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Kveðja Skimis. 

Eptir 
EINAR BENEDIKTSSON. 



Jeg heilsa Jye7% Imidið mift hdjöMum Jcryntj 
jeg heiJm þjer þjóð min, með erindi brpnt. 
— Vor œfi er hvo skammvinn til cefistg^Jíis, 
að efla þig, varðveita gimsteina arfsÍ7i^J 
Þin einTcenni og mdl þitt — sem aldrei tarð tpnt, 
En Ufsstrið, þitt, Jcristninnqr lifstið hdlfa, 
með leiðtoga enga, eða smærri en þig sjdlfa, 
það hefxir þinn lögrjett til lifsi'ns synt, 

Jeg vildi úr heimsUfsins hraðstiga glaum 

heimta fil þin eina œð af þeim straumj 

sem mannsandann þar Tcnyr til fróðleíks og framtaJcs^ 

sem fjöldanum þar snýr til stórrœða og samtáksj 

er sjdlfshvöt eins heldur annars taum, 

Jeg vildi hverf Uf sem Jýer, land mitt, þjónar, 

lypti sjer til hinnar hœrri sjónar, 

sem reist getur föllcsins ddð af þess draum. 

Þd yrði hjer synt hvað þyðir þjóð: 
Þegnar i einingu^ relclcar og fljóð, 
með samhuga vilja, með sama merJci, 
og samœfða Jcrapta í Ufsins verlci, 
sem strengir samhljóma i sterlcum óð, 
Þd leysti manntdps og mannfrelsis andi 
martröð datiðam af þessu landiy • 

ef smdöfl þin streymdu' i eitt fossandi flóð. 
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Þd yrði hjer spnt, að svo^cmimst menn, 
að máttur vöðvam og andam i nenn 
œfifit til samspils i œfiwnaf térJci 
til afJeoMa og snarrdðs. Sd veiki og sterki 
eiga þar hlutverk jafn hdleit tvenn. 
Vort éldgamla kyn, með fjeð og með framann^ 
það frœgðist af ddð og af orðsnilld saman 
og œttir þess lifa i landinu enn. 



Með hdgöfga foHið, sem horft er d haky 

eitt hreysi er bœrínn og gtwðin sem flak. 

Nú hindumst i fj^lög — það margfaldar mdttinn. 

Svo mfgnast einn strengur við seinaMa þdttinn, 

að tcdct verður þúsund þdttanna tak. 

Og eim styrkí samdprkun trú vora og tryggðir 

og traust vort d reisn fyrir óðals vors byggðir^ 

með hamranna veggi og himimim þak, 

Og munum, ein hugmynd hötuð og snauð 
md hundruðum kenna að vinna sér brauð. 
Vor bjargrdð em svo feimin og fœlin, 
þau farast af ötta við vatia þrœlinn; 
sú kúgun, min þjóð, skyldi kveðin dauð. 
Leys hegðun og mdl þitt af hjegómam böndum^, 
með hlpðni við lögin og tengdum höndum 
i fjelagsim bardttu um ytri auð. 

Nemum hjer aptur landndmsim löndy 
lifum upp sögutia d feðraniia strönd. 
Hlöðum d grundvöll af hjerlendri menning 
þvi heilbrigða, lifvœna i erlendri kenning, 
heimatryggir i hjarta og önd. 
Og köstum burt prjdlinu' úr lœrdómi landam,, 
þvi lifið þarf vaxta af fjdrsjóðum andam 
og staifs, þar sem mœtist hugur og hönd. 
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— Sje forustan ónpt til boðs eða banmff 
skal byggja á sjálfsdáð hins einstaka manm, 
Ef afveg er stprt fram til yztu þramar, 
ef allsherjar skipunin bœlir og lamar, 
á hjeraðið valdy milli heiðar og sands. 
Sje almúginn sinum foringjum framar^ 
er festa hans vigisins siðasti hamar. 
VaknaðUj reistu ]ng, lýður mins lands! 



Hið íslenzka Bókmentafélag. 



Um nærfelt iiíu tugí ára hefur hið íslenzka Bók- 
mentafélag lifað og starfað. »Það kom þegar Fróni reið 
aUra mest á«, kom til þess »að styðja og styrkja íslenzka 
tungu og bókvisi, og mentun og heiður hinnar islenzku 
þjóðar«. Það var tilgangurinn. Og varla verður þvi með 
sanngirni neitað, að viðleitni og starf Bókmentafélagsins 
hefur jafnan verið tilganginum samkvæmt og eftir atvikum 
bæði mikið og merkilegt. Félagið hefur frá upphafl vega 
sinna fyrst og fremst lagt stund á, að varðveita andans 
arf þjóðar vorrar, og hlynna að honum. íslenzkar bók- 
mentir, saga vor og þjóðleg frœði hafa þar jafnan staðið 
efst á blaði. Þetta sést fljótt, þegar litið er yflr rit þau 
er Bókmentafélagið hefur geflð út, eða þá keypt handa 
f élagsnrönnum : Sturlunga, Árbækurnar, Biskupa- 
sögurnar, Sýslumannaæfirnar, Fornbréfasafnið, 
Safn til sögu íslands og íslenzkra bókmenta, 
Þjóðsögurnar, íslenzkarí^ gátur, þulur og skemt- 
anir, Landfræðissaga íslands — alteruþetta stórvirki, 
forn og ný, og flest eða öU þess eðlis, að einstökum 
mönnum vor á meðal hefði orðið það ofraun að gefa þau 
út sér að skaðlausu. Og þó eru þau ómissandi uppsprettur, 
sem þekkingu og réttum skilningi á islenzkri þjóð og ein- 
kennum hennar fyr eða siðar verður ausið úr. En auk 
þessara rita hefur Bókmentafélagið geflð út mörg smærri 
rit, forn og ný, um sögu vora og bókmentir. 

Þá hefur það og geflð út skáldrit nokkurra beztu 
skáldanna sem ísland heflr alið: Stefáns Olafssonar, 
Bjarna Thorarensens, Jónasar Hallgrimssonar og 
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Jóns Thóroddsens, og eru þær útgáfur til sóma. Þekk- 
ingu á landi voru hefur félagið elft mjög og unnið þar 
stórvirki, er það hlutaðist til um að Björn Gunnlögsson 
gérði Uppdrátt íslands og gaf hann síðan út. — Það 
hefur lagt grundvöll undir íslenzka hagfræði, er það byrj- 
aði að gefa út Skýrslur um landshagi á íslandi og 
auk þess hefur það geflð iit nokkur rit um atvinnuvegi 
landsins; það hefur geflð út ýms rit um íslenzka málfræði^ 
um náttúrufræði (eðlisfræði, efnafræði, jarðfræði, grasa- 
fræði) stærðfræði, þjóðmiegunarfræði, goðafræði o. fl., sem 
ekki verður hér talið. 

Jafnframt því sem Bókmentafélagið hefur, eins og 
nú var sýnt, reynt að hlynna að hvers konar þjóðlegum 
fræðum og gróðursetja ýms visindi i íslenzkum jarðvegi, 
hefur það leitast við að veita íslendingum nokkra útsýn 
yflr önnur lönd og þjóðir og sögu þeirra. Þess vegna var 
eitt með fyrstu verkum þess að gefa út almenna landa- 
skipunarfræði, er mjög þótti merkileg á sinum tíma. Þá 
héfur og mannkynssaga Páls Melsteðs getið sér alþýðu 
hylli. Útlend skáldrit hefur félagið gefið út i vönduðum» 
íslenzkum þyðingum, og þannig hafa Hómer, Hóraz^ 
Shakspere, Milton og Klopstock gist hjá islenzkum 
bændum og búaliði. — Alt heflr þetta miðað að því að 
færa út sjóndeildarhring íslenzkrar alþýðu ; en stof nendum 
Bókmentafélagsins var þegar frá öndverðu Ijóst, að þetta 
var ekki nóg: þjóðin þurfti aö hafa árlegar njósnir af því 
sem við bar í heiminum, þess vegna byrjuðu þeir undireins 
á þvi að gefa út fréttarit um hvert ár, frá nýári til ný- 
árs, um helztu nýjungar, viðvíkjandi landstjórn, merkis- 
atburðum, búskap, kaupverzlun og bókum, bæði innan- 
lands og utan. Kómu þá fyrst Islenzk sagnablöð 
1816 — 1826, en þá Skírnir frá 1827 til þessa dags, og 
mun hann vera elzta alþýðlegt tímarit sem nú kemur út 
á Norðurlöndum. Sérstakar Fréttir frá íslandi hafa 
komið út frá 1871 og loks hefur félagið um 25 siðastliðin 
ár, eða frá 1880 geflð út Tímarit hins islenzka Bók- 
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mentafélags, sem hefur haft margvíslegan fróðleik 
að flytja. 

Eins og öll mannaverk, hefur viðleitni og starf Bók- 
mentafélagsins sjálfsagt verið ýmsum ófuUkomleikum 
bundið, og skoðanir manna á því að vonum skiftar í ein- 
stökum atriðum; en hitt er engum vafa undirorpið, að 
starf þess hefur borið mikinn arð, það hefur »stutt is- 
lenzka tungu og bókvísi og mentun og heiður hinnar ís- 
lenzku þjóðar«. Hlutverk þess hefur verið og verður enn 
einkum það, að inna af hendi þau störf í bókmentum 
vorum sem einstaklingum þjóðarinnar eru ofvaxin, en mega 
ekki vera óunnin, hlynna að arineldi þjóðarinnar og halda lif- 
andi glæðunum, þó ekki sé altént unt að baka við þær brauð 
i svipinn. Starf þess hefur hiijgað til að miklu leyti að- 
eins verið undirbúningur annars og meira starfs, sem nú- 
lifandi og komandi kynslóðir eiga að vinna og verða að 
vinna. Það hefur fengið oss í hendur arf, sem vér eigum 
að ávaxta, efni i nýja skuggsjá, er svni oss sögu þjóðar 
vorrar og upptök, vöxt og víðáttu íslenzks anda, það 
hefur fengið oss stálið sem vér eigum að slá úr riðinu 
og berjast með, til sigurs þjóðerni voru, og það hefur gefið 
oss gull i strengi á hörpu þjóðarinnar. Þetta verða menn 
að skilja: arflnum fylgja skyldur, og fyrir þvi ætti hver 
góður Islendingur að gera sitt til að styðja vöxt og við- 
gang Bókmentafélagsins og telja sér heiður að gerast fé- 
lag*smaður þess. 

GUÐM. FlNNBOQABON. 



I^urkur. 



Óþurkar höfðu gengið hálfan mánuð. Ekki stórfeldar 
rigningar að jafnaði. En þokan hafði draugast ólundar- 
lega um f jallabrúnimar og hangið um alt loftið og gert 
alt lííið grátt. Við og við hafði hún látið detta úr sér 
ýring eða þá ausið helliskúrum yfir heyið og alt annað á 
jörðunni, svo að ekki þomaði nema endrum og sinnum á 
steinum og aldrei tók af grási. 

Okkur þótti hálfleiðinlégt í búðinni. Mér þætti lika 
fróðlegt að vita, hvernig sá maður væri gerður, sem hefði 
getað þótt þar skemtilegt. Búðin var frá fyrri aldamót- 
um, tjargaður, kolsvartur kumbaldi, allur skakkur og 
bjagaður nú orðið. Gluggarnir lágir og litlir og rúðurnar 
í þeim örsmáar. Og lágt var undir loftið. ÖUu fyrir- 
komið þann veg, sem reynt væri vandlega að afstýra því, 
að við horfðum eða hugsuðum hátt þar i búðinni. 

Og nú kom enginn lifandi maður inn til okkar, ekki 
einu sinni miður vinnugefnir kaupleysingjar, sem að jafnaði 
lifðu á snöpum í kauptúninu og héldu daglega þing inni 
hjá okkur. Við höfðum oft bölvað þeim fyrir allar stöð- 
umar þar i búðinni. Nú voru þeir komnir i kaupavinnu. 
Við fundum nú, að oft hafði verið gaman að þeim. Þeir 
höfðu sagt margt skrítið og fært okkur ýmsar fréttir af 
náunganum. Og nú bölvuðum við þeim fyrir að koma 
ekki. 

Við sátum þarna og reyktum og gláptum á hálftómar 
búðarhillurnar og hálfskulfum í hráslaganum. í búðinni 
var enginn ofn, vetur né sumar, og ofninn inni í skrif- 
ötofunni sendi reykjargusur i allar áttir, nema upp um 
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reykháflnn, ef í hann var lagt. Hann hafði ekki verið 
hreinsaður siðan einhvem tima um veturinn, og við nent- 
um ekki að fara að standa i þvi um hásumarið. 

Við reyndum að flytja hugann eitthvað út úr búðinni^ 
út til þjóðarinnar. Svo gerðum við hver við annan at- 
hugasemdir af skarpskygni mikiUi um það, að bændur 
fengju góða rekju á túnin sin og að það væri slæmt, ef 
hann færi nú að leggjast i óþurka einmitt með sláttar- 
byrjuninni. Svo höfðum við ekki fleira um það mál að 
tala, en tókum þetta fram oft á dag og dag eftir dag. 

Við vorum i stuttu máli i daufu skápi og höfðum alt 
á homum okkar. 

Þangað til þurkurinn kom. 

Einn morguninn um dagmál fór að koma kvik á þok- 
una. Fyrst kom á hana svo sem lófastórt gat i austri og 
bak við var fagurblár blettur. Svo kom annað gatið og 
i þvi sást sólin. 

Við vissum, hvað þetta er kallað. Og svo sögðum 
við hver við annan: 

»Þetta fer ekki annað en dagmálaglenna«. 

En það var meira en dagmálaglenna. Þokan fór áð 
þynnast ogþyrlast út eftir fjallgarðinum andspænis okkur. 
Svo haugaðist hún saman í djúpu skarði langt út frá eins 
og nýtáin, hvit uU. Fjöllin stóðu uppi yfir beggja vegna 
við skarðið, fagurblá og hlakkandi og virtu þokuna varla 
viðlits. Og uppi yfir okkur var ekkert annað en blámi, 
sólskin og heiðrikja — þegar við stungum höfðunum út 
um búðardvrnar. 

Hinumegih við fjörðinn var fólkið frá okkur að sjá 
eins og örlitlar vörður — nema hvað þessar vörður vom 
nú allar á iðí. Þær færðu sig hver á eftir annarri um 
túnin í halarófu. Mér fanst eg flnna töðulyktina. En það 
gat ekki verið neitt annað en hugarburður. Og mér fanst 
eg líka heyra hláturinn í stiilkununi. Einkum einni þeirra, 
sem voru hintimegin við fjörðinn. Eg hefði mikið viljað 
til þess vinna- 'að vera kominn yflr uni og farinn að sniia 
hevi með henni. 



Þurkur. 9* 

Eg ætla ekki að fara lengra út í þá sálma. Eg ætla 
ekki að segja neina ástarsögu. Að minsta kosti ekki i 
venjulegum skilningi. 

Þurkurinn hélzt. Við skiftumst á, búðannennirnir, að- 
vera úti öltan stundum og »teyga híminsins sólfagi*án 
brunn«. Þriðja þurkdaginh síðdegis vatt eg mér inn til 
læknisins i gönguferð minni. Eg var tíálfþreyttur af göng- 
unni og iðjuleysinu og hugði gott til að setjast í dúninjúkan 
legubekkinn og hlusta á lækninn tala. 

»Vindil?« sagði læknirinn. 

»Já, vindil«, sagði eg. »í dag hefi eg ekki reykt 
nema sex vindla*. 

»Bjór eða whisky og vatn?« sagði læknirinn. 

»Ofurlitla ögn af whisky«, sagði eg. 

Eg kveikti í vindlinum, bar eldendann úpp að vitun- 
um og lét reykjareiminn leggja upp í neflð, stakk vindlin- 
um upp í mig, saug hann nokkuð fast og lét reykinn fara 
út um nefið. Svo andvarpaði eg af ánægju. VindiUinn 
var ágætur. 

Svo fórum við að drekka whiskyblönduna í hægðum 
okkar. Eg hallaði mér upp að hausnum á legubekknum^ 
teygði úr fótunum, fann að mér leið ágætlega og sendi 
hugann allra snöggvast yfir um fjörðinn, þangað sem hann 
vildi helzt vera. 

Læknirinn lék á alls oddi. Hann talaði um Japana 
og Rússa, nýjustu geisla, sem fundist hefðu, og nýjustu 
kenningar um það, hvernig mönnum finnist að deyja. 

Mér lætur betur en nokkuð annað að hlusta á aðra 
menn. Mér dettur aldrei neitt í hug sjálfum, sem mér 
finst þóss vert, að það sé gerbað umræðuefni. En mér 
liggur við að segja, að eg kunni að hliista af hreinni 
snild. Eg kann að þegja með athyglisvip. Og svo get 
eg við og við skotið inn örstuttum athugasemdum, ekki 
til þess að koma að neinni skoðun eða neinni þekking frá 
sjálfum mér — eg hefl ekkeit aflögum af því tægi — 
heldur eingöngu til að teygja þann, sem er að tala, inn á 
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nýjar brautir, svo talið verði ekki of ^direytt og mannin- 
um fari ekki að leiðast að heyra sjálfan sig tala. 

Mér leið fyrirtaks-vel þarna i legubekknum. Sérstafc- 
lega þótti mér það skemtil^, þegar læknirinn var farinn 
að segja mér frá því, hvemig mðnnum finnist að deyja. 
Það er æfinlega eitthvað notalega æsandi við dauðann, — 
þegar hann er hæfilega langt burtu frá manni. Og hann 
var svo yndislega langt burtu frá reykjarihninum, 
whiskybragðinu og legubekkshvíldinni. En þegar eg lét 
hugann skjótast j-fir fjörðinn til hennar, sem eg ætla ekki 
að tala um — það gerði eg við og við, þrátt fjTÍr alla 
athyglína — þá færðist dauðinn svo langt undan landi, 
að eg gat naumast gripið lýsingamar á því, hvemig 
mönnum finnist að deyja. 

ilitt i allrí þessarí ánægju-værð, sem ytír mér var, 
02: öllum þeim fróðleik, sem læknirinn var að hella yfir 
mig, var huruliini hrundið upp nokkuð hvatskeytlega. E3g 
sneri mér frá djTnmum, þegar upp var lokið, og hélt, að 
þetta væri eitthvert af börnum læknisíns. 

En þetta var Þórður karlinn í Króki. 

Eg þekti hann vel. Hann var j-fir fimtugt, langur 
maður og beinastór, með þykkan hárlubba og klumbunef. 
Eg vissi, að hann átti sæg af bömum. Einu sinni hafði 
^ komið heím á hlaðið til hans. Krakkarnir höfðu hlaupið 
og trítlað og vaggað og skríðið og oltið út úr bæjardyr- 
unum til þess að glápa á mig. Mér fanst eg ekki geta 
kastað tölu á þennan urmul fremur en stóran fjárhóp. 
Og eg vissi, að enginn var í kotinu til þess að vinna fyrír 
þessu neraa hann og kerlingin, og svo einhverjir krakkar 
hans sennilega orðnir nokkuð stálpaðir. Verzlunareigand- 
inn úti í Kaupmannahöfn hafði hai^bannað mér að lána 
mönnum eins og honum, enda skuldaði hann meira hjá 
okkur en hann var nú orðinn borgunarmaður fynr, 

»Hann drepur ekki einu sinni á dyr, karldóninn«, 
Síigði eg við sjálfan mig. 

Hann var eitthvað ankannalegui' ásýndum. Allur blá- 
rauður í framan, sem hann átti ekki að sér, og augun 
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kynlega gljáandi og döpur þó. Eg sá ekki betur en óstyrk- 
ur væri á fótunum á honum. 

»Er hann að drekka sig fullan, karlsjírattinn, í brak- 
andi þurkinum um hátúnasiáttinn?« sagði eg i huganum. 

Læknirinn kom honum auðsjáanlega ekki fyrir sig. 

»Sælir verið þér, maður minn. Hvað er yður á hönd- 
um?«, sagði hann. 

»Eg ætlaði bara að fá þessar fjórar krónur«, sagði 
Þórður. 

»Hvaða fjórar krónur?« sagði læknirinn. 

Þórður brýndi röddina. »Þessar fjórar krónur, sem 
eg á hjá yður«. Það leyndi sér ekki lengur, að honum 
veitti örðugt að standa. 

Eg gerði þá athugasemd við sjálfan mig, að ólukki hefði 
karlinn drukkið sig svínfullan. Mig furðaði á því; eg 
hafði aldrei heyit þess getið. að hann væri neitt drykk- 
feldur. Hann átti heima þarna uppi í hliðinni skamt fyrir 
ofan kaupstaðjpn. O.fi: eg fór að hugsa um, hvar hann 
hefði fengið þetta brennivín. Ekki hafði hann fengið það 
í búðinni hjá okkur. 

»Hvað heitið þér?« sagði læknirinn. 

»Heiti eg? Vitið þér ekki, hvað eg heiti? Þekkið 
þér mig ekki? Þórður. Þórðm- i Króki. Eg vil helzt fá 
peningana strax«. 

»Já, það er alveg satt — þér eruð Þórður í Króki«, 
sagði læknirinn. »0g þér eruð kominn á fætur? En 
heyrið þér, maður góður, þér eigið ekkert hjá mér. Eg á 
ofurlítið hjá yður. En það gerir nú ekkert til«. 

»Það er mér alveg sama. Eg vil helzt fá peniugana 
strax«, sagði Þórður. 

»Má eg allra-snöggvast taka í höndina á yðar?« sagði 
læknirinn. 

Þórður rétti honum höndina. En mér sýndist eins og 
hann vissi ekki af því. Hann horfði út í loftið, eins og 
hann væri að hugsa um alt annað — eða öllu heldur eins 
og engar hugsanir væru til í höfðinu á honum. 

Eg sá, að læknirinn þreifaði upp eftir úlnliðnum. 
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»Þér eruð veíkur, maðiir*, sagði haim. 

>Veíkiir? Já, víst er eg veikur. — Á ^ þá að borga 
yðar þessar fjórar krónur? Eg á þær ekki til nima«. 

>Það gerir ekkert til um krónuman maður. Hvers 
v^na hafið þér faríð á íætur svona? Munið þér ekki, að 
eg sagði yður að liggja. þ^r eg kom til yðar um daginn?« 

>Líggja? Hvemig i andskotanum á eg að liggja? Segið 
þér mér þaðl* 

>í>ér megið ekki fara á fætur. þegar þér eruð dauð- 
veikur. Þér eruð meira að segja með óráði«. 

^Bðlvaður asni ertu. Veiztu ekki, að það er þurkur?« 

^Jií, eg veit, það er þurkur«, sagði læknirinn. Honum 
var auðsjáanlega ekki Ijóst, hvað það kom málinu við. 
>Fáið þér yður sæti. Svo tölum við um þurkinn*. 

»Sæti? Xei. Hver ætti þá að sjá um þurkinn á töðunni? 
V4; var biiinn að losa ofurlítið, áðm' en eglagðist. Hvers 
vegna segíð þér, að eg hafi ekki verið búinn að því? Og 
krakkarnír hafa verið að hjakka dálítið. Hver á þá að 
sjá um þurkinn á þvi. Ekki getur hún Guðinm min það. 
Hún getur ekkí gert alt. Krakkarnir? Haldiðþér^ að þau 
hafi vit á töðuþurk? Hver á að gera það? Ætlið þér að 
gera það?« 

^Yður legst eitthvað til«, sagði íækniiinn vandræða- 
legui'. 

»Leg8t eitthvað til? Mér hefir aldrei lagst neitt til«. 

Mér rann kalt vatn milli skinns og hörunds. Eg vissi, 

# 

að hann sagðí alveg satt', honum hafði aldrei lagst neitt 
tíl. Mig sundlaði af að horfa ofan i hýldýpi örvæntiág- 
arinnar. Og inér fanst snöggvast eins og mér kæmi meira 
við sannleikurirni í þessu óráðshjali eii ölí vizka verald- 
arínnar. 

»Fæ eg þá þessar f jórar krónur, s'em eg á hjá yður?« 
sagði Þórður svo. Haini skalf á beinunum ogtenmirnar 
glömruðu sainan. 

Lækninnn tók fjórar krónur úr buddunni sinni og 
fekk hoiiuin. 
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Þórður [lagði þær á borðið og skjögraði fram að 
dyrunum. 

»Þér skiljið eftir krónurnar yðar, maður«, sagði 
læknirinn. 

»Eg á þær ekki til núna«, sagði Þórður, leit ekki við, 
en hélt áfram að staulast út. «Eg skal borga þær, þegar 
eg get«. ' • ^ 

»Er ekki autt rúm uppi á búðarloftinu hjá ykkur?« 
sagði læknirinn við mig. 

»Jú«, sagði eg. »Við fylgjum yður ofan í búð, Þórður«. 

»Fylgja mér? Nei, fari það bölvað. Eg fer út í heyið« 

Við fórum út með honum og horfðum á eftir honum 
frá húsinu. Þegar hann var kominn spölkorn, stakst hann 
á höfuðið. 

Svo komum við honum ofan i búðina og upp á loftið. 

Fáeinum dögum síðar hefði hann getið um það borið, 
ef nokkur hefði náð tali af honum, hvort þær séu réttar 
eða rangar, nýjustu kenningarnar um það, hvemig mönnum 
íinnist að deyja. 

En hver sér nú um þurkinn á heyinú heima hjá honum? 

ElNAB HjÖBLEIFSSON. 



HeimayístarskóJar. 



Heimavistarskólar fvrir börn 1 sveitum eru komnir á 
dagskrá hjá oss. Utí um sveitirnar er á stöku stað farið 
að safna fé til þess að koma slíkum skólum á fót. Á 
Heydalsá í Steingrímsfirði hefir verið heimavistarskóli fyrir 
börn og unglinga síðan 1. febr. 1897. Hann heflr haft 22 
nemendur í senn, er þeir voru flestir; hafa þeir verið 
10 — 22 ára að aldri. Skólinn heflr átt við þröngan kost 
að búa ; honum heflr verið veitt lítil athygli og enn minni 
stja^kur af landsfé, því hann heflr ekki að öllu verið 
skapaður í mynd og líkíngu þeirra skóla sem þaðan hafa 
átt styrks að vænta. Er það frábærri elju og ósérplægni 
kennarans þar, Sigurgeirs Ásgeii^ssonar, að þakka, að skólinn 
stendur enn r dag. 

í blöðum og tímarituni heflr lítið verið minst á heima- 
vistarskóla, en þá helzt með ugg og kviða. Gætnir menn 
og fjárglöggir hrista höfuðin, er þeir hugsa um kostnaðinn 
við slíka skóla, en enginn þeirra heflr, svo eg viti, birt á 
prenti áætlanir um kostnaðinn, ef til vill af þvi að þeir 
hafa engar gjört. En allur höf uðhristingur er óhollur fyrir 
menn og málefni, þvi að mönnum eru ekki höfuðin gefln 
til þess að hrista þau út i bláinn, heldur til þess að hugsa 
með þeim, hugsa upp snjöU ráð til hollra framkvæmda 
fyrir land og lýð. Og hér þarf umhugsunar við, þvi heima- 
vistarskólar fyrir börn i sveitum em nýung, eigi aðeins 
hjá oss, heldur og hjá öðrum þjóðum, Fyrstu heimavistar- 
skólarnir sem vér setjum á stofn verða því að miklu leyti 
nýjar tilraunir, og þessar tilraunir verðum vér að byggja 
á svo glöggum skilningi á markmiði og meðölum, sem 
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f rekast er unt, og jafnframt nota reynsluna, undir eins og' 
hún fæst, til þess að leiðrétta það sem rangt kann að verða 
i á^tlununrþeim sem vér í fyrstu styðjjumst við. Þegar 
svo nokkur reynsla er fengin, þá verður tími til að hugsa 
um hve mikið vér eigum að leggja i sölurnar árlega, til 
þess að auka vöxt og viðgang þessarar skólategundar 
hjá oss. 

Eg ætla nii að skýra frá þvi i stuttu máli hvernig eg 
hugsa mér skipulag heimavistarskóla í sveit, og vona eg^ 
að þeir sem hafa einhverjar betri tillögur að bjóða, eða 
geta leiðrétt eitthvað sem hér verður sagt, segi til í tima. 

Hér kemur margttilgreina: aldur bamanna sem skól- 
ann sækja, tala barna, kennara og aðstoðarmanna á hverj- 
um skóla, tilhögun skólastarfsins, fyrirkomulag skóla- 
hússins og kostnaður við það, kostnaður veð rekstur skól- 
ans, kensluna, hirðingu og þjónustu, matföng og matreizlu^ 
eldsneyti, Ijósmeti osfrv. 

Aldur Af ýmsum ástæðum virðist mér ekki ráð- 

hamanna. legt að börn komi yngri en 10 ára á heima-: 

vistarskóla. Þau þurfa að koma sæmilega 
læs eftir aldri og nokkuð skrifandi, það verða heimilin a& 
kenna, enda væri of dýrt að ætla skólunum byrjunar- 
kenslu í þessu. Yngri börn en 10 ára eru enn svo ósjálf- 
bjarga og þurfa svo mikillar umönnunar, að skólahaldið 
yrði miklu dýrara fjTÍr þau en eldri böm; foreldrar mundu 
og ófúsir að láta börnin að heiman svo ung, og loks verður 
fullerfltt að fá það fé sem þarf til skóla fj^rir börn 10—14 
ára að aldri. 

Tala hama á Ef til vill kynni einhver að ætla, að ráð- 
hverjum skóla, legt væri að hafa skólana sem stærsta, með 
tilhögun ham því móti mætti skifta bömunum í fleiri 
og starfsmenn. deildir eftir aldri og þroska, minna fé gengi 

til kensluáhalda osfrv, er kaupa þyrti til 
færri skóla. Eg held þó að hagnaðurinn af því að hafa 
skólana stóra, t. d. fyrir 100 börn i senn, yrði mjög tvi- 
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«ýnn. Stjórn skólans og umsjón með börnunum yrðí :erflð- 
ari og vandasamari, . sýkingarhætta meiri, ef uppkæmi 
næmur sjúkdómur, auk þess sem aðsókn að skólan^pa og 
«amband heimilanna við hann yrði eríiðara og áhugi for- 
eldranna því ef til vill daufarí, ef hann væri fyrir mjög 
fitórt svæði. Sökum þess hve skólar þessir verða dýrír, 
^r ^kki tiltök að foreldrar geti alment haldið öll börn sín 
10—14 ára að aldrí allan veturinn á slíkum skóla, Reglan 
yrði því sú, að á hverj.um skóla væri í senn , aðeins helm- 
ingur þeirra barna sem aðsókn ættu að skólanum. Yrði 
þá hvor deild 3 — 4 mánuði. Víðast mundi hentugast, að 
eldri deildin, 12 — 14 ára, væjrí fyrri part vQtrar, þvi þá 
mega þau börnin sem helzt eru til gagns á heimilunum 
helzit vera að heiman, áður en vertíð byrjar osf rv. Yngri 
börnin, 10 — 12 ára, yrðu þá á skólanum seinni part vetrar, 
og ættu þau að geta verið að heiman all langt fram á vor 
Sumstaðar gætu skólar byrjað 1, okt. og staðið til maí 
loka, annarstaðar mundi erfltt að byrja fyrr en líður á 
október. I því efni yrði að fara nokkuð eftir hag hvers 
skólasvæðis. , 

Eg held því að réttast væri að . miða stærð skólanna 
við tölu þeirra barna sem einn góður kennari gæti haft 
til kenslu og umsjónar í senn, og séu 2 ársdeildir samtímis, 
á skólanum. Það heflr sína kosti, að einn maður beri alla 
ábyrgð á skólastarflnu og megi sjálf um sér þakka, eða um 
kenna, hvernig það gengur. Með því móti verður og mest 
eining og samræmi í skólalíflnu og samlíf kennara og 
nemenda nánast. En varla þarf að taka það fram, að ekki 
má trúa öðrum fyrir slikum skóla en þeim sem reyndur 
er sem góður kennari og samvizkusamur maður. Sé nú 
ráð f yrir þessu gjört, hygg eg að vel megi vera á skól- 
anum í senn allt að 40 börn. Ef til vill þykir einhverjum 
þetta há tala fyrir einn mann að kenna, og að kenslan 
getiekki orðið góð með þessu lagi. En sumstaðar erlendis 
verða kennarar að hafa alt að því helmingi fleiri, og á 
stöku sjtað meir en helmingi fleiri, börn til kenslu sam- 
tímis í sömu kenslu-stofunni, og það 4 — 7 áredeildir, en 
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auðvitað er það ekki á heimavistarskólum, og í raun og 
veru neyðarúrræði, þó sumar stórþjóðir, t. d. Þjóðverjar, 
láti sér lynda. — Sumstaðar hér á landi hafa kennarar 
enn meira vandaverk að inna af hendi en hér er ætlast 
til. Síðastliðinn vetur hafði einn kennari 43 börn, 7 — 14 
ára að aldri, til kenslu saman á einum skóla, og þegar 
börnin, eins og þar var, koma á skólann á mjög mis- 
jöfnum aldri og misjafnlega undirbúin, þá er auðsætt að 
kennari á heimavistarskóla, er hefir samtimis 40 börn, 2 
ársdeildir, á miklu betri aðstöðu að því er kensluna snertir. 

Kenslunni yrði nú hagað svo, að börnin væru öll 
saman i kenslustofunni, en í 2 deildum. Lætur kennarinn 
þá aðra þeirra iðka skrift, stílagerð, teiknun eða skriflegan 
reikning, eða læra eitthvað sem hann hefir sett henni 
fyrir, og heflr aðeins gát á hvernig gengur og hjálpar til 
þar sem þarf í svipinn. Hinni deildinni kennir hann svo 
munnlega. Fengi hvor deild hálfrar stundar munnlega 
fræðslu i senn. Ef til vill óttast menn að hvor deildin 
trufli aðra, en það þarf ekki að verða, að neinu ráði. 
Börnin venjast fljótt á að láta ekki truflast af því sem 
fram fer í kring um þau, og er það góður skóli fyrir at- 
hyglina, enda tiðkast þessi kensluaðferð mjög viða erlendis. 
I sumum stundum gætu öU bömin orðið samferða, t. d. í 
söng, eða þegar önnur deildin er að lesa upp það sem hin 
er að byrja á. Erflðast yrði fyrir kennarann að leiðrétta 
hinar skriflegu úrlausnir barnanna, en stundum gæti hann 
látið börnin leiðrétta hvort hjá öðru. Kenslustundir i bók- 
legum greinum ættu að vera 4 — 5 á dag, undirbúnings- 
stundir 2. Á skólanum eiga að vera saman piltar og 
stúlkur, og skal eg ekki færa rök fyrir því, af þvi að 
varla mun nokkur hér á landi vera hræddur við þá til- 
högun. 

Þessir skólar eiga nú ekki að vera bókfræðslu skólar 

eingöngu. Á engu ríður oss fremur en þvi, að æskulýðnum 

sé innrættur réttur skilningur á líkamlegri vinnu, ást á 

henni og virðing fyrir henni, og séu þau jafnframt látin 

iðka hreinlæti og holla og reglubundna lifnaðarhætti. Börnin 

2 
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ættu þvi að viiina mikið af þvi stai*fi sein á skólanum 
þarf að vinna, hirða sig sjálf, ræsta skólann, þvo föt sín 
og bæta og læra það seni til þess þarf , hjálpa til við mat- 
seldina, bera á borð og af þvi, þvo upp mataráhöld og 
ílát osfrv. Finst mér að piltar jafnt sem stúlkur ættu að 
vinna að öUu þessu. Flestum karlmönnum getur komiö 
vel að kunna að bæta sokk eða skó, og engin óþaiii væri 
að kunna að smirja brauðsneið eða hreinsa disk og hnif. 
Vel kæmi mörgum sjómanni að kunna að þvo fötin sin. 
Ætlast eg til að börnunum sé skift i flokka, er hverheflr 
sitt starf á hendi um ákveðinn tima, og sé svo skift um 
verk. Auk þess sem börnin á þennan hátt lan-ðu reglu- 
bundna vinnu, sem vœri þeim holl og hressandi og hinn 
bezti undirbúningur undir liflð, er þetta naúðsynlegt, sökum 
þess að á þennan hátt sparast mjög mikill vinnukostnaður 
við skólann. Eg ætlast til að auk barnanna og kennarans^ 
sem hefði yfiiwmjón með þessu, þyrfti eina duglega ráðs- 
konu og eina röska vinnukonu, og af þvi slikur skóli 
yrði auðvitað ekki settur á eyðistað, heldur á eitthvert 
stórbýlið, þá fengi skólinn- aðstoð á bænum þegar á þyrfti 
að halda, t. d. þegar þveginn væri stórþvottur. Þá aðstoð 
mundi meir þurfa að nota þann timann sem yngri börnin 
væru á skólanum. Þetta fyrirkomulag halda reyndar og 
hygnar húsmæður, að megi vel takast. 

Sumstaður mundi, auk þeirrar verklegu fræðslu sem 
nú var talin, mega kenna drengjum (eða ef til vill stúlk- 
unum lika) einfalt ti'ésmíði (slöjd; og gæti það farið fram 
i sömu kenslustofu og aðrar greinir, ef skólapúltin væru 
svo úr garði gjörð, að þau gætu jafnframt verið hefilbekkir. 
Slík skólapúlt sá eg notuð I Noregi. 

Væri nú á sólarhring hverjum varið 4 — 5 stundum 
til bóklegrar fræðslu, 1 stund til handavinnukenslu, 2 
stundum til undirbúnings, 9 stundum til svefns, verða auk 
frístunda milli kenslutíma 7 — 8 stundir afgangs, er gengju 
til hvildar og hressingar og til þess að inna af hendi þau 
líkamleg störf sem börimnum eru ætluð á skólanum. 
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Kennariim og ráðskonan skiftust á nieð umsjónina á daginn, 
og auk þess ættu börnin sjálf, þau er kennarinn setti til 
þess til skiftis, að hafa eftirlit hveii; með sínum flokki er 
störf hefði á hendi. Eins ætti að velja umsjónarmann i 
hvoru svefnlofti, en auk þess hefði ráðskonan eftirlit með 
öðm svefnloftinu um nætur, en vinnukonan með hinu. 

SkólahÚHÍð, Herra héraðslæknir Guðm. Björnsson hefir 

skrifað grein fj^rir »Skirni« um það, hvernig 
hús þurfl að vera til skólahalds með þeim hætti sem hér 
er farið fram á og gjört nokkrar áætlanir um kostnaðinn. 
Skal eg því aðeins vísa til hennar. 

Kostnaður Guðm. Bjönisson gerir ráð fyrir að heima- 

við rekstur vistarskólahús í sveit fvrir 40 börn mundi 

skólmis. kosta um 18000 kr. Þetta verður auðvitað 

ekki sagt með neinni vissu, og ættu sveita- 
menn að gjöra áætlanir um það sem víðast á landinu og 
birta niðui-stöður sinar í blöðunum. En setjum svo að 
hiisið kostaði 18000 kr. Sanngjarnt væri að landssjóður 
gæfl helming verðsins i eitt skifti fyrir öll. Ætla eg að 
gera ráð fyrir því, að landssjóður gerði þetta, og tek því 
ekki þá fjárhæð til greina við áætlanir þær sem á eftir 
fara, því þær eru ekki miðaðar við landið í heild sinni, 
heldur hvern skóla, þegar hann er kominn upp. Geri eg 
því ráð fyrir 5 % vöxtum af 9000 kr. (þeim helming hús- 
verðsins, er landssjóður borgar ekki) í árlegum útgjöldum 
skólans; það verða 450 kr. og auk þess 2 % fj^rir við- 
haldi og vátryggingu skólahússins alls, eða 360 kr. Árleg 
gjöld af húsinu eru þá 810 kr. Gerum nu ráð fyrir að 
skóli sé haldinn 8 mánuði, eða 240 daga. Um kostnaö 
við eldsneyti og Ijósmeti er ómögulegt að gjöra áreiðan- 
lega áætlun; hann fer eftir gæðum skólahiissins og hitun- 
aráhöldum þess, veðráttuni þar sem skólinn stendur, hve 
auðvelt er með aðflutninga, mótak gott osfrv. Við holds- 
veikraspítalann em áætlaðar 3510 kr. til eldsneytis og 
Ijósmetis. Hann kostaði 130000 kr. eða meir en sjöfalt 

2* 
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við þetta skólahús. Til þess að setja eitthvað set eg 600 
kr. til eldsneytis og Ijósmetis, og ætlast eg til að kennar- 
inn haíi hvortveggja ókeypis. 

Þá kemur kostnaður við matföng; um hann veit eg 
þetta: í matarfélagi Möðruvellinga um 9 ár, frá 1892— '91) 
til 1901 — '02 hafa matföng handa manni á dag kostað að 
meðaltali 37,8 aura; á Heydalsá tvö síðustu árin: 31,9 
eyrir; á Hólaskóla 1903 — '04: 45 aurar; á holdsveikra- 
spitalanum 1902: 36 aurar, 1903: 38,4; í hegningarhúsinu 
1903: 39,9 aurar. Á ferðum minum um landið hef eg á • 
40 — 50 stöðum fengið að vita hvað tekið er með börnum, 
þegar þeim er komið fyrir á bæjum til kenslu; er það 
30 — 60 aurar á dag: 40 — 50 aurar er almennast, 35 aurar 
ekki óalment. Sé nú þessa gætt og jafnframt hins, að hér 
er að ræða um fæði barna 10 — 14 ára, en ekki fullorð- 
inna manna, þá virðist all-hátt i lagt að gera kostnað 
við matföng fyrir hvert barn á dag 35 aura. Fæðiskost- 
naður hvers barns í 4 mánuði eða 120 daga verðurþá42 
kr. eða kr. 10,5o um mánuðinn. En hér verður þess að 
gæta, að við skólann verður félagsbú þannig, að aðstand- 
endur barnanna leggja matföng inn i búið á haustin og 
fá þannig sölu á afurðum bús síns, sem mörgum kemur 
betur en að greiða peninga. Eg ætlast til að ráðskona 
og vinnukona haíi ókeypis fæði á skólanum. Matfanga- 
reikningurinn verður því: fyrir 42 í 240 daga kr. 3528,oo. 

Þá koma launin. 

Kennarinn verður, eins og þegar er sagt, að vera 
maður er trúandi sé fyrir svo ábyrgðarmikilli stofnun, 
og er slíkum manni varla boðlegt lægra kaup fyrir 8 
mánaða starf en 800 kr. auk ókeypis húsnæðis, eldsneytis 
og Ijósmetis. Þurfa kjör hans að vera svo, að hann geti 
.séð fyrir fjölskyldu á sómasamlegan hátt. 

Ráðskonan þarf að vera vel að sér og dugleg, hún 
verður að kunna vel til matreizlu og hannyrða og kunna 
að stjórna. Má hún þvi ekki hafa öllu minna kaup en 
200 kr. auk fæðis og húsnæðis. Vinnukonan þarf að vera 
ötul og þrifin, og ætla eg að hún f engist f yrir 80 kr. kaup, 
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auk fæðis og húsnæðis. Til aðstoðar er kaupa þyrfti utan 
skólans ætla eg 100 kr. Til kensluáhalda og bóka set eg 
50 kr., það er 5% af 1000 kr., er dálitið áhalda-og bóka- 
safn handa skólanum mundi kosta. Þá getum vér sett 
upp reikninginn: 

5% vextir af helmingi skólahúsverðsins . . . kr. 450,00 
2 % af verði skólahússins til viðhalds þess og 

vátryggingar — 360,00 

eldsneyti og Ijósmeti — 600,00 

matföng handa 42 í 240 daga — 3528,00 

laun kennara — 800,00 

laun ráðskonu — 200,00 

laun vinnukonu — 80,00 

til aðstoðar við þvott o. fl — 100,00 

til kensluáhalda — 50,00 

Samtals kr. 6168,00 

Svona litur þá reikningurinn út. Fyrir hvert barn 
kostar skólavistin i 4 mánuði kr. 77,io- Oerum nú ráð 
fyrir að aðstandendur barnanna legðu til matföngin, elds- 
neytið og Ijósmeti. Það eru kr. 4128,oo- Á hvert barn í 4 
mánuði koma þá kr. 51,6o- Eítir standa kr. 2040,oo. Ef nú 
hreppur sá eða hreppar þeir sem skólann nota borguðu 
gjöldin af skólahúsinu og helming þess sem þá er eftir, eru 
það kr. 1425,oo- Væri þá sanngjarnt að landssjóður borg- 
aði þær 615 kr., sem eftir standa. 

Samanburður Hvað kostar nú farkensla fvrir bani i 4 

við mánuði (17 vikur) með þvi skipulagi sem 

favlxeiislu, tiðkast hjá oss? Mér telst til að veturinn 

. 1903 — '04 hafl hver kensluvika kostáð kr. 
7,90 að meðaltali (laun kennarans, þegar fæði, þjónusta og 
húsnæði karlmanns er metið 70 aurar á dag, kvenmanns 
60 aurar). Hver farkennari kendi að meðaltali 5,5 börn- 
um á hverjum stað. Verður þá kenslugjaldið kr. 1,35 fyrir 
hvert barn um vikuna, eða i 17 vikur kr. 22,95. Vér 
skulum setja fæðið 35 aura á dag, eins og matföngin kosta 
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á heiniavistai'skólanum. AUur kostnaður verður þá fyrir 
barnið kr. 64,95. En raunar er þetta of lágt reiknað, þvi 
farkenslunni fylgir oft það, að koma verður börnum fyrir, 
og er þá oftar en hitt borgað meira með þeim en 
;]5 aurar á dag. — Á heimavistarskólanum var allur kost- 
naður fyrir barnið kr. 77,io- Mismunur verðurþákr. 12,15. 
Og fyrir bariiið mundi þessi mismunur þýða það, að á 
heimavistarskólanum nyti það góðrar kenslu, hefði hollan 
aðbúnað, vendist á hreinketi, reglubundna lifnaðarhætti og 
starfsemi, þar sem hins végar ílest af þessu hlýtur að 
verða á skorimm skamti með farkenslulaginu, nema á 
beztu heimilunum. 

Tala heima' Ætti að setja á stofn heimavistarskóla með 

v'tstarsMla þessu skipulagi handa öllum þeim börnum 

er þyrftii d sem ekki gætu sótt fasta heimangöngu- 

öUu landinu. skóla á landi hér, þá telst mér til að þeir 

þyrftu að vera rúmlega 50 að tölu. Sár- 
fáir hreppr.r eru svo stórir að í þeim séu 80 börn IC — 14 
ára að nldri. Oftast yrðu því nokkrir hreppar saman um 

r 

skóla. I Dalasýslu þyrfti t. d. 2 — )\ sUka skóla; í Borgar- 
f jarðar- og Mýrasýslum utan Akraneshreppanna þyrfti aðra 
*•}; í Húnavatnssvslu 4 osfrv. En sumstaðar vrðu skólaniir 
að likindum nokkuð minni on þetta, þar sem samgöngur 
eru illar og erflðar, t. d. sunstaðar á Vestfjörðum og Aust- 
fjörðum. 

Jfvað gefuni Þannig virðist mér frá nuUið horfa vi'), og 
rér (jjöii? nii er það annara að íhuga hvað rett ei' 

eða rangt í því se n eg h>r hef sagt. Eg 
býst við að mörgum vaxi í augum kostnaðurinn og a'^ 
þeir spyrji, hvort vér getu-n sett á stofii marga slika 
heimavistarskóla. svo fátcekir sen vér eruin. Eitt þykist 
eg viss um: Vér grvtum komið upp t. d. einum heima- 
vistarskóla á ári fyrst um sinn, ef landsjóður legði til eins 
mikinn hluta af kostnaðimin og gjört var ráð fyrir i 
áætknn minni og byrjað væri í þeim sveitum sem beztan 
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hafa vilja og efnahag. A þaiin hátt fengist reynsla, er 
vér svo gætum bygt a framvegis. Tækist þessi tih'aun 
vel, kæmu fljótt aðrar sveitir á eftir, því að eitt Ijóst 
dæmi úr reynslunni er máttugra en hundrað boUalegg- 
ingar, og bráðum fer þjóð vor að skilja, að framtíð hennar 
er undir því komin hvernig hún býr æskulýðinn undir Kflð. 

GUÐM. FINNBOGA8ON. 



Um heimaYistarskólahás handa bomnm. 



SJeólaþörfin. Mentunarfýsn alþýðu er óðum að færast í 

vöxt. Flestum foreldrum er nú hugleikið 
að böm þeirra nemi meiri fróðleik en þau foreldramir námu 
i æsku; þeim þykir sú fræðsla ónóg, sem þau geta sjálf 
veitt bömunum, enda eiga flest hjón nú orðið vegna vinnu- 
fólkseklunnar annríkara en svo, að þau megi vera að 
segja bömum sínum til aðnokkmm mun. 

Umferðarkennaramir hafa átt að bæta úr þessu til 
sveita, en fastir skólar i sjóþorpum eða alstaðar þar, sem 
þéttbýlt er. 

Nú em sveitamenn tektíir að sjá, að umferðarkenslan 
er harla ónóg, að þeir þurfa Uka að koma upp skólum 
handa bömum sínum. 

En i sveitum er víða svo strjálbygt, að hvem skóla 
mundu ekki geta sótt nema örfá böm, ef þau ættu að 
ganga daglega heiman að ; viða þar getur barnauppfræðslan 
því að eins komist í gott lag, að reistir séu heimavistar- 
skólar. 

í sjávarsveitum hafa mörg skólahús verið reist undan- 
farin ár, fáein í landsveitum. 

Þessi hús eru flest iUa gerð og óheutug, eins og við 
mátti búast, þar sem húsasmiðinni hafa ráðið menn, er 
lítið eða ekkert vit hafa á því, hvernig skólahús eiga að 
vera. 

En alt bendir til þess, að skólahúsum muni óðum 
f jölga, enda þótt engin peningahjálp eða leiðbeining feng- 
ist frá þingi og stjórn. 

Þess vegna hefl eg haft í hyggju að semja handa al- 
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þýðu manna nákvæmar leiðbeiningar um tilhögun og gerð 
á skólahúsum, smáum og stórum, og hefi í þvi skyni kynt 
mér uppdrætti og lýsingar á skólahúsum eins og þau 
tíðkast í öðrum löndum. 

Nú hefir ritstjóri Skírnis farið þess á leit við mig, að 
eg í svipinn segði i stuttu máli álit mitt á því, hvernig 
heimavistarskóli í sveit handa 40 börnum eigi að vera 
hýstur, til þess að hann fuUnægi nútiðarkröfum heilsu- 
fræðinnar. Eg hefi ekki viljað skorast undan þessu, en 
vegna rúmleysis í ritinu verður tilsögn mín að þessu sinni 
stutt og ónóg — aðeins til þess að vekja athygli ahnenn' 
ings á málefninu. 



Skólastœðið, Ofnar verða að vera í öUum skólahúsumy 

en kol eru of dýr til sveita, tað og hrís- 
líka, m ó r eiiiasta eldsneyti, sem um getur verið að ræða^ 
enda eru nú til ofnar af alls konar gerð, líka skólastofu- 
ofnar, sem eru ætlaðir mó. Sveitamenn verða því að velja 
skólum sínum stað þar, sem gott mótak er í nánd, ef þesa 
er nokkur kostur. Gott vatnsból verður að vera í nánd 
við húsið, lind eða vel gerður brunnur. Hússtæðið verður 
að vera vel þurt og helzt i líðandi halla, til þess að af- 
rensli geti orðið í lagi. Réttast mun vera hér á landi að^ 
láta glugga á skólastofum vita móti suðri. 

Herbergjaþörf I skólahúsinu þarf að vera: 1) Forstofa; 

i heimavistar- 2) kenslustofa handa 40 börnum; 3) tveir 

skóla handa stórir svefnskálar, annar handa 18 pilt- 

40 hömum. um, hinn handa 18 stúlkum; 4) tvö lítil 

svefnherbergi (sjúkraherbergij, handa 2 
piltum og 2 stúlkum; 5) tvö smá-herbergi handa þeim, sem 
lita ef tir börnunum á nóttum*j ; 6) borðstof a handa 40 börn- 
um; 7jeldhús; 8)búr: 9)þvottahús; 10) baðhús; 11)2 



*) Ritstjórinn ætlast, til að börnin sjálf vinni að öllum heimaverk- 
um, og þurfi þvi ekki annað fíSlk en bústýru og eina stúlku; þeim ætla- 
eg þessi herbergi. 
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salerni, annað handa drengjum, hitt handa stúlkum. Hér 
við bætist íbúð skólakennara: þrjár stofur, eldhús og lítið 
vinnukonuherbergi. 

Stœrd og lög- Forstofa eða gangur verður að vera svo 

un herberg- stór, að börnin geti haft þar yflrhafnir 

janna. sínar, höfuðföt og tréskó — þau eiga að 

hafa tréskó utanyfir islenzku skónum þegar 
þau fara út i bleytu, ekki vaða um húsið með foruga 
fætur — . i^ezt er að forstofan sé svo stór, að börnin 
rúmist öU vel i henni milli kenslustunda, þegar þeim verð- 
ur ekki hleypt út vegna illviðris. En þá þarf hún að 
vera 200 ferfet eða þar yfir. 

Skólastofur eru í öðrum löndum heimtaðar svo 
fltórar i öllum nýjum skólum, að 130 — 160 rúmfet (kúbík- 
fet) komi p hvert barn, en þá er gert ráð fyrir, að bömin 
fléu ekki i s.o*uimi nema 4 — 6 stundir á dag. I heima- 
vistarskólum hér verður sjálfsagt að sætta sig við að böniin 
séu lika í skólastofunni síðari hluta dags, í undirbúnings- 
timum. Þess vegna má að minsta kosti alls ekki fara 
niður úr 180 rúmfetum á barn. í barnaskólanum i Reykja- 
vik koma um 135 — 140 rúmfet á bani, og þó er loftið 
orðið mjög óhreint eftir 8 stunda notkun, þrátt fyrir góða 
loftra^sting. (Tfólfflötur i skólastofu á að vera það stór, að 
9 — 12 ferfet (kvadratfetj komi á hvert barn. Stofan má 
^kkí vera lengri en 30 fet, til þess að öll börnin heyri 
vel til kennarans og ekki breiðari ífrá gluggum þvers urnj 
^n 20 fet vegna birtunnar, ekki lægri undir loft en nemi 
10 fetum og ekki hærri en 14 fet. (iluggar — á lang- 
vegg — svo stórir, að fermál allra rúðnanna sé Vö ^^ 
^ólffletinum. 

Svefnherbergi barnaima vorða að vera miklu 
sta^rri (»n skóhistofan. í skólastofunni eru börnin ekki 
lengur í einu en eina stund; þar má opna hurðir og 
glugga milli stunda; i svefnherbergjunum eru börnin 8 — 9 
stundir samfleytt fyrir lokuðum dyrum og gluggum. 1 
öðrum löndum er heimtað, að hveiju barni s6 jetluð 520 
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—800 rúmfet; 520 þykir lítið. Gólfflötur skal helzt vera 
það stór, að 50 — 55 ferfet komi á hvert barii; minnagólf- 
rými en 32 þverfet á barn getur ekki komið til greina. 
Jafnan má búast við þvi, að börn geti orðið sjúk í heima- 
vistarskólum, og hér upp til sveita getur ekki komið til 
mála að flytja þau börn burtu, sem verða snögglega veik. 
Það er talið nóg, að til sé 1 sjúkrasæng handa hverjum 
10 bömum. Til þess ætla eg litlu svefnherbergin (4.). 
Sjúkar manneskjur þurfa miklu meira andrúm en heil- 
brigðar. Annarstaðar eru heimtuð 1200 rúmfet handa 
hverju sjúku barni. Eg álit ógerlegt að færa þessar kröfur 
annara þjóða lengra niður en svo, að hverju heilbrigðu 
bami séu ætluð um 400 rúmfet, en sjúku barni (i litlu stof- 
unum) 650 rúmfet. Svefnskála er bezt að gera langa og 
mjóa, þó eigi mjóri en 16 — 18 fet. Gramla svefnloftið 
í»langa loftið*) i lærða skólanMni er 16 fpt á breidd. Bezt 
er að breiddin sé 20 fet. Rúmin eiga að standa þvers 
um í tveim röðum, en gangur á miðju gólfl eða (bezt) 
sinn gangur hvora nie^in milli veggs og rúmgafla. 

Borðstofa þarf að vera jafnstór skólastofunni, til 
þess að öll börnin komist fyrir í henni. Hún má vera 
lægri undir loft, þó eigi minna en U fet. 

Bústýru- og aðstoðarkonuherbergin verða að vera 
að minsta kosti 55 — 60 ferfet, þó að hátt sé undir loft. 

Baðklefi má ekki vera minni að «:ólfrvmi e:i nemi 
50—60 ferfetum, og þvi að eins svo lítill, að börnin geti 
farið úr fötum í annari stofu, t. d. borðstofunni eða þvotta- 
húsinu. 

Eg tel óþarft að tiltaka staM'ð á eldhúsi, búri og 
þvottahúsi. Hver myndarleg húsmóðir getur sagt til um, 
hvað stærð þessara herbergja megi vera minst, þar sem 
matreiða á handa 40 börnum og þjóna þeim. 

Það getur og verið álitamál um ibúð skólakennarans 
hversu rúmgóð hún skuli vera. Eg tel sjálfsagt að gera 
ráð fyrir því, að hann sé kvæntur og honum séð fyrir bú- 
stað. Honum ber að líta eftir bönunmm allan daginn; 
hann á að hafa vakandi auga A því, að bústýran ræki vel 
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störf sín, matreiðslu og þjónustu. Honum verður að ætla 
væna skrifstofu — þar má geyma bækur og kensluáhöld — , 
auk þess dagstofu og svefnstofu, eldhús og vinnukonu- 
herbergi og geymslurúm. 

Salerni barnanna verða að vera innanhúss, til þess 
að börnin þurfi ekki að fara út í vondum veðrum til þarf- 
inda sinna. Til eru ódýr salerni þannig gerð, að þau má 
vel hafa inni, í klefa við útvegg, t. d. í kjallara eða for- 
stofu, án þess að nokkur óþrifnaður (óþefur) sé að. 

Loftrœsting, Þó að skólastofur og önnur herbergi séu 

svo stór, sem hér hefir verið til tekið, 
verður andrúmsloftið 1 þeim á stuttri stundu mjög slæmt, 
ef ekki er séð fyrir stöðugri loftrás. Loftrásin þarf að 
vera það ör, að loftið nýist upp að fullu tvisvar sinnum 
eða þrisvar á klukkustund. Hér er ekki rúm til að skýra 
frá því, hvernig slíkri loftrás er hagað. Hún er ekki 
kostnaðarsöm; hún skapar. ekki súg, ef rétt er um búið; 
hún gerir stofumar ekki kaldar; hún eyðir ekki miklu 
eldsneyti á vetrum; ofnhitinn fer minstur til þess að hita 
andrúmsloftið í stofum, hann fer mestur í veggina og út 
iir þeim. Þaö fer verst með eldsneytið, ef veggirnir halda 
iUa hita (eru »kaldir«). 

Upphitun. í^ sveitum verðu að hagnýta sér mó til 

eldsneytis. Móofnar eru litlu dýrari en 
kolaofnar og hita ágætlega. I svo stórum skóla, sem hér 
er um að ræða, væri þó lang-hagkvæmast að hafa eina 
eldstó í kjallara til að hita alt húsið; þá er þar settur ofn 
af sérstakri gerð inn í steinklefa; hreinu, köldu lofti er 
veitt inn í klefann að utan, ofninn sogar það inn og hann 
hitar það i klefanum; úr klefanum er heita loftinu opnuð 
rás gegn uni pípur fúr tré og blikki) upp i allar stofurnar. 
Þessi umbúnaður — miðstöðvarhitun með heitu lofti — er 
litlu dýrari en vandaðir stofuofnar, en miklu hagkvæmari 
og á einkar-vel við í meðalstórum húsum; hún tiðkast 
mjög í öðrum löndum; hér á landi kann ekki, mér vitan- 
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lega, einn einasti húsasmiður að koma henni fyrir — þvi 
miður. Miðstöðyarhitun með heitri vatnsgufu, sem veitt 
er í járnpípum um húsið úr gufukatli í kiallara, er komin 
i fáein hús hér á landi; útbúnaðurinn er miklu dýrariíen 
ofnar ;og ber sig ekki nema i stórum húsum. 



HerbergjasMp' Hvernig verður öllum þeim herbergjum, 
un og hygg- sem nefnd hafa verið, bezt komið fyrir í 

ingarlag. einu húsi? A húsið að vera einlyft eða 

tvilyft; stór kjallari eða lítill? 
Skólastofa má ekki vera í kjallara, þar verður birtan 
of litíl; bezt að hún sé í stofunni (á 1. lofti), til þess að 
böi^in hafi sem greiðastan gang út og inn milli stunda. 

S F j ö r u t í u börn má ekki láta sofa á öðru lof ti vegna 
eldshættu, nema því að eins, að þau hafl öll greiðan gang 
að .2 breiðum stigum sínum hvöru megin í húsinu. Tveir 
bréiðir stigar stela miklu rúnli úr húsi, þess vegna hagn- 
aður að hafa svefnsalina á fvrsta lofti. Ibúð kennara 
gæti vel verið á öðru lofti. 

• Alt snýst um það, að hiisið verði sem hentast og þó 
sem ódýrast. 

Vanir húsasmiðir segja mér, áð hver rúmalin í kjall- 
ara; þótt hann sé vel vandaður, verði að jafnaði nokkru 
ódýrari en rúmalin í timburhúsinu ofan á. I kjallara er 
efnið að mestu leyti innlent, kostnaðurinn felst þar meira ; 
i vinnuilni; bein peningaútgjöld geta orðið miklu minni. 

Sjái menn sér ekki fært að gera húsið að öllu leyti 
úr steini- eða steypu, þá mun vafalaust hentast og ódýr- 
ast að hafa húsið einlyft, stórt um sig og stóran kjallara. 
í vönduðum kjallara má hafa eldhús, geymslu, þvottahús, 
baðhús, bojðstofu barnanna og alla íbúð skólakennara. 
En þó má k]allarinn ekki ganga meir en í mesta lagi 3 
fet niður 1 jörð, og ekki vera lægri undir loft en nemi 9 
fetum. Ef þessi kostur er tekinn, þá verður nóg rúm uppi 
i húsinu fyrir forstofu, skólastofu, svefnherbergi barnanna, 
bústýru- og aðstoðarkonuherbergi. Þá má þakið vera 
lágt og flatt, t. d. 3 álnir af miðjum bita i mæni, og þá 
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þarf ekki nema örmjóan stiga úr forstofunni upp á þak- 
loftið, rétt til að koma þvotti þangað upp til þerris. 

Spnishorn af Samkvæmt öllu því, er nú hefir verið sagt, 
heimavistar- hefi eg gert gólfdrátt að skólahúsi með 
skóla handa heimavistum handa 40 börnum. Menn 
40 börnum. niunu taka eftir þvi, að húsið er útskota- 

laust — öll útskot auka kostnað. Inn- 
veggir í kjallara og uppi standast alstaðar á; það þykir 
húsasmiðum jafnan mikill kostur, og fyrir þá sök má fara 
eftir uppdrættinum hvort sem húsið er gert af timbri eða 
fiteini. Þá er svo hagað til, að innangengt er um alt 
húsið. Börnin geta komist úr skólastofu sinni i svefnher- 
bergi og salerni, í borðstof u og baðhús án þess að fara út ; 
þeim er ætlað að afklæða sig i þvottahúsinu þegar þau fara 
i bað. Skólakennari hefir útidyr sér að ibúð sinni, en gang 
úr henni inni upp á loftið. 

íbúðarherbergi bústýru og aðstoðarkonu hennar eru 
þannig sett, að þær geta á nóttum gefið gætur að börn- 
unum, bæði þeim sem heilbrigð eru (i stóru svefnstofunum) 
og þeim, sem sjúk kunna að vera (i litlu svefnstofunum). 

Eg geri ráð fyrir að skólakennari og bústýra skiftist 
á um að líta ef tir börnunum í undirbúningstimum, og ætl- 
sst til, að þau séu þá annaðhvort inni í skólastofunni eða 
í herbergi bústýru (rúða í veggnum). í forstofunni uppi 
oða niðri vil eg hafa salerni og handlaugar. 

í þessu húsi er hverju barni ætluð 130 rúmfet i skóla- 
stofu, 400 rúmfet í svefnstofu, 650 rúmfet i sjúkrastofu. 
Tölurnar eru þó htið eitt skakkar — of háar — af því að 
það rúm, sem veggir taka, er ekki talið undan. 

Hvað kostar Hér i Reykjavík kostar hver rúmalin í 
heimavistar- ibúðarhúsi úr timbri um 4 kr., ef húsið er 
shóli handa vel vandað og fullnægir byggingarsamþykt 
40 bömum? kaupstaðarins. Góðir húsasmiðir segja mér, 

að þetta sé meðalverð ; þeir segja, að hver 
rúmalin í kjallara verði nokkru ódýrari, þó að hann sé 
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Tandaður og hólfaður sundur. Þeir álíta, að í þanmg 
löguðu skólahúsi mundi hver rúmalin hér naumast fara 
fram úr 3 kr. 50 aur., af þvi að húsið er útskotalaust og 
fitofurnar stórar, og yrði þá húsverðið 20,790 kr. Þeir 
segja ennfremur, að sveitamenn geti ef til vill komið hús- 
inu upp fyrir 18 þúsund kr., af því að vinnulaun við 
húsagerð eru oft talsvert lægri til sveita en hér gerist. 
Heimildarmenn minir eru vanir og reyndir menn, trésmið- 
irnir Erlendur Árnason og Sigvaldi Bjarnason ; þeim ber 
að öllu leyti saman um verðið; Sigvaldi er vanur virð- 
ingamaður — kosinn af bæjarstjórn til að virða öll ný hús 
í bænum til brunabóta. Nú vilja menn spara og t. d. gera 
húsið 1 alin lægra undir loft, 5 1 stað 6, og er það þá 
orðið öldungis óhæfilega lítið, en þó ekki nema 16 — 18 
hundruð kr. ódýrara eða rúm 16,000 kr. 

En láti nokkrir velferð barnanna ganga fyrir öllu 
öðru, gera þeir hiisið 2 álnum breiðara og herbergin öll 
að því skapi stærri þvers um, og verður húsið þá að miklum 
mun betra, en þó ekki nema 20 — 22 hundruð kr. dýrara. 

Vœntanlegar Menn munu segja: Kröfur lækna um loft- 
mótbárur, rými í skólum eru of harðar, óþarfar, og 

þó að aðrar þjóðir hafl tekið þær til greina 
og fari eftir þeim, þá er öðru máli að gegna hér á landi; 
vér höfum ekki efni á því, að koma upp barnaskólum, ef 
þeir eiga að vera þetta stórir og þetta dýrir. Börnin þríf- 
ast vel í þeim skólum, sem nú eru til, flestir miklu þrengri 
en hér er heimtað, og hvað er börnunum vandara um í 
skólanum en í heimahúsum, hvcrs vegna þarf að vera 
rýmra um þau í skólanum en i baðstofunni heima? 

Mótbárunum A yngri árum mundi eg hafa fallist á þessar 
svarað, mótbáinir eða ekki kunnað svör við þeim. 

En nú hefl eg í tíu ár verið læknir í stærsta 
héraði landsins; leið mín heflr legið inn á fjöldamörg heimili 
i sveit og við sjó frá einum sjúkling til annars — það er 
lífsstarf mitt — og mér heflr orðið æ því Ijósara, sem árin 

3 
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hafa liðið, hve afarmiklu húsakynnin ráða um heilsufar 
manna. Aðrir horfa beint af augum, benda á níræðar 
manneskjur, sem alla æfi hafa lifað i illum húsakynnum, 
og halda að þau komi ekki heilsunni við. Læknirinn lítur 
í allar áttir ; hann veit — og það vita allir — að margur 
sjómaður verður ellidauður, en samt veldur sjórinn líflátí 
fjölda manns á öllum aldri; eins veit hann vel, að menn 
geta orðið háaldraðir í vondum hibýlum, en samt skerða 
þau að staðaldri heilsu manna og stytta mönnum aldur. 
Og börnin verða verst úti; þau þola verst hibýlaskortinn. 
I þröngum og dimmum, köldum og rökum hibýlum eiga 
næmir sjúkdómar visan gistingarstað þegar þeir fara um; 
þar ber barnaveikin oftast að dyrum, þar sezt taugaveikin 
oftast að, þaðan fer berklaveikin með hvern af öðrum i 
gröflna. Vel hýst heimili verða miklu vægara úti. Eg 
hefl margoft séð barnaheimili skifta um heilsu, er þau hafa 
skift um bústað, börnin sifelt lasin í þrengslunum, sjaldan 
misdægurt eftir að þau voru komin í holl og rúmgóð 
húsakynni. 

Þetta er min reynsla; þetta er reynsla allra lækna. 

Foreldrar verða að vera örugg um að skólavistin 
spilli ekki heilsu barnanna. Meðan barnaskóli Reykvik- 
inga var i gamla húsinu (Pósthúsinu sem nú er) urðu 
mörg börn að hætta við námið á hverjum vetri — þoldu 
ekki skólasetuna. Og héimavistarskólar eru miklu viðsjár- 
verðari en heimangönguskólar, af því að börnin hafa þar 
meiri kyrsetur. Það bætir stórum úr brestum skólahúss, 
ef bömin eiga langt heim, verða að vera lengi úti á eftir 
kenslustundum. Þess vegna er sagt gott heisufar í mörg- 
um skólakytrum í sjávarsveitum. 

Mentun barna er mikils verð, en meira er þó vert 
um heilsu þeirra. Ef heiniilin eru óholl — og það eru 
þau viða — þeim mun meiri ástæða er til að börnin — 
hin unga upprennandi kynslóð — venjist i heimavistar- 
skólum á holt heimilislif. Mundi ekki jafnþarft að kenna 
börnum að gæta heilsu sinnar eins og að kenna þeim 
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skrift og reikning? Skyldi ekki tilsögn í þrifnaði og reglu- 
semi vega á móti bibliusögunum? 

Alt er þetta deginum Ijósara. 

Eg veit vel, að efnahagur þjóðarinnar er slæmur ; þess 
vegna hefi eg tekið þann nauðungarkost, að lýsa heima- 
vistarskóla eins og eg álít að hann megi vera minstur, 
hefi klipið af öllum réttmætum kröfum svo mikið, sem mér 
sýnist að frekast geti komið til mála. 

Ef sveitamenn flnna engin úrræði til að koma upp 
heimavistarskólum, er fullnægi þessum litlu kröfum, þá 
ræð eg þeim frá að hugsa til þess. 

Heilsan er meira virði en mentunin. 

Annaðhvort enga skóla, eða þá eina, er ekki spilla 
heilsu bamanna. 

G. Bjöbnbson. 






Færeyjar. 



Þá heíðríkju brún yfir hánorðrið ber 
og hafrænan svalandi norðan að fer, 
þær rísa' upp á hrammana, hreykjandi sér 
sem hrikaleg steinljón úr freyðandi bárum. 
Þær síðurnar baða i brimúðans sjó, 
þær burstirnar reisa við skýjanna snjó 
með norðursins harðneskju, háleik og ró 
á höfuð sín meitlað af fjölda af árum. 



Mót norðri þær rísa — og hika' ekki hót 
við hretanna hvin eða sjávarins rót, 
því svipur og eðli og ættarmót 
er alt saman stórfelt og norrænt að kyni. 
Þeim sendu' enga blessun hin suðrænu lönd, 
þær signdi' ekki Grikkja né Rómverja hönd, 
en einmitt í norðri, við Islands strönd, 
þær áttu' hina beztu og tryggustu vini. 



Og þegar af landi þvi Ijóminn sá stóð, 
sem lagði af sögum og frægðaróð 
og jöklanna tign og af jöklanna glóð 
og Jötunheimum — í veru og anda, 
þá suður um hafflötinn bjarmanum brá 
og birtunni varpaði »sæljónin« á, 
svo heimurinn undrandi einnig sá 
hvar eyjanna kambar úr hafinu standa. 
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Og þegar svo raunanna þungbúnu él, 
svo þrálát og bitur, á norðurheims hvel 
sinn skuggafeld breiddu, svo bláan sem Hel 
og bjai1;krýndu löndunum heimurinn gleymdi — 
varð hamranna andlit svo harðlegt og blátt, 
þá hvestu þær burstirnar, reistu þær hátt 
og störðu til norðurs — því úr þeirri átt 
kom öndvegisfrægðin, sem minningin geymdi. 

Og nú, þegar aftur sést skýjanna skil 
og skuggar á íslandi sviftast til, 
og Ijómarnir svífa' yflr sæbláan hyl 
af sonanna lífl og feðranna gröfum, — 
þá glotta þau, steinljónin, hnarreist og há, 
þá hrislar sig geislinn um klettanna brá; 
því heiður síns ættarblóðs aftur þau sjá, 
sem endurris þarna norður i höfum. 



Eg ann þér, þú snarbratta eyjanna strönd — 
því einmitt slik eru norðursins lönd, 
sem fegurst og stærst gerði himinsins hönd 
til að hrinda' af sér byljum og ölduföllum. 
Því norræn, það eitu. Og það er hjá þér, 
er þráandi Island eg sunnan að fer, 
að fyrir min augu á bárunum ber 
sem brot úr landsiiis mins jötunfjöllum. 

Nú færist eg nær. — Og eg kenni þann klið, 
sem kveður og bergmálar strendurnar við, 
er bylgjast sem ský gegnum bjarganna hlið 
og beltast með dröngunum hvítfuglaskariruK 
I f jörðunum möstur í fjöllin ber — 
en fögur bygð kring um hafnirnar er 
sem móðurleg fjallsLrekkan faðmar að sér 
svo fátæk, en tigin — og veðurbarin. 
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í sundunum dunar og svellur unn 

og sogast og beljar um flúðir og grunn; 

en liðsmönnum öUum er leiðin kunn 

og lipurt er þrætt fram hjá skerjum og bárum. 

Það herf ang, sem sótt er til haf sins, er dýrt — 

en haglegt er skipið og vel er þvi stýrt, 

og sjómannsins andlit er hraustlegt og hýrt 

og hvatlega, er gripið á seglum og árum. 



Um sund þessi fyrrum lá feðranna leið, 
þá frjálsleg úr höfunum rann þeirra skeið 
og segl þeirra Ijómuðu svellandi breið 
og sæmdarvonirnar styrktust og glæddust. 
Og ef til viU horfðu þeir hér á strönd 
þá hitamagn guðanna læstist um önd, 
þá stjórnvölinn knúði hin kröftuga hönd 
og — konungaljóðin í hug þeirra fæddust. 

Þá bárust með fannönnum frændsemisorð 

og fræði og Ijóð tengdu storð við storð, 

og fóstbræður lögðu fram borði við borð 

og börðust til vinnings gegn annara ströndum. 

Við stöndum nú skildari' og skiftari' i dag, 

nú skynjum við lítið um hvor annars hag 

og fátítt og gleymt er vort fóstbræðralag 

og fátt, sem vér vinnum með tengdum höndum. 

Og er þó ei sama í æðum vort blóð — ? 
Þið ei hafið'vilst út af feðranna slóð 
og harpa' ykkar sveUur af svipuðum óð 
með svipuðum hreim og á fyrri dögum. 
Já, þið hafið arfhhitann einnig geymt, 
og ætternið hefir um brjóst ykkar streymt, 
og frani með sundunum æ hefir eimt 
af æfintýrum og þjóðlegum bögum. 
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Þið hnaiTeistu steinljón, sem straumanna drif 

og stormanna afltök og hretanna svif 

með brjóstunum kljúfið — og klettanna rif 

sem knálegan hramm út i djúpið teygið. 

Já, hvessið þið sjónirnar, horfið þið hátt! 

Því hvað er þó djarflegra' en norðrið svo blátt, 

og þar — já, einmitt í þessari átt 

þá þrautbeztu og tiyggustu vini þið eigið. 

Því þar verndar Eykonan, aldin og fríð, 
sitt öndvegis sæti frá gamalli tið, 
með úthafsins hressandi andblæ um hlíð 
og yfir sér blikvendi norðlæga geimsins. 
Þar rís hún úr myrkyanum, mikil og há, 
með minninga gull kringum jöklanna gljá, 
með tign og með dirfð yfir drotningarbrá 
og dregur á ný til sín athygli heimsins. 



Já — er hún ei göfug og er hún ei frjáls, 
með örvandi hreim þessa forna máls, 
sem vermist af hitastraum hugarins báls 
og hrynur i stuðla í framsóknarkvæðum? — 
Þið hafið ei þekt hennar þungbæru ár 
með þrautir, með kúgun, með blóð og með tár, 
þau ár, sem á brár hennar settu þau sár, 
er svella og brenna í niðjanna æðum. 



Þið þektuð ei heldur þá hörmungatíð, 

er himinn og jörð henni boðuðu stríð, 

þá is þakti djúpið, og hjarn þakti hhð 

og helgreipum spenti' hana vetraríns hvelfing. 

Þið þektuð ei árin, þá eldmóðan blá, 

sem óblessun guðs yfir jörðunni lá, 

þá döggin var eitruð og deyddi hvert strá 

og dalirnir föðmuðu vonleysi' og skelfing. 
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En raunimar stæla — því hugur og hönd 

fær hörku og kjark til að vinna sér lönd, 

og vöðvamir hniklast uns bresta öll bönd 

og brýmar fá sviprún og hvarmamir gneista. — 

Og þið hafið einnig þekt örbyrgð og stríð 

og örin þið berið frá horfinní tíð, 

og hafið þekt lævísi, læging og níð 

og læii; — eins og við — ykkur sjálfum að treysta. 



Þið smásystur íslands, eg ann ykkur heitt, 

þið oft hafið huga minn laðað og seitt 

og inn 1 gripasöfn andans leitt 

full ágætra mynda og þjóðlegra sjóna. 

Mörg eign er þar fmmleg og íslandí lik; — 

og alþýðuharpan þar líká slík 

sem heima, — svo dul, en svo hugmyndarík 

með hjartnæma, sorgbhða alvömtóna. 



Þið ættuð að standa við íslands strönd, 
sem öndvegisbríkur hjá jökulsins rönd. 
0, gæti eg höggvíð öll helsi og bönd, 
sem hug ykkar toga til annara þjóða! 
0, gæti eg fæit ykkur feðranna mál, 



svo frjálslegt, svo mjúkt eins og boganna stál 
og vakið til trúar og trausts hverja sál 
með tignarstaf landsins míns fegui-stu Ijóða. 

Jáni 1904. 

G. M 



Níels B. Finsen. 



Niels R. Finsen and- 
aðist i Kaupinannahöfn 
■M. sept. siðaatliðinn, 43 
ixra að aldii, eftir lang- 
varandi vanheilsu. Þótt 
aldui' hans væn ekki hæni, 
vai' hanii oi-öiim heinis- 
fm'gtu' maður, og niun iiafu 
lians ómáandi í sögu lækiiis- 
fi-æðinnai'. 

Hér skal geta að 

nokkra æfiatiiða þessa 

merkisinaims, seni var hug- 

Ijúfi hvers þess sem kynt- 

ist honum, en vann manii- 

kyninu Öliu stórmikið gagn með vísindalegri stai-fsemi 

sinni. Það ætti ölluin að veia Ijúft, aö geynia miiiningu 

hans, ekki sizt oss Islendingum, frændum hans. 

Nicls Finseii fæddist 15. desember 1860 i Þói-shöfn á 
Færeyjunii Þá var faðir tians, Haimes Finsen, anitmaður 
þar á eyjunum. Hannes var af islcnzkn ætt alkunnri, 
sonur Olafs Fiusen landfógeta, Hannessonar biskups, Finns- 
sonar biskups, Jónssonar prófasts í Hítai-dal Halldórssonar, 
en bræður Hannesar voru Vilhjálnmr Fiiisen hæstaréttai- 
dómari, Jón Finsen stiftslæknir og ÓIi Finsen póstnieistari. 
I ætt hans hafði þá vakað i marga liði visindalegur áhugi, 
og það vii-ðist óhætt að telja visindaniannsnáttúru Niels- 
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Finsen islenzkan arf. Hann var danskur i móðurætt, og 
€r mér ekki kunnugt um afburðamenn í henni. 

Þegar Niels Finsen var settur til náms, gekk hann 
fyrst í latínuskóla i Danmörku, en síðan i latínuskólann i 
Reykjavík og útskrífaðist úr honum 1882. Læknisfræðis- 
próf tók hann við háskólann í Kaupmannahöfn sumarið 
1890. Hann þótti enginn afburðamaður til náms, fékk 2. 
€inkunn við bæði þessi próf, og lærði ekki íslenzku svo 
Æið hann gæti talað hana lýtalaust, en greip samt jafnaðar- 
lega til hennar, þegar hann talaði við skólabræður sina í 
Kaupmannahöfn. 

Hann vakti þegar á stúdentaárum sínum athygli á sér 
íyrir það, hve einkennilega natinn hann var við ýmislegt 
verklegt, t. d. likskurð, og gjörhugull. Þegar hann hafði 
lokið námi sinu, gerðist hann aðstoðarmaður hjá háskóla- 
kennaranum i liffærafn^^ði og hélt þeirri stöðu i 3 ár. Um 
þetta leyti (1892) giftist hann Ingeborg Balslev, dóttur 
Balslevs biskups í Ripum; margir hér á landi munu kannast 
við nafn hans, þvi hann var höfundur að barnalærdóms- 
kveri og bibliusögum, sem hefur verið þýtt á íslenzku. 

A þeim árum byrjaði hann rannsókiiir sinar á áhrifum 
sólarljóssins á mannlegan likama, og þessum rannsóknum 
hélt hann jafnan áfram, meðan líf og heilsa entist. I fyrstu 
gerði hann tilraunir með áhrif þess á heilbrigða með einkar 
einföldum en viturlegum tilraunum, og þá hugkvæmdist 
honum, að úr því heilbrigðir verða sólbrendir vegna áhrifa 
sólargeislanna á skinnið, þá mundi ekki siður ga^ta þess- 
ara skaðlegu áhrifa á sjúkdóma sem samfara eru höinmds- 
veiki. Honum hugkvæmdist, að unt væri að draga mikið 
úr krafti bólusóttarinnar, ef menn birgðu úti þá geisla 
alla úr sólarljósinu, sem mest áhrif hafa á skinnið. 

Sólarljósið er sambland af margvislega litum geislum, 
öllum þeim, sem vér sjáum í regnboganum. En geislun- 
um mismunar að fleiru en litunum einum. Rauðu geisl- 
amir eru heítastir, en fjólubláu geislarnir hafa mest áhrif 
á skinnið og eru megnugastir til þess að valda efnabreyt- 
ingum. Finsen réði læknunum til þess að bægja þessum 
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geislum burt'frá bólusjúkum með því áð láta ekkert annað 
Ijós en rautt komast að þeim. Þetta má gera með því að 
hengja rauðar voðir fyrir glugga og hurðir. Þeir hlutir 
sem rauðir eru, bera einmitt þann lit af því að þeir senda 
eingöngu rauða Ijósgeisla út frá sér, eða sleppa þeim gegn- 
um sig, ef þ'eir eru gagnsæir. Með aðferð þessari komast 
þá engir fjólulitir geislar að sjúklingunum. 

Þessi aðferð hefir reynst mætavel, ef henni verður 
við komið þégar í byrjun veikinnar. Það grefur lítið eða 
ekki í bölunum og örin verða Htil eða eiigin. 

Greinar Finsens um þessi efni báru nafn hans viða, 
og menn tóku ef tir orðum hans og gáfu þeim gaum, þegar 
hann skömmu siðar hélt lengra áfram með Ijóslækningar 
sinar. 

Mönnum var það kunnugt áður en Finsen hóf rann- 
sóknir sínar, að sólarljósið Lofir skaðleg áhrif á ýmsnr 
bakteríur, en hafði ekki hugkvæmst að reyna að færa sér 
þessa vitneskju i nyt til lækninga. Finsen kom til 
hugar, að það hlyti að vera unt að nota Ijósið einnig til 
þess að drepa bakteriur, sem komnar voru inn i holdið, 
og lækna á þann liátt sjiikdóma, sem þær valda þar. 
Hann vildi reyna þetta á einhverjum bakteriusjúkdómi, 
sem erfitt va^ri að lækna, svo að ekki gæti leikið efi á, 
að þetta væri Ijósinu að þakka, ef honum tækist að lækna 
hann. Til þessa valdi hann þann sjúkdóm, sem er kall- 
aður lúpus á læknamáli. Hann er nokkurs konar berkla- 
veiki i skinninu, oftast í andlitinu, og afskra'mir sjúkling- 
ana ákaflega, því að hann étur oft burt nefið og varirnar, 
ef hann fær að komast á hátt stig og ekki verður aðgert. 
Og jafnvel þótt læknum trokist stundum að lækna veikina, 
að svo miklu leyti að sárin greru, þá voru allajafna frá- 
munaleg lýti að örunum. 

Finsen langaði til að gera lækningatilraunir við þessa 
veiki með Ijóslækningum, og auðmenn 2 danskir veittu hon- 
um f járstyrk til þess. Tilraunirnar gengu framar öllum 
vonum, og innan skamms fekk hann riflegan styrk af opin- 
beru fé og gat fært út kviarnar. Það var sett á stofn 
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»ljó8stofnun« 1 Kaupmannahöfn 1896 og veitti Finsen 
henni forstöðu. Þar skyldi bæði stunda Ijóslækningar 
verklega og einriig gera vísindalegar rannsóknir í öllum 
þeim efnum, er snerta áhrif Ijóssins. 

I fyrstu notaði Finsen sólarljósið við lúpuslækningar 
sinar, en til þess að kraftur þess yrði nægur, varð hann 
að safna þvi með tvikúptu gleri, brennigleri, en jafnframt 
búa svo um, að hitageislarnir kæmust ekki i gegn, þvi að 
annars mundi Ijósið hafa valdið bruna. Hann breytti á 
jonsan hátt til um aðferðina, eftir þvi sem reynsla fekkst 
betri, og nú er eingöngu notað rafmagnsljós í þessu skyni, 
og eru menn þá ekki háðir þoku og skýjum, og fer vel 
á þvi í Kaupmannahöfn, því að margir eru þar sólarlitlir 
dagar á ári hverju. En þótt breytt hafi verið til um smá- 
atriði i aðferðinni, þá er grundvallarundirstaðan jafnan 
hin sama: Veikin er læknuð með þvi að safna saman 
kemiskum geislum úr Ijósi, og til þess að þeir komist sem 
bezt inn i holdið, er blóðinu þrýst á burt meðan 
Ijósið skin á. Þess vegna heflr ekki tekist að þessu að 
lækna berkla í beinum, liðamótum og lungum. Ljósið 
kemst ekki nægilega langt inn, af því að þar er ekki unt 
að þrýsta bh ðinu bui1:. 

En lúpuslækningin heflr gengið ágætlega. Meira en þús- 
luid manna hafa fengið lækningu; fullkomna lækningu ef 
þeir liafa komið snemma; örin sjást óglögt eða alls ekki, 
og ber þessi aðferð langt af öUum eldri aðferðum. En 
lækningin tekur langan tima og er þess vegna ekki ódýr. 

Fregnin um þessa uppgötvun barst brátt út um allan 
heim og sjúklingar með lúpus þyrptust til Hafnar til þess 
að leita sér lækningar hjá Finsen, en þegar frá leið tóku 
aðrar þjóðir þessa aðferð upp, og í flestum mentuðum 
löndum hafa nú verið settar á stofn Ijóslækningastofnanir, 
og er sagt, að dætur Kristjáns konungs 9. hafl hvervetna 
gengist fyrir þvi þar sem þær eiga heima. 

Báðar þessar uppgötvanir Finsens, sem nefndar hafa 
verið, styðjast við þá reynslu, að sólarljósið liofur oft 
skaðleg áhrif á skinn manns og á bakteriur. En það hafa 
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fleiri en islenzka góðskáldið tekið eftir því, að sólin »f jörgar, 
gleður, fæðir alt«, og Finsen gerði ýmsar tilraunir til þess 
að grenslast eftir hvej^nig sólarljósið hefði þessi hýrgandi 
og fjörgandi áhrif, og sýndi fram á, að þau eru ekkl svo 
mjög að þakka hitanum, sem er þvi samfara, eins og 
kemisku geislunum. Hann gerði sér jaman von um, að 
sér mundi takast að kenna mönnum að færa sér i nyt, 
sem læknisdóm, þetta hressandi afl sólarinnar. Þetta tókst 
horium raunar ekki, en sé það satt, að hálfnað sé verk 
þá hafið er, þá má að vísu vænta hins bezta, og áfram 
verður starfað á »ljósstofnun Finsens«, þótt sjálfur sé hann 
horfinn, og hæpið hvort eftirmennirnir verði eins fund- 
visir og hann. 

Starf Finsens varð síðari árin mjög svo 1 molum 
vegna vanheilsu hans, sem hann hafði kent snemma á 
stúdentsárunum, ef til vill fyrr. 

Hann tafðist hvorki við kenslu né lækningar, þvi að- 
stoðarmenn hans á stofnuninni stunduðu sjúklingana, en 
tafirnar, sem heilsuleysi hans olli, voru hvorki fáar né 
smáar. Sjúkdómur hans var vatnssýki, sem stafaði frá 
nokkurs konar hjartasjúkleik. Hann stundaði sjálfan sig 
og sinn sjúkdóm svo vel, að hann fanii upp lækningar- 
aðferðir, sem lengdu líf hans sjálfs miklu lengur en vænta 
mátti og sem geta komið öðrum sjiiklingum að notum. 
Hann gekkst fyrir þvi að setja á stofn sjúkrahús til að 
stunda þess konar sjúklinga og með þeirri aðferð, sem 
hafði gefist lionum sjálfum vel. 

í öUu þessu komu fram bæði hans einkennilegú gáfur 
og mikla þrek, mannkærleiki og sjálfsafneitun. 

Gáfur hans voru ekki námsgáfur. Hann var ekki 
»lærður« maður, sem hafði lagt kynstur af annara manna 
uppgötvunum á minnið. En hann var djúpt hugsandi. 
Hann vildi sjálfur reyna að prófa þær uppgötvanir ann- 
ara, sem hann gerði sér að umhugsunarefni, og ef honum 
virtust þær ónógar og ófullkomnar, þá leitaði hann að 
nýjum. Gáfur hans komu hvergi Ijósar fram en í þvi, 
hve vel honum lét að gera tilraunír, leggja spurningar 
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fyrir náttúruna, einfaldar og þannig lagaðar, að svarið 
varð ótvírætt. Hann var frábærlega athugull og eftir- 
tektarsamur í sínum starfshring, og hann hlýtur.að hafa 
haft öflugt hugarflug til þess að geta gert svo viðtækar 
ályktanir út af fáeinum og einföldum tilraunum, ályktanir^ 
sem reynslan síðar sýndi að voru réttar; með þessum 
ályktunum fann hann þann nýja sannleika, sem hann 
leiddi fram fyrir mannkynið. 

Kjarkurinn kom fram í þvi, hve ótrauðlega hann 
barðist við eigin vanheilsu. Hann varð síðustu árin að 
vega i sig hvern bita, mæla í sig hvern vatnssopa. Mér 
er minnisstætt, að þegar eg siðast fann hann að máli i 
desember 1901 var hann svo kvalinn af þorsta, af því að 
hann varð að neita sér um drykk til þess að draga úr 
úr vatnssýkinni, að honum veitti erfltt að tala. Svo þur 
var tungan. En þolinmæðin var frábær. Timunum saman 
sótti á hann svo ósigrandi þreyta, að hann gat ekkert 
aðhafst, en þegar af honum bráði, fór hann að reyna að 
gera tilraunir. 

Finsen var að öðru levti en vanheilsu sinni lánsmað- 
ur. Hann lifði það, að uppgötvanir hans voru hvervetna 
viðurkendar réttar og mikilvægar. Þetta má nálega kalla 
undantekningu. Oftast er andblástur móti nýjum upp- 
götvunum, einatt svo lengi, að sá sem gerir þær er kom- 
inn undir græna torfu áður en uppgötvunin ryður sér til 
rúms. Margir hugvitsmenn hafa dáið fyrir aldur fram 
vegna vonbrigða. 

Finsen átti þvi láni að fagna, að Danir réttu honum 
fúslega hjálparhönd. Honum voru veitt tiltölulega rífleg 
fjárframlög og sýndur marg^ konar sómi innanlands og 
utan. Arið áður en hann dó var honum sýnd hin mesta 
viðurkenning, sem nú á timum er unt að sýna visindamanni, 
þar sem honum voru veitt Nobelsverðlaunin. Við það 
ta^kifæri kom fram ósérplægni hans svo að allir vissu, þvi 
að mestan hluta þess fjár gaf hann þeim 2 stofnunum, 
sem hann hafði fengist við að koma á stofn. 
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Niels Fiiiseii var meðalmaður á vöxt, graniivaxinn 
þangað til veiki hans fór að þjá hann, og grannholda 
jafnan. Hann var ekki fríður maður, en eygður vel og 
ennið breitt. Hann var góðmannlegur og hýr á svip. Með- 
an heilsa hans leyfði, var hann íþróttamaður og skytta. 

Hann var maður blátt áfram og yflrlætislaus, ekki 
síður eftir það, að liann var orðinn heimsfrægur. Að- 
stoðarmenn hans, og jiirleitt allir, sem höfðu mök við 
hann, báru honum einróma hið bezta orð fyrir gott við- 
mót og auðvelda samvinnu. 



Það má vera oss Islendingum ánægjuefni — og er 
síst ástæða til að draga dul á það, eins og vindstaðan er 
nú — að islenzkt blóð hefir runnið í æðum tveggja þeirra 
manna, seni á síðustu mannsöldrum — og þó lengra sé 
leitað — hafa varpað mestum Ijóma yflr Danmörk, annar 
i listum, Albert Thorvaldsen, hinn í visindum, Niels 
Finsen. Það getur aldrei orðið annað en sómi vor að 
hafa lagt fram svo mikla andlega atgervi, svo fámennir 
sem vér erum. Hitt er Dönum til sóma, hve vel þeir 
fóru með þessa Agætismenn. 

GuÐM. Magnússon. 



Líkbrensla. 



Dauðinn er öUum víss — svo mikið vitum vér fram 
í ókomna timann. Enn fremur vita flestir, að þeir eiga 
að fara niður í moldina eftir dauðann, og margir eru þeir, 
«em eiga bágt með að fella sig við aðra hugsun en þá, að 
verða jarðaðir í vigðri mold, til þess að líkaminn geti 
rotnað þar likt og líkamir ættingja og ástvina, sem þang- 
að eru komnir á undan. Svo rótgróinn er þessi siður, að 
jarða líkin. — Frá því eg fyrst man eftir, hefi eg haft 
andstygð á jarðarförum og líkgreftri. Þegar eg var lítill 
drengur var eg oft á vakki þegar verið var að taka gröf 
í Oddakirkjugarði. Mér þótti einkennilegt að sjá allar 
hauskúpurnar og mannabeinin, sem glömruðu undir rek- 
unum og komu upp á yfirborðið, og svo það, sem var 
ógeðslegra, hálfrotnaðar holdtægjur, fingur og tær með 
nöglunum dinglandi hálflausum. Og einu sinni sýndi einn 
líkmaður mér stóran köggul, gulleitan eins og ost. Hann 
sagði mér, að þetta væri mannsistra. Svei, svei, hugsaði 
eg, og óskaði mér að eg yrði aldrei mjög feitur. Og svo 
þessi kalda, djúpa gröf; stundum var vatn á botuinum, 
svo að kistan flaut nærri því, þegar niður kom, en vatnið 
skvettist upp um veggina. Það var sagt, að ekki ósjaldan 
legðust kettir á náinn og yrðu hreinir villikettir, græfu 
sig niður að likunum, rif u þau i sig og y rðu spikf eitir, 
loðnir og grimmir. Þegar kötturinn á næsta bæ — sem 
eg þekti vel - - hafði horfið skyndilega og eg heyrði seinna 
ámátlegan kattasamsöng eitt kvöld úti i kirkjugarðinum, 
var eg ekki lengur í vafa um, að sagan væri sönn, og eg 
trúi henni hálfvegis enn. Rétt fyrir utan kirkjugarðinn 
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voru tvö gömul leiði. Svo var sagt, að tveir óbótamenn 
væru greftraðir þar; J)eim hafði ekki verið leyft ^ð hvila 
í vigðri mold eins og hinum. Eg hugsaði oft um þessa 
veslinga og kendi i brjóst um þá, en þegar eg hugsaði 
nánar um, fanst mér þeir mega þakka fyrir að þurfa ekki 
að liggja innanum alla bansetta beinaþvöguna og ódaun- 
inn i kirkjugarðinum heldur i hreinni túnmold. — Siðan 
eg varð eldri, hefir óbeit min á kirkjugörðum farið vax- 
andi, og eg hefi oft tekið undir með Grimi: 

Háum helzt und öldum 

hafs á botni köldum 

vil eg hiin leggja bein o. s. frv. 

Lengi tekur sjórinn við. Þvi ekki nota þennan hreina, 
tæra, salta sjó, sem síðasta hvílubeð hinna látnu. Eg von- 
ast til að menn bindi ekki mylnustein um hálsinn á mér 
fyrir þessa uppástungu. Meiningin er ekki að sökkva 
mönnum eins og ketlingum i poka; heldur í þungum málm- 
kistum eða steinkistum, sem aldrei sl^ýtur aftur upp, og 
verja líkið fyrir árásum hákarla og annara gráðugra hræ- 
íiska sjávarins. 

Eg býst ekki við, að fá menn á þessa skoðun, enda 
er mér hún ekkeit áhugamál, þar eð vér með öðru móti, 
á miklu tryggilegri hátt, getum ráðstafað hkamanum, þ. e. 
með likbrenslu. 

Það er sannfæring min, að hkbrenslu ættu allar sið- 
aðar þjóðir að taka upp sem þann eina rétta veg til að 
losna við hkami hinna dauðu. Að þessi siður hefir enn 
ekki náð þeirri útbreiðslu, sem hann á skilið, er sumpart 
að kenna fastheldni við hina gömlu venju að jarða líkin, 
en sumpart vanþekkingu fólks á ýmsum þýðingarmiklum 
sannindum, sem ýmsir læknar og náttúrufræðingar hafa 
leitt i Ijós á síðari árum, er sýna skýlaust fram á, að öll- 
um hkgreftri fylgir mesta óheihiæmi og sýkingarhættn 
fyrir þá sem eftir lifa. Eg skal nú leitast við að skýra 
frá hvernig í þessu liggur. 

Likaminn verður ekki að engu, hvort sem hann rotnar 

4 
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í jörðu eða brennur, heldur ;^y|ðí8t hann aðeihs i sundur f 
þ»u efni, aem hann er sanju^t^r af, en þau mynda aftur 
ný efnasambönd, bæði loftkend, föst og fljótandi, sem 
dreifast um loft og láð og lög og stu^lg. að byggíngu nýrra 
likama i náttúrunni. Þessi efnasambönd eru aðallega vatn,. 
kolsýra og aska, þ. e. ýms málmkend efni, sem ekki geta 
brunnið eða rotnað frekar. Úrslitin verða þannig hin 
sömu að lokum, hvort sem líkaminn rotnar eða brennur. 
Munurinn á því, hvernig þessum úrslitum er náð, er þó 
ýkja mikiU. Við brensluna verður sem sé þessi efna- 
sundrung og myndun hinna nýju efnasambanda á svip- 
stundu, þar sem þessu hins vegar fer mjög hægt fram við 
rotnunina, og ótal miUibils efnasambönd og eitruð rotnunar- 
efni myndast áður en alt er til lykta leitt og hinar jarð- 
nesku leifar hafa orðið að kolsýru, vatni og ösku. Eins 
og kunnugt er, hafa fundist í jörðu leifar dýra og manna, 
sem hafa lifað fyrir mörgum feúsundum ára. Svo hægfara 
getur rotnunin verið. Það sdéi veldur rotnuninni, eru 
bakteríur, bæði þær sem erú^ i líkamanum þegar hann 
deyr, og enn fremur þær sem eru í moldinni og leggjast 
á náinn. Ef likaminn væri soðinn niður Jíkt og kjöt í 
járnílátum, sem ekkert loft kemst að, gæti hann geymst 
til eillfðar, einungis vegna þess, að bakteríurnar eyði- 
leggjast við hitann. Þær eru potturinn og pannan í alhí 
rotnun. Sérhver rotnandi líkami eykur vöxt þeirra og^ 
viðgang i veröldinni og stuðlar að úrbreiðslu þeirra; en 
eins og flestum er kunnugt, eiga þær upptökin að ótal 
sjúkdómum og meinsemdum manna og dýra. Þær vinna 
þannig svo mikið tjón, að engin tvímæli ættu á því að 
vera, að vér erum skyldir að ^skoða þær réttdræpar hvar 
sem vér getum hönd á þeiih fest. Með likbrenslu getum 
vér gjöreytt heilum hersveitiim af bakteríuin, sem annars- 
valda sorg og sársauka f jölda manna. 

Þegar maður deyr af næmum sjúkdómi (þ, e. bakteríu- 
sjúkdómij, er alt sótthreinsað, sem nærri honum heflr 
komið af klæðum eða húsgögnum og herbergið þar sem 
hann lá, eii likið sjálft, sem morar af lifandi bakteríum,. 
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e^; látí^ ni&ur í jörðina eiv^ og útsæði fy^ir nýjar pestir 
og (Jrepsþttir, sem síðar geta ásótt aðra. Á sjúkráhúsum 
eru hrákar tæringarveikra brendir til, að útrýma sótt- 
kveikjunni, en lík þeirra eru grafin, þó þau geymi í sér 
ótal fleiri bakteríur, sem menn iiú vita að geta leynst lif- 
andi í jörðinni langan tíma og sýkt menn og dýr sjðar. 

Menn hafa fyrir löngu tekið eftir því, að óholt var 
að grafa likin inni í kirkjunum undir kirkjugólfinu eins og 
áður tíðkaðist og hefir það því verið bannað um langan 
aldur í ýmsum löndum. Reynslan hafði sýnt, að loftið 
eitraðist og kirkj'umar urðu með því móti hrein pesthæli- 

Enn fremur tóku menn eftir því, að heilsufar í borg- 
unum var verst í nánd við kirkjugarða. Þegar slæmir 
sóttnæmir sjúkdómar gengu, var það segin saga, að þeim 
var hætta búin, sem bjuggu umhverfis kirkjugarðana- 
Menn fóru þvi að flytja kirkjugarðana út í útjaðra borg- 
anna í þeirri trú, að óheilnæmi þeirra væri eingöngu a5 
kenna skaðvænum loftefnum, sem legði upp frá þeim. En 
eigi leið á löngu áður en bæirnir uxu og teygðu sig út 
fyrir nýju kirkjugarðana. 

Það er fvrst fvrir skömmu, að tekist heflr að leiða 
ótvíræð rök að því, hvernig stendur á óheihiæmi kirkju- 
garða. Þegar nægar sannanir höfðu fengist fyrir þvi, a6 
hinir svo nefndu sóttnæmu sjúkdómar væru að kenna 
bakteríum, svo sem t. d. miltisbrandur, taugaveiki, svarti 
dauði, kólera, tæring o. s. frv., vaknaði grunur um, að 
bakteriumar gætu haldið áfram að lifa eftir lát sjúkling- 
anna og gætu þannig safnast fyrir i moldinni og valdið 
sóttum síðar meir. Pasteur, hinn frægi franski vísinda- 
maður, sannaði þetta með tilraun er hann gj'örði. Hann 
gróf niður skepnur, sem höfðu dáið úr miltisbrandi, og lét 
síðan 12 ámm seinna halda kindum á beit þar sem hræin 
höfðu verið grafln. Þegar kindumar höfðu bitið grasi& 
nokkra daga sýktust þær og dóu úr miltisbrandi. Bakteri- 
umar höf ðu þannig lif að tólf ár i jörðinni og haf a að Ifk- 
indum flutst upp úr moldinni með anamöðkum. 

4* 
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Síðan hafa vmsir svnt fram á að svo er os um 
aðrar bakteríuteíyundir. 

Taugav^eikisbakteríur geta t. d. að miiista kosti lifað 
alt að 5 mánuðum niðri í moldinni, án þess nokkra aftur- 
för sé að sjá hjá þeim. 

Tæringarbakteríur liafa fundist i líkum 2V2 árí eftir 
greftrun, með öllum lifseinkennum óskertum. 

Hollenzkir og japanskir læknar hafa veitt þvi eftir- 
tekt austur í Asíu, að ba^ði svarti dauði og kólera geta 
gosið upp og sýkt þá erfiðismenn, sem grafa og róta upp 
þeirrí mold þar sem mörgum árum áður höfðu veríð jarð- 
sett lík manna er dáið höfðu úr þessum sjúkdómum. 

Svona má nefi.:i mörg fleiri dæmi. 

Enn fremur hefur sannast, að bakteríurnar geta boríst 
býsna fljótt og langar leiðir með vatnsa^ðum í jarðvegin- 
um og eitrað vatnið í brunnum, en auk þess geta ormar, 
lirfur og ánamaðkar flutt bakteríur upp á yfirborðið og 
boríð með sér sóttnami til dýra og manna. Þunnar tré- 
kistur, þó þær séu úr »heilum borðum samanreknar*, fúna 
fljótt og megna aðeins stutta stund að halda bakteríunum 
i skefjum. 

Það er því eigi að undra, þó farínn sé að vakna meirí 
áhugi á líkbrenslu en áður. 

í öllum stórbæjum í Evrópu og Ameríku eru nú lík- 
brensluofnar, og á Englandi eru einnig líkbjensluofnar i 
öUum helztu hafnarba^jum, og er skipað með lögum, að 
brenna öll þau lík sem dáið hafa úr mjög næmum sjúk- 
dómum, svo sem kóleru og svarta dauða. Svipað laga- 
frumvarp heflr nú komið fram i ríkisþingi Dana, og er 
liklegt, að það verði samþykt i einu hljóði. 

Líkbrensla er gamall siður, sem hefir verið algengur 
viða i Asiu frá þvi merm hafa sögur af. Þar sem hitinn 
er mikill, rotna lik fljótt og eitra loftið, og er þvi eigi að 
undra, þó siðurinn na^ði mikiUi útbreiðslu i öllum heitari 
löndum. 

Forfeður vorir á Norðurlöndum brendu einnig líkin, 
en sá siður hefir algjörlega lagst niður með kristninni. 
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Það var fyrst fyrir rúmum 50 árum, að ýmsir læknar 
á Þýzkalandi og ítalíu gjörðust talsmenn hins gamla 
heiðna siðar, að brenna líkin, og hafa siðan smámsaman 
fleiri og fleiri komist á sömu skoðun og þeir, eins og sja 
má af því, að í Evrópu eru nú 55 likbrenslustaðir og 26 
í Ameríku. Ýmsir klerkar og kristnir menn berjast með 
hnúum og hnefum móti likbrenslu, sumpart vegna þess, 
að þeir telja hana vera heiðinn sið, en sumpart vegna 
þess, að þeir álíta brensluna vera svo mikla gjöreyðingu 
líkamans, að upprisa holdsins verði því nær ómöguleg. 
En eins og áður er getið, verða úrslitin hin sömu, hvort 
sem líkaminn brennur eða rotnar, svo að síðari mótbáran 
hefir ekkert gildi. Það sem mestu ræður, er vanafesta 
fólks. Nú hafa menn öldum saman vanist við að jarða 
hina látnu, og eru því allar nýbreytingar óvelkomnar, þar 
sem þessi athöfn er orðin svo mörgum helg. En með 
vaxandi þekkingu hverfa hleypidómar og gamlar kredd- 
ur, og það er engum vafa bundið, að líkbrensla verður 
almenn innan skamms tíma í öllum siðuðum löndum, því 
eins og áður er ritað, er líkbrensla hin tryggasta aðferð 
til að ráðstafa líkum svo þau eigi vinni neitt tjón þeim 
sem eftir lifa. 

í Danmörku er aðeins einn líkbrensluofn. Langt úti 
á Frederiksbergi i Kaupmannahöfn liggur dálítið ósélegt 
hús, sem fáir veita eftirtekt er ganga framhjá. Inni í 
þessu húsi er stór ofn úr tígulsteini, sem má líkja við 
stóran bökunarofn, og er hann nægilega stór til þess að 
rúma líkkistu. Undir ofninum niðri í kjallaranum er eld- 
stóin, þar sem brent er viði til að hita ofninn þangað til 
loftið inni í honum er orðið 800— 1000 ^ C. heitt. Þá fvrst 
(eftir 3 — 4 klukkutíma) er likkistan látin renna á hjólrist 
inn í ofninn. Síðan er honum lokað og líkið þornar og 
skrælnar upp i þessum mikla hita, þangað til ekkert er 
eftir nema öskuhrúga. 

Logarnir undir ofninum ná eigi likinu, svo að eigi 
kviknar í því og það brennur þannig eigi með vanalegu móti. 

Allur roykur og eimur af líkinu er leiddur í píp- 
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um inn í logann í eldstónni og brennur þar til fulla, svo 
brenslunni fylgir enginn reykur né bræla. 

Á undan likbrenslunni fer fram svipuð viðhöfn og við 
jarðarfarir, í hinum litla snotra forsal fyrir framan ofninn^ 
sem byrgt er fyrir með svörtu tjaldi, sem dregið er fyrir 
meðan á því stendur. Annaðhvort prestur eða leikmaður 
heldur líkræðuna; prestur kastar siðan rekum á, og að því 
búnu er kistan látin h verf a bak við dökka t jaldið og bíð- 
ur þar brenslunnar, sem fer fram i viðurvist nánustu ætt- 
ingja, eða þeirra sem óska að vera viðstaddir, seinna um 
daginn. 

öskunni er síðan safnað i lítið ker, sem ýmist er úr 
járni, íeir eða tré, og bér riafn hdns lAtna. Þessi ker 
eru geymd á hyllum í Jíkbrensluhúsinu. Þar má sjá nafn 
hins merka landa vors Edvald Johnsens læknis. Hann 
var meðal hinna fyrstu, er riðu á vaðið og létu brenna 
lik sitt. 

Þessi Hkbrenslustaður er alt of lítlU og er því i ráði 
að byggja annan veglegri og stærri. Bæjarstjórnin hér, 
eins og í öUum stærri bæjum, er málinu mjög hlynt, þvi 
þær hafa sannfærst meir og meir um þá raeinbugi, sem 
fylgja kirkjugörðunum, se:n bæirnir vaxa lengra og lengra 
út fyrir. Það yrði auk þess enginn smáræðis sparnaður 
á dýrmætum byggingarlóðum, ef likbrensla yrði almenn 
og kirkjugarðarnir yrðu lagðir niður. 

Nú sem stendur kostar likbrensla i Kaupmannahöfn 
nájöpgt 100 krónur að öUu samtöldu, sem.þar að lýtur, og 
er það svipuð fjárhæð og vanaleg greftrun uemur, en ef 
fleiri og fleiri létu brenna sig, mundi þó kostnaðurinn 
fljótt lækka. 

Eg vil að endingu biðja alla íslendiiiga að ihuga þetta 
mál. Eg veit, að þeir eiii margir heima, sem heldur 
mundu óska að láta brenna sig ef þess væri kostur, heldur 
^n að leggjast niður í hiiia dimmu gröf eftir dauðann. 

Það yrði hinni íslenzku þjóð til stórsóma, ef hún gengi 
á undan ýmsum öðrum mentuðum þjóðum, slepti gömlum 
kreddum og hleypidómum og teeki upp hinn hreinlega 



Likbrensla. 55 

gamla sið, likbrensluna. Margír munu svara, að sú til- 
l3reyting hefði marga erfiðleika og mikinn kostnað í för 
með sér upp til sveita, og játa eg þvi, að góðir ofnar 
kosta talsvert fé, en þó eigi meir enn svo, að stærri kaup- 
stöðum landsins væri vel kleif t að styð ja að því að koma 
upp líkbrensluofnum. Hins vegar má og geta þess, að auð- 
velt er að brenna lík eins og hvað annað. Baldur var 
eigi brendur i ofní, heldur á vanalegum bálkesti eins og 
ennþá tíðkast víða á Austurlöndum, og sé eg ekkert Ijótt 
1 þvl. Það væri óskandi, að eigi liði langur tími áður en 
likbrensla kæmíst á fót, að minsta kostí i Reykjavik. 

. Með V9.xandi,skipagöngu vex stöðugt hættan á að- 
fl.utningi ýmissa skæðra sótfe; en af því sem áður er ritað 
mim mönnum skiljast hvílífca þýðingu líkbrensla getur 
haft í slíkum tilfellum. 

Eldurinn er hið híezta sótthreinsunarmeðal sem vér 
þekkjum, og gildir það bæði menn og skepnur. I þessu 
sambandi má því geta þess, að þegar t. d. skepnur drep- 
ast úr miltisbrandi, fjárpest eða öðrum næmum sjúk- 
dómi, er eina rétta aðferðin að brenna hræ þeirra. 

STEIMGBtMUB MaTTHÍASSON. 
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Frá 1. janúar þ. á. hafa nýju norsku hegningarlögin 
öðlast gildi. Lög þesai komu út 22. maí 1902, en vegna 
þess að ýmsar breytingar þurfti að gjöra á réttarfari lands- 
ins áður en þau gætu gengið í gildi, hefir orðið að f resta 
framkvæmd þeirra þar til nú. Af því að fá lög hafa 
meiri þýðingu fyrir meðlimi þjóðfélaganna en einmitt 
hegningarlöggjöfin vildi eg i fám orðum skýra frá þessum 
afarmerka norska lagabálki, sem vakið hefir mikla atr 
hygli í mörgum löndum, jafnvel einnig meðal ólöglærðra 
manna. 

Nær engri grein lögfræðinnar hefir meii* fleygt fram 
á síðustu áratugum en hegningarrétti. Og þó hafa stór- 
kostlegar breytiugar orðið á allri lögfræðinni á þeim tim- 
um. Hlutsæisstefnan (realismus), sem hvervetna ryður sér 
til rúms í visindunum, hefir einnig verið sett i hásætið af 
öllum merkum og framsýnum lögfræðingum. Löggjöf og 
réttarfar á eigi framar að leggja höft á Ufið og framsókn 
þess, heldur eiga lög og réttur að lagast eftir mannlífinu 
og eins og því hentar bezt. Alstaðar á lögfræðingurinn 
að gjöra sér þá spurningu: hvers vegna er þetta ákvæði 
svona, en eigi aðeins hvort það sé svona. Og ef laga- 
ákvæðið reynist þá að vera orðinn dauður bókstafur, stein- 
gjörfingur, sem dagaður er uppi og lífið hlaupið frá, þá 
burt með það! 

Afstaða þjóðfélaganna gagnvart glæpum og glæpa- 
mönnum hefir breyzt stórkostlega á síðustu áratugum. 
Áður var endurgjaldsskoðunin rikjandi; ef glæpur var 
framinn, var refsing óumflýjanleg; hverju lagabroti varð 
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vségðarlaust að fylgja refsing, engar afsakanir teknar 
gildar, engia miskunn. Menn horfðu aðeins á glæpinn, ekki 
á ástæður hans eða hvatir glæpamannsins, En nú leggj- 
ast menn dýpra, rannsaka ástæður og hvatir, grafast fj^rir 
rætur meinanna, og finna þá oft, að glæpamaðurinn heflr 
miklar afeakanir og er fremur meðaumkunar og góðrar 
meðferðar verður en hegningar. (ilæpurinn þarf eigi að 
stafa af glæpsamlegu eðlisfari eða mannvonzku, heldur af 
atvikum, sem glæpamanninum er eigi sök á gefandi: iUu 
uppeldi, afvegaleiðslu og slæmu eftirdæmi, örbirgð og 
úrræðaleysi, ofdrykkju o. s. frv., yfir höfuð einhverju 
þjóðamieini eða þjóðarböli, sem fyrst og frerast þarf að 
lækna, bæta frá rótum, en eigi níðast á einstaklingunum,. 
sem óviðráðanleg atvik hafa komið á kné. Það þarf að' 
lækna meinið sjálft, oreök glæpanna, sjúkdóminn sjálfan, 
en eigi hamast aðeins gegn einkennum hans ; slikt verður 
aldrei varanleg lækning. Það þarf að sjá vanræktum og 
illa uppöldum börnum fyrir góðu og hollu uppeldi, verja 
þau frá afvegaleiðslu í samvizkulausum solli eða vondum 
áhrifum glæpa- eða lastafullra foreldra. Rikisvaldið tekur 
börnin frá slíkum foreldrum og sér þeim fyrir góðu upp- 
eldi á alþjóðarkostnað, því að flestar þjóðir flpna að upp- 
eldi og uppfræðsla framtiðarborgaranna er hið mesta vel- 
ferðarmál hverrar þjóðar. Það þarf fremur að bæta kjör 
fátæklingsins, sem stelur sakir örbirgðar, en að refsa hon- 
um með vatni og brauði; það þarf að stemma stigu fyrir 
ofdrykkjunni og girða þar með fyrir, að glæpir verði 
framdir í ofdrykkju; það þarf að fyrirgefa glæpamannin- 
um fyrsta afbrot haiis gegu hegningarlöggjöflnni, sérstak- 
lega sé það lítilsvert, og reyna þannig, hvort hann fæst 
ekki til að hugsa sig um og snúa aítur af glæpabralutinni; 
sé honum hegnt, þá er hann brennimerktur, fallinn, telur 
sér ekki uppreistar von og sekkur oft æ dýpra og dýpra. 
Það sem einkum gjörir nýju noi-sku hegningarlögin 
svo afarmerkileg er einmitt hve mjög þau taka tillit tiL 
þessara nýju hreyflnga og kenninga í hegningarfræðinni, 
sem varla verður sagt að »hin almeuim hegningarlög« vor 
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25. júní 1869 dreymi um; svo langt eini þau nú oriMn á 
eftir tímanum. 

Ekki var þeim flaustrað af þessum norsku hegningar- 
lögum. Nefnd manna, valin af stjórn og stórþingi, vann 
að þeim rúm 15 ár, en þeiiTa langfremstur var dr. juris 
Bemhard Getz, áður lögfræðisprófessor í Kristjaníu, en 
síðar eftir, að kviðdómar komust á, forstjóri ákæruvaldsins 
i öUum Noregi (Rigsadvokat) ; sérfræðingur í hegningar- 
rétti og kunnur meðal lögfræðinga viða uni lönd af ritum 
sínum í þeirri grein. Má kalla hann föður laganna. 

Lögin eru alls i 435 gi^eiuum og skiftast i 3 aðalkafla 
með fyrirsögn: almenn ^ákvæði, glpepír. og yfij'sjónir; þar 
við baátist 'íí&lkur úm'^lö'gtétbálto '^lagánna^ alls 32 greinar, 
og eru þar á meðal ýms ákvæði, sem snerta eigi beint 
lögleiðslu laganna, svo sem um skaðabætur. Lögin gripa 
yfii' töluvci't meira efni en hegningarlög vor, sérstaklega 
3. kaflinn um yflrsjónir; þar eru ákvæði um öll almenn 
lögreglubrot. Lögin ná þannig yflr allan hegningarréttinn, 
sem hér flnst í einu lagi, í einum lagabálki. Annars skyldi 
enginn ætla, að lögin næðu yflr nákvæmlega hina sömu 
glæpi, sem hegningarlög vor. Það var margt talið glæpur 
fyrir 30 — 40 árum, þegar hegningarlög vor voru samin, 
sem réttarmeðvitund síðustu tíma telur engan glæp og á 
hinn bóginn má þar finna ýmislegt athæfi í glæpa- eða 
yfirsjónaflokki, sem hegningarlög vor ekki einu sinni nefna. 
Svona breytast timarnir og réttarmeðvitundin hjá þjóð- 
félögunum. 

Fyrsti kafli laganna heflr að íyiiiaOgn; ,>>Æl)iierinar 
ákvarðanir* og eru þar tekin fram hin almennu skilyrði 
f yrir hegningu glæpa og yflrsjóna ; eru þau að míklu leyti 
hin sömu og í hegningarlögum vorum. Þó eru. ýmsar 
mikilvægar breytingar: Lögaldm' sakamanna er 14 ára 
aldur (10 ár hjá oss). Um fyrningu saka eru sett itarleg 
ákvæði ; allar sakir geta fyrnst, þannig að að liðnum fyrn- 
ingartímanum má eigi beita refsingu, þótt afbrotið komist 
upp. Fyrningarfresturinn er misjafnlega langur alt eftir 
fitærð afbrotsins, frá 1 — 30 ára. Jafnvel hegning fyrir 



morð getur tyrmt Dauðarefomg er afnumin, en i Btaðinn 
kemur aafilangt fangelsi; öUu fangelsi fylgir yianuþvinguín. 
Mjög mikið bil er á miUi hámarks og lá^markB allra refs- 
inga, þannig^ að démgtólarnir geta betur lagað stærö refs- 
ingarinnar eftir öUum atvikum glæpsins, EnnfrMiur eru 
ákvæði sett í lögunum um »skilyrði bundna hegningar- 
dóma« ; sá sem í fyrsta skifti fremur einhvem minni háttar 
glæp er dæmdur til hegningar, en jafnframt tekið fram i 
dómnum að fuUnustu hegningarinnar skulí frestað; ef hinn 
sakf eldi svo innan 3 ára frá uppkveðning dómsins fremur 
annan glæp, skal honmn refsað bæði fyrir fyrri og seinni 
glæpinn, en fremji hann engan glæp innan 3 ára, fellur 
hegningin íiiðúr. ÍÞéssir sölýtðí bundnu hegniogardíómar 
eru víða leiddir í lög og þykja einkar-hagfeldir; þeir eru 
alvarleg aðvörun fyrir þann, sem í fyrsta sinn brýtur 
hegningarlögin, og hvöt fyiii* hann til þess að bæta niö 
fiitt, því að með því getur hann sloppið hjá allri refsingu. 

Ennfremur cni Fclt ákvæði um hina svonefndu 
»óákveðnu hegningardóma* (»ubestemte Straffedomme«); 
ef eínhver heflr gjört sig sekan í stórglæpum (svo sem 
manndrápi, brennum, sprengingum, valdið jérnbrautarslysi, 
skipbroti eða vatnsflóði, itrekuðum stórþjófnaði eða ránum^ 
stórkostlegri eyðileggingu hluta, peningafölsun o. fl. glæp- 
um) og ástæða er tU að álíta, að þegnfélaginu eða ein- 
stökum meðlimum þess geti stafað hætta af glæpamann-* 
inum, ef honum er slept úr haldi þegar eftir afplánun 
hegningarinnar, þvi að hann muni aðeins byrja af nýju á 
sinu fyrra glæpsamlega athæfl, má kveða svo á í dómn- 
um, að honum skuli haldið i varðhaldi svo lengi sem 
nauðsyn þykir, alt að 15 ára tima fram yfir hegningar- 
timann fyrir glæp þann, sem hann er dæmdur fyrír. Við 
slíka vandræðamenn er oft eigí annað að gjöra en að gjöra 
þá óskaðlega og verður að leggja það á vald fangelsisstjórn- 
anna hvenær óhætt sé að sleppa þeim úr haldi. 

I 2. fiokki laganna eru ákvæði ura refsing hinna ein- 
stöku glæpa. Þar má sérstaklega benda á ýms ákvæði 
alveg ný í hegníngarlöggjöfinni, er miða til að tryggja 
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rétt lítilmagna og varnarlausra, svo sem kvenna og barna. 
Ennfremur eru ýms ákvæði til að hefta yíirgang auð- 
valdsins og til að hindra ýms svik og pretti í viðskiftum. 
Okur varðar sektum, en okur er það talið, að »færa sér i 
nyt vandræði, léttúð, vitgrenslu eða vankunnáttu annars 
manns til þess að áskilja sér borgun, er auðsjáanlega fer 
langt fram úr því sem í té er látið«, eða taka nokkurn 
þátt í slíkri féflettingu. 

Þriðji kafli laganna er um »yfirs]onir«, ýms minni 
háttar lagabrot, sem þykja hegningarverð, en eigi geta 
heimfærst undir glæpi; það eru einkum brot á almanna- 
friði og önnur afbrot gegn lögreglustjórn og valdstjóm, 
öem hér eru að finna i einni heild, flokkuð og niðurskipuð 
Ijóst og greinilega. 

Þessi merkilegu lög hafa vakið mikla athygli viða um 
lönd og munu margar þjóðir leita til þeirra þegar þær 
vilja breyta hegningarlögum sínum. Vonandi er að nú 
líði eigi á löngu þangað til farið verður að hreyfa við 
hegningarlögum vorum, sem nú eru orðin nær 40 ára 
gömul (tekin eftir dönsku hegningarlögunum 10. febrúar 
1866) og þvi að vonum orðin mjög úrelt. Norsku hegn- 
ingarlögin eru auðvitað ágæt leiðbeining við samningu 
nýrra hegningarlaga fyrir oss; það hefir jafnan verið svo 
á síðari timum, að hver norðurlandaþjóðanna hefir við 
setning nýrra laga hjá sér stuðst við lagasetningu hinna 
þjóðanna og viðleitni til sameiginlegrar löggjafar fyrir öll 
Norðurlönd fer æ vaxandi, enda er þetta efni, hegningar- 
löggjöfin, svo að segja alþjóðlegt og óháð mismunandi 

staðháttum. 

Páll Vídalín Bjabnason. 



Stormur. 



Allegretto. 



B. Þorsteinsson. 
(1904.) 
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Hannes Hafstein. 



Willard Fiske. 



[Af prentuðum ritum hefi ég þetta eitt á aöbyggja: „Sunnanfara*^ 
I, 9. og 34. bl8. (greinar eftir Olaf Ðaviösson); nafnlausa greia, sem litid 
er á aö grœða, i „Þjóðvinafélags-almanakinu" fyrir 1898; grein eftir 
„B. M.** i „Þjóðólfi" 5. Ágúst 1894, og útdrátt úr erfðaskrá W. F. i 
„Reykjavik" V. árg. 204, 209. bls.]. 

Suniarið 1873 varð eg að fara úr landi tíl Banda- 
ríkjanna, og var eg veturinn 1873 — 74 við verzlun í þorp- 
inu North Cape 1 Wisconsin. Þann vetur reit ég af og til 
greinar i norakt dagblað »Skandinaven« í Chicago, flestar 
um ísland, og stóð nafn mitt og heimili undir. Skömmu 
eftir að fyratu greinarnar komu út, fekk ég einn dag bréf 
frá manni, sem eg hafði aldrei hevrt nefndan fvrri. Það 
var háskólakennari og háskóla-bókavörður við Comell- 
-háskóla í borginni Ithaca i New York riki og hét Willard 
Fiske. Kvnðst hann hafa vitað, að ég var i Ameríku, en 
ekki hvar ég væri niður kominn, fyrri en hann hefði séð 
nafn mitt í »Skandinaven«, er haldinn væri á lestrarstofu 
háskólans; en æskuvinur sinn Gísli Brynjúlfson, háskóla- 
kennari í Kaupmannahöfn, hefði minst á mig í bréfi til 
sín og beðið sig að vera mér innanhandar, ef svo bæri 
undir að hann skyldi verða var við mig. 

Þetta varð upphnf kynningar okkf^r, og nokkru síðar 
hafði hann nefnt mig a nafn í grein um Island i »The 
Nation* ; en það leiddi aftm- til þess, að vinur hans einn 
fékk hjá honum utanáskrift mína og feit mér til að vekja 
athygli mina A Alaska. 



WILLARD FISK?; 



^ AVillanl Fiske. 

Sumarið eftir varð óg að fara tíl New York borgar, 
og er Fiske vissi af þeirri ferð minni, bauð hann mér aÖ 
heimsækja sig á leiðinni og helzt að haga svo ferðínní, 
fið ég gæti dvalið hjá sér nokkra daga. Þeita gerði ég, 
^nda var krókurinn smár, því að aukabraut liggur af 
aðalbrautinni, sem leið niín lá um, norður til Ithaca, og 
•er það stutt leið. Dvaldi ég þai* lijá honum í góðu yfirlæti 
eina 5 — 6 daga. Þá var sumar-frí háskólans og var hann 
því engum störfum bundinn. 

Próf. Fiske var á þriðja ái*i um fertugt þá er ég 
dvaldi hjá honum og var enn ókvæntur; hann bjó í húsi, 
•er hann átti sjálfur, og var móðir hans hjá honum, gömul 
kona. 

Fiske sagði mér þá nokkuð af æsku sinni i Höfn ; þekkti 
hann nokkra íslendinga, er hann hafði kynst þar: Jón 
Sigurðsson, Konráð Gíslason, (iísla Brynjúlfson o. fl. Var 
honum vel til þeirra allra, en til eínskis þó svo hlýtt sem 
til Gísla Brynjúlfsonar. Síðar sagði (Msli mér í Kaup- 
mannahöfn (1877 og 1880—81) ýmislegt frá Fiske. 

Ekki mintist Fiske á það við mig í það sinn, að hann 
hefði nokkurn tima felt ástarhug til konu. En einn dag 
bauð harm mér að aka með sér út fyrir borgina. Þar er 
•einkar-fagurt umhvei-fi, og skamt frá bænum er foss, for- 
kunnar-friður, og ha^stur foss í Vesturheimi næst Niagara. 
A leiðinni út þangað kom hann við í bókabúð og keypti 
skrautútgáfu af inu fræga Ijóðasafni enska »The House- 
hold Book of I^oetry«, er Ohas. A. Dana gaf út. Það mun 
vera einna bezt úrvals-Ijóðasafn á enska tungu. Hann 
gaf mér bókina og höfðum við hana með okkur út að 
fossinum. Þar sátum við lengi í grasbrekku og las hann 
mér upp mörg kvæði; meðal annai-s vísur Robert Burns: 
»John Anderson, my jo, John«, og síðan las hann upp úr 
sér íslenzka þýðing á þeim (»Jón Andrésson, Jón minn«) 
eftir (lísla Brynjúlfson. Siðast las liami mér kvæði 
Whittiei-s: »Maud Muller«, og kunni hann það víst utan- 
bókar, þótt hann héldi bókinni opinni fyrir mér, svo að 
•ég gæti betur fylgst með. Hann las það fyririaks-vel upp. 



Willard Fiske. 65 

En er hann kom að erindunum tveim á undan tveim 
inum siðustu, þá tók eg eftir breyting á rómnum, og er 
hann las þessi orð: 

For of all sad words of tongue or pen, 

the saddest are.these: „It might have been"*), 

þá leit ég upp og sá, að tárin blikuðu í augum hans. Og 
þá skildi ég í sömu svipan, að þessi maður hafði reynt 
ástar-mótlæti, en elskaði þó enn. 

Sex-sjö árum síðar skildi ég þetta alt betur. 



Willard Fiske var fæddur 11. Nóvember 1831 í EIlis- 
burg i New Jersey-ríki, skamt frá New York borg. Hann 
var settur til náms og mun hafa tekið það háskólapróf 
(M. A.), er næst samsvarar kandidats-prófi i heimspeki á 
Norðurlöndum. 

Snemma hneigðist hugur haus að norrænu-námi, en 
þá var enginn kostui^ kenslu i þeim fræðum í Vesturheimi 
og þvi fýsti hann að komast til Norðurlanda. Hann var 
þó vist félítiU til þeirrar farar, og svo sagði mér Gísli 
Brynjúlfson, að hann hefði ráðist skutilsveinn á skip, er 
til Kaupmannahafnar fór, og fengið sér þannig fari. Þetta 
var 1849. 

Það sagði Fiske mér sjálfur, að Islendingar í Höfn, 
einkum Gisli Brynjúlfson, hefðu lesið með sér íslenzku 
og kent sér svo málið, og tók Gísli að minsta kosti enga 
borgun af honum. Að öðiu leyti hafði hann ofan af fyrir 
sér með því að kenna ensku. Ári siðar fór hann til Svi- 
þjóðar og stundaði þar norrænu málin við Uppsala-háskóla. 
1852 hélt hann heim til ættjarðar sinnar ^ftur og varð nii 
bókavörður í 7 ár. En 1859—1860 varð hann ritari land- 
fræðifélagsins í Vesturheimi. 1861 — 63 var hann aðstoðar- 
maður (attaché) sendiherra Bandarikjanna í Vínarborg. 
Ferðaðist síðan til Egiptalands og þaðan til Palestínu (lands- 



*) þ. e. Þvi að af öUum raunalegum orðum tungu eða penna 
eru þessi orð raunalegust: „Það hefði getað orðið". 
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ins helga) og hélt svo heim á ný og- varð ritstjóri í New 
York 1 3 ár (1864—1867). En 1868 varð hann yfirbóka- 
vörður við Cornell-háskóla og prófessor við háskólann í 
islenzku (norrænu), nýju Norðurlandamálunum og persnesku. 

Próf. Fiske mátti heita mæta-vel að sér i islenzku. 
Honum var dálitið stirt um að tala málið, en hann skrif- 
aði það rétt og vel. Þá er hann kom hingað til lands 
1879, tóku allir til þess, hve vel hann var að sér i mál- 
inu, og var það þvi meiri furða, sem svo langt var um 
liðíð siðan er hann hafði numið það fyrst, en engan Is- 
lending séð i Ameriku, nema mig i 5 — 6 daga, og talaði 
ég þó ekki nærri alt af islenzku við hann þá daga, nema 
helzt er við vórum tveir einir. 

Hann hafði talsverðan hug á almenningsmálum, bæði 
ættjarðar sinnar og alþjóða-málum, og hefir sá áhugi óefað 
glæðst við það, að hann var dagblaðs-stjóri i þrjú ár. En 
ekki var hann ákafur flok^sipaður; þótti meira undir því 
komið að hafa góða stjórn og ráðvanda, heldur en hinu, 
hvert flokksnafn hún. bæri. 

Bókavörður var hann með lifi og sál, og meira en 
það; hann var i sumum greinum bókfróðastur maður í 
heimi. Enginn maður, ekki einu sinni nokkur íslending- 
ur, komst nálægt honum í islenzkri bókfræði, enda átti 
hann fullkomnasta bókasafn islenzkt, sem til er nokkur- 
staðar á bygðu bóli. 

Fiske skrifaði margt og mikið um ísland, alt þó greinar 
i blöðum (»The Nation« i N. Y., »Times« i London, o. fl.) 
og timaritum, en enga bók. Um islenzka bókfi-æði hefir 
hann og samið nokkra ritlinga, og er mest um vert þrjú 
hefti af »Bibliographical Notes«, samið með þeirri þekk- 
ing og nákvæmni, sem ekki á sér lika. 

Annað var það i bókfræði, er hann bar af öllum öðr- 
um i, en það var þekking á ítalska skáldinu Petrarca,. 
öUu þvi er hann hefir ritað, öllum útgáfum af ritum hans, 
þýðingum á þeim, og öUu, er um hann hefir ritað verið. 
Var Petrarca-safn hans alveg einstakt, og mun hvergi 
annað eins til vera. Það gaf hann alt Cornell-háskóla 
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eftir Fig látiiin. Bókfræðirit hnns um Petrarea munu ekki 
eiga sinn lika. 

Þá er þess getandi, að Fiske var með beztu skák- 
mönnum í heimi og allra manna bókfróðastur um skák- 
list. Hann hafði safnað yfir 1200 bindum um skák og^ 
gefið landsbókasafninu hér, allar bækurnar í prýðilegasta 
bandi. »B. M.« segir 1 »Þjóðólfl«, að »ekkert bókasafn á 
Norðurlöndum eigi nú eins gott safn um skáklistina, eins. 
og Landsbókasafnið«. Það er mála sannast. En á nokk- 
urt bókasafn í heimi jafn-gott safn i þeirri greiny Ég þori 
nærri að fullyrða, að ekkert bókasafn, sem er almennings- 
eign, á þess lika. Hitt er ekki fyrir takandi, þótt mér sé 
ókunnugi um það, að eitthvert aúðugt skákfélag kunni a6 
eiga jafnstórt safn. En efasamt mun það vera, að svo sé. 
Og vafalaust er hér nú margt kver i skákfræði, sem ekki 
er annarstaðar til. Að gizka á verð þessa safns, mun 
torvelt, því að margar bækur eru þar metfé, en safnið 1 
heild sinni væri ekki of metið á 20,000 krónur. 

W. F. gaf hverju heimili í Grímsey skáktafl. Hann 
gaf taflfélagi Reykjavikur, er stofnað var að hans tilstilli^ 
skáktöfl og skákborð; hann sendi og hingað skákborð til 
að selja til hagsmuna fyrir félagið. Hann gaf út íslenzkar 
skákbækur og skáktimarit á sinn kostnað og gaf taflfélag- 
inu í Reykjavik alt upplagið. Eins gaf hann gjaflr tafl- 
félagi íslendinga i Winnipeg og ýmsum einstökum íslend- 
ingum gaf hann töfl. 

Á undan þjóðhátiðinni 1874 gekkst hann fyrir að safna 
miklum bókagjöfum i Ameríku til Landsbókasafnsins hér 
(sem þá hét »stiftisbókasafn« upp á dönsku!). 

Hann heimsótti ísland 1879 og ferðaðist hér umhverfls. 
landið. Þá stofnaði hann bókasafnið »íþaka« fyrir læri- 
sveina latinuskólans og gaf því höfðinglegar gjaflr jafnan 
síðan. 

W. F. hafði áhuga eigi að eins á bókmentum Islands^ 
heldur á öllum þess hag og velfarnan. »Brúun elfa og 
akvegir um landið — það eru íslands brýnustu þarflr«^ 
sagði hann við mig, er hann heimsótti mig á Eskiflrði 1879^ 

5* 
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og það endurtók hann oft í brérum síðan. Vöruskifta- 
verzlunin, bankaleysið og firðritaleysið þóttu houum þá 
verstu þjóðarmein vor, og benti hann á, hversu ástandið 
á Hjaltlandi hefði í þessu efni fyrir ekki all-löngu verið 
nær alveg eins og hjá oss, og hversu landið hefði bló ngast 
stórkostlega siðan bætur vóru þar ráðiiar á þcim meinum. 
Fiske hafði mikla trú á auðsuppsprettum Islands og 
að það ætti mikla efnalega framför í vændum, hreina 
endurfæðing, og það bráðlega. Þvi þykir mér óhklegt, að 
»B. M.« hafi rétt eftir honum í »Þjóðólfi«, er hann lætur 
hann segja: »Þá er England hefir eytt öllum kolum sin- 
um, taka fossarnir á Islandi að vinna«. Nei, hann bjóst 
við, eins og allir heilvita menn, að fossarnir á íslandi 
tækju til að viima :.ú þegai*, en ekki þá fyrst, er kol væri 
þrotin á Englandi eftir þúsundir eða tugaþúsundir ára. 



Þa er Fiske fór til íslands vorið 1879, hafði hann 
fengið langt orlof frá háskólanum, því að hann fór héðan 
suður um lönd og irtlaði að koma heim haustið 1880. 

Veturinn 1880 — 81 var ég i Kaupmannahöfn og fékk 
ég þá bréf frá honum frá Berlin, þar sem hann segir mér 
f rá að hann sé trúlofaður og býður mér i brúðkaup sitt, 
er átti að standa þar eftir fáa daga hjá sendiherra Banda- 
ríkjanna, Andrew D. White; hann hafði áður verið for- 
stjóri Cornell-háskóla og var aldavinur Fiske's. Ég hafði, 
því miður, ekki tök á að þiggja boðið. 

En nú skal ég geta lítið eitt um ástai'-ævintýr hans 
•og hjúskap. 

Ezra Cornell, ameriskur milíónari, hafði stofnað Cornell- 
-háskólann i Iþaka 1868 og gefið nokkrar milíónir dollara 
til þess. Cornell átti frændkonu (systurdóttur?), er hét 
. Jennie IFGraw. Hvort hún var fósturdóttir hans eða ekki, 
veit ég ekki með vissu; en Cornell hafði arfleitt hana að 
miklu að eignum sínum eftir sinn dag. Um 1 869 tók Fiske 
að fella ástarhug til hennar, og varð sú ástríða brátt að 
þeim eldi, er aldrei sloknaði í hjarta hans síðan til dauða- 
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dags. Að heimi látiimi gaf hann út safn af kvæðum, et 
hann hatði ort um hana og til hennar, en aldrei sýnt 
henni neitt af fyrri en þau vóru orðin hjón mörgum ár- 
um öiðar*), og bendir það til þess, að hann hafi ekki beðið 
hennar þá ; en það mun hann þó hafa vitað með vissu, að 
hún unni honum. Fyrsta kvæðið er frá Nóv. 1869, og 
bendir það á, að þau haíi reikað eða setið saman i gras- 
brekkunni við fossinn, sem ég mintist á i upphafi greinar 
þessaiar, þar sem við sátum er hann las upp fyrir mér 
kvæðið um Maud Muller. Cornell mun hafa tekið eftir 
samdrætti þeirra og ekki hkað það — líklega ekki þótt 
Fiske nógu auðugur. Svo mikið er víst, eftir því sem 
Gisli Brynjúlfson sagði mér (honum bauð Fiske einnig 
suður til brúðkaups síns, en hanii gat ekki heldur farið)^ 
að Comell sendi frændkonu sina i buit skyndilega og sáust 
þau Fiske ekki siðan fyrri en haustið 1880 að hann hitti 
liana í Róm. Níi var Cornell dáuður, og óðara en þau 
sáust, urðu þau þess vör, að fornar ástir lifðu óþorrnar 
onn i beggja brjóstum. Er þar skamt af að segja, að 
Fiske vakti þar bónoið til hennar og var því fijótt og Ijúft 
tekið. Þau héldu svo norður til Berlinnar og gengu þar 
í hjónaband. Hún var þó lasin þá, og er þau lögðu áleiðis 
heim til Ameríku rélt á eftir, komust þau ekki lengra en 
til Englands. Þá var hún svo veik, að hann þorði ekki 
að leggja i haf með hana, enda sögðu læknar það vera 
brjósttæring, er að henni gengi, og réðu til að reyna hlýrra 
loftslag. 

Þau héldu þvi suður til ítaliu, en þessi vetur (1880 — 81) 
var þar, sem viðar, óvenju-kaldur, svo að þau fóru þaðan 
til Egiptalands. Þaðan fékk ég bréf frá Fiske um vetur- 
inn, ritað um borð i eimskipi á Nilá, nærri Cairo; kvaðst 
hann vera þar með konu sína, og halda ýmist upp eftir 
fljótinu eða niður eftir aftur, eftir þvi sem viðraði. Um 



*) Af Ijóðum þessum, sem eru hjartnæm og frábærlega vel orkt, 
vóru að eins prentuð 15 eintök (Florence, 1887 — 112 bls.) og er eitt af 
þeim hér á Landsbókasafninu, gjöf frá höf. 
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vorið ko-Tiu þau aftur til Italiu; þar dó liiiu iim vorið cða 
sumarið i Floi'ciice. 

Eftir iát konu síiinar sagði Fiskc af sér embætti og 
settist að i Florence. Þar keypti liann ser siðnr veglegt 
hiis iVilla Landor) og þar lifði haiin til dauðada^'S, en ferð- 
aðÍBt oft á sumrum nprður uni Evrópu og til Ameriku. 



VILLA LANDOE. 

Erfðaskrá Oornclls þckki éfí ckki, cn liún niun liafa 
verið á þá leið, að ef Jennie M'Hraw dæi ba.nilau9, þá 
félli það sem hún léti eftir sip til ('orncll-háskóla. En 
hiin mun hafa gefið manni sinum allan auð siiin 
fDoll. ;i 000 000 = n 250000 króna) i lifanda lífl, svo að 
hún átti sj'álf ekkert, er hún dó. En hvernig scm það 
hefir verið, þá er hitt vist, að Cornell-háskóli fór i mál 
við próf. Fiske lit af arfiiium og stóð það lengi." Loks féll 
hæstarréttardómur Bandaríkjanna sumarið eða haustið ]8'.t0, 
og vann próf. Fiske málið að fullu. »TheNation« gat um 
dóniinn þá og gat þess jafnframt, að Fiske hefði látið sig 
vita, að hann mundi articiða háskólann að inestöllum 
eignum sinum. 
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Við kvonfang sitt varð Fiske stórauðugur maður og 
gat þá gert það, er honum mun hafa leikið mestur hugur 
á, en það var að safna svo íslenzkum bókum, að hann 
^tti stærst og fuUkomnast íslenzkt bókasafn í heimi. Enda 
mun engin sú útgáfa til vera af íslenzkri bók, er menn 
hafa sögur af og föl var fyrir peninga, að eigi eignaðist 
hann hana. Var hann og ekki sýtinn um verð, og bauð 
svo hátt t. d. í gott eintak af Odds Gottskálkssonar Nýja 
Testamenti fvrir fám árum, að British Museum varð að 
ganga frá. Hann fékk það fyrir eitthvað á 12. hundrað 
krónur. 



Próf. Fiske var ekki heilsuhraustur maðm^ in síðari 
ár og 17. Sept. í haust, er leið, andaðist hann. 

Hann hafði gert erfðaskrá shia áður en hann dó, og 
eru þessi helztu atriði hennar: 

1. ánafnar hann Cornell-háskóla alt sitt íslenzka bókasafn, 
svo og allar þær bækur, er snerta ítalska skáldið Pe- 
trarca; en allar aðrar bækur sinar gefur hann 
Landsbókasafninu i Reykjavík, og skal senda þær 
safninu því að kostnaðarlausu. 

2. a. Doll. 30 000 (= kr. 112 000) ánafnar hann Cornell- 

háskóla sem sérstakan sjóð. Af vöxtum þess höfuð- 

stóls skal launa islenzkum' bókaverði, er haíi 

umsjón með ísl. bókasafninu. 
b. DoU. 8 000 (= kr. 30 000) sama háskóla sem sér- 

stakan sjóð. Af vöxtunum skal auka ís- 

lenzka bókasafnið. . 
c. Doll. 5 000 (= kr. 18 750) sama háskóla sem sér- 

stakan sjóð. Skal fyrir vöxtuna gefa út ár- 

lega bók um Island og islenzka bókasafnið. 

3. DoU. 12 000 (= kr. 45 000) ánafnar hann íslandi, 
og áað verja vöxtunum til að bæta kjör Gríms- 
eyinga. 

4. 12 beztu málverk sín ánafnar hann málverkasafn- 
inu i Reykjavík, og auk þess alla forna dýrgripi 
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sína — þar á meðal forna dyrindis-steina, hálsbönd^ 
brjóstnálar o. s. frv. 

Þeir Sigfús Blöndal og Halldór Hermannsson skulu 
annast um að gefa út ófullger rit, er arfleiðandi lét 
eftir sig. Að öðru leyti fellur mestallur auðurinn til 
Cornell-háskóla. 

Það má því með sanni segja, að próf. Fiske gerði. 
ekki endaslept með velgerðir sinar til íslands. 

Allar ráðstafanirnar undir töluliðunum 1, 2a, b. og 
c. hér að framan eru Islandi engu siður til hagsmuna^ 
heldur en gjafir þær sem beint eru gefnar íslandi. Comell- 
-háskóli með bezta íslenzka bókasafni i heimi, sem sífelt 
verður aukið að öllu, sem út kemur á íslenzku, hlýtur að 
verða miðstöð alls norrænu-náms, Mecca allra norrænu- 
nema og norrænufræðinga, um alla Vesturálfu. 

Ársritið um ísland hlýtur að auka mjög þekking á 
islenzkum bókmentum og fræðimönnum og draga athygli 
að þeim. 

Og þá er það ekki þýðingarminst, að hafa um aldur 
og ævi íslenzkan bókavörð í Ithaca. Sá maður hefir færi 
á að vinna bókmentum vorum ómetanlegt gagn, og er 
vonandi að það sæti verði jafnan skipað manni, seni er 
því vaxinn. 



Próf. Willard Fiske var tæplega meðalmaður á hæð,. 
að minsta kosti eftir vexti Ameríkumanna; hann var 
þrekvaxinn og fallega vaxinn, dökkur á hár og skegg 
fáður en hann tók að hærast) og einkar-góðmannlegur á 
svip og gáfulegur. Augun minnir mig væru grá. Hann 
var inn Ijúfmannlegasti maður í allri framgöngu, stiltur 
og kurteis; góður maður og vandaður i hvivetna, eins og 
flestallir Swedenborgstrúar-menn, er ég hefi þekt. Sú var 
trú hans og eins móður hans. Hann var ákaHega fjöl- 
fróður, og sérhver fræðigrein og sérhvert alment mál gat 
hugðnumið hann. Hann var maður glaðlyndur og skemti- 
legur, vinfastur og tryggur. 
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Enginn útlendingur, sem ekki hefir ílengst hér, hefir 
þekt eins vel til íslands og Fiske. Enginn útlendingur 
hefir verið réttorðari í öllu, er hann reit um ísland. Eng- 
inn útlendingur né íslendingur hefir sýnt íslandi jafn- 
-mikla rausn í höfðingsgjöfum. Enginn útlendingur, og 
fáir íslendingar, hafa haft svo bjargfasta trú á framtið 
íslands, og enginn útlendingur unnað því svo heitt sem 
próf. Willard Fiske. 

Willard Fiske var doktor i heimspeki (í heiðurs skyni) ; 
hann var heiðursfélagi ins ísl. Bókmentafélags, og vafa- 
laust hefir hann verið heiðraður af fleiri félögum. ítaliu- 
konungur hafði veitt honum heiðursmerki, og riddari varð 
hann loks af Dannebrog 1902. Má vel vera, og liklegt,, 
að hann hafi haft fleiri heiðursmerki; um það er mér 
ókunnugt. 

En fegursta og endingarbezta heiðursmerki hans er 
minningin um það sem hann var og gerði. 

JÓN Ólafbson. 
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Svo er til ætlast, að Skírnir flytji framvegis, eins og undanfar- 
áindi, í hverju hefti stutt yfirlit yfir viðburðasögu nútímans Hór 
verður þá byrjað þar sem fróttasögunni lauk í síðasta árg., en það 
var í júní f. á. 

Rússar og Japansmenn. Þar lauk frásögninni síðast að 
Rússar fóru halloka bæði á sjó og landi. Kúropatkin hershöfðingi 
hafÖi dregiÖ landher Rússa saman við Múkden, en haldið honum 
þó suður aftur og suðurfyrir Liao-yang, en þar áttu Rússar ram- 
gjörðar vígstöðvar. Landher Japana í Mansjúríu var þá þrískiftur. 
Nyrzt sótti fram Kúroki hershöfðingi, og var þá við Feng-hjú- 
tsjang, hér um bil miðja vega miUi vígstöðvanna við Yalú-fljót og 
Liao yang. Við Sin-yen, nokkru suunar og vestar, var Nodzu 
hershöfðingi með aðra aðalkvísl hersins, en Okú hershöfðingi með 
hina þriðju við Port Arthúr. Rússar sóttu nú suður eftir og var 
«tlun þeirra að leysa Port Arthúr úr umsátinni. Her Japana 
mætti þeim skamt fyrir suiinan járnbrautarbæinn Kai-Tsjá, norðar- 
lega á nesi því, er liggur austanmegin Liao-tong-flóa. Þar stóð mik- 
il orusta frá 22. — 28. júní og lyktaði henni svo, að Rússarhrukku 
fyrir og norður á bóginn aftur. Um sama leyti, síðustu dagana í 
júní, sótti norðurher Japana fram gegn Liaó-yang. Þar var yfir 
Mótíen-fjallgarð að sækja. Hann ertalinn ófœr með herlið nema 
eftir skörðum nokkrum, en skörðin höfðu Rússar víggirt og skipað 
þar herliði til varnar. Það þóttu mikil tíðindi er Japanir hröktu 
Rússa iir skörðum þessum og brutust vestur yfir fjallgarðinn. Það 
var síðast í júní. 

Um þetta leyti byrjar regntíminn þar eystraog stendur yfir 
iiœr tvo mánuði. Verður þá landið alt mjög ilt umferðar og ó- 
fært herliði. Þegar regntímanum lykur, taka við hitar miklir, og 
2)omar þá landíð aftur á fáum dögum. Rigningarnar töfðu nú 
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stríðið um hríð, en seint í ágást fór aftur að koma hreifing á her- 
«veitirnar. 

24. ágúst hófst stórorusta skamt fyrir sunnan Liaó-yang og 
stóð yfir marga daga. Hvorir um sig höfðu þar á 3. hundr. þús. 
vígra manna. Mannfall var mjög mikið af hvorumtveggju. Þeirri 
orustu lauk svo, að Rússar hrukku norðurfyrir Liaó-yang. Það var 
í byrjun seftember. Bjóst nú Kúrópatkin um með Rússaher í 
Miikden, en Kúroki þar skamt fyrir sunnan með her Japana. Oyama 
raarskálkur, yfirhershöfðingi Japana, settist í Líaó-yang. Jók nú Kúró- 
patkin lið sitt með nyjum hersveitum, og 10. október róðst hann á 
Japani fyrir sunnan Múkden. Sú orusta er kend við Sja-hó, stóð í 
11 daga og var mjög mannskæð. Lauk henni svo, að hvorugir 
unnu á og héldu báðir vígstöðvum sínum. Sú breyting var nú orð- 
in á herstjórn Rússa, að Alexeieff varakonungur, sem frá byrjun 
iSfriðarins hafði verið talinn yfirforingi Rússahers bæði á sjó og landi, 
þótt aldrei kæmi hann nærri nokkurri orustu, hanu hafði nú sagt 
af sér forustu hersins, og vir Kúrópatkin gerður að yfirforingja 
landhersins 23. október. . , 

Svo segir í síðasta Skírni, að Japönum hafi tekist að loka 
mynninu á Port Arthi^r oc: byrgja flota Rússa þar inni. |>etta 
hefir ekki reynst rótt; hatnarmynnið hefir altaf verið fært stærstu 
herskipum. Nú lá floti Rússa þar inni og var gert við skip þau 
«em áður höföu laskast í orustunum. 10. ágúst héldu Rússar flot- 
anum út úr höfninui. Voru það 6 vígskip, 4 beitiskip og 8 tund- 
urbátar. Togó var þar útifyrir með flota Japana, 4 vígskip, 11 
beitiskip og 30 tuiidiirbáta. Rússar hóldu flotanum suður og aust- 
ur. En er þeir voru komnir alllangt til haftí, réð Togó á þá. 
Þar stóð orusta, sem talin er mesta sjóorusta á öilum tímum. 
Rússar biðu ósigur og floti þeirra tvístrnðist; sum skipin fórust, 
■en önnur komust undan meira og minna skemd; mörg hóldu inn í 
Port Arthúr aftur, en önnur leJUiðu hafna í Kína. 16. ágúst 
hólt flotinn enu út lir Port Arthúr, og vildi flyja suður og austur í 
höf, en Japanir urðu varir við ojí tvístruðu honnm enn, svo hann 
varð að snúa við aftur. 

16. október lagði Eystrasalts-floti Rússa á stað austur, en þaÖ 
•er bæði löng leið og erfið, er fara verður suður fyrir Afríku, enda 
hefir ferðin gengið bœði seint og ilU. I Norðurajónum hittiflotinn 
fyrir enska botnvnrpunga við veiðar. Það var í þoku og nátt- 
myrkri. Rússar brugðu upp.rrafljósum, hugðu botnvörpuskipin vera 
japanska tundurbáta og skutu sum þeirra í kaf. Bretar brugðust 
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reiðir við, sem von var, og hétu að hefna þeðsa á flota Rússa, ef 
stjórn þeirra beiddist ekki afsökunar og greiddi fullar skaðabætur 
fyrir spillvirkiu. Eftir mikla vafninga sættust þeir á, að málið 
yrði útkljáð af kjördómi í París, en sá dómsúrskurður er ekki fall- 
inn enn. En mikið skop hefir verið gert að rússnesku flotaforingjun- 
um fyrir þetta tiltæki og þykir lítil ástæða verið hafa til að ótt- 
ast fyrirsát Japana á þessu svæði. Þeiifar siðaat frettist til Eystra- 
salts-flotans, var bann við Madagaskar. 

Japansmenn sóttu Port Arthúr af miklu kappi. Tókst þeim 
smátt og smátt að ná yztu virkjunum, en því fylgdi í hvert sinn 
gífurlegt manntjón, því virkin voru mjög torsótt, og Rússar vórð- 
ust hraustlega. 55 þús. manna voru í borginni alls þegar umsát- 
iu hófst. 13. des. náðu Japausmenn Kiukvanvirki, en þaðan gátu 
þeir skotið yfir borgina og höfnina. Eftir það tók vörnin að lin- 
ast frá Rússa hálfu; þá var og Kondratenkó hershöfðingi failinn^ 
er næstur gekk Stössel yfirforingja að völdum, og talinn er nú hafa 
ráðið mestu um vörnina. A n/ársdag gafst Port Arthúr upp. Þar 
fengu Japansmenn stórmikið herfang: 59 föst virki, ógrynni skot- 
fœra og hertygja, stærri og smærri, uni 2000 hross og 35 gufuskip 
á floti, auk allra þeirra sem liggja sokkin í höfninni. 10 þús. 
höfðu fallið af Rússum meðan á umsátinni stóð, en 14 þús. lágu í 
sárum í sjúkrahúsum. Allir hinir, sem uppi stóðu, urðu fangar 
Japana. Foringjunum var þó leyfð heimför gegn drengskaparlof- 
orði um að taka ekki framar þátt í ófriðinum og skriflegu heitorði 
Rússakeisara sama efnis. Meðan á umsátinni stóð hlaut Stössel 
yfirforingi alment lof fyrir hreystilega vörn. En síðan hann gafst 
upp hefir vindurinn snúist svo, ið honum er jafnvel brugðið um 
að hafa selt höfnina í héndur Japönum löfígu fyr en þörf gjörðist, 
Kondratenkó þakkað, hve hreystiiega var varist meðan hans naut 
við, en StÖssel stefnt fyrir herdóm heima á Rússlandi til að verja 
þar gjörðir sínar. Vel má þó vera að hann só hafður fyrir rangri 
sök. Af Japönum er talið að fallið hafi í umsátinni 1 1 þús.^ en 
44 þús. særst meira og minna. Nú, þegar Port Arthúr er fallin, 
geta Japanir snúið hernum, sem þar hefir verið bundinn, viðumsát- 
ina, norður til liðs við meginherinn. Floti þeirra þarf nú eigi 
heldur lengur að vera þar á verði, og hafa þeir haldið honum suð- 
ur fyrir Asíu og œtla að mœta þar Eystrasaltsflota Rússa. Erbú- 
ist við nœstu sjóorustu þar einhverstaðar í höfunum. 

Landherir beggja þjóðanna hafa setið í vetrarherbúðum skamt 
fyrir sunnau Múkden. Þar fellur Húná til suðvesturs og eru her- 



rtleudar fréttir. 77 

biiðir Rússa norðanmegin áríimar, en Japana að sunnan. Eugiu 
stórtíðindi gerÖust þarna frá því um hauBtrð fyr en seint í jaiiúar. 
Þá réðst Kátópatkin á herbúðir Japana. Það var í kafaldshnö á 
norðan og höfðu Japanir snjóélin í fangið. Þessi atórorustíi stóð 
frá 25. —29. jan.; hrukku Japanir fyrir á einum stað, en Rússar á 
öðrum og lauk svo, að hvorngir töldust sigraðir, en mawnfall var 
fitórkostlegt af hvorumtveggju. 700 þús. ninnna tóku þátt í 
þessari orustn. 

26. febrúar hófst svo höfuðoruí>ta, hin stœrst og grimmilegasta 
sem háð hefir verið í þessu stríði, og hafði hún staðiðyfir slitlaust 
fram til 9. marz. Orubtusvæðið er mjög vítt. Fylkingarh'na hvors 
hersins um sig náði, þegar bardaginn hófst, yfir 120 en»kar mílur 
frá austri til vesturs. 27. febrúar stóð skothríð yfir alla h'nuna og 
veitti þá ymsuni betur, RÚMSum á einum stað, Japönum á öðrum. 
Þann dag og nœstu daga var mannfallið gífurlegt, talið í tugum 
þúsunda, en fregnir eru ekki areiðanlegar af því. 8. febrúar höfðu 
Japanir syeigt vestri fylkingararm Rússa nijög aftur á bak, svo að 
hann sneri þá mót vestri. Þar sótti fram Nogí hershöfðingi, sá er 
siðast styrði umsátinni uui Port Arthúr og vann hana. Japanir 
voru þá komnir svo nærri Múkden þeim megin að þeir gátu skot- 
ið á borgina. Haldið var jafnvel að Nogí vœri kominn með eitt- 
hvað af her sínum norður fyrir Rússaher, og er það þá œtluri hans 
að ná þar járnbrautinni og stemma með því stigu fyrir Rússum, ef 
þeir þyrftu að leita undan norður til Harbín. 

Norður við Vladivostok voru Japanir að skipa her á land og 
mnnu nú ætla að sœkja þá borg bæði frá sjó og landi. 

Heima á Rússlandi virðist draga til stórtíðinda ; öll líkindi til 
ab algerð sljórnarbylting eigi þar ekki langt í land. Plehve innan- 
ríkisráðherra og voldugasti maður í stjórnarráðinu var myrtur á 
götu í St. Pótursborg 28. júlí í sumar. Einkum fóru þó innan- 
landsóeirðirnar vaxandi þegar stórorustunum linti eystra, með velr- 
arkomunni. Agtandið í Rússlandi nú minnir að mörgu leyti á Frakk- 
land rétt fyrir stjórnarbyltinguna mikhj. Byltingaflokkurinn krefst 
að einveldið sé afnumið og sett í staðinn þingbundin stjórn. I 
þessum flokki eru ekki eingöngu menn af lœgri stóttununi, heldur 
jafnvel fjöldi stórættaðra og ríkra aðalsmanna víðsvegar um land- 
ið, og styrkja þeir hreifinguna með ráðum og fjárframlögum, þótt 
ekki beitist þeir opinberlega fyrir henni, nema einstoku menn, sem 
í útlegð lifa. Hinumegin er tiltöhilega fámenn hirð-kh'ka. En þaÖ 
■er hun sem stjórnartaumunum heldur nú og hefir keisarann 
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á sínu bandi. Þessi hirð-klíka kvað vera gjörsneydd öllum akilningi 
á kröíuni stjórnbreytinganianna. og því lítil vön um að hi'm láti 
nokkurntíma undan, fyr en gengið er af helztu möimunum dauðum^ 
Eftir áramótin má svo heita að uppreist væri um alt ríkið, en í 
svipinn tókst þó að kœta hana niður með stórmorðum og fangels- 
unum. I St. Pétursborg voru verkamenn skotnir niður svo þúsund- 
um skifti á torginu framan við keisarahöllina 22. jan.; œtluÖu 
þeir að ná viðt?ili við keisarann og beiðast umbóta á kjörum sinum. 
Til þess að bœl.i uppreisnina niður varTrepoff hershÖfðingja fengið al- 
rœðisvald yfir St. Pótursborg og grend, en keisarinn flutti burt úr borg- 
inni. Verkmannadrápsins hefndi leynifélag byltingamanna með 
því að drepa Sergíus stórfursta, föðurbróður keisarans, því hann, 
ásamt bróður s/nuni, Valdímír,var talinn upphafsmaður að stórmorð- 
unum, en Vladímír 1/sti yfir opinberlega, að hann œtti þar engan 
hlut að máli. Sagt er að bæði keisarinn og móðir hans hafi feng- 
ið tilkynning frá stjórn leynifólagsins um, að þau vœru dæmd þar 
til dHuð>», og hafa sams konar heiti sjaldan brugðist áður. 

Skömmu eftir að bændaánauðinni létti á Rússlandi, 1861, fékk 
rússnesk alþýða dáiítinn vísi til sjálfstjórnar í sveita- og héraða- 
málum. Með lagatilskipun frá 1864 eru hinar svokölluðu »sem- 
ptvóur« stofnaÖar, en það eru nefndir, sem falin var umsjá ymsra 
almennra mála, og fengu þær um leið vald til að leggja skatta á 
menn, hver í sínu béraði. Þessar nefndir voru upphaflega óháðar 
embœttismönnum stjórnarinnar; fylkjastjórarnir skyldu aðeins gæta 
þess, að samþyktir þeirra færu ekki útfyrir takmörk laganna. 
1890 var aftur dregið úr valdi þessara nefnda; fylkjastjórunum 
fengið úrskurðíirvald yfir ályktunum þeirra, svo að þeir gátu felt 
úr gildi þau ákvœði sem þeim þóttu óþörf. Þá náðu og aðals- 
mennirnir meiri ráðum í nefndunum en þeir höfðu áður haft* 
Upphaflega var kjósendam til nefndanna skift í þrjá flokka 
eftir efnahag, en nú var þeim skift í þrjá flokka eftir stóttum: 
aðalsmenn, bændur og borgara, og voru aðalsmönnum ætluð 
fleiri aæti í nefndunum en hinum flokkunum báðum. Þetta 
fyrirkomubg er nú komið á í 34 fylkjum, og £ 9 fylkjum að auk 
með þeim takmörkunum, að stjórnin kys þar nefndirnar. Fylkin 
skiftast í hóröð og er í hverju hóraði hóraðsnefnd, en í hverja, 
fylki fylkisnefnd, og kjósa hóraðsnefndirnar þangað menn, en auk 
þeirra eru ymsir aðalsmenn og œðri embættismenn skjálfkjörnir. 
»Sem8tvóurnar« hafa komið mörgu þörfu ög góðu til leiðar. Með- 
al þeirra mála sem þœr hafa haft umráð yfir eru skólamál, heil- 
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brigðismál, vegamál og samgöiigur eftir ám og Ktoðuvötnum, öreiga- 
mál og niðurjöfnun almennra skatta. Nefndirnar koma saman eimi 
sinni á ári, héraðsnefndirnar í september, en fylkjanefndinmr ídes-^ 
ember. 

í hittifyrra komu valdir menn úr »semstvóunum« til og frá 
um land í fyrsta sinn saman á fund, til þess að ræða um sameigin- 
leg málefni og innbjrðis samvinnu milli nefndanna, og var ákveðið, 
að svo skyldi einnig verða framvegis. Ekki var þessi fundur þó- 
opinberlega haldinn. £n í haust sem leið vildi innanríkisráðherr- 
ann, Svíatópolk-Mirski, eftirmaður Plehves, að fundur þessi yrði 
opinberlega haldinn og með leyfi keisarans. Fundurinn var ákveð- 
inn 19. og 20. nóv. og 105 fulltruar kosnir þangað. En þegar til 
keisarans kasta kom, neitaði hann að fundurinu yrði opinberlega 
haldiim, en lofaði þó]3 innanríkisráðherranum, að lögreglan skyldi 
ekki trufla samkomuna, ef hún væri leynilega haldin. 

Nú kom fundurinn s^man á ákveðnum degi og st(Sð yfir 5- 
daga. En hann tók sór víðtœkara verkéfni, en til hafði verið œtl- 
ast í fyrstu, því hann samþykti álitsskjal í 11 greinum, þar sem 
fyrat og fremst var synt fram á, að einveldið væri ógæfa Eússlands. 
KrÖfur fundarins voru: að dómstólarnir yrðu óháðir stjórninni;. 
fullkomið samvizkufrelsi, málfrelsi og prentfrelsi; óbundið frelsi til 
fundahalda og fólagsstofnana o. s. frv.; og loks, að kallað yrði sam- 
an löggjafaþing, er kosið væri til með frjálsum kosningum. & 
menn voru valdir til þess, ásamt innanríkisráðherranum, að bera 
málið fram fyrir keisarann. 

Fregnir af fundinum bárust skjótt út um landið, þótt keisar- 
inn bannaði harðlega að minst væri á hann í blöðunum. En 
ekki kom svar keisarans fram fyr en 26. des. og þá óákveðið. 
Einveldið kvað hann verða að haldast, en lofaði umbótum: Kjör 
bænda skulu bætt; allir skyldu jafnir fyrir lögunum; vald »sem- 
stvóanna« skyldi aukið; betra skipulag sett á dómstólana; kjör 
verkalyðsins bætt; trúfrelsi og prentfrelsi rymkað. Daginn eftir 
fengu þó fundarmenn harðar ávítur af keisara fyrir kvartanirnar 
um stjórnarfyrirkomulagið. Eftir að svar keisarans kom fram urðu 
óeirðir um alt ríkið; alstaðar var heimtað, að kröfum fundarins 
yrði fullnægt. 

3. marz gaf Rússakeisari út auglýsingu til þjóðarinnar og seg- 
ist þar ætla að kalla saman ráðgefandi þing, er þjóðin skuli kjósa^ 
til. Jafnframt lysir hanri því yfir, að einveldinu afsali hann sér 
ekki. Ætlun keisara var, að almenningur mundi spekjast við þessi 
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loforð og láta ser þetta lynda í bráðina. En því fór fjarri. Aug- 
Ijsingin hafði gagnstæð áhrif. Það lá við sjálft að almenn upp- 
reist yrði i Pétursborg og keisari þoifíi ekki annað en gefa strax út 
sama daginn aðra augljsingu, sem lofaði meiru, et^a dró úr þeim 
orðum hinnar fyrri sem alþ/ðu fóllu verst. Stjórnarbreyting er 
•orðiu óhjákvæmiieg og h'til hliindi til þess eun, að hún komist á 
án uppreistar og blóðsúthellinga. 



Norðurlönd. í Ðanmörku hafa orðið ráðaueytaskiHi og er 
Deuntzers-ráðaneytið farið frá völdum. Misklíð hafði lengi verið 
innan viustriflokksiiis út af herraálunum. Eitt af aðalágreiuiiigáat- 
riðunum milli vinstrimanna og hægrimanna hafði áðiir verið það, 
að vinstrimenu töldu alt of miklu fó kostað til hersins og víggirð- 
inganna, sem verið var að gera kriugum Kaupmannahöfn, vildu láta 
hætta algerlega við þær. En eftir að viustrimenn komu til valda 
var haldið fram sömu stefuu og áður; hermálaráÖgjafiun, Madsen, 
heimtaði nieiri og meiri fjárframlög til hersins og fókk þau. En 
þetta mislíkaði mörgum í flokknum og krófðust þeir, að Madsen viki 
burt úr ráðaneytinu. Loks fór svo, að himn gat ekki hjá því kom- 
ist að taka þær kröfur til greina. En þá sögðu 4 hinir ráðgjaf- 
arnir af sór með honum, svo aðeins urðu tveir eftir með ráðaneyt- 
isformanninum. Sprengiugunni réðu þeir Christensen-Stadil og Al- 
bertí og kom það fram, þegar Deuntzer sneri sór til þingsius, að 
þeir Albertí og Christensen höfðu þar meira fylgi en haun. Sagði 
hann þá af sór og hinir tveir sem bonum fylgdu, en Christensen-Stadil 
var falið að mynda nytt ráðaneyti. Með þessu er vinstriflokkur- 
inn klofinn í tvent, því margir af honum vilja ekki aðhyllast hina 
n/ju stjórn og hafa nú skipast í sórstakan flokk. En það er sá 
flokkur sem nú heldur fram hiuni fyrri stjórnmálastefnu vinstri- 
manna. Með breytingunni voru tvö ráðgjafaembætti lögð niður: 
hermála og flotamála, en í þeirra stað myndað eitt nytt, og kall- 
ast sá sem því styrir landvarnarmálaráðherra, en nú sem stendur er 
það ráðaneytisformaðurinn, Christensen. 



Milli Norðmanna og Svía er enn alt í báli út af konsúlamál- 
inu. Lagerheim, utanríkisráðherra Svía, sem virtist fremur vera 
að hallast að málstað Norðmanna, hefir sagt af sór, en í hans stað 
^r kominn annar, Gyldenstolpe, sem er Norðmönnum með öllu frá- 
.hverfur. Oskar konungur hefir nú lagt niður ríkisstjórn sökum 
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ellilasleika, en Gústaf ríkiserfingi tekið við henni, og hafa Norð- 
menn verri tiú á honum en föður hans. 

Noiska ráðaneytið hefir^^ú sagt af sér völdum út ár þeasum 
ágreiningi um konsúlamálið. Hagerup ráðaneytisformaður og fleiri 
vildu slíta sambandið við Svía, þó með samningum frá beggja hálfu 
og í fullu bróðerni, og því máli fjlgdi nú Björnstjerne Björnson; 
æthin þeirra er, að einhver sœnski priusinn verði konungur í Nor- 
6gi. Aðrir af ráðgjöfunum vildu, að norska þingið samþykti lög 
um, að Noregur skyldi franivegis hafa sérstaka konsúla og 
fengju þau lög gildi þegar þrjú þing hefðu saraþykt þau, hvað 
sem konnngur og Svíar segðu. Fyrir þessari stefnu gekst Mic- 
helsen ráðherra og varð hún ofan á. Konungur bað Hagerup að 
halda völdum þangað til málið væri í þetta sinn komið gegnum 
þingið. En ætlað er, að Michelsen verði síðan falið að mynda n/tt 
ráðaneyti. 



Frá ymsum löndum. í Baudaríkjuuum var Roosevelt 
endurkosinn forseti síðastl. haust með miklum atkvæðamun. 

I Frakklandi eru orðin ráðaneytaskifti. Combesráðaneytið 
beiddist lausnar í miðjum janúar, hafði þó enn meiri hluta í þing- 
inu, en þótti hann of h'till, 287 atkvæði móti 281. Combes kom 
til valda 7. júní 1902 og hefir því lengi haldið völdum, eftir því 
sem um er að gera í Frakklandi. Rouvier, gamall stjórnmálamaður, 
varð eftirmaður hans, og kvað halda fram sömu stefnu, en þó eigi 
vera jafneindreginn óvinur kaþólskra klerka og Combes. 

I síðasta Skírni er getið um samninga milli Breta og Frakka 
um yfirráð í Norðurafríku og játuðu Bretar þar forráðarótti Frakka 
að Marokkó. En Marokkó er að nafni óháð ríki og neita íbúarnii^ 
fastlega afskiftum Frakka af málum sínum og búast til að reka þa 
með her af höndum sór. 

Kríiger, fyrv. Búaforseti, andaðist 14. júlí f. á. 

15. marz p, G. 
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Æfintýrí og sogur eftir H. C. Andersen. Steingrimur Thorsteinsson 
þýddi. Beykjavik 1904, [KoHtnadarm. Guðm. GamalielssonJ. 
X + 811 Us. 

Æfintjri H. C. Anderseus hafa farið land úr landi. Þau eru 
heirasfræg. Ltklega fyrnast mörg þeirra seint eða aldrei. Þvi veldur 
jafnt efni þeirra og biíningur. Þau eru ekki leikfaiig seni aðeins 
gleður börnin stutta stund, leikfang sem þau fleygja svo út í skot^ 
undir eins og þau sjá »hvað er innan í«. Því að »innan í« er oft 
skínandi gimsteiun eða perla, sem hefir sitt gildi fyrir gamlan jafnt 
sem ungan. 1 þeim sér barnið í hyllmgum skáldskaparins mörg af 
meginsannindum mannlifsins. Þau koma þar ekki sem dauðar þul- 
ur, heldur í lifandi myndum, litn'kum og fjölskrúðugum, en um 
leið svo sönnum. Þau eru eins kotiár draumar andríkrar barnssálar 
um tilveruna, og af þvi þessir dj*aumar eru runnir af reynslunni 
sjálfri, rætast þeir í hverju spori og rifjast þá upp aftur. Þess. 
vegna heilla þessi æfint/ri jafnt gamla og unga. Fyrir barnið eru 
þau morgunroðinn, sem boðar daginn með annríki hans og unaði; 
öldungnum eru þau kvöldroðinn raeð endurminningunum; en báð- 
um lýsir sama sólin — barnseðlið, skapandi, vermandi og h'fgandi. 

Og loksins er nú fallegt úrval þessara œfintýra, 27 að tölu, 
komið í íslenzkri þ/ðingu. Það er reyndar furða, hve lengi þa5 
hefir dregist. tslendingar hafa þó unuað æfint/rum og eiga sitt- 
hvað af því tagi í fórum sínum. Þeir hafa lika stundum verið 
dálitið upp með sér af þvi að islenzku skáldin, Jónas Hallgrimsson 
og Grimur Thomseu, voru manna fyrstir til að viðurkenna Ander- 
sen, en samt hafa þangað til nú aðeins komið Örfá af æfintyrum 
hans í islenzkri þyðingu. Jónas byrjaði með þvi að segja efnið úr 
einni þeirra upp á islenzku, og er snild á þvi, en ekki held eg 
það yrði margra meðfæri að leika slikt eftir, svo að einkenni Ander- 
sens haldist. Til þess verður að þyða hanö eins og hvert annað- 
útlent skáld, þó isienzkum börnum sé ókunnugt um margt af þvf 
sem æfintyrin tala um. 

Þ/ðing sú er hér ræðir um er eins og vænta mátti gerð af 
hinni mestu alúð og nákvæmni. Viðast er málið Ijómandi fagurt, 
lysingarnar glæsiiegar, samtölin smellin og blæ Andersens haldið. 
A stöku stað finst mór þó að frásögnin yrði einfaldari, barnslegri 
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o^ um leið /slenzkari, ef aukamálstrteinum væri víðar eii gjört hefir 
verið siiúið í beina frásötín. 

Framan við æfint/rin hefir þyðandinn ritað góða grein um 
Andersen og skáldskap hans. 

Ytri frágangur bókarinnar er fremur góður, myndir margar. 

Fremst er ágæt mynd af Andersen sjálfum. Bókin ætti a5 
vera kærkomin ungum og gömluni. G. F. 

* * * 

Matth. Jochumsson: Ljéðmœli III. Rvik 1904, [Kostnadarm. David 
östlundj. 

1 þetta bindi er, eins og í tvö hin fyrri, safnað bœði gömlum 
kvæðum og n/jum. Flokkaskipnnin er, eins og fyrri í bindunum, 
mjóg af handahófi. Sum af beztu kvæðunum í eldri útgáfunni eru 
nii fyrst í þessu bindi tekin inn í nyja safnið, svo sem »N/ársósk 
Fjallkonunnar«, »Móðurkveðja« o. fl. Af eldri þyðingum eru hjer 
t. d. kvœði eftir Byron, snildarlega þydd, bœði kvœði úr »Manfreð« 
og fleira, sem áðnr var prentað aftan viö þyðingu síra Matth/asar 
á »Manfreð«. í þessu bindi er þó miklu meira nytt, þ. e. a. s. 
kvæði. sem ekki hafa áður verið préntuð, eða þá kvæði, sem prent- 
uð hafa verið til og frá í dagblöðum. Sumt er nylega ort. Prent- 
villur eru færri í þessu bindi, en hinum fyrri, og engar meinlegar, 
af þeim sem eg hef rekist á, aðrar en sú, að kjaftur verður aíJ 
kraftur á 84. bls., / skopkvœði til Gests skálds Pálssonar. A 6. 
bls. stendur að fyrir af, á 10 bls. samur fyrir sanuur og á 19. 
bls. njóta fyrir njóla, og fleira mun verá til og frá af þv/ tagi. 
Hefði prófarkalestur á kvæðunum frá upphafi átt að vera betri. 
Annars er frágangurinn vandaður, eins og fram hefir verið tekið 
um hin fyrri bindi. 

Til þesR að dæma um einstök kvæði i bindinu er hér ekki 
rúm, og þv/ s/ður til þess að tala um skáldskap s/ra Matth/asar 
yfir höfuð. Ætlunin er aðeins, að minna á útkomu þessa bindis, 
og á kvœðasafnið / heild sinni. Það ætti að fá sem flesta kaupendur. 

í ár á að koma út IV. og síðasta bindi kvæðanna og fylgja þvf 
æfisaga skáldsins, rituð af sjálfum honum. I ár á hlía að koma 
út 3. útgáfa af þyðingu hans á Friðþjófs sögu Tegners. Og / ár 
verður s/ra Matth/as sjötugur. En ellimörk sjást engin á honum 
enn, hvorki andlega né l/kamlega. p. G. 



* 
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Þorsteinn Gíslason: Nokkur kvæðí. Rvik 1904. [Prentsmidja Reykja- 
vikurj, 

Kverið lœtur lítið yfir sér. Það er 6+ bls. í litlu broti, í því 
eru 30 frumkveðin kvœði og stökur og 13 þ/dd kvæði. Eii beztu 
söngfuglarnir eru oft litlir vexti og yfirlætislausir. Vér nietum þá 
eftir röddinni, en ekki eftir stœrð þeirra og státi. Og í þessu kveri 
er hver tónn skær og fagur. Skáldið kvtður hór eins og þeir sem 
bezt hafa kveðið um unað vorsin.s og sumarsins, um irnnininn, sól- 
isjkinið, skóginn og fuglasönginn. Nálega helmiiiirur kvæðanna er 
um þessi yrkisefni. I þeim andar 

»suinian vindur sumarhl vr, 
sól og vor um alhin dalinn«, 

og það er sem vér heyrum er 

»fuglinn syngur sumarlag 
í sóltitrandi bláinn«. 

Allir læra undir eins vísuna um vorhimininn: 

Þú ert fríður, breiður, blár 
og bjartar lindir þínar; 
þú ert víður, heiður, hár 
sem hjartans óskir mínar. 

A sumum kvæðunum er þjóðvísublær og eru þau hvaÖ bezt: »Svarti 
fuglinn«, »Við hafið«, »Hrafninn«; í þeim er þjóðvísuuggur og 
þjóðvísuþrá. 

Einkennilegt og alvöruþrungið er kvœðið »Guðrún«. Þá eru 
og kvæðin »Graf8krift« og »Eftirmœli« sórkennilegar og snjallar 
lysingar. 

Þjðingarnar eru góðar. Þó kann eg ekki við að þjða »Træet« 
í kvæði Björnsons raeð »BjÖrkin«, því björk merkir birki, og aldin 
bjarkarinnar er örsmá hnot, óæt með öllu og óboðleg ungri stúlku. 
Af ógáti hefir 6. erindið í kvæðinu »Upp yfir fjöllin háu« fallið 
burtu í prentuninni (»Mun eg þá aldrei, aldrei ná« osfrv.). 

Eg efast ekki um að kvæði þessi afli sér og höf. raargra vina, 
og það eiga þau skilið. O, F, 

4s * 4« 
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Guðm. Friðjónsson: Undir beru loftí. Sannar sögur. Akureyri 1904 
[hostnadarm, Oddur Bjöms8onJ, 

Guðm. Friðjónsson hefir oft áður synt það, að hann hefir glögt 
auga fyrir lífi d/ranna. Hann hefir og verið talsniaður þeirra gegn 
»drápgirni« mannanna og hugsunarlausri harðúð. Sögur þessar 
taka í sama strenginn. Þœr eru ritaðar af nœmri tilfinningu fyrir 
lífsgildi dvranna og lifnaðarháttum þeirra. Þœr segja frá reiðhesti, 
forustusauð, álftum og álftaveiði, grœnhöfðahjónum, örnum. Allar 
eru þær í rauninni harmsögur, sjna hvernig djrunum er vanþakkað,^ 
hvernig þau eru rænd, ofsótt og ofurliði borin. 

Höf. kallar smásögusafn sitt »sannar 8Ögur<< og kveðst eigi gera 
kröfur til þess að þær séu taldar sérlega merkilegur skáldskapur. 
En þtð er list í frásögninni. Einkum eru náttúrul/singarnar góðar, 
því höf. athugar skarplega og íslenzkan er honum eftirlát. Tökum 
t. d. þetta : »Veðrið var blítt og fagurt. Rauðbryddir þíðviðiis- 
hnoðrar móktu á fjallanibbunum inni í landinu ; eu Ijósgrænir 
teinar og blámistruð blikudrög voru á víð og dreif uppi í hvirfil- 
sviði heiðríkjunnar. 

Þögnin og kyrðin ríktu í einveldisdyrð sinni yfir afróttinni, þar 
sem kvöldsólin sló flötum geislum yfir gulnaðan grávíði og blikn- 
aðan fjalldrapa, dökkgrænar berjaflesjur og mórauð moldarflög, 
ullhvíta sauði og drifhvítar álftir. 



Utsynin var fögur og víðáttumikil. Fjöllin og hæðirnar blöstu 
við / fjölskipuðum þyrpingum fjœr og nær. • 

En lengra burt í fjarskanum glórði í jöklana milli hæðanna, 
sem lágu næst. Þeir stóðu einrnanalegir, einkennilegir inn við 
hásæti Fjallkonunnar í rósóttu rykkilíni, eins og klerkur fyrir altari, 
sem glórir í gegn um kirkjudyr og þéttfylktan söfnuð á fermingar- 
degi«. 

Ytri frrt«'an;;ur á ritinu er snotur, að öðru leyti en því, að 
pappírinn er dálítið mislitur. G. F. 



Fjðrutiu íslendíngaþœttir. Þaileifur Jónsson gaf út. Eeykjavik 1904. 
[KoHtnadarm. Sig. KristjánssonJ . 

Þættirnir eru gersemis-viðbót við íslendingasö^ur. Þar sem 
sögurnar rekja æfi einstakra manna eða ætta um langt skeið, þá 
eru þættirnir fremur augnabliksmyndir. Vór sjáum þar forfeður 
vora í svip, þeir koma fram sem snöggvast í Ijósi íslenzkrar sögu- 
snildar, og hverfa svo aftur inn í aldarökkrið. En þessar augna- 
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bliksmyndir lœaa sig fastar i hugatin, þeim fylgir undarlegur 
manngjörvismáttur. Auðun vestfirzki, Brandur örvi, Einar Skúla- 
son, Halldór Snorrason, Sighvatur, Stúfur blindi, Sneglu-Halli, 
Þórarinn Nefjólfsson, Þorleifur jarlaskáld o. fl. o. fl. — allir eru þeir 
auðkendir frá öðrum mönnum. Enginn mundi láta sér tii hugar 
koma, að það þyrfti að steypa þá upp aftur. Það sópar líka af 
Teiti biskupssyni og Jóni presti Ögmundssyni á þinginu í Niðarósi, 
er þeir reyna að frelsa líf Gísls Iliugasouar. Eitt af því sem þætt- 
irnir hafa rór til ágœtis er einmitt það, hve vel þeir s/na oss 
framkomu forfeðra vorra erlendis, því ura það efnið eru þeir flestir. 
Vér sjáum landann / samblendi hans við konunga og höfðingja. 
Hann á þar heima, því konungleg er drengslundin og lyndisfestan, 
konunglegir eru vitsmunirnir og árœðið. Ekkert einkennir íslend- 
inga hina fornu betur en ofurhuginn. Þeim er yndi að etja við 
ofureflið, hvenœr sem færið b/ðst, þeir fara sínu fram, hver sem á 
móti stendur, og hafa sitt fram oftar en nokkrar líkur standa til. 
»Eru þér einráðir Islendingar^, segir Haraldiir harðráði. »Islend- 
ingar, frændur mínir, eru haröir viðreignar, ok vilja seint láta af 
því, sem þeir taka upp«, segir Stefnir Þórgilsson. En það eru 
orð og athnfnir þessa einráða, harðsnúna vilja, sem bera bittn öld 
eftir öld. G. F. 



Opið bréf tíl klerka og .kennlmanna frá Leo Tolstoj. Þýtt hefir Guðm. 
Hannesson. Akureyri 1908. fKostnaðarm. Oddur Björnsson]. 

Ritlingur þessi er áskorun til alira þjóna kirkjunnar um að 
snúa við henni bakinu, af því að meginkenningar þœr er hún flytji, 
sóu sannleikanum fjarri og gangi aðeins í börn og óþroskaðar sálir. 
Ræðst hann sérstaklega á kensluna í biblíusögum, eins og hún hefir 
tíðkast. 

Þjðingin er góð. Þ/ðandinn hefir og ritað stutta en skemti- 
lega grein um Tolstoj framan við ritið. Ytri frágangur er ágætur. 

G. F. 
* * * 

Leo Tolstoj: Endurreisn helvítis. Akureyri 1904. [Kostnadarm. 
Oddur BjörnssonJ. 

Efni ritlings þessa verður ekki betur lyst en með orðum eftir- 
málans : »Ritgjörð þessi hefir þann kost, að hún synir í Örstuttu 
niáli aðalkjarnann í kenningu hins heimsfrœga höfundar. Hér fá 
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allir söniu útreiðina og hana illa; kirkju og vísindum, framförum, 
menningu og listum er öllu gjört jafnhátt undir höfði. Það er ekki 
•einu sinni haft &vo mikið við þessi átrúnaðargoð manna, að þau séu 
talin djöfulsins verk, heldur eru það óbrotnir verkamenn hans, sem 
hafa stofnað alt þetta og stjrt því. — Hór talar maður, sem er 
sannfærður um, að siðmenning vorrar aldar sé stórt spor í þá áttina, 
sem leiðir norður og niður«. Þ/ðingin og eftirmálinn munu vera 
«ftir Guðmund Hannesson lækni og er hvorttveggja pr/ðisvel af 
hendi leyst. Frágangur ágætur. G. F. 

Hi 4s 4: 

EíslandblOten. Ein Sammelbuch Neu-lslándischer Lyrlk von J. C. Poestion. 
Leipzig und MUnchen 1906. fVerlag von Georg MUllerJ. 

Bók þessi er úrval íslenzkra kvæða frá byrjun 19. aldar og 
fram á vora daga, í þ/zkum þ/ðingum eftir hinn heiðraða höfund 
og hefir haTin nú um nokkur ár haft hana milli handa, eftir að 
hann hafði leyst af hendi hið stóra ritverk HÍtt ^lslándische Dichter 
•der Neuzeit«, (1897), sem hefir inni að halda ítarlegt yfirlit yfir 
bókmentir vorar frá siðaskiftunum ásamt mörgum s/nishornum 
íslenzks skáldskapar á seinni öldum. Höfundurinn hafði þar unnið 
þrekvirki mikið, því í þeirri bók er afarmikill fróðleikur fólginn 
fyrir hvern, sera það efni vill kynna sór. Hann hefir þar með 
«inni frábæru elju, vandvirkni og skarpleika int það verk af hendi, 
sem einhver innlendur helzt hefði átt að gera, en fyrst það hefir 
€kki orðið, sem ekki er meÖ Öllu minkunarlaust fyrir oss, þá er því 
meiri þakkar og virðingar vert, að útlendur maður hefir orðið til 
þess að gera það svo vel, og einmitt á þeim tíma, þegar yms 
mikilvæg atriði voru farin að fyrnast, sem hann í þeirri bók hefir 
bjargað frá gleymsku. Það er ekki h'tið skarð, sem þar hefir verið 
fylt. En nú er þessi bók »Eislandbluteu«, sem her skal til álita 
tekin, beint áframhald þessa fyrnefnda ritverks og því til fyllingar. 
Eru í bók þessari um 150 kvæða eða vísna þyðingar og er það 
€igi alllítið safn að vöxtunum, en um hitt er ekki minna vert, 
hversu vel er frá því gengið, valið yfirleitt gott og þyðingarnar 
svo, að engin er meðal þeirra sem sagt verði um að hafi mistekist, 
€n margar svo snildarlegar að það er aðdáunarvert. Það er ekki 
h'till vandi, að þyða svo vel að manni finst sem maður sé að lesa 
kvæði frumort á þyzku aÖ því er mál og kveðandi snertir, en finnur 
þó jafnframt í fullum triileik kjarna og fegurð íslenzku frumkvœð- 
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anna. Það er skáldskapargáfa fyrir sig að leysa þann vanda svo 
vel af hendi. 

Vér skulum taka sem eitt dæmi af mörgum kvœði Benedikts 
Gröndals eldra eftir Hannes biskup Finnsson : :^Þrútin af ekka þrykti 
hjálm««, sem mcnn skyldu œtla að lítt vœri gjörlegt að þýða á 
útlenda tungu. Þyðing Poestions hljóðar þannig: 

Traurig, alles Frohsinns beraubt, 
iiber des Speeres Schaft sich neigend, 
presste Minerva den Helm ana Haupt, 
Hannes' Hingang beweinte sie schweigend. 
Dann schweifte ihr Auge, so scharf und licht, 
uber das Land hin, ob unter seinen 
toten wie lebenden Sohnen nicht 
dem Hannes gleich einen sie fánde, nur einen, 

Trauergebeugt auch ApoUo stand 

und liess den Blich auf den Boden gleiten. 

An schroff-abschiissiger Felsen Rand 

sohlug er der Leier tieftönende Saiten. 

Weit die gezackten Berge entlang 

bebten die Töne, und durch den reinen 

Ather klagend zuriick es klang 

mit langem Widerhall: keinen, keinenl 

Það er hvorttveggja að þyzk stórskáld (Goethe, SchiUer, Heine) 
hafa orðið mörgum á meðal vor sórstakiega kœr og það enda svo 
að sum kvœði þeirra, er þydd hafa verið á íslenzkn, lifa á vörum 
almennings sem innlend frumkvæði væri, enda er oss hinsvegar eigi 
líti) ánægja að sjá /slenzk kvœði svo pryðilega endurkveðin á móð- 
urmáli nefndra skálda, því máli, sem islenzkunni er svo samstofna 
og nákomið og jafnframt flestum ef ekki öUum málum betur fallið 
til að ná því, seni hugsanlegt er að náð vei*ði í Ijóðaþyðingum. 
Vór unnum þyzkri tungu og þyzkum bókmentum og þeir á meðal 
vor, sem þyzku kunna og lesa — og þeim fer sífjölgandi — þeir 
munu og hafa yndi af að lesa hin /slenzku ijóðin endurborin á 
þeirri tungu. 

Með því að bók þessi hefir alment getið sér lof á Þyzkalandi 
og horfur eru á, að ekki líði á löngu áður Önnur útgáfa faennar 
komi, þá vonum vór að hún verði að ymsu fyllri en þessi. Svo 
virðist meðal annars sem hinn heiðraði höfundur hafi ekki þekt til 



Ritdómar. 89' 

hlítar hiiin ágæta skáidskap Einars Benediktssonar þar sem ekkert 
s/nishorn er af honum í bókinni og vonum vór að bœtt verði úr 
þeirri vöntun í nœstu útgáfu. Stgr. Th. 

* * * 

Island am Beglnn des 20. Jahrhunderts. Von Valtýr Guðmundsson. Au8 

dem Ddnischen von Bichard Palleske. Kattowitz 1904. 

Bók þessi er þjðing á riii dr. V. G. : Islands Kultur ved 
Aarhundredskiftet 1900, sem kom út 1902 og gat sór þá al- 
mannalof. Prófessor Þorv. Thóroddsen hefir ritað inngang að bók- 
inni um náttúru íslands, en dr. V. G. hina kaflana: Um þjóð- 
ina og daglegt líf hennar; um stjórnarfar og embœtta- 
skipun; um mentun þjóðarinnar; um bókmentir oí^: listir;. 
um fjárhag og atvinnuvegi; um heilbrigðismál og mann- 
úðarmál. Er hér mikið efni saman komið; en þótt efnið sé mikiÖ 
og bókin ekki löng, þá er hún skemtileg aflestrar, því framsetn- 
ingin er Ijós og lipur, bókin er með öðrum orðum vel rituð. Þessi 
útgáfa er enn betri en sú hin danska, vegna þess að hún styðst í 
sumum atriðimi við nyrri heimildir en hin, t. d. síðasta manntal, 
1901. Hiin sk/rir og frá stjórnarskipun vorri eins og hún nú er,. 
eftir að breytingin varð. 

Aftan við bókina eru nokkur sjnishorn íslenzkra bókmenta í 
góðum þyðingum eftir Bauragartner, M. Lehmann-Filhós, Poestion, 
Schweitzer, Kíichler: kvœði eftir 11 skáld og kaflar úr »Manni og 
konu«, »Pilt og stúlku« og »Sigurði formanni«. Loks eru bend- 
iiigingar til íslandsfara og skrá yfir þyzkar bækur og greinar um 
Island í seinni tíð, hvorttveggja eftir þjðandann. Þ/Öingin virðist 
einkar vönduð og ytri frágangui ágætur. í bókinni eru 108 pr/ð- 
isgóðar myndir, og framan við bókina er Ijómandi litmynd áf norð- 
urljósum að sk/jabaki, eftir H. Moltke. 

Eflaust verður bókin oss til mikils gagns meðal þyzku lœsra 
þjóða. G. F. 

4s ^ ii« 

FlskeriundersjBígelser ved Island og FœrjBferne i Sommeren 1903 af Dr. 
Johs. Schmidt. Rhavn 1904. [C. A. Reitzel]. 

Þessi mjög fróðlega iys vel ritaða bók er 148 bls. að stærð í 
stóru 8 blaÖa broti raeð 21 niynd og 10 kortum aftan við bókina;. 
lysir hnn nákvænilega sæv;«r- og fiskirannsóknum þeim, sem fram- 
kvæmdar voru á gufuskipinn )^Thor« hér við land og Fœreyjar 
sumarið 1903. 
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Bókinni er skift í 6 kafla. Er hinn 1. um skipið »Thor^, 
áhöld þess og útbúnað til fiskirannsókna. 2. kafli er um djpi, 
-ásigkomulag botns og sjávarfrœði, hita, seltu o. s. frv. 3. kafli er 
uni fiskiveiðatilraunir bœði með lóð og botnvörpu, sem framkvæmdar 
voru víðsvegar umhverfis landið jafnvel úti á 1100 faðma d/pi. 
4. kafli er um fiskaegg og fiskunga, sera reka um í yfirborði sævar, 
útbreiðslu þeirra og áhöld til að veiða þau, áhrif hita og djpis á 
tilveru þeirra. 5. kafli er um líffrœði þorsksins, gotstaði hans, 
stærð hans á vrtxtar- og fullorðinsárum, vist haus á ýmsu d/pi, 
jfmis konar æti hans, ennfremur um það, hvar ungar hans á 1. ári 
hafist við ; svo og um unga armarra þorskkynjaðra fiska á 1. 
aldursári 6. kafli er 1/sing á og yfirlit yfir fiskiveiðar við ísland 
-og Færeyjar; um bátfiski, um þilskipaveiðar, um aflabrögðin. 
Síðari hluti þessa kafla er um fiskiveiðar útlendinga hór við land : 
Færeyinga, Frakka, Norðmanna, Breta; og loks er skjrt frá hval- 
veiðum við ísland. 

A kortunum er sjnt djpi og fiskimiðin umhverfis landið, út- 
"breiöíila eggja vmsra fiska o.; iniga þeirra á 1. ári, stærð þorsksins 
á vaxtarárum hans, svæði þau er útlendingar fiska á umhverfis 
iandið vetur og sumar ; einnig eru mið botnvörpunga sjnd sér, og 
lóðamið sér. A 9. kortinu eftir Bjarna Sæmundsson eru sjnd með 
-öh'kum litum mið þau, er landsmenn reka á þilskipaveiðar, báta- 
veiðar eða hvorttveggja. Af hinu framangreinda má sjá, að bókin 
-er efnisrík og mikið af henni að lœra. Höf. getur þess, að hin 
beztu fiskimið botnvörpunga séu fjrir nær öllu Suðurlandi og í 
Faxaflóa. Helztu og langstærstu gotstöðvar þorsksins telur höf. 
rséu milli Djrhólaejjar og Rejkjaness. Höf. stórfurðar á og virðist 
harma það, hversu lítið eða ekkert landsmenn stundi kolaveiði, þar 
:«em gnœgð se af þessum ágæta og arðsama fiski nœr því í hverjum 
ísl. firði. Við fiskirannsóknatilraunimar síðustu 2 árin hefir fundist 
fjöldi sævardjra og margir fiskar, sem eru njir fjrir ísland. 

I formálanum Ijkur höf. miklu lofsorði á fiskirannsóknastarf- 
«emi Bjarna Sæmnndssonar, kveður hann hafa starfað með kappi 
og ósórplægni, og afkastað raiklu með litlum efnum, óskar að hann 
-geti framhaldið þessu starfi, og kann honum hinar beztu þ^kkir 
fjrir aðstoð hans, hjálpfjsi og víðtæka þekkingu, sem hafi verið 
Ævo mikilvæg fjrir sig og rannsóknirnar. p. J, 
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Aldamót, 18. ár, Winnipeg 1908. 

Þesftí árgangur Aldamóta ber ekki síður en hinir fyrri vitni 
nm dugnað og áhuga ritstjórans, síra Friðriks J. Bergnianns, því 
að flest alt í þessum árgangi hefir hann sjálfur ritað. Nafni hans 
síra Friðrik Hallgrímsson hefir lagt til stutta, en nijög laglega 
bindindisrœðu (fívað er í veði?) og síra Jón Bjarnason þjddan kafla 
úr sögunni ^Adam Bede« eftir George Eliot. Er þá upp talin að- 
fengin hjálp. 

Kyrsta og lengsta ritgerðin heitir »Kristniynd úr íslenzkum 
«teini«; er það allrækilegur fyrirlestur, er síra Fr. J. Bergmann 
flutti á kirkjuþinginu í ArgyJe 1903. MeÖ fyrirlestri þessum vi)l 
liöf. benda á, hve skamt vér séura á veg komnir í þeirri list að 
laga lunderni vort eftir Kristi; oss hafi enn svo illa tekist að klappa 
Kristsmyndina í grástein íslenzks lundarfars; hin stórmenskufulla 
víkingslund sé enn of rík hjá oss, en hógvœrðin of h'til. Vart mun 
ixnt að neita því, dð þetta só timabær hugvekja, og geta jafnt 
stjórnmálamenn, blaðamenn, prestnr og alþjða haft gott af aÖ 
kynna sér hana. Kristilega fyrirmyndarmenn eignumst 
vór ekki, eins og höf. sýnir fram á, fyr en vór lærum þessa list. 

Þá skyrir höf. osö frá tveim helztu guðfrœðingum norsku kirkj- 
unnar á öldinni sem leið (Tveir kirkjulegir fyrirmyndarmenn). 
Það eru þeir Gisle Johnson og Frederik Petersen, er báðir voru 
kennarar við háskólann í Kristjaníu. Hvert höf. stefnir með rit- 
gerð þessari, sóst bezt af niðurlagsorðunum : 

»Guð gefi hinni gömlu og hiinii yngri stefnu með oss eins 
mikið af hugarfari ástríks föður og hljðins sonar, og haun gaf 
þessum tveimur fyrirmyndarmönnum norsku kirkjuunar! 

Þá verður ekkert rifrildi, þótt breytt sé til um búskapar- 
lag að einhverju leyti á jörðinni«. 

Þá kemur ræða, flutt á afmælishátíð Tjaldbúðariíniar (Leggið 
rækt við trú yðar!) — hlj og fögur orð. Þar ber höf. íslendings- 
•eðlinu þennan vitnisburð : »Iálendingshjartað á eitthvað af hlj- 
indum og hita, eitthvað af velvild og viðkvæmni, eitthvað af gáfu- 
legum skihiingi á mönnum og málefnum, sem í minum augum 
setur aðals markið á kmd þeirra«. Það er betri hliðin á víkings- 
lundinni. 

Þessu næst er stutt aaga eftir dauska skáldið Jóhannes 
Jörgensen (Þráðurinn að ofan), er ritstjórinn muu sjálfur hata 
þjtt. Næsta ritgerðin er um skólastjórn með enskum 
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þjóðum og hafa sérstaklega skólamenn vorir gott af að kynna 
sór hana — og nemendur í sumum skólum vorura líka. 

Enn koma tvœr ritgerðir eftir ritstjórann. I hinni fyrri [»eirra 
(Vesturíslenzk menning) sjnir höf. fram á, hve skamt menning 
landa vorra þar vestra só á veg komin, og finnur sérstaklega að 
því, að þeir leggi of litla rækt við skólana, enn sem koraið er. 1 
síðari ritgerðinni (Austur- og Vestur-íslendingar) minnist hann á 
vesturflutningana og leitast við að sannfœra oss ura, að þeirri 
»blóðtöku« fylgi og nokkur blessun. Er hún nokkurs konar svar 
til Guðmundar skálds Friðjónssonar á Sandi. Eftirtektarverð er 
þar uppábtunga höfundarins um mannaskiftin, sem reynst hafi svo 
affarasœl meðal enskra þjóða. Vill hann að Austur- og Vestur- 
Islendingar, að minsta kosti er fram líða stundir^ skiftist á um 
menn í helztu stöður og muni það geta orðið tii ómetanlegs gagns 
fyrir báða. Með því móti niundi þjóðerni Vestur-íslendinga styrkj- 
ast og eflast, en menning ensku þjóðanna og starfsþor hins vegar 
flytjast til fósturjarðar vorrar. 

Síðasti kaflinn eru ritdómar, rajög rækilegir eins og vant er. 

Eitt eiga þeir sórstaka þökk fyrir vestur-íslenzku prestarnir,. 
og þá si'ra Fr. J. Bergmann ekki hvað sízt, — hve raikla rækt þeir 
leggja við tungu vora. Fyrir bragðið eru og rit þeirra miklu 
eigulegri og oss hór heima miklu geðfeldari en ella mundi. 



Hljóðbærar hugsanir. 



Um bækur. 

Vissulega er ritlistin undursamlegust allra hluta, sem raaður- 
inn hefir uppfundið. Kúnir Óðms voru hetjudáðin í fyrstu 
mynd sinni; bækur, rituð orð, eru enn töfrarúnir, síðasta myndin!' 
1 bókura er fólgin sál gjörvalhar fortíðarinnar, hljóðbær og skyr 
rödd hins liðna, þegar líkami þess og efnisvera er með öllu horfin 
sem draumur. Voldugir flotar og fylkingar, hafnir og hergagna- 
búr, háreistar, vól-margar stórborgir, — v/st er það frábært og 
stórkostlegt, en hvað verður af því? Agaraeranon os: haiis h'kar, 
Perikles og hans líkar, og Grikkland eins og það var á þeirra tíð,. 
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nú er það alt orðið að rústum, hljóðum bútum og rauiuilet^um 
reköldum, nema bækur Grikklauds! Þar lifir Grikkland enn þá 
bókstaflega í augum hvers hugsandi mann?í, verður enn vakið til 
lífsins. Engin töfrarún er undarlegri en bókin. Alt sem mann 
kynið hefir starfað, hugsað, aflað eða veriö, þ.ið liggur sem í töfra- 
geymslu á blöðum bókanna. bær eru kjörgripir mannanna. 

Vinna ekki bækur eini þá krnttaverk, ein'; og rúuunum 
var ætlað í þj()ötrúnni? Þær sannfæra menn. I farandbókasöfnum 
afskektra þorpM, getur ekki svo auðvirðilega skáldsögu, sem fávísar 
stúlkur lesa í þaula og setja sín fingraför á, að hún eigi ekki sinn 
þátt í giftingum og heimilish'fi þessara einföldu stúlKna. Svona 
hugsaði »Celia«, svona fúr »Clifford« að: hin heimskulega lífsskoð 
•un læsir sig í þessa ungu heila og keinur skjrt fram í breytninni, 
þegar minst vonum varir. Skyldi nokkur rún í æstustu ímyndun 
hjátrúarinannsins hafa valdið slíkum furðuverkum, sera sumar bæk- 
•ur hafa gjört á steini studdri jorðunnil Hvað var það sem reisti 
St. Páls kirkju? - Þegar að er gáð, þá var það hebreska bókin hei- 
laga, — að nokkru leyti orð mannsins Móse, útlagans sein gætir 
midianskra hjarða á eyðimörkum Sinai! Ekkert er undarlegra en 
þetta, og þó er það hverju ööru sannara. Prentlistin er einföld, 
óhjákvæmileg og tiltölulega litilfjörleg endurbót á ritlistinni, en 
með ritlistinni hófst hið sanna töfravald mannkynsins. Hún tengdi 
og tvinnaði á nyjan og undursamlegan hátt hið liðna og fjarlæga 
við hið núlæga í tíma og rúmi, allar stundir og staði við það sem 
nú er og hér er. Alt breyttist, allir inikilvæyir starfshœttir 
manna: kensla, prédikun, landsstjórn og hvað annað. 

Lítum t. d. á kensluna. Háskólar erii frægar og virðulegur 
stofnanir seimii alda. Þegar bækurnar komu til sögunnar, breytt- 
ist tilvera háskólanna frá rótum. Háskólar komu á fót, meðan 
ekki var hœgt um að útvega bækur, af því að þá kostaði einstök 
bók heila landareign. Þegar svona stóð á var ekki annars úrkostar 
fyrir hvern þann er einhverja þekkingu átti öðrum að miðla, en 
að safna lærisveinunum kring um sig augliti til auglitis. Sá sem 
vildi vita það sem Abelard vissi, varð að fara og hlusta á Abelard. 
Þúsundir manna, fullar þrjátíu þúsundir fóru að hlusta á Abelard 
og trúspeki hans. Og nú átti hver annar kennari, sem kenslu vildi 
veita í sinni grein, miklu hægra aðstöðu; þarna voru saman komn- 
Ar svona margar þúsunair námfásra manna, enginn staður var hon- 
vm því hagkvœraari en þessi. Fyrir þriðja kennarann v&r aðstaðan 
-enn betri, og varð æ betri því fleiri sem kennararnir komu. Nú 
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þurfti ekki animð en að athyi^li konungBÍns beiudist að þessari u/- 
ung, H(S liann sameinaði eða semtengdi þessa /irisu skóla, gjöírði úr 
þeini eiini iskóla, gæfi honum húsníeQi, einkaréttindi, veitti hohura 
styrk og kíillaði hann universitas eSur alsherjarskóla, og þá var 
háskólinn í Paris í aðalatriðunum komiqn á fót. En hann hefur 
verið fyrirmynd allra seinni hiskóla, er »ettir hafa verið á stofn frá 
því fyrir sex öldum og til vorra daga. Þannig œtla eg að upprun& 
háskólanna væri háttað. 

En nú er þnð Ijóst, að öll aðstaða þessara stofnana varðönnur^ 
þegar aðgangur að bókum varð greiðari. Um leið og prentlistin 
var upp fundin, gjörbreyttust allir háskólar eöa urðu dnauðsynlegri 
en áður! Kennarinn þurfti nú ekki að safna möpnum kring um 
sig til þess að t a I a við þá um þ^ð sem hann vissi ; undir eins og 
það var prentað á bók, gat hver kennari víðsvegar um lönd fengi5 
það heim til sín og lœrt það laugt um betur! 

Efláust hefir hið talaða orð jafnan sína sérstöku kosti; rithöf- 
undar sjá sér stundum hag í því að tala líka. Menn munu segj& 
að það sé og verði raeðan tunga er til sórstakt verksvið fyrir tol- 
uðu orðin, ekki síðnr en fyrir rit og prent. Þetta á við í öllura 
efnum, svo um háskólana sem annað. En takmörk þessara tveggja 
verksviða hafa ennþá hvergi verið synd né sönnuð, og enn síður 
hefur þeim verið fylgt í framkvæmdtnni. Sá háskóli er enn ekki 
fram kominn er hafi til fullnustu fært sér í nyt þanu mikilvæga 
sannleik, að til eru prentaðar bækur, og samsvarí eins vel háttum 
19. aldar og háskóliun í Paris samsvaraði báttuip 13. aldarinnar. 
Þegar að er gáð, þá getur háskóli, æðsti mei'iningarskólinn, veitt 
osa það eitt sem fyrsti skólinn byrjaði á, — hann j^etur kent oss 
að 1 e 8 a. Vér lœrum að lesa á /msum tungum og í ymsum vís- 
indum, vér lœrunj stafróf hvers konar bóka. En fitaðurinn þar 
sem þekkinguna er að fá, jafnvel vísindaþekkinguna, það er bœk- 
urnar sjálfar. Það er undir því komið hvað vór lesum, þegar hvers. 
konar prófessorar hafa spreitt sig við oss. Hinn sanni háskólL 
vorra tíma er bókasafn. 

Thomaa Carlyle. 
G. F. þýddi. 
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Hitt og þetta. 



Darwínskenning og mannkynbœtur. 

Fyrir skömiDU var mjög einkeDnilegt brúðkaup haldið i Perm, norð- 

austan til á Eússlandi. Eússnesk blöð segja svo frá, að það færi tram 

k stórbýli auðmanns nokkurs, er Raschatnikow heitir; honum er mjög^ 

hugarhaldið um kenningu Ðarwins, einkum það atriðið, hvort hægt sé- 

að bæta mannkynið með úrvali. Hann hefir varið allmiklu fé til þess- 

að fá visindalega rannsókn k þessu máli, og brúðkaupið sem hér var 

getið er ein af mörgum liffræðilegum tilraunum, sem hann hefir gert til 

þess að koma upp kynstofni fagurra og fullkominna manna. Fyrir 

vinnufólk á búgarði sinum tekur hann eingöngu menn og konur sem eru 

afbragð annara og hin hraustustu, og öU eru hjúin frábær að lýtalausri 

likamsfegurð. Meðal þessa fólks stofnar hann 'svo bjálfur hjúskap með* 

þeim hætti, að hann sér um að þeir sveinar og þær meyjar sem líklegust 

eru til að eignast efnileg afkvæmi nái saman og giftist. Með þessum 

hætti hefir hann smámsamian komið sér upp heilum hóp af forkunnar- 

fögru fólki, og er búgarður hans viða frægur. Til þessa dags hefir hann 

gift 40 fyrirmyndarhjón, og hafa þau þegar eignast yfir 100 einkar-fögui 

börn. Drengirnir eru þrótturinn og heilbrigðin sjálf og stúlkurnar imyndir 

fegurðar og yndisþokka. Af annari kynslóÓinni sem Easchathikow hefir 

komið upp eftir sínu höfði, voru brúðhjónin, sem áður voru nefnd, þau 

fyrstu sem hann hefir samtengt, og eiga þau nú að sjá honum fyrir nýrri^ 

kynslóð fyrirmyndarmanna, er verður sú þriðja. Brúðguminn var bóndi, 

Wasiliew að nafni, fuUkominn Antonius að æskufegurð, og brúðurin var 

töfrafríð stúlka, 18 ára að aldri. Brúðhjónunum var ekið til kirkjunnar 

i skrautvagni stórbóndans sjálfs, og gaf hann þeim i heimanmund dálitið* 

hús einkar unaöslegt og fylgdi því akurland. Auövitað hélt húsbóndinn 

lika veizluna, og Raschatnikow mælti sjálfur fyrir minni „annarar kyn- 

slóöarinnar". 

Þýtt úr „Frem" af 

G. F, 

Úr lýsing á Sauðlauksdalskirkju 26. maí 1766 

eins og Björn prestur Halldórsson haföi látið byggja hana árið 1765. 

.... Ðálitil brík er fyrir hverju sæti, en stœrri fyrir þeim instu á 
báðar hliðar; þau hafa og svo bakslár, en hin ekki. Er það insta karl- 
mannamegin ætlað fyrir fróma bœnditr, sem ekki hafa sæti í kór;, 
annað fyrir mannvœnlegustu sveina; þá fyrir kotunga; þá tvö fyrir 
velkynta vinnumenn; þá eitt fyrir smábœnda syni; þá enn tvö fyrir 
miður kynta vinnumenn; þá í fremsta gólfi eru engin sæti; nema 
bekkur með brik við kirkjudyr; standa þar eður sitja reglulaust þeir- 
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wicnn, sem reglulitið lifa. Eíds mörg sæti eru kvennamegin ; sitja í 
þeim þremur instu heiðarlegustu húsfreyjur; þá aÖrar frómar kon- 
ur; þá efnilegustu mœr ;' þá velkyntar vinnukonur ; þá kotunga- 
dœtur. Yfir tveim miðstafgólfum kirkjunnar, upp yfir kvensætum, er 
plægt loft eður pulpitur alt i kring. Sitja þar beztu sóknarmanna 
gjafvaxta dœtur. Loft er yfir fremsta stafgólfi kirkjunnar, jafnhátt 
bitum. Situr þar gamalt og frómt ógift kvenfólk . . . « 



Heimavistarskólahúsið. 



Nú hefir Sigvaldi trésmiður Bjariiason fyrir tilhlutan 
stjórnarráðsins gert nákvæma, sundurliðaða aætlun um verð 
á skólahúsi af þeirri stærð og gerð, sem lýst er i ritgerð 
minni. 

Eftir áætlun hans kostar húsið sjálft 11347 kr. 34 au. 
(efnið 9007 kr. 22 au., vinnulaun trésmiða og málara 
2340 kr. 12 au.). Kjallari og 3 reykháfar tvöfaldir og yflr 
höfuð öll steinvinna 2770 kr. Eldfæri 1060 kr. Skóla- 
húsið í heild sinni 1517 7 kr. 34 au. Flutningur á efni 
ekki talinn í kostnaði. S. B. viU að þess sé getið, að 
þetta lága verð, í samanburði við liúsaverð í Rvík, stafi 
af því, að skólahús af þessarí gerð er afarauðvelt í smið- 
um og innyeggir fáir í hlutfalli við alt húsrúmið. Engu 
að siður er húsið, sámkv. áætlun hans, mjög vandað: 
grindin svo sterk, sem heimtað er í byggingarsamþykt 
Reykjavíkur (Stjórnartíðindi B-deild 1904), utan á henni 
þil úr ^/4" borðum -f- pappi + bárujárn nr. 26, innan á 
henni pappi -\- þunnar þiljur (panel). Tvöfaldir gluggar 
i öllum íbúðarherbergjum uppi og niðri. Kjallari eftir 
kröfum bsþ. Rv. um íbúðarkjallara, steinsteypt gólf í hon- 
um öllum, þar á ofan timburgólf i íbúðarherbergjunum og 
útveggir í þeim fóðraðir með pappa og þunnum þiljum. 
Loftin þreföld (samkv. bsþ, Rv.). Þak úr ^/4" borðum + 
pappa -|- bárujárni nr. 24. OII eldfæri vönduð (gerð 
fvrir mó). G. B. 



DETTIFOSS. 

Syng Uettifoss. Syng hátt mót himinB sól. 
Skin hátign ijósB A slíugganB veldisstól. 
Og kný minn huga, gnýr, til Ijóða er lifa 
um leik þess mesta krapts er fold vor ól. 
Lát snerta andann djúpt þinn mikla mátt, 
sem megnar klettinn hels af ró að bifa. 
Jeg veit, jeg finn við óms þins undraslátt 
má efla mannleg hjörtu. Slá þii hátt, 
fosshjarta. Styrk minn hug og hönd að skrifa. 

Hj'er finnst, hjer skilst hve íslanda auðn er stór. 
Hver ómur brims, er ríB þess fljótasjór! 
Þig konung vorra stoltu, sterku foBsa 
jeg BtiIIa heyri forsöng i þeim kór. 
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011 ffljúfrahofln hljóma af gulli siiauð 

um hjeruð landsins undir sólarblossa 

og færa hæðum hærií, dýrri auð 

og hreinni fórn en nokkur mannshönd bauð, 

er byggði turna og reisti kirkjukrossa. 

Hver feiknaöfl um auðnarlöndin stór, 

sem öllum drekkir hafsins dauði sjór. 

En framtið á vor þjóð — með þessa fossa, 

með þessi römmu tröll í samhljóms kór. 

Einn dag rís foldin gulls og gróðrarsnauð 

til gæfu nýrrar undir sólarblossa — 

og færir himni hærri, dýrri auð 

og hækkar sína vegsemd lífs og dauð 

með nyja turna, háa kirkjukrossa. 

Heill vatnsins jötunn, frjáls með breiðan barm. 

Þjer bindur íssins hel ei fót nje arm; 

þín rödd er sótt í afgrunn iðurótsins, 

en uppheims loginn brennur þjer um hvarm. 

Þú ga^tir unnið dauðans böli bót, 

stráð blómaskrauti yflr rústir grjótsins, 

steypt mynd þess aptur upp í lífsins mót 

moð afli því frá landsins hjartarót 

sem kviksett er í klettalegstað fljótsins. 

Hve mætti bæta lands og lýðs vors kjör 

að leggja á bogastreng þinn kraptsins ör — 

að nota máttinn rjett í hrapsins hæðum 

svo hafln vrði í veldi fallsins skör. 

— Og frjómögn lopts má draga að blómi og björk^ 

já, búning hitans sníða úr jökuls kkcðum. 

Hjer niætti leiða líf úr dauðans örk 

og Ijósið tendra í húmsins eyðimörk 

við lijartaslög þíns afls í segulæðum. — 
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Hvað hjer er frjálst og frítt við straumsins óð; 
hjer finnst ei vanans hapt um taug nje blóð. 
Hjer finnst sem viljinn veikur megi drekka 
sjer vald til alls við móðutröllsins flóð. 
Mjer flnnst það hreinsa holdsins lágu sorg 
að heyra gljúfrabannsins djúpa ekka. 
Hjer flnnst ei tál í fossins stoltu borg, 
hjer fellur andans hismi grjóts i torg, 
hjer nær ei heimska heims manns sál að flekka. 

Mjer flnnst jeg skynja hjer sem djúpt í draum^ 

við dagsbrún tímaiis nýja magnsins straum. 

Þá aflið sem í heilans þráðum þýtur 

af þekking æðri verður lagt í taum. 

— Er hugarvaldsins voldug öld oss nær, 

þá veröld deyr ei er hún guð sinn litur, 

þá auga manns sjer allri fjarlægð fjær, 

þá framsýn andans Ijósi á eilífð sla>r 

og mustarðskorn af vilja björgin brýtur? 



Líð unaðsdagur hægt — og kenn mjer kyrð^ 



að kanna hjartað, langt frá glaumsins hirð. 

— Mjer flnnst sem þögn í fossins dimma rómi^ 
mjer flnnst hans myrka ógn i Ijósi byrgð. 

Og dropinn smár,sem braut fram bjargsins skurð, 
slær brú á gljúfrið, skin sem himins Ijómi. 
Allt stórt flnnst smátt við heljardjúpsins hurð, 
hvert hljóð sem þögn í bergsins dauðu urð — 
og landið sjálft sem lostið þrumudómi. 

Jeg sjálfur þyrstur sit við lífsins brunn, 
þin sjón mjer skýrir djúpt mins eðlis grunn. 
Þú straumur auðs við eyðibakkann svarta, 
sem á ei strá, ei korn í fuglsins munn. 

— Þú hefur brennt þinn svip i mína sál 
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og sungið óminn þinn mjer fast í hjarta. 
Þú brotsjór ki^apts í bergsins þunga ál 
með brjóstið hvelfda eflt við jökuls skál 
og himinljómans fall um faldinn bjarta. 

ElNAB BeNEÐIETSSON. 



Nokkur orð um lífsaflið. 

Fyríriestur fluttur í Hjúkrunarfélagi Reykjavíkur 2. febrúar 1905. 

Eftir 

GUÐMUND lœkni MaGNÚSSON. 



Mér er það vel minnisstætt, að þegar eg var fyrst 
að læra læknisfræði — síðan eru liðin mörg ár — , þá var 
ekki annað sem hreif mig meira en vitneskjan um það, 
hve máttuglega náttúran starfar í líkama mannsins. Það 
var eins og nýr heimur opnaðist fyrir mér, þegar eg 
heyrði um þann kraft, sem býr í líkama vorum, og 
hvernig hann kemur fram bæði hjá heilum og krönkum. 

Eg man, hvilik andleg nautn mér var það, þegar 
eg komst í skihiing um, að hkami vor er nokkurs konar 
samfélag af óteljandi, ósýnilegum frumpörtum (sellum), 
sem hver um sig er lifandi vera, hver um sig með sínu 
sérstaka hlutverki, og um leið starfandi í félagsskap í 
þarfir heildarinnar. Hvernig sumir frumpartarnir taka 
við næringarefnunum, og aðrir breyta þeim svo að þau 
komast út um likamann allan. Hvernig sumir frumpart- 
arnir eru settir svo saman, að þeir mynda eins og nokkurs 
konar máttarviði, sem halda uppi byggingunni. Hvernig 
sumir losa Kkamann við úrgangsefni, sem myndast við 
efnabreytingar næringarefnanna í líkamanum; hvernig 
þessi klofning og breyting efnanna myndar hita og hreyfi- 
öfl 0. s. frv. 

í öllu þessu koma fram öfl, sem starfa sumpart meira 
út á við — allir þekkja nokkuð til þeirra — , sumpart eru 
meira hulin og starfa meira inn á við, svo að almenn- 
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ingur veítir þeim síður eftirtekt. í öUu þessu kemur 
fram lifsafl eða lifskraftur, eins og það sýnir sig þegar 
alt fer eðlílega fram og ekkert sérlegt bjátar á. 

En það viU svo oft bera út af því að alt fari eðli- 
lega fram. Andstreymi lífsins er svo margvíslegt. Menn- 
imir lif a í síf eldri baráttu við umheiminn ; þeir eru háðir 
áhrifum hans, oft og einatt skaðlegum áhrifum. Menn- 
irnir verða að berjast við hita og kulda; þeir verða að 
sjá sér fyrir nægilega miklu lofti og nægilega mikilli 
fæðu. Loftið getur verið spilt og fæðan getur verið 
blönduð efnum, sem eru þeim skaðleg, eða, eins og vér 
komumst að orði, eru eitruð. Það er til aragriii af óæðri 
jurtum, sem leita sér lífsviðurværis í líkömum manna, og 
mörgum þeirra er svo farið, að ef þær fá að þróast og 
timgast í mannslíkama, þá er manni hætta búin. Menn 
geta cinnig orðið fyrir meiðslum og áverkum, rekið sig á 
i bókstafiegum skilningi. 

Það kemur aðdáanlega fram i þvi, hvernig líkami 
vor getur varið sig fyrir skaðlegum áhrifum, og bætt úr 
skemdum, sem þau kunna að valda, hve máttugt lífsaflið 
er sem vörn móti sjúkdómum og lækning sjúkdóma. 

Það er einkum þessi hliðin á lifsaflinu, sem mér datt 
l hug að gera hér að umtalsefni, þegar okkar háttvirti 
formaður fór fram á, að eg talaði um eitthvert læknis- 
fra^ðislegt efni. 

Mér virðist það ekki óeðlilegt umræðuefni i hjúkr- 
unarfélagi. Því hvað er það sem læknar og hjiikrunar- 
konur eiga sérstaklega að hlynna að? Það er lífsafl 
sjúklinganna. 

Flestar lækningar eru í því fólgiiar, að meira eða 
minna leyti, að aðstoða lífsaflið, efla það og styrkja, en 
erfiða móti og halda burtu þvi, sem getur truflað það og 
varnað þvi að njóta sín. 

Eg ætla nú alls ekki nð reyna að skýra fyrir ykkur 
hugmyndir manna uni eðli lifsaflsins, gegnum aldirnar. 
Jcg skal að eins geta þess, að vísindamömmnum hcfur 
löngum komið illa saman um það, hvort það sé sérstak- 
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legs eðlis, eða sambland af þeim almennu öflum, sem 
mönnum eru annars kunn. Eg held að eg nái betur til- 
gangi mínum, þeim tilgangi að benda á hve mikill sé 
máttur þess, og að vekja lotningu fyrir þvi, með þvi að 
segja frá nokkrum dæmum þess, livernig það kemur fram. 

Það má segja að lífsafiið komi fram i tvenns konar 
mynd: sumpaii: sem starfandi eða ummyndandi afi, og 
sumpart sem hvílandi afi eða mótstöðuafi. Auðvitað getur 
þetta hvorttveggja blandast saman og fiéttast hvað innan 
i annað, en eftir þessum myndum þess er eðlilegt að 
skifta verkefninu i 2 hluta. Eg tala þá fyrst um, hvernig 
lífsaflið endurbætir skemdir, og þvi næst um hvernig það 
ver líkamann fyrir skaðlegum áhrifum. 



I. 
Hvernig iifsaflið endurbætir skemdir. 

Ijífsafiið kemur hvergi Ijóslegar og aðdáanlegar fram 
en i því, hvernig skemdir geta endurbæzt. Samt 
stendur líkami manna í þessu efni að baki ýmsum dýrum. 
OR^ðri dýr, með frumpörtum sem eru ekki eins marg- 
breytilegir og i mannslíkama, dýr þar seni störfum lík- 
amans er ekki eins margvíslega niðurskift, geta myndað 
lieila likamsparta að nýju, ef þeir göralu skemmast eða 
rifna af þeim. Það má meira að segja stundum mynda 
2 fullkomin dýr með því að kljúfa eitt. 

En ^óti nýmyndanir og endurbætur mannslíkamans 
séu ekki á svona háu stigi, eru þær mjög mikilsverðar. 

1. Drep. Ef frumpartar líkamans, fleiri eða færri, 

fá ekki næringu, þá deyja þeir, svelta í 
hel. Þeir geta líka dáið, af þvi að þeir verða fyrir svo 
miklum skemdum, að þeir eru ekki færir um að nota 
nanlngu, þótt hún bjóðist þeim. 

Þegar líkamspartar deyja snögglega, köllum vér það 
drep. 

Það er nálega algild regla að þessi partui^, sem dauð- 
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ur er, hefur þau áhrif á lifandi hold umhverfls, a5 
bólga hleypur i það; það grefur venjulega kring um 
drepið, og afleiðíngin verður sú, að dauði parturinn losnar 
burt, sjálfkrafa segjum vér, en í raun réttri vegna lif- 
starfa holdsins umhverfls. 

Það hafa ef til vill einhverjir ykkar reynt það, að 
minsta kosti heyrt talað um, að beinflísar gangi stund- 
um út úr flngri eftir flngurmein, eða úr kjálka eftir 
tannkýli. Þessar flísar eru þeir partar beinsins, sem drep 
hefur hlaupið í, og það ræður að likindum, að það þuiii 
töluverða lífsstarfsemi til að losa stvkki úr beini, enda 
tekur það oftast langan tíma, þeim mun lengri sem stykkið 
er stærra. En lifsaflið gerir þetta, og það hættir ekki að 
starfa þegar er dauðu partarnir eru lausir, þvi þá tekur 
við ný starfsemi til að fylla upp holuna, sem myndaðist^ 
og að bæta upp missinu. Stundum kemur, upp úr bólgu^ 
drep gegnum beinið alt. Þá er ekki nóg með það að 
þetta stykki losni, heldur myndast nýtt bein utan um það 
dauða og i stað þess. Að öðrum kosti mundi sá limur 
verða gagnslaus. 

Sama er að segja um drep í öðrum líkamspörtum en 
bcinum. T. d. ef tær kala eða útlimir. Það kenmr bólga 
á mótuimm á lifandi og dauðu, og með timanum losnar 
hinn dauði Ihnur fi'á. Raunar er sjaldnast beðið eftir því. 
Læknishjálpar er leitað fyr; en lífsaflið er tekið til starfa 
á undan lækiiinum, þótt það í þessu dæmi þyki ekki 
hentugt að bíða eftir þvi að það fullkomni sitt verk. En 
faií svo að l)eðið sé eftir því að linmrimi losni, þá heldur 
lífsaflið áfram að hæta. Þá gner smámsaman fyrir stúflnn 
og myndast ör. 

Sama máli er að gegna, ef drepið er í innýflum. Það 
losnar þar einnig frá þvi lifandi, eða réttara sagt: Það 
lifandi losar það dauða frá sór. 

En þó þessi daMui sýni Ijóslega mátt lífsaflsins, þá 
kemur það einnig fram að starf þess er í blindni. Að 
vísu er starf þess jafnaðarlegast, þegar svona stendur á, 
heppilegt, en jafnvel þótt svo standi á, að starf þess sé 
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óheppilegt, þá fer það fram engu að síður á sama hátt. 
Svo er t. d. ef drep hleypur í görn. Vegna þess að það 
sem eftir liflr losar dauða partinn, kemur gat á görninay 
og einmitt þetta er orsök til lífhimnubólgu, af því saur 
fer um gatið út i kviðarholið, og lífhimnubólga þessi er 
oftast ólæknandi. 

Á hvern hátt verða þá þessar breytingar? 

Um insta eðli þeirra er oss ókunnugt. En nokkra 
þekkingu höfum vér. Vér eigum ekki erflðara með að 
skilja að dauði parturinn erti þá lifandi, sem í kring eru^ 
og valdi bólgu, heldur en að sandkorn sem fer upp i auga 
geri roða, og bólgu, ef það er ekki bráðlega tekið i burt. 
Vér getum líka séð með sjónaukum hvernig frumpart- 
arnir kringum það dauða æxlast og margfaldast og fylla 
á þann hátt í skarðið. 

Svipaðar breytingar verða þegar beinbrot grær eða 
skurður. 

2. Beinhrot. Nálega þegar eftir að bein brotnar, tekur 

lífsafl frumpartanna i beini og beinhimnu 
til starfa. Þessir frumpartar, sem annars virðast vera i 
hvíld, og úr barneign, gæti maður sagt, fara að æxlast, 
taka í sig kalk, breyta útliti og verða i stuttu máli eftir 
ekki alls kostar langan tíma að beini. Brotið grær »af 
sjálfu sér«, beinendarnir gróa saman, mynda nýtt bein 
sem með timanum verður jafnhart og fast og gamla beinið. 
Þetta nýja ör er i fyrstu svörgulslegra en gamla beinið og 
ber þeim mun meira á því sem skekkja hefur orðið meiri. 
Þegar beinbrot grær, má einnig sjá, hvernig lifsaflið 
starfar í blindni. Sumstaðar hagar svo til, að stórar taugar 
liggja fast að beini. Fari svo að beinið brotni á þessum 
stað, þá væri heppilegast að örið í beininu væri ekki 
svörgulslegt, en lifsaflið tekur ekkeit tillit til þess. Það 
ber stundum við, þar sem svona stendur á, að beinörið 
verður svo fyrirferðarmikið, að það þrýstir á taugina, og 
veldur fyrir það svo miklum óleik, að læknir verður að 
skera inn og nema nokkuð burt af beinörinu. 
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S. Blœðing og Þið vitið, að þegar gat kemur á æð, þá 
blöðstöðvun. streymir blóð úr henni, alveg eins og hver 

annar vökvi rennur úr íláti gegn um gat 
sem dettur á — með öðrum orðum: það blæðir. Ef 
æðin er lítil, þá stöðvast blóðrásin sjálfkrafa, við það að 
blóðið storknar í gatinu og lokar þvi. Og yfir höfuð 
stöðvast blóðrás allajafna á þennan liátt, að blóðið storknar 
og myndar tappa i gatinu. Þetta er auðvitað mjög svo 
mikilsverð náttúrulækning, en blóðstorkan er ekki ein- 
hlít til lengdar. Meðan lítil hreyíing verður á líkams- 
partinum, sem blæðir úr, er það nægilega trygt, en þegar 
á þarf að reyna, þola hnjask og hreyfingar, þá er blóð- 
storkan ónóg, því hiin er lin og hlaupkend. En það vill 
svo vel til að lífsaflið i sellunum i æðaveggnum bætir úr 
þessu. Þær timgast og vaxa inn i storkuna og eftir nokk- 
urn tíma er komið nýtt lifandi hold í staðinn fyrir dauða 
storku, og lokar traustlega fyrir blóðstrauminn, svo þessum 
stað verður ekki hættara við blóðrás en hverjum öðrum. 

Ef ígerðarbakteríur komast í blóðstorkuna, fer oft 
svo að storkan grotnar sundur áður en komið er nægilega 
mikið af nviu holdi. Þá veitir hann ekki viðnám 
við þrýstingu hins sti'eymandi blóðs, og blóðrásin tekur 
sig þá upp aftur. 

Af þessu sést að lífsafl a>ðaveggsins er ekki nægilega 
sterkt til að standast veiklun þá, sem ígerðarbakteriurnar 
valda. 

4, Skuvðir og Það er bersýnilegt, að allur þorri manna 
s'dr. gerir sér ekki Ijóst, að líkami vor græðir 

sjálfur áverka og sár. Eg hef mai'gsinnis 
verið spurður um það af sjúklingum, sem farið er að 
lengja eftir bata, hvoit nú sé svo langt komið, að það 
megi »fara að gnoða sárið«. Svona spurningar sýna aug- 
Ijóslega, að margir gera sér i hugarlund, að Ueknarnir 
»græði«. En þessu vikur ekki svo við. Það er, eins og 
við beinbrot og drep, lífsafl holdsins unihverfls, eða frum- 
parta þess, sem græðir. 
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Skurðir geta í>:róið á tvennan hátt. 

Ef unt er að koma börmunum saman, sevtlar vessi 
lit úr börmunum; hann storknar og límir þá saman, og 
myndar á þann hátt nokkurs konar bráðabirí2:ðarör. En 
innan skamms taka frumpartarnir fsellurnarj í báðum 
börmunum til að æxlast og mynda þannig nýtt hold, sem 
vex saman frá einum barmi til annars. í þessu nýja 
holdi kvíslast svo nvfæddar æðar, sem myndast úr gömlu 
æðunum, á svipaðan hátt og nýir frjóangar spretta á 
jurtum út úr gömlum. Samfara þessu breiðast ný- 
fæddar yfirhúðarsellur frá barmi til barms, og þar með 
er skurðurinn gróinn og myndað ör 

Af því að bilið er svo stutt á milli barmanna, þegar 
unt er að leggja þá saman, gróa skurðir á þenuan hátt 
á furðu stuttum tíma, venjulega á 5 — 10 dögum, og það 
er auðskilið, að það skiftir minstu, hvort skurðurinn cr 
stuttur eða langur. Það er breidd bans, bilið milli barm- 
anna, sem ræður tímalengdinni. Út úr s^^ona skurðum er 
engin útferð, meðan þeir gróa. 

En það gróa ekki allir skurðir á þennan hátt. Hafi 
svo stórt stykki skorist úr holdinu eða flumbrast, að ekki 
er unt að koma börmunum saman, þá er skurðurinn 
opinn og flakandi. Sama er að segja, ef bólga hleypur i 
barmana og grefur í skurðinum, þá sprengjast barmarnir 
sundur eða rifna hvor frá öðrum, og sárið flakir. Þá 
verður gróðrarmátinn annar. Botninn á þess konar opnu 
sári er grá-gulur fyrstu dagana, og það sem því veldur er 
einmitt sama efnið sem eg sagði áðan að storknaði og 
límdi saman barmana á lokuðum skurðum. Þetta efni 
svitar líka iit úr opnu skurðunum og storknar. En eftir 
fáa daga verður sú breyting á, að sárið '^hreinsast^, eins 
og menn komast að orði. Það sjást á 2. — 4. degi hárauðir 
dilar á gulgráum botninum, og eítir því sem dögunum 
fjölgar, fjölga þessir dilar og stækka og renna saman, og 
þá verður loks allur botninn fagurrauður. Um leið grynn- 
ist sárið og síðar meir holdfyllist það svo, að botninn 
verður jafnhár börmunum. Þetta rauða efni, sem fyllir 
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það upp, köllum vér hyldgun, en ofhyldgun köUum 
vjer það, ef svo mikið kveður að þvi, að botninn verður 
hærri en heila holdið umhveríis. 

Hvernig víkur þessum breytingum við? Fyrir aðstoð 
sjónauka vita menn að í raun réttri fara fram svipaðar 
breytingar við báða gróðrarmátana. Hyldgunin er af- 
springur frumpartanna í kring, sem hafa æxlast, og rauði 
liturinn kemur af því að í þessum afspreng myndast einnig 
aragrúi af smáæðum, sem hafa svo þunna veggi meðan 
þær eru ungar, að blóðliturinn sést í gegnum veggina. 

Hvernig stendur á því að þessi nýmyndun verður eftir 
drep, beinbrot og skurði? Hvernig stendur á því að gamlar 
skorpnar sellur fara að æxlast og auka kyn sitt? Það er 
engin furða þó læknum sé forvitni á að vita um orsökina 
til þessarar kynlegu breytingar á háttalagi þeirra, en það 
er sannast að segja, að svarið er engan veginn áreiðanlegt. 

Það mætti benda á, að kringum skurði, beinbrot og 
drep er jafnaðarlega nokkur roði, sem bendir á að blóð- 
sókn sé aukin til þeirra. Með aukinni blóðsókn kemur 
aukin næring. Sumir hugsa sér nú, að sellurnar gleypi 
við þessari auknu næringu, og fái fyrir hana svona mikið 
nýtt fjör. En þetta er engin sönnun. Vér erum allsendis 
ófærir um að sanna, að þær taki meiri næringu til sín^ 
hver um sig, þó hún bjóðist. 

Sennilegra virðist að hugsa sér, að þessi kyrð og ró 
sem virðist hvíla yfir sellunum í fullorðnum líkama, sé 
missyning. Að þær í raun réttri séu svona »ráðsettar« 
út úr neyð, vegna þrengsla. Þær liggja þétt og þrýsta 
hver á aðra, það er víst. Ef þessar skemdir, seni eg 
nefndi, koma fyrir, þá rýmkar um þær; þá fá þær svig- 
rúm, og þær nota það. Þær halda áfram að æxlast, 
þangað til þær eru orðnar svo margar, að þrýstingin er 
orðin söm og áður. Þá neyðast þan^ til að hætta, en þá 
er líka tilganginum náð: að bæta upp skemdir. 

Það er nú auðskilið, að þegar skurðir gróa opnir, þá 
tekur það lengri tíma. Bæði gengur töluverður tími til 
þess að fylla sárið með hyldgun, þeim mun lengri sem 
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það er stærra og dýpra, og auk þess — og það skiftir 
mestu — grær það ekki fyrri en yflrhúð kemur yflr það 
frá börmunum, og timinn, sem til þéss gengur, getur orðið 
langur. Maður getur hæglega séð með berum augum 
hvernig þessi yflrhúðarjaðar skriður áfram eins og blá- 
hvítur kragi öllum megin frá röndunum, eins og þegar lygn 
vatnspollur smáfrýs. 

Úr skurðum sem gróa á þennan hátt er allajafna 
einhver vilsuútferð. eða graftarútférð og oft bólga i kring. 

Það ræður að likindum, að menn muni fremur kjósa 
að skurðir grói með fyrri aðferðinni en ekki með hinni 
síðari. Og það vill nú svo vel til, að enda þótt læknar 
geti ekki grætt, i bókstaflegum skilningi, þar sem sár- 
ið verður að gróa sjálft, eða réttara sagt holdið um- 
hverfis að græða það, þá geta þeir nú á dögum 
mestu ráðið um það hver gróðurinn verður, eða séð um 
að skurðir grói lokaðir án graftarútferðar. Það er ekki 
svo alls kostar langt siðan að það mátti heita undantekn- 
ing að skurðir greru án útferðar og bólgu. Mörgum er 
kunnugt að skömmu eftir miðja öldina sem leið sannaði 
Pasteur, að rotnun kemuræflnlega af starfa vissra bak- 
teriutegunda, og skömmu síðar (rétt fyrir 1870) hug- 
kvæmdist enskum lækni, Lister að nafni, að bólga sú 
sem í þá tíð nálega æflnlega hljóp i skurði, stafaði af 
þvi að bakteríur kæmust i skurðina og timguðust þar. 
Reynslan hefur nú margfaldlega sannað, að hann hafði 
rétt fyrir sér, og aðferð sú sem hann fann upp, og er 
kölluð Antiseptik, hefur reynst einhver hin blessunar- 
rikasta uppf undning. Hiin hefur ekki að eins komið i veg 
fyrir ómælanlegar þjáningar og bjargað lifl ósegjanlega 
margra manna, beinlinis með þvi að koma í veg fyrir 
rotnun og bólgu í lækniskurðum, og einnig óbein- 
linis með þvi að gera marga lækniskurði mögulega 
og nálega hættulausir, sem áður voru annaðhvort alls- 
endis ómögulegir eða að minsta kosti mjög svo hættu- 
legir. Með antiseptik er oss nú mögulegt að gera ýmsa 
skurði á innýflum, sem engum hefði komið til hugar 
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áður að dirfast. Vegna þeirrar aðferöar má nú orðið 
heita undantekning, að skurðir sem læknar gera, og þar 
sem svo hagar til að unt er að sauma barmana saman^ 
grói ekki án þess að grafl í. 

Aðferðin er i stuttu máli fólgin i þvi, að drepa allar 
bakteríur utan á holdi sjúklinganna — en það er alt af 
utan á okkur öllum aragrúi af bakteríum, og i öUum þeim 
hlutum, sem snerta skurðina, hvort heldur eru hendur 
læknisins, eða verkfæri, eða umbúðir, sem látnar eru um 
á eftir. Algengasta meðalið er karbólvatn til að drepa 
bakteriur á holdi, en fyrst er þvegið rækilega úr sápu- 
vatni og einatt líka úr vinanda, en verkfæri og umbúðir 
eru hreinsuð með suðuhita. 

Með þessu móti stuðla læknarnir að þvi, að sár grói^ 
og grói á sem hentugastan hátt. Þeir gera það ekki með 
þvi að græða sjálflr, heldur með hinu að bægja burtu þvi 
sem getur veiklað lífskraft holdsins, sem á að græða. Þvi 
að þó það sé lifsaflið í holdinu sem græðir, getur það 
oft og einatt ekki reist rönd við bakteríunum, ef þær ná 
að komast í það. öll svonefnd »græðandi meðöl« geta 
ekki náð tilgangi sínum nema með þessu móti. 

Eg get nú hugsað mér að sumum kunni að þykja 
starf læknanna minna en vera ætti, ef lifsaflið er svona 
máttugt sem eg hef sagt. Ef lífsaflið setur saman brotin 
bein, losar burtu drep og fyllir holuna sem verður eftir 
drepið, ef lífsaflið græðir skurði og sár, hvað gera þá 
læknarnir i þessum efnum? Þeir hjálpa því, halda því i 
réttum skorðum, beina því i sem heppilegasta átt, og 
leitast við að erflða móti þvi sem veikir það. 

Eg mintist áðan á hvað læknarnir gera við skurði. 
Mér flnst það ekki svo lítilfjörlegt, þó aldrei nema þeir 
græði þá ekki i eiginlegri merkingu. 

Við beinbrot er það ekki verk þeirra beinlínis að láta 
brotið gróa, heldur hitt að sjá um að það grói rétt saman. 
Að öðrum kosti kynni þetta blinda lífsafl að festa brotin 
saman á þann hátt, að limurinn yrði að litlu eða engu liði. 
Við drep þykir lækninum venjulega of seinlegt að bíða 
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þess að lifsaflið losi það dauða- burt. Þeir spara tínia 
bæði með þvi að losa burt það sem dautt er me5 
skurði eða á annan hátt, og með því að haga svo til 
að unt sé að sauma skinnið fyrir endann, svo að það 
grói þannig á miklu skemmri tima en annars, grói lokað,, 
og að örið verði á hentugum stað. 

Læknarnir hafa fremur öðrum lært það, að það er 
fásinna að stritast móti náttúrunni. Þeir hafa lært a& 
fylgja bendingum hennar og að ryðja tálmunum úr vegi 
lífsaflsins, þegar það er mögulegt. Það er þeirra sómi, en 
ekki ámælisvert. Hins vegar er engin ástæða fyrir þá 
að reyna að láta líta svo út sem þeir geri meira en 
þeir geta. 

Eg hef fjölyrt um þetta, af þvi ofti'ú manna á mætti 
læknanna og meðala getur haft skaðlegar afleiðingar. Það 
er margreynt, að ef einhver sker sig, þó ekki sé nema 
litið, t. d. i flngur, þá hugsar liann nálega eingöngu um 
að setja meðul við í því skyni að stöðva blóðrásina, en 
tekur ekkert tillit til hins, hvort þessi meðul varna bak- 
teríum inngöngu. Þvert á móti: oft og einatt eru hús- 
ráðin þess eðlis, að með því er beinlinis troðið bakterium 
inn i skurðinn. 

Skynsamlega aðferðin er sú, að hugsa ekkert um meðul 
til að stöðva blóðrásina, heldur nota i því skyni eingöngu 
þrýsting, en forðast að láta nokkuð óhreint komast að 
skurðinum. Tóbaksblöðkur, kérlingareldur og þess konar 
rusl ætti ekki að sjást, heldur hreint léreft vætt i kar- 
bólvatni eða ef það er ekki til, þá í soðnu vatni, og svo 
á að vefja þétt um. Það eru vist ekki dæmi til þess 
að mönnum hafl orðið smá flngurskurðir hættulegir vegna 
blóðmissis, en hitt er algengt, að þeir hafa orðið oi^ök til 
alvarlegrar bólgu, örkumla og jafnvel dauða, af því menn 
hafa ekki hreinsað skurðinn og bakteríur svo verið búnar 
að festa sig i holdinu áður en læknis var vitjað. 

Oftrú almennings á megni læknanna og meðala er 
líklega að nokkru leyti orsökin til þess að flestum hættir 
til að hugsa lítið um að fyrirbyggja sjúkdóma. Það hefur 
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einhver komist heppilega að orði þegar hann sagði, að 
flestir færi með kroppinn á sér eins og óhreinar flíkur. 
Þær eru þvegnar í því skyni að gera þær hreinar og 
óhreinka þær svo aftur. Eins fara menn til læknis ef 
þeir eru sjúkir, í því skyni að þeim batni, svo þeir geti 
aftur spilt sér og sýkst að nýju. 



II. 
Lífsaflið kemur eínnig fram sem vörn fyrír 

líkamann. 

1. Varnirmóti Allir vita, að þegar líkaminn deyr, rotnar 
bakferium, líkið, nema sérstaklega sé farið með það 

til þess að varna því, eins og t. d. Forn- 
Egiptar gerðu, þegar þeir smurðu líkin. 

Hafið þið hugsað um, hvaða sönnun fyrir mætti lífs- 
aflsins liggur í þessu atriði? Það er áreiðanlegt, að ekk- 
ert rotnar (úldnar), nema bakteríur komist í það og tímgist 
í því, og þessar rotnunarbakteríur eru hvarvetna til. Hvers 
vegna rotnar líkaminn þá ekki lifandi? Af því að rotn- 
unar-bakteríur megna ekkert móti lífsaflinu i frumpörtum 
likamans. Þegar maðurínn deyr, deyja allir frumpartar 
hans og lífsaflið hverfur, og þá koma rotnunarbakteríurnar 
sinu fram og getatímgast. Og þetta sama má sjá, ef ein- 
hverjir partar likamans deyja. Ef kolbrandur — drep — 
hleypur t. d. í flngur, þá rotnar hann og það leggur af 
honum fýlu. 

En það eru til miklu fleiri bakteríur en rotnunar- 
bakteríur; og margar leitast við að hafast við i likama 
vorum. Sumar þeirra eru ósaknæmar, en aðrar geta 
valdið hættulegum sjúkdómum. Likami vor er engan 
veginn varnarlaus móti þeim, og varnirnar eru ýmist 
fólgnar i efnum, sem likaminn býr til, eða í lífsafli frum- 
parta hans o. s. frv. 

Hér skal nefna nokkur dæmi upp á varnirnar: 

Yzt á skinninu er hornkend himna. Þótt hún sé 
þunn, viðast hvar, er hún svo þykk og hörð að bakteríur 
komast ekki gegnum hana, en komi gat á hana, þótt ekki 
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sé nema örlitið, við rispUj stungu eða flumbru, þá getur 
það verið nægilega rúmgott hlið fyrir þær til að fara 
inn um. 

Hárin í nefopinu eru nokkui-s konar sáld, sem ryk 
og bakteriur í loftinu, sem vér öndum að oss, festast við 
og komast ekki fram hjá. Auðvitað fara margar fram hjá 
þessu ófuUkomna sáldi, en margar festast i slíminu í neflnu 
og í barka og lungnapípum, en holdið er þar klætt ósýni- 
legum hárum, sem hreyfast sí og æ og ílytja aftur upp 
og út svo smáa hluti sem þau geta valdið, en bakteriur 
eru ekki stærri en svo. 

Hafi þær komist niður í magann með mat eða drykk, 
hitta þær fyrir sér magasafann, sem drepur margar 
þeirra. Þegar t. d. kólera gengur, er öUum þeim lang- 
hættast sem hafa lélega magameltingu. Magasafi þeirra 
getur ekki drepið kólerubakteriuna, en hinir sem hafa 
hraustan maga sleppa við veikina, jafnvel þótt eitthvað 
af bakteríunum komist niður í magann. 

Ef bakteríurnar eru komnar inn i holdið, þrátt fyrir 
þessar varnir, eiga þær samt óvinum að mæta. Það 
mætti segja að vörnunum sé hagað á svipaðan hátt og 
kring um viggirtar borgir. Þar eru fieiri viggirðingar til 
varnar, hver hringurinn fyrir innan annan. Ef óvinunum 
tekst að ná hinum vztu eru aðrar eftir sem hermennirnir 
taka til að verja, og takist óvinunum ekki að ná á sitt 
vald instu víggirðingum, er borgin oft ósigrandi, enda 
þótt ytri varnargarðarnir séu fallnir. 

Svipað á sér stað með varnir líkama vors móti bak- 
terium. Þó þær komist gegnum yzta garðinn, skinnið og 
slímhimnur, berjast frumpartar holdsins, sem undir er, 
við þær. Ef þær sleppa fram hjá þessum vörnum, taka 
eitlarnir við. Það munu velfiestir kannast við, að eitlar 
bólgna oft og einatt i handkrikum, ef igerðir eða fiumbrur 
eru á höndum. Þessi bólga i eitlunum eru vottur þess, að 
ígerðarbakteríur hafa komist i þá. Stundum grefur i þeim 
og svo verður ekkí meira úr veikinni; bakteriurnar fara 
út úr líkamanum aftur með greftrinum, þegar kýlið gerir út, 

8 
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eða skorið er 1 það. Eitlarnir hafa þá fallið í vörninni, 
en hafa samt getað verndað líkamann fyrtr »blóðeitrun«. 
En stundum komast þær líka fram hjá því virkinu, sem 
eitlarnir mynda og inn í blóðið, en jafnvel þar er haldið 
uppi vörnum, og kornin í blóðinu »éta« og drepa 
margar bakteriur sem komast þangað. 

Mörgum næmum sjúkdómum er svo farið, að þeir 
sem eru búnir að fá þá einu sinni, verða algerlega, eða 
því sem na^st, ómóttækilegir fyrir þá upp frá því. Eg 
þarf ekki nema að miima á mislinga og bólu i þessu efni. 
Það eru mjög miklar líkur til, að allir næmir sjúkdómar 
stafl af bakteríum eða að minsta kosti lifandi sóttkveik- 
jum. Menn vita það með vissu um niarga þeirra. Enn 
sem komið er, vita menn ekki fyllilega, hvernig á því 
stendur, að menn verða ómóttæ.kilegir þegar þeir hafa 
haft veikina, en það er farið að rofa nokkuð til í þokunni, 
sem hvildi yflr þessu atriði, þótt menn séu ekki enn 
komnir upp á sjónarhól, sem veiti svo mikið viðsýni, að 
það taki því í þetta sinn að útlista það frekar, en að eins 
má taka það fram, að það er ekki oftalað, þótt það s6 
þakkað lífsaflinu, som, að minsta kosti eftir suma sjiik- 
dóma, myndar ný varnarefni, sem geymast í likamanum 
skemmri eða lengri tíma. 

Blóðvatn þeiira sjiiklinga, sem hafa læknast af 
barnaveiki, hefir í sér varnarefni móti þeirri veiki. 
Vitneskjan uin þetta er undiretöðuatriðið undir blóðvatns- 
lækriingum, sem nú tiðkast með allgóðum árangri við 
þeirri veiki. Dýr eru sýkt ineð veikinni, og þegar þau 
eru orðin lieilbrigð aftur, er blóðvatnið úr þeim notað 
til að lækna manneskjur sem hafa sýkst. 

2. VamÍT lih- virðast yfiiieitt vera lítilsmegnandi. Raun- 

amaiis nióti ar veitir skinnið óbilandi vörn móti mörg- 

eitri uin sterkum eiturtegundum, eingöngu af 

því að eitrið kemst ekki gegnum hornlagið, 

sem hylur það. Eii jafnskjótt sem þessar sömu eiturteg- 

undir komast á shmhimnurnar, komast þior inn í blóðið 
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og njóta sín fyllilega sem eitur. Þessa vörn mætti þvi 
fremur kalla dauða eða hvílandi. Það virðastörsjaldanmynd- 
ast efni i líkama vorum, sem geti gengið i samband við 
eiturtegundir og magnað ósaknæm efnasambönd, gagneitur. 
Margir ykkar hafa sjálfsagt heyrt söguna sem gengur 
af Mithridates konungi. Það er sagt að hann hafi tamið 
sér að taka inn eitur, svo að það var orðið honum ósak- 
næmt, og honum tókst þess vegna ekki að fyrirfara sér 
á þvi, þegar svo var fokið í skjólin fyrir honum að hann 
leitaði þess úrræðis. Hvað seni þessari sögu Kður, þá er 
enginn efl á því, að menn geta vanið sig við einstöku 
eiturtegundir. Það þarf ekki að leita langt fram í aldir 
og austur í Asíu til að flnna dæmi þess. Sjálfsagt tel eg 
að ýmsa ykkar reki minni til hverjum harmkvælum það 
var samfara að læra að brúka tóbak. Og hvernig er nú? 
Eru ekki margir okkar sem ekki þykjast mega án þess 
vera? Harmkvælin komu af því, að eitur er í tóbakinu, 
og meðan við vorum þvi óvanir, eitraði það okkur, en nú 
flnnuni við ekki til þess, nema ef til vill þeir sem eru 
búnir að fá i sig of stóran skamt i of mörg ár. Þetta er 
vörn á móti eitri fyrir sig; en það eru auðvitað j^msar 
aðrar sem væru æskilegri. 

H. Varnir lík- Það vita allir, að lik eru köld; orðið »ná- 

amans móti kaldur« er samliking, sem oft er notuð. 

hifa og kulda. Það er í raun réttri ekki erflðara að skilja 

að lifandi líkami sé heitur, en að ofn hitni 
þegar lagt er í hann. Eldsneytið, sem lagt er i manns- 
líkamann er fæðan. Hitinn i ofninum kemur af því, að 
kolefnið brennur, það er að segja sameinast súrefni. Hit- 
inn i likama vorum kemur af þvi, að kolefni í fæ.ðunni 
gengur í samband við súrefni úr andrúmsloftinu, sem vér 
öndum að oss. Það er að segja: það brennur. En það 
er samt töluverður munur á þessu tvennu. Ofninn hitnar 
þeim mun meira, sem meira eldsneyti er lagt i hann, en 
þó menn borði venju fremur mikið, vex líkamshitinn inn- 
vortis ekki að sama skapi. Likami vor er þvi auðsjáan- 

8* 
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lega fær um að ráða því, hve heitur hann er, þegar hann 
er heilbrigður. 

Það er kunnugt, að manneskjur geta lifað hvar á jörð 
sem er, bæði undir miðjarðarlínu og í heimskautalöndunum. 
Og þegar líkamshiti manna er mældur, er hann alstaðar 
svo Hkur, að ekki munar heilu hitastigi ('»gráðu«). Og 
það, þarf ekki langt að leita til að færa heim sanninn um 
það að líkami vor ráði hitastigi sínu. Þó okkur fæstum 
standi á sama, hvort það er brennandi hiti eða bitur kuldi, 
eins og sagt var um Hannibal, þá getum vér á vetrar- 
degi farið úr 20 stiga heitu herbergi út i 20 stiga frost 
án þess að það hafi nokkur áhrif, sem teljandi eru, á 
likamshitann innvortis. 

Við miðlungshita og miðlungskulda höfum vér mjög 
öruggar varnir. 

Líkaminn stjórnar hitastigi sínu á tvennan hátt, bæði 
með þvi að tempra hitamyndun líkamans og hitaeyðslu 
hans. En auk þessarar ósjálfráðu temprunar höfum vér 
ýmsar sjálfráðar varnir, einkum móti kulda. Þeir sem lifa 
í kulda þurfa meira feitmeti, af því að í því er meira 
kolefni til að brenna en i öðrum matvælum, og reynslan 
sýnir, að menn haga mataræði sínu eftir þessu, þegar efni 
leyfa. Fötin halda á manni hita, valda því að minna 
eyðist af hita en án þeirra, og flestir klæðast þykkri föt- 
um í kulda en í hita. 

En ósjálfráðu varnirnar eru enn meira virði. 1 hita 
roðnar skinnið og svitnar. Það roðnar af þvi æðarnar i 
skinniim víkka án þess án þess vér ráðum við það. Þeg- 
ar þær vikka, sti^eymir út í þær blóð innan úr innri hlut- 
um líkamans, og þegar það kemur þaðan, úr meiri hita, 
kólnar það á yfirborði líkamans. Svitinn gufar upp, en 
hver sá vökvi, sem verður að gufu, eyðir um leið hita, 
og þeim mun meiri sem hann gufar skjótar upp, eins og 
auðveldlega má sannfæra sig um með því að hella nafta- 
dropum i lófa sér; maður flnnur þá töluverðan kulda. I 
kulda er skinnið hvitt af blóðleysi. Æðarnar i því kipr- 
ast saman, blóðið helzt inni i innri hhitum likamans og 
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kólnar ekki. Svitakiitlarnir 1 skinninu búa til svitann úr 
blóðinu, en þegar lítið blóð kemur til þeirra, vantar þá 
verkefni og það myndast enginn sviti, og eyðist fyrir þá 
sök minni hiti. 

Þessar varnir hefur heilbrigður líkami. En i ýmsum 
sjúkdónmm fer öU þessi temprun á ringulreið. Likaminn 
ræður þá ekki við hitamyndunina eða brensluna, og ekki 
heldur við hitaeyðsluna. Þá getur svo farið, að skinnið 
sé iolleitt og þurt, enda þótt manni sé mjög heitt. Þá 
kemur fram hitasótt. 

Yfir höfuð vil eg taka fram, að öU þessi dæmi sem 
eg hef nefnt upp mátt hfsaflsins eiga við heilbrigða lík- 
ami með sterku lifsafii. Ef það er veiklað af vanheilsu, 
hvort sem hún kemur af illri meðferð eða elli, þá eru 
oft ýmsar misfellur á staríi þess í þessum efnum sem 
nefnd hafa verið. 

Eg skal að endingu minnast fám 'orðum á 

4, Varnir lik- Það er mjög misjafnt, hve vel menn þola 

a^nans móti sult. I útlöndum hafa ýmsir menn getið 

sveltingu. sér stundarorðróm og haft atvinnu af því, 

að svelta lengi og sýna sig fyrir fé. Það 
er auðvitað ein mynd af lifsafli sem ræður þvi, hve lengi 
menn þola sult, og verulegar varnir þekkjum vér ekki 
aðrar en þær, að fyrst og fremst er fitan i líkamanum 
nokkurs konar varasjóður, sem hann grípur til og eyðir 
fyrst, ef hann vantar fæðu algerlega eða að einhverju 
leyti, en siðar eyðir hann öðrum pörtum sínum. í öðru 
lagi hefur líkaminn einhverja stjórn á því, á þann hátt 
einhvern, sem vér þekkjum ekki, hverjum hlutum sínum 
hann eyðir i stað næringar. »Hann er ekki nema skinn 
og bein« segja menn um þá sem einhverra orsaka vegna 
hafa ekki fengið eða ekki getað notað sér nægilega nær- 
ingu. Það væri merkilegt ef þetta væri bókstaíiega satt, 
en það er ekki svo. I sveltingu kemur fram aðdáanlegt 
dæmi upp á hentuga stjórn í líkama vorum, því að ef 
menn deyja úr hor, þá léttast langminst taugakerfi og 
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hjarta, einmitt þau liffærin sem vér megum sizt missa. 
Væri svo, að þau léttust og eyddust i sama hlutfalli og 
önnur líffæri, mundu menn þola sult og hor miklu skem- 
ur en raun verður á. 



Þetta sem eg hef sagt um lífsaflið er auðvitað ekki 
annað en fáeinar bendingar, um eina hliðina á þvi, hvernig 
það kemur fram. Eg man, að mér þótti það fróðlegt 
þegar eg heyrði það fyrst, en eg veit ekki hvað ykkur 
kann að virðast. Það er gott, ef svo er. 

En ef vel væri, ætti það að vera meira en eingöngu 
fróðlegt. 

Þetta lífsafl er i okkur öUum ; en það er ekki jafn- 
sterkt í okkur öUum. Það er t. d. að öðru jöfnu sterkara 
i þeim sem ungir eru en i gamalmennum. En þeir eru 
lika margir, sem verða gtamlir fyrir ár fram. 

Lifsaflið erfum vér frá foreldrum okkar, en það er 
misjafnt^ hvernig við förum með þennan arf, eins og ann- 
an. Vér getum eflt það og styrkt, og vér getum einnig 
veiklað það og misboðið því. Og eg þarf engum að segja, 
hvoit af þossu tvennu sé heppilegra. 

Sterkt lifsafl þýðir hvorki meira né minna en hress- 
leik og fjör, aukna mótstöðu móti slysum og næmum sjúk- 
dómum og afleiðingum þeirra, og hraust afkvæmi. 

Þetta mundu allir vilja kjósa sér, ef það fengist 
fyrirhafnarlaust og án sjálfsafneitunar. 

En það fæst ekki fyrir ekki neitt. Að halda lífsafl- 
inu sterku, það kostar heilsusamlcgan lifnaðarhátt, og 
hann ki^efur ba^ði fyrirhöfn og sjálfsafneitun. 

Til þess að keima hvað er heilsusamlegt — að kenna 
heilsufræði — þarf meiri tima en hér er fyrir hendi. 

Þess vogna hrt eg liér staðar numið og bið ykkur 
velvirðingar. 



Egill Skallagrímsson. 



Eflaust er víkingaöldin eitt með hinum einkennileg- 
ustu tímabilum sögunnar. Hún er öld hins rameflda kraft- 
ar, er losnar úr læðingi og leitar sér viðfangsefnis. Og 
hún er öld hins óbundna einveldis hnefaréttarins. 

Goethe segir einhversstaðar: 

„Du musst steigen oder sinken, 
Du musst herrschen und gewinnen, 
Oder dienen und verlieren, 
Leiden oder triumphieren, 
Amhoss oder Hammer sein". *) 

A öUum öldum heflr einstaklingurinn átt þessa úrkosti 
i einhverri mynd, en aldrei hafa þeir verið áþreifanlegrí 
en á víkingaöldinni. Lífsbaráttan er þar háð með brugðn- 
um sverðum. Yflr einstaklingnum hvílir ekki verndandi 
hönd rikis né kirkju, líf hans og eignir heyra honum ekki 
til lengur en liann megnar að verja það, af sjalfs sín ram- 
leik eða með aðstoð ættar sinnar og vina: 

„Sálin er svo sem að láni 
samtengd við likamann", 

og lánardrottinn er á þeim tímum hver sá er bohnagn 
heflr til þess að svifta annan lífl og eignum. SKk öld 
skapar harðsnúna sókn og vörn. Líflð verður baráttan 
um það að vera eða vera ekki, tilveran vigvöUur, þar 
sem hverjum manni er frjálst að berjast hlífðarlaust til 



*) „Þú verður að hækka eða lækka, þú verður að drotna og vinna 
eða þjóna og tapa, liða eða brósa sigri, vera steðji eða hamar". 
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sigurs og valda, einstaklingnuin engin önnur takmörk sett 
en likamlegur og andlegur þróttur sjálfs hans og þeirra 
sem með honum vilja ganga í bardagann. Aflið er æðsti 
dómari allra mála. 

Eina hlífin, sem einstaklingurinn veit að baki sér á 
þessum vigvelli, er »frændgarðurinn«, ættin. Hver ætt 
er sem lifandi heild, lifandi líkami. Hver meðlimur ætt- 
arinnar veitir öðrum »slikt sem hönd hendi eða fóturfæti«. 
Sjálfstraust hvers einstaks manns nærist á meðvitundinni 
um það, af hvaða bergi hann er brotinn, hve mikið ættin 
á undir sér. Utan ættarinnar er vináttan eina bandið, og 
í fuUkomnustu mynd sinni, fóstbræðralaginu, er hún skoð- 
uð sem einskonar sjálfkjörið ættarband. Ættræknin og 
vinfestan er því rik og djúp á víkingaöldinni. 

Steðji eða hamar? Það voru úrkostirnir, og nii verð- 
ur sálarlíf víkingsins skiljanlegt. Hann finnur afiið vaka 
i hverri taug. Frásögur um hreystiverk forfeðranna eru 
neistinn, sem tendrar æfintýraþrána, farfýsina, löng- 
unina til að fá sig fullreyndan. í bardaganum er 
uni tvent að velja: sigur, fé og frægð eða dauðann, alt 
eða ekkert. Slikt skapar sálarþrótt og harðfylgi. 
Undir sverðseggjum er timinn naumur til umhugsunar; 
þar er snarræðið lifsskilyrði. Hver ásetningur víkings- 
ins steypist eins og foss af bergi út í hverja taug og stælir 
hvern vöðva. Þrótturiim vex við hverja raun, og vax- 
andi afi heimtar vaxandi raun. Þannig vex ofurhugur 
og kapp víkingsins við hvern unninn sigur. Því ramm- 
ari sem sjálfsvörnin er, þvi betur þróast hefnigirnin. 
Auga fyrir auga og tönn fyrir tönn verður óhjákvæmileg 
viðskiftaregla fyrir hvern þann seni vill halda virðingu 
sinni óskertri og bægja ágangi annara á braut. Þá eins 
og nú var auðurinn afl þeirra hluta er gera skyldi. Að 
hafa auð fjár, var nauðsynlegt hverjum þeim er halda 
vildi marga menn til fylgdar við sig og halda sig rík- 
mannlega. Þaðan renna stoðir undir fégirni vikingsins. 
En þessir víkingar, sem fóru »blóðgum brandi« um höf og 
lönd, hjuggu strandhögg og námu nesnám hvar sem þeir 
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koinu — þeir voru og vikingar i öðruni skilningi: andi 
þeirra heggur og strandhögg og nemur nesnám. Augað 
er hvast, ekki siður en sverðið, það er þróttur i hugsun 
og imyndunaraíii, ekki siður en i handleggnum. Andi 
þeirra var áhrifum umheimsins vaxinn, hann átti sér þann 
æskuþrótt er megnaði að skapa athugunum og lifsreynslu 
búning i orðum, sem aldirnar hafa engu lyði slegíð á. 
Þeir voru skáld. 

Egill Skallagrimsson er óskason víkingaaldarinnar. 
Hjá honum koma fram i fullum þroska öll þau einkenni 
er nú voru talin: rammefldur þróttur líkams og sálar^ 
æfintýraþráin og farfýsin, ofurhugurinn, kappið og snar- 
ræðið, harðleiknin og hefnigirnin, fégirnin og harðfylgið i 
fjárkröfum, ættræknin og vinfestan og siðast en ekki sizt 
skáldið, ástin á skáldskap og lotning fyrir honum. Alt 
þetta sýnir saga Egils svo greinilega, að ekki þarf skýr- 
inga við. Egill er einrænn andi og harðsnúinn. Hann 
stendur fastur sem bjarg á óbifanlegrí vissu um gildi og 
rétt sjálfs sin og ættar sinnar gegn öðrum mönnum. Hann 
er hamar með lífi og sál og fyrirlitur steðjann. Hann er 
sjálfsvörnin klædd holdi og blóði. Að auka veg sjálfs 
sin og ættar sinnar og halda hlut sinum við hvern sera 
er að skifta, að vera bjarg, sem allar öldur brotna á, 
hvort sem þær eru runnar frá ríkri konungsætt eða ann- 
arstaðar að — það er æðsta boðorð i sál hans. Þess vegna 
er sókn hans og vörn hiklaus og vægðarlaus. Hann þekkir 
engar efasemdir samvizkunnar. Hann þarf ekki að kvarta 
með Hamlet: 

„Sainvizkau gerir gungur úr oss öllum 
og áræðisins hrausti heilsulitur 
smábreytist svo i fölleitt hugarhik 
og athöfn hver, sem heimtar móð og merg, 
nær eigi framn'is fyrir þeirri viðsjá". 

EgiII sér ekkert út fyrir »frændgarðinn«. [Hjá honum 
vakir engin félagsleg hugsjón. »AImenn hagsæld« er hug- 
tak sem ónáðar hann aldrei. Gildi lifsins er i hans aug- 
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um fólgið í viðureign kraftanna, 1 sókn þeirra og vörn, 
og þegar hann er sjálfur úr leik, fyrir elli sakir, og »hvarfar 
blindr of branda», þá vill hann gefa silfurkistur sinar 
báðar til þess að etja mönnum saman á alþingi: »Ætla 
ek at láta bera kisturnar til lögbergs, þá er þar er fjöl- 
mennast. Siðan ætla ek at sá silfrinu, ok þyki mér 
undarligt, ef allir skifta vel sín í miUi. Ætla ek at þar 
mundi vera þá hi;*undningar eða pústrar, eða bærist at 
um síðir, at allr þingheimrinn berðist«. Hann telur fé 
sinu bezt varið, er það fær að vera »rógmáhnur«, eins og 
það heitir í kenningum skáldanna. 

Um fégirni Egils hefur mikið verið talað, en hún er 
að nokkru levti að eins ein hliðin á hinni ríku meðvit- 
und hans um rétt og gildi sjálfs sín og ættarínnar. Að 
missa þess fjár, er maður á tilkall til að lögum, er að 
bera lægra hlut i viðskiftum við aðra menn, en það er 
synd á móti æðsta boðorði Egils. Þess vegna verður EgiU 
»allófrýnn«, er Arinbjörn segir honum að hann geti ekki 
náð fé því er hann þóttist eiga tilkall til eftir Ljót enn 
bleika: »Þóttist þar mikils fjár missa, ok eigi at réttu«. 
En á hverju hugmynd Egils um rétt hans byggist, þegar 
öll kurl koma til grafar, það gægist fram í orðum þeim 
er hann segir við Hákon konung, er hann beiðist full- 
tingis konungs til þess að ná arfl konu sinnar: »Ek hefl 
spurt, at þér setið lög hér í landi ok rétt hverjum manni. 
Nú veit ek, at þér munuð mik láta þeim ná sem aðra 
menn. Þykjumst ek hafa til þess burði ok frænda- 
stvrk hér í landi at hafa við Atla enn skamma«. 
Hann telur sig meiri mann en Atla enn skamma og ætt- 
göfgari, þess vegna á hann að ná arflnum. Sami ættar- 
þóttiim kemur fram, er Egill dæmir milli Þorsteins sonar 
síns og Steinai's, þar andar fyrirlitningu að mótstöðu- 
mönimnum, » — því at þú Steinarr ok þit Onundur megut 
þat vita, at Ani þá land at (irimi feðr minum — «. Og 
þegar Onundur sjóni hallmælir Agli fyrir gjörðina, segir 
Egill: »Hugða ek, Onundr, at þú mundir þat vita, at ek 



£gill Skallagrimsson. 123 

hefi haldit hlut minum fyrir þvilíkum svá mönnum, sem 
þit erut feðgar«. 

Réttlætistilflnning Egils er ekki margbrotin. Hún er 
meðvitundin um vald hnefans. Hamarinn er hamar, í því 
er fólginn réttur hans til að berja á steðjanum. 

En þessi rammi víkingur var skáld. I kvæðum Egils 
flnnum vér afltök anda hans og heyrum hjarta hans slá. 
Fyrsta vísan, sem ætla má að Agli sé rétt eignuð, sýnir 
oss víkingsefnið, sem móðir hans kannast fljótt við. Sú 
vísa er sem forspil hins dáðríka lífs lians: 

„Þat inælti mín móðir, 
at mér skyldi kaupa 
fley ok fagrar árar, 
fara á brott með vikingum, 
standa upp i stafni, 
stýra dýrum knerri, 
halda svá til bafnar, 
böggva mann ok annan". 

Það er auðséð, hvernig liugsjónin hrífur drengiim, og þegar 
hann segir: »höggva mann ok annan«^ finnur maður að 
kraftarnir eru að losna úr böndum í þessu eldfjalli at- 
orkunnar. Vísan er eins og jarðskjálftakviða undan eld- 
gosi. Margar af vísum Egils eru, svo sem væ.nta mátti, 
um orustur og víg, eins konar vígahlakk, ósjálfráðar eíft- 
hugasemdir um unninn sigur, orustuendurminningar eða 
þá glymjandi herhvöt, t. d.: 

„Leiti upp til Lundar 
lýða bverr sem bráðast. 
Gerum þar fyr setr sólar 
seið ófagran vigra". 

Þegar hann miimist fornra afreksverka sinna, er sem röddin 
titri af vígamóði, t. d. i vísunni 

„Farið befk blúðgum brandi" 

eða þessu: 

„Skiftumk bart af beiftum 
blífar skelfiknifum". 
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Hvergi koma þó brak og brestir orustunnar betur fram 
en í Höfuðlausn, orustuniálverkinu, sem EgiU þá höfuð 
sitt fyrir í Jórvík, því annað en almenn orustmynd er 
kvæðíð ekki. Að Eiríkur konungur er á myndinni, er 
aukaatriði. Egill hefði getað látið hvern annan hraustan 
herkonung er vera skyldi »sit]a fyrir«, og myndin hefði 
þó í aðalatriðunum orðið sú sania. Vopnabrakið, vopna- 
ílugið, blóðstraumarnir, lirædýrin verður heyranlegt og 
sýnilegt. Hergnýrinn er leikinn á alla hljóðstafl málsins. 
Þar er »oddaat ok eggjagnat«, »hjörva hlam við hlifar 
þram« o. s. frv. Vopnin fljúga: »Báru hörvar af bogum 
örvar«; »flugu dreyrug spjör«; »flugu undabý«. Skáldið 
heyrir blóðið duna eins og straumharða á: »Þaut ma^kis á 
... sús mest of lá«. Svo koma hrafnar og úlfar: 

„Flugu hjaldrtranar 
á hræs lanar. 
Várut blóðs vanar 
benmás granar, 
þás oddbreki, 
sleit und freki, 
gnúði hrafni 
á höfuðstafni". 

Slík vísa sýnir fullvel, hve blóði driflð imyndunaraflið er. 
Skáldið sér blóðstraumana gnýja á goggi hrafnsins eins 
og öldur á skipsstafni. Það er mikil mannétandi grimd 
fólgin í hinni föðurlegu umhyggju, er skáld þeirra tima 
bera fyrir likamlegri velferð úlfa og hrafna. Sá er kon- 
ungurinn mestur, sem beztur er matreizlumaður þessara 
dyra, og æðsta óskin virðist yera sú, að heyra alla úlfa 
veraldarinnar rymja af offylli — af holdi og blóði ná- 
ungans. 

Ættrækni Egils og föðursorg hefur fengið ódauðlegan 
búning i Sonatorreki, og skal eg víkja að því síðar, vin- 
áttan i Arinbjarnarkviðu, hatrið í vísunni, er hann 
biður Eiriki konungi bölbæna. Sumstaðar bregður fyrir 
hjá Agli skemtilegri kímni og sjálfhæðni. Kímni er í 
þessu orðalagi: 
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„Glapstigu lét gnóga 
Goðrekr á mó troðna" 

og í vísunni sem hann kveður yfir drykknum, er Gunn- 
hildur og Bárður blönduðu ólyjani: 

„Drekkum veig sem viljura 
vel glýjaðra þýja, 
vita hvé oss of eiri 
öl, þats Báröðr signdi". 

Það er sem hann glotti í kampinn að signingu Bárðar og 
um leið rennir hann hýru auga til stúlknanna, »vel giýj- 
aðra þýja«. Að Egill hefir kunnað tökin á kvenfólkinu, 
sýnir lika sagan um þau dóttur Arnfiðrs jarls. 

Egill veit vel að hann er ekki smáfríður og hendir 
fítundum gaman að þvi: 

„Enimka leitt, 
þótt Ijótr sé, 
lijalma klett, 
hilmir, þiggja". 

Hann drepur á Iiið sama í Arinbjarnarkviðu : 

„Né hamfagrt 
höldum þótti 
skaldfé mitt 
at skata húsum, 
þás úlfgrátt 
við Yggjar miði 
hattar staup 
at hilmi þák". 

í viðureigninni við Ljót enn bleika kveður hann: 

„Vábeiðan ferr viðan 
vaU fyr rotnum skalla" 

og kemur þar vel fram á aðra hlið fyrirlitningin fyrir 
Ljóti og sjálfkimnin á hina, er hann kallar sig »rotinn 
skalla«. EgiU vissi vel hvers virði hausinn var, og gat 
þvi einkar-vel staðið sig við að henda gaman að ytra 
útliti hans. 
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Einkenni hvers skálds koma skýrast fram i meðferð 
efnisins, í búningi hugsananna, forminu. 

„Þat berk út 
ór orðhofi 
mærðar timbr 
máli laufgat" 

segir Egill, og þessi mynd einkennir vel skáidskap hans. 
Yrkisefnið, »mærðartimbrið« skapar sér sjálft málbúning, 
eins og lifandi tréð laufgast og ber blóm. Gróðrarmagn 
hugsunarinnar færir lif i hvern frjóanga raálsins, og víða 
finst mér orðin bera það með sér, að þau séu nýsprottin,. 
mér flnst eg heyra þau vaxa af hugsun skáldsins. Svo 
er t. d. byrjunin á Aripbjarnarkviðu. Annað sem einkennir 
mál Egils er hinn sterki hljómur, hreimur hins skýra 
málms. Höfuðlausn er gott dæmi þess. 

Athugun Egils er skörp, haim sér hlutina arnhvössu 
auga og synir oss aðaldrættina eins og höggna í steininn: 

„Digr fló beint meðal bjúgra 
bifþorn Ketils rifja". 

Hér standa allar línur skýrt, og orðið »bifþorn« lýsir 
spjótinu betur en mörg orð. Hugsun Egils er skýr og 
rökföst. Kemur það ekki sízt fram í vali og meðferð 
kenninganna, í samræmi orðanna, er likingu mynda. 
Lýsingar Egils eru ekki spéspeglar, hlutirnir halda öllum 
hlutföllum síimm óbrjáluðum i skuggsjá málsins: 

„Vasa tunglskin 
trygt at lita, 
né ógnlaust 
Eiriks bráa, 
þás ormfránn 
e n n i máni 
skein allvalds 
ægigeislum". 

Séu orðin, seni uuðkend eru, tekin burt, þá er að eins 
eftir náttúrulýsing, lýsing á tunglskini, en þegar þau eru 
með, fær lýsingin alt annað gildi. Tunglskinið verður 
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ægilegt, því nú er það »bráatunglið«, »ennimáninn«, sem 
stafar ógnum og hatri frá sál til sálar. Hér er gott dæmi 
þess hvernig skáldið getur notað kenningarnar til að hef ja 
i æðra veldi það sem hann lýsir, stækka það eða setja i 
stórfelda umgjörð. Augnráð Eiríks verður tröllslegra í 
þessu tunglskinsgervi, andinn sem i því speglast ferlegur 
og dularfullur svo sem náttúruöflin sjálf. 
Þegar Egill segir: 

„Atgeira lætk úrar 
ýring of grön skýra" 

(eg læt hornaregnið [ölið] streyma i skúrum um varir mér)^ 
þá verður drykkjan stórfenglegri. Að Egill drekkur, það 
er í rauninni eins og þegar gróðrarskúr kemur yfir þyrsta 
jörðina, og sjáifsagt hefði honum þótt góð gríska vísan: 

„Drekkur jörð, 
drekkur eik hana, 
drekkur vatnsföll 
hinn voti sær, 
sól drekkur sjó 
en sólu máni. 
Hvi mér þá vinir 
varna drykkju?" 

En eins og skáldið getur svo sem nú var sýnt brugðið 
sjónauka kenninganna yflr hlutina, þannig á hann sér og 
smækkunargler. í því verður jörðin að »vindkers víðum 
botni«, eins og dáhtill kvartilsbotn, sem Egill hampar á 
lófa sínum og rennir augum yflr. Sjórinn verður »ey- 
negld iarðargjörð«. Skáldið sér eyjarnar eins og nagla- 
hausa i belti jarðarinnar. í þessari óviðjafnanlegu lík- 
ingu virðist mér koma fram »smiðsaugað«, sem Egill heflr 
eflaust haft frá ætt sinni; því bregður oftar fyrir i lík- 
ingum hans, t. d.: 

»Erumk auðskæf 
ómunlokri 
magar Þóris 
mærðarefni". 
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(mér veitir létt að hefla vrkisefni Þórissonar með radd- 
heflinum). Og i visunni: »Þel höggr stórt fyr stáli«, 
verður vindurinn jötunn (»andærr jötunn vandar«) sem 
heggur haflð »út með éla meitli« og hamast að sverfa »með 
gustum» stál (stefni) og brand skipsins. 

Skarpleiki hugsunarinnar og þróttur kemur og fram 
i þvi hvernig EgiU notar andstæður til þess að auka 
áhrifln. Þetta kemur vel fram i Arinbjarnarkviðu : 

„Emk hraðkveðr en þagmælskr 

hilmi at mæra, of þjóðlygi. 

en glapmáir 

of ffleffffvinga, P & o 

. n skrokberondum, 

opmspjallr ' 

emk vilkveðr 



of jöfurs dáðum, 



of vini mína". 



Og þegar hann heflr Ij^st Arinbirni, sýnt hvernig hann 
reyndist »tryggr vinr«, »heiþróaðr hverju ráði«, «knia 
fremstr«, »vinr þjóðans es vætki ló« (laug ekki), þá bætir 
hann við: 

„Munk vinþjófr 
verða heitinn, 
ok váljúgr 
at Viðurs fuHi, 
hróðrs örverðr 
ok heitrofi, 
nema þess gagnS 
gjöld of vinnak", 

og tekur þannig upp í réttri röð þá eiginleika sem gagn- 
stæðir eru þeim sem hann heflr talið Arinbirni til hróss. 
A þvi hvernig EgiU lýsir Arinbirni, sjáum vér hverjir 
þeir eiginleikar eru, sem hann dáist að. Þeir eru: vin- 
festa, ráðsnild, sannleiksást, vald og ættgöfgi, auðlegð og 
örlæti á fé, án þess þó að þola þjófum ágang (»sökunautr 
of sona hvinna«), hylli guðanna (»goðum ávarðr«). Þar 
sem hann segir að enginn hafl farið tómhentur frá Arin- 
birni »háði leiddr né heiftkviðum«, bregður snöggvast fyrir 
næmri mannúð. 
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Eitt einkenni Egils er það, að hann getur látið litið 
atvik, hálft orð, sýna það sem annars þyrfti langt mál til 
að lýsa. Orðið er sem elding, er bregður snöggvast birtu 
yfir atburðina, t. d.: 

„Drók djarfhött 
of dökkva skör". 

Að visu fæst »djarfhöttrc< ekki i búðunum, að vísu er orðið 
erfitt að útlista, sem kemur af þvi hve djarftæk hugsun 
Egils er, og þó er það aðdáanlegt. Með þvi sýnir skáldið 
i einni svipan hvernig á stóð, eins og góður leikari getur 
sýnt skap sitt og ástand alt með þvi hvernig hann setur 
upp höfuðfatið. Af sama bergi er það brotið, þegar Egill 
segir að menn »munu þreifa bragarflngrum« um skáldskap 
hanS; eða talar um »hróðr« 

„of bratt stiginn 
bragarfótum". 

Víða er sem EgiU tali i spakmælum. Orð hans hafa sama 
svip og beztu spakmælin: þau taka atvik, sem liggur fyrir 
hvers manns augum og enginn sér neitt merkilegt við, og 
láta þetta atvik sýna einhvern víðtækan sannleik. Spak- 
mæli eins og t. d.: »Sjaldan er ein biira stök«, »Tveir harðir 
steinar mala sjaldan smátt«, »Á þvengjum læra hvolpar 
húðir að éta« o. s. frv. hafa það sameiginlegt, að þau 
gefa i skyn miklu víðtækari sannleik en orðin sjálf hljóða 
um. Þau eru eins og sjónarhóll með útsýn yfir miklu 
stærra svæði en þau sjálf ná yfir. Af þessu tagi eru orð 
Egils, þar sem hann lýsir örlæti Arinbjarnar svo: 

„Þat hann viðr, 
es þrjóta raun 
flesta menn, 
þótt fé eigi. 
Kveðka stTamt 
meðal skata húsa, 
né auðskeft 
almanna spjör". 

Að Arinbjörn lætur engan synjandi frá sér fara, það verð- 
ur enn aðdáanlegra, þegar skáldið sýnir oss örðugleikana 

9 
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1 mynd, sem tekin er beint út úr hversdagslífinu: Það er 
langt miUi bæja öðlinganna, og það er ekki auðskeft 
hvera manns spjót. — Sem dæmi þess hvernig Egill getur 
lýst andlegum athöfnum með líkingu úr islenzku sveita- 
lífi, skal eg taka niðurlag Arinbjarnarkviðu, sem oft er 
vitnað til: 

„Vask árvakr, 
bark orð saman 
með málþjóns 
morginverkum. 
Hlóðk lofköst, 
þanns lengi stendr 
óbrotgjarn 
i bragartúni". 

Hér er i rauninni mynd af bóndanum, sem fer snemma á 
fætur og hamast að taka saman, bera i stakka osfrv. En 
gegnum blæju likingarinnar eygjum vér annað og æðra 
starf, vér sjáum skáldið yrkja ódauðlegt kvæði um vin 
sinn. Og er ekki þetta traustasta einkenni hins sanna 
skálds, að geta notað hið hversdagslega og algenga sem 
lifandi tákn og boðbera nýrra og óvamtra hugsana? 

Eg sagði í byrjun, að í ijóðum Egils heyrðum 
vér hjarta hans slá. Það heyrum vér hvergi eins 
vel og í Sonatorreki. Þar kemur hin rika tilfinn- 
ing Egils, hin djúpa sorg, fram með afii og tign, og 
þar sjáum vór hvað skáldskapurinn er Agli, að hann er 
insti strengurinn i sál hans, sá strengurinn sem ómar 
lengst og kemur honum í sátt við tilveruna og guð, þegar 
hann er kominn á fremsta stig örvæntingarinnar. Sagan 
lýsir tildrögum kvæðisins ógleymanlega. Vikingurinn, sem 
áður var ósigrandi, lætur hugfallast. »Hver ván er, at 
ek muna lifa vilja við harm þenna«, segir hann. Alla 
æfi hefur hann haldið hlut sinum við hvern sem var að 
skifta, því hann hefur jafnan getað hefnt sín, rekið harma 
sinna og haldið þannig uppi jöfnuði í viðskiftum sínum 
við aðra. En svo koma náttúruöflin og ræna hann. Við 
þeim má hann ekki. Sjúkdómur tekur einn son hans, 
sjórinn annan. Hann litast um og flnst hann vera ein- 
mana. Honum finst hann standa einn, eins og helbarin 
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hrísla, honum flnst eins og lifandi kvistur sé slitinn af 
ættsfofninum, viðkvæmustu taugar sjálfs hans skornar 
sundur. Einstæðingsskapurinn legst eins og martröð yfir 
sál hans, og þegar hann fer að tala er hvert orð þrungið 
af ekka: 

„Þvít ætt min Veitk ófult 

á enda stendr ok opið standa 

sem hræ-barinn sonar skarð, 

hilmir^) marka. es sær mér vann. 

Esa karskr maðr, 

sás köggla berr ^^^^ ^^^'^ ^*"^ 

frænda hrers *»* ''y^^*'"' "'*'^- 

af fletjum niðr. ^"^} «*«"'"*'^' 
at astvinum. 

Grimt vasumk hlið Sleit mari bönd 

þats hrönn of braut mimrar áttar, 

föður mins snaran þátt 

á frændgarðL af sjálfum mér". 

Og hann kveðst mundi hef na sín á Ægi, ef hann gæti, en 
hann skortir afl við hann. Þess vegna verður sorgin svo 
þung. Sjálfsvarnarkrafturinn fær ekki afrás í grimmilegri 
hefnd eins og vant var, ástriðan er innibyrgð. Og hvernig 
fer? Astríðan, sem ekki færafrás i athöfnum, verður að — 
kvæði, einhverju fegursta kvæði sem til er frá fornöld 
vorri. A þann hátt kemst andi Egils aftur í jafnvægi við 
tilveruna. »Egill tók at hressast, svá sem fram leið at 
yrkja kvæðit«, segir sagan, og í niðurlagi kvæðisins gerir 
hann upp reikninginn við guð sinn. Hann sættist við 
hann fyrir þá sök, að hann heflr geflð honum skáld- 
skapargáfuna : 

„Þó hefir Mims vinr Gafumk iþrótt 

mér of fengnar ulfs of bági, 

bölva bætr, vigi vanr, 

es et betra telk. vammi firða". 

Það eru sömu orðin sem Goethe lætur Tasso segja: 

„Und wenn der Mensch in seiner Qual verstummt, 
gab rair ein Gott, zu sagen. wie ich leide". 

^) Sjá „Um visu i Sonatorreki" eftir próf. Björn M. Ólsen, sem 
prentuð er hér á eftir. 

9* 
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Egill Skallagrímsson og Goethe, vikingurinn á blóði stokk- 
inni öld hnefaréttarins og skáldkonungurinn á hæstu sjónar- 
hæð mannúðarinnar taka höndum saman yfir aldadjúpið. 
Báðir hafa sömu skoðun á lífsgildi skáldskaparins. En 
líkingin nær lengra. Goethe var sjálfur um eitt skeið 
hugsjúkur af þunglyndi og sorgum, svo að honum flaug 
jafnvel sjálfsmorð i hug, og hann lýsir þvi í æflsögu sinni, 
hvernig hugur hans læknaðist, er hann fékk ástríðum 
sinum búning í y>Leiden des jungen Werthers« (»Raunir 
Werthers liins unga«): »Mér var sem hefði eg skriftað 
alt, eg var aftur glaður og frjáls og átti rétt á að lifa 
nýju lífl«, segir Goethe. »Egill tók at hressast, svá sem 
fram leið at yrkja kvæðit«, segir Egils saga, og sjálfur 
endar Egill kvæðið með þessum orðum: 

„Skalk þó glaðr 
góðum vilja 
ok óhryggr 
Heljar biða". 

Kemur ekki eðli skáldskaparins skýrt fram i þessu? 
Er hann ekki á öllum öldum straumur mannlegra tilflnn- 
inga, er leita að ósi, lind sem stundum liður fram lygn 
og tær, en stundum fellur í fossum og breytist í bjartan 
úða, brýtur Ijósið og vefur úr þvi Ijómandi litbönd? Eru 
ekki hugsjónir mannanna »bifröst«, sem vakir yflr fossi 
hins eilífa afls? 



Siðustu fregnir, er menn hafa af Agli Skallagrímssyni, 
segja frá þvi er bein hans fundust: »Þau vóru miklu 
meiri, en annara manna bein . . . Var haussinn undarliga 
mikiU, enn hitt þótti þó meir frá líkendum, hvé þungr var. 
Haussinn var allr báróttr útan, svá sem hörpuskel. Þá 
vildi Skafti forvitnast um þykkleik haussins. Tók hann 
þá handexi vel mikla ok reiddi annari hendi sem harðast, 
ok laust hamrinum á hausinn ok vildi brjóta, enn þar sem 
á kom, hvitnaði hann, enn ekki dalaði né sprakk, ok má 
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af slíku marka, at hauss sá muridi ekki auðskaddr fyrir 
höggum smámennis, meðan svörðr ok hold fylgdi«. 

Þessi einkennilega frásaga er eins konar innsigli, er 
söguritarinn setur undir það sem hann heíir frá Agli 
sagt; hann tekur axarhögg Skafta prests til vitnis un^ 
það, að hausinn Egils var engum öðrum likur, hann v^r 
meiri og sterkari og þyngri á metunum en annara manna 
hausar. 

Timinn á sér þyngri öxi en Skafti prestur. »Hjálma- 
klettur« Egils er löngu hruninn. En hugsanirnar og ástríð- 
urnar, sem lifðu undir þessum'harða hörpuskalla, deyja 
ekki, því þær eru greyptar i hinn sterka málm íslenzkrar 
tungu og halda ákvæðisverði svo lengi^^sem íslendingar 
kannast við konungsmark andans. 

GUÐM. FlNNBOÖAbON. 



TJm visu 1 Sonatorreki. 



Þjer hafið, herra ritstjóri, borið undir mig vísuhelniiug þanu í 
Sonatorreki, sem svo er ritaður í útgáfu Fiuns Jónssonar: 

yypvít átt rrán 
á enda stendur 
sem hreggharen 
j_ w marka«, 

Iður hefur sjálfum dottiÖ í hug, að í eiðunui í 4. vísuorði eigi að 
standa h r í s 1 a, og getur varla leikið efi á, að þjer eruð á rjettri 
leið. Hugsunin verður Ijós við þessa tilgátu iðar, og samh'kiugin 
milli ættarinnar og veðurbarins trjes i skógi er bœði skáldleg í 
sjálfri sjer og stiðst þar að auki við /msa aðra staði í fornritum 



J34: Um visu i Sonatorreki. 

(Hrömar þöll, \ sú er stendr porpi á, \ hlýrat h-enn> börkr né 
barr. \ Svá er maðr \ sá er manngi ann. \ Hvat skal hann Unji 
l^fa? Hávamál. Einstœð emk orðin | sem ösp í holti, | fallin at 
frœnð/ivm \ éem fura at kviiti. 'HTamðismál.) Samt finst raór 
hrísla — sem er smreiikuiiarorÖ af h r í s, »smáskóíTur«, — vera 
of tilkomuh'tið orö í þessu sambandi, og þar að -iuki hverfur það 
nokkuö langt frá handritunum. í>au hafa öli hli/2'^ (eitt hlinar), 
sem er bersínilega rangt. Mjer hefur komið til hugar, aÖ hjer ætti 
að lesa h i 1 m i r. StcSr trraðungnr er í fonium kveÖskap kallaður 
hjarðar vísi (Eyrb. 63. k.). Hva^ er þá á móti því að kalla 
stærsta trjeð i skóginum h i 1 m i m a r k a? Kr ekki mörkin nokk- 
urs konar iijórð — af trjám? Kða finst iður það ekki vera í sani- 
ræmi við œttarþótta Egils að líkja œtt sinni við »konung skóg- 
anna«? OrðiÖ h i 1 m i r (ritað í handritum h i l m ") liggur mjög 
nærri því, sem stendur í handritunum. 

Annars er »h r e g g b a r e n« í 3. vo. getgáca. Handritin hafa 
hrœbarnar (biarnar tvö hdr.), enn -b a r n a r gerir vísu- 
orðið of langt, og mun rjett að setja í staðinn -b a r i n n eða öllu 
heldur hina eldri mind -b a r i ð r (eða b a r ð r ?). Aftur á móti er 
jeg í vafa um, hvort nauðsin ber til að breita h r æ- í h r e *: jr . 
Mjer Hnst hræbariðr geta þítt ,barinn, panga^ til Jmnn verður 
hræ (= að hræi)' — sbr. ,berja einhvern skað.*>kemdan*, ,b. e. 
dauðan'. Hregg b a r i ð r virðist varla vera uíSgu sterkt orð í þessu 
sambandi, því að trje getur verið hreggbarið og staðið þó með öll- 
um gieinum grænum. Enu hræbariðr er hjer um bil sama 
sem hjer stæði h e 1 b a r i ð r, barinn í hel (anðvitað af hreggi og 
næðingum), og svarar það í samlíkingunni til þess, sem segir um 
ættina, að hún »s t a n d i á e n d a«. 

Björn M. Olsen. 
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Eftir BjARNA SÆMUND880N. 



Af tveim ástæðum þurfa mörg dýr að láta sem minst 
á sér bera: meinlausu dýrin þurfa þess til þess að óvinir 
þeirra, dýrin, er sitja um lif þeirra og vilja gjöra sér þau 
að bráð, sjái þau ekki; hin, rángjörnu dýrin, þurfa þess 
til þess að geta sem bezt komið óvörum að bráð sinni, 
meinlausu dýrunum, er litla vörn geta veitt og eiga ekki 
annars úrkosti en að ílvja, ef þau fá ráðrúm til þess. 
Þessi dýr reyna því sem bezt að leynast eða dyljast hvert 
fyrir öðru og getur þetta aðallega orðið á tvennan li átt. 
Með þvi að þau fara i felur (liggja i launsátri; eða þau 
eru þannig útlits, að ilt er að greina þau frá hlutum þeim, 
er í kringum þau eru. 

Það er þetta síðartalda atriði, er gera skal að umtals- 
ehú hér og einkum leitast við að heimfæra það upp á 
hérlend dýr á landi og í sjó, þar sem þeim er til að dreifa, 
^inkum þau, er má ætla að flestum séu kunn, svo menn 
geti veitt þeim eftirtekt og sjálfir svo reynt að finna fleiri 
en þau, er hér verða tilgreind. Því miður hefir höfundur 
þessara lína ekki haft t^kifæri til að athuga sjálfur eins 
mörg íslenzk dýr, einkum skordýr, og æskilegt væri til 
þess að geta \alib beztu dæmin og væri vel, ef einhverir 
yrðu til þess að bæta þar við. Um sjávardýrin skal eg 
taka það fram, að það eru aðallega fjörudýrin, og þau 
botndýr, er lifa mjög nærri landi og yfirborðsdýrin, er 
auðið er að gera beinlínis athuganir á, en um dýrin er 
lifa niðri i sjávardjúpum, verður að eins auðið að draga 
ályktanir af útliti þeirra og öðrum eiginleikum. 
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Eins og þegar er á vikið, geta dýrin dulist hvert 
fyrir öðru af þvi að útlit þeirra er i svo miklu samræmi 
við hluti þá, er i kringum þau eru, eða jafnvel önnur dýr, 
að ilt er að greina þau frá þeim. Það er eins og þau 
séu að stæla útlit náttúrunnar umhverfis með útliti sjálfra 
sin. Er þetta útlit þeirra ýmist fólgið i litnum einum, er 
mætti þá nefna »dularlit« dýrsins, eða i lit og vaxtarlagi 
i senn. Það nefni eg »dulargei'fi«.i) 

Þegar um dularlitinn er að ræða, þá nær eftirstæl- 
ingin vanalega ekki lengra en það að lit dýrsins svipar 
meira eða minna til þeirra lita, sem mest ber á á svæði 
þvi, er dýrið lifir á. Þannig eru fiest dýr og fuglar i 
norðurheimskautslöndunum og norðurishafinu hvít eða hvit- 
fiekkótt árið um kring, samlit snjónum og ísnum, svo sem 
hvitabirnir, refar, hérar, snæuglur, valir, snjótitlingur, 
mjaldur, náhveli og vöðuselur. — Dýr sem eiga heima á 
eyðimörkum heitu landanna, eins og Ijónið, eru oft gulgrá 
á lit, samlit sandinum og klettunum þar. Eins eru ýms 
þau skriðdýr gulgrádröfnótt er lifa á eyðimörKunum, t. d. 
slöngur og jarðlegúanar, en aðrar tegundir þeirra, er lifa 
i trjám, grænleitar eins og lauf trjánna. Sama er að segja 
um sumar þær fiðrilda lirfur (tólffótunga) og ýms smá 
skordýr er hér eru á grasi. Þau eru einnig grænleit. 
Ljónið dylst fyrir bráð sinni, tólffótungurinn fyrir smá- 
fuglum þeim, er sækjast eftir honum. Lóurnar, spóarnir, 
þúfutitlingarnir og hrossagaukarnir eru módröfnótt að lit^ 
mjög samlit móunum og mýrunum, er þau eru á; grá- 
dröfnóttu sendlingarnir fjörusöndunum o. s. frv. Er þvi 
miklu erfiðara fyrir ránfuglana að koma auga á þá, þegar 
þeir eru á sveimi uppi yfir þeim og vilja þá feiga. 
Flestar endur og gæsir (kvenfuglarnir) eru og mófiekk- 
óttar og samlitar stöðum þeim sem þær eru á, einkum 
meðan þær liggja á eggjum, enda kemur það sér vel, þar 



^) í útlendum ritum er þetta siðara nefiit mimicry, sem er enskt 
orð og þýðir eftirhermur eða eftirliking. A voru máli hefir það verið 
nefnt „verndarliking", en á ekki við nema að nokkru leyti. 
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seni ýmsir fugiar sækjast eftir eggjunum. Það þarf all- 
giögt auga til að sjá æðarkollu á hreiðri sinu i móa, eða 
þegar hún situr i þangi vaxinni fjöru. Likur litur er á 
ungum margra fugla, jafnvel þeirra, er siðar fá annan lit, 
t. d. hvitfugla (máva). Margir fiskar, er lifa uppi um sjó^ 
nálægt yfirborðinu, eru blágrænir á baki, en hvítir eða 
silfurgijáandi á hliðum og að neðan. Þannig er sildin, 
loðnan, makrillinn, laxinn og silungur (bii1;ingur). Þeir 
eru samlitir sjónum ofan að séð og samlitir biitunni, sem 
leggur ofan að niður í sjóinn, séð að neðan, og dyljast þvi 
undir eins betur fyrir fugium i loftinu uppi yflr og fiskum, 
sem ofsækja þá neðan að. Mörg krabbadýr, svo sem 
kampalampi, eru mjög gagnsæ i sjónum, og þvi ilt fyrir 
sjávarbúa (fiskana sem elta þau) að greina þau. Þetta 
gagnsæi er enn þá meira á nokkrum ormategundum 
(Sjjadella og Tomopteris) sem urmuU er af hér i kring- 
um strendurnar. Þeir eru eins tærir og þeir væru úr 
gleri og varla auðið að sjá þá, þó þeir séu i iláti er menn 
hafa milli handanna. Sama er að segja um margar mar- 
giittutegundir, þær eru vatnstærar. Þó munu þær varla 
vera mjög ofsóttar af öðrum dýrum, en lifa aftur á móti 
á ýmsum dýrum, er þær þá geta leynst mjög vel fyrir. 

Seiði margra fiska, þar á meðal flestra vorra nyt- 
semdarflska, lifa fyrsta aldursskeið sitt (lirfuskeiðið) uppi 
um sjó og eru þau þá vatnstær og gagnsæ. Það er þeim 
mikil vörn, meðan þeir annai^ eru mjög ósjáifbjarga, en 
óvinirnir margir. Egg (hrogn) sumra þessara iiska klekj- 
ast einnig við yflrborðið og þau eru þá tær eins og sjór- 
inn og næstum ósýnileg. 

Þeir flskar, er lifa á sjávarbotninum á grunni og fara 
litið upp frá honum, eru flestir mógráir eða gulgráir á 
baki, eins og haf sbotninn i kringum þá, en hvitir að neðan ; 
þó gætir hvíta litsins litið, þvi þeir liggja oftast á botnin- 
um og eru jafnvel oft mjög flatvaxnir. Sem alþekt dæmi 
upp á þess konar flska má nefna flyðruna, allar kolateg- 
undir og skötur; auk þess marhnúta, löngu og keilu. Er 
oft töluverður munur á litnum á sömu flsktegund, eftir 
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því hvernig botniim er litur á því svæði, er hún heldur 
sig á. Þannig er skarkolian í Norðursjónum miklu Ijósari 
á »baki« en skarkolinn viða hér við land; enda er botn- 
inn þar syðra miklu Ijósari, kvarz- og skeljasandur, en 
víða hér við land, þar sem er dökkur hraunsandur i botni. 
Þetta er botnvöi-pungum vel kunnugt, þvi dökki skarkol- 
inn íslenzki nær ekki eins háu verði og Ijósi skarkolinn 
úr Norðursjónum. Hve sanlitur kolinn er botninum og 
ilt að greina hann frá honum, má oft vel sjá hér við 
brj'ggjurnar. 

Mörg dýr er lifa á meira dypi, 60 — 600 faðma, eru 
oft rauðgrá eða Ijósrauð á litinn. Af rauðgráum flskum 
af þessu tægi má nefna blálöngu ( mjóna; og hákarlinn og 
af Ijósrauðum flskum karfann, og svo ýms krabbadýr og 
krossfiska. Til þess að skilja það, hvera vegna rauðir 
litir eini tiðastir á þessum dýrum, má geta þess, að sjór- 
inn er ekki fullkomlega gagnsær. Dagsbiitan rioftbirtanj 
nær varla lengra en 200 faðma niður í sjóinn. Dagsbirtan 
(sólarljósið; hvíta er, svo sem kunnugt er, sett saman af 
geislum með ýmsum litum, spekturlitunum. Af þessuni 
geislum komast ekki allir jafnlangt niður í sjóinn. (xrænu 
litirnir komast lengst, af því að sjóvatnið er grænt eða 
blágrænt. Þees vegna verður birta sii græn, sem nær 
nokkuð að mun niður i sjóiini: en þegar græn birta fellur 
á rauðleitan hlut, verður hann grár eða með daufum 
litum. Hin umgetnu rauðleitu dýr eiga því að sýnast grá 
eða með daufum lit niðri i sjávardjiipinu og því samlit 
botninum, eða daufgrænum sjónmn, því biiiumagnið þverr 
fljótt þegar niður í sjóinn kemur. Auk þess eru þau sum 
samlit óætum svö:npu.Ti i djúpinu. 

Margir flskar er lifa á mjög miklu aýpi eru svartir, 
en lysa i myrkri. Sjálflr sjást þeir þvi illa, i djúpmyrkr- 
inu. En birtan sem af þeim stendur fælir ef til vill aðrar 
skepnur. Fuglar vilja t. d. ekki eta lýsandi skordýr. 

Náttdvrin svo nefndu, eða dvr þau er einkum fara 
á kreik að leita sér bjargar i rökkrinu eða á næturnar, 
þegar ekki er því dimmara, eru móleit á lit, sum nærri 
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einlit, svo sem leðurblökur, ýms smá nagdýr, smá rándýr 
og skordýraætur, önnur móflekkótt eða módröfnótt, eins 
og uglur og náttfiðrildi og dyljást því vel h vert f yrir ann- 
ars sjónum; þau eru sum hinsvegar gædd næmri heyrn, 
sem hjálpar til að flnna bráðina, jafnvel þó þau séu svo 
mjúkhærð eða mjúkflðruð, að hreyflngarnar verði nærri 
hljóðlausar. 

Það ber eigi sjaldan við, að heimkynni dýra breyti 
útliti eftir árstíðum. Þannig- er því háttað í þeim lönd- 
um, er liggja undir snjó á vetrum. Sum af þeim dýrum, 
er þar lifa og eigi leita til heitari landa undir veturinn, 
verða þá hvít. Alþekt dæmi af þvi tæ^i hér á landi er 
rjúpan og sumar tóur og um norðanverða Evrópu snæ- 
hérinn og hreysikettirnir. í löndum þar sem lítið snjóar 
breyta þessi dýr ekki lit, t. d. hreysikötturinn á Englandi, 
snæhérinn á írlandi. 

Sum dýr breyta lit eftir dvalarstað. Þyrsklingurinn 
er rauður, þegar hann er innan um þarann (þaraþyi^kling- 
ur), en Ijós á sandbotni^). Kolar breyta og fljótt lit eftir 
botninuni, eins og áður er minst á. 

Það sem hinga^ tii hefur verið talað um mætti kalla 
ahnent samræmi í lit dýranna við litina kringum þau. 
Skrefl lengra í eftirstælingunni komast dýr, er hafa á sér 
bletti, er skera úr við meginlit þeirra, en svipar til smærri 
hluta í kringum þau. Þannig eru sum dýr bröndótt (þver- 
röndótt) er halda til í stórvöxnu grasi á sólrikum stöðum 
i lieitum löndum. Alkunnust þeirra eru tigrisdýr og zebra- 
dýr, bæði með dökkar þverrákir á gulum grunni. Þessar 
þverrákir eru mjög svipaðar skuggarákum þeim, er slær á 
hlutina i kring af grástráunum. Á grasmaðkinum skiftast 
á svartar og gular langrákir. Gætir hans þvi minna þar 
sem hann er uppréttur á stráunum og skuggar stráanna 
gera alt röndótt. Jagúarinn, pardusdýrið og fleiri rándyr 
er lifa í skógum hafa á sér kringlótta flekki, seni svipar 



^) Að hann i raun og veru breytir lit, hefur Dr. Petersen í Dan- 
mörku sýiit raeð tilraunum. 
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til Ijósblettanna, er koma í skógum, þegar sólargeislarnir 
smjúga gegnum opin milli laufblaðanna. 

Eins og áður er minst á, eru kolar og marhnútar að 
ofanverðu mjög samlitir botninum. Þannig má sjá við 
bryggjurnar i Reykjavik, að sandkolinn er einlitur að ofan 
og eins á litinn og liinn dökki, leirblandni sandbotn þar. 
En i (Tarðsjónum lieíi eg séð sandkola veidda, sem allir 
voru með ýmsa vega Ijósum dröfnum og diluni og yfiiieitt 
Ijósari á lit en kolarnir inni við Reykjavikursand. Mér 
datt þegar i hug, er eg sá þá, að þarna væri stórgerður, 
skeljasandur i botni, eins og það hka er, þvi engu voru 
þeir likari á litinn. Smálúður 8 — 12" langar eru einnig 
oft með Ijósum dröfnum á efri hliðinni. Sama á sér stað 
um smáskarkola, sem halda sig fyrstu ár ævi sinnar inni 
á fjörusöndum. Þeir eru með Ijósum og dökkum dilum á 
vixl eins og sandurinn. Marhnúturinn kemst þó lengra i 
þessu tilliti. Eg hefi oft séð marhnúta hér við Reykjavik 
með stórum, hvitum, gulleitum eða dökkrauðum litarskell- 
um á baki, er stungið hafa mjög i stúf við meginlitinn 
móleita á bakinu. Þessar skellur eða blettir eru blekkj- 
andi likar kalkþaraskánum þeim, er algengar eru á stein- 
um í fjörum, dökkrauðar á lit, þegar þær eru lifandi, en 
gulleitar eða hvitar, þegar þær eru dauðar. Þegar hafs- 
búar horfa niður á þannig litan marhnút, þar sem hann 
liggur hreyflngarlaus a botninum innan um steinana, hljóta 
þeir að álíta hann vera stein, en ekki gráðugt dýr, er 
gleypir þá, sem eru ekki nógu skarpskygnir til að sjá úlf- 
inn i sauðargærunni. Til þess að blekkingin verði enn 
meiri, þá lita uggarnir út líkt og smá þarablöð, vaxandi 
á »steininum« eins og síðar mun minst á. 

Hæsta stiginu i eftirstælingunni ná þau dýr, er auk litar- 
ins hafa einnig að meira eða minna leyti fengið á sig lögun 
ýmissa dauðra hluta i kringum þau, dauðra eða lifandi 
jurta, eða útlit og vaxtarlag annara dýra, eða það sem eg 
nefndi dulargerfi. Hér leggjast því bæði litur og vaxt- 
arlag á eitt i þvi að gera dýrið torkennilegt eða dylja 
þess sanna eðli. Þetta á sér einkum stað meðal ýmissa 
sjávardýra og skordýranna séretaklega. 



Dularlitir og dulargerfi dýranna. 141 

Eg gat þess áður, að marhnúturinn líktist oft steini 
með kalkþaraskellum á, en uggarnir líktust þarablöðum 
er yxu á hinum sama steini. Það er sporðugginn og at't- 
ari uggarnir, er likjast smáum þarablöðum; á uggum 
þessum eru sem sé dökkar rákir með laufaskurðum og gagn- 
sæjar rákir á miUi, sem ekki sjást i samlitum sjónuin; svo 
dökku rákirnar sýnast vera sundurlaus þarablöð. Það 
sýnir sig þannig, að »mai^i« er ekki eins ómerkilegur 
flskur og hann er alment álitinn. 

Annar fiskur er hér við land er nefna má í þessu 
sambandi og það er kjaftagelgjan eða skötuselurinn 
(Lophius piscatorius). Það er flskur sem svipar til mar- 
hnútsins, en miklu stærri, alt að 4 fet á lengd. Hann 
er fremur fáséður hér, en er þó alt í kringum landið/ 
nokkuð djúpt, regiulegur botnfiskur. Hann er fiatvaxinn 
að framan, mjög höfuðstór og munnviður, móleitur á baki 
og Ijós á kvið eins og aðrir botnfiskar. En auk þess 
stendur út úr honum meðfram báðum hliðarröndunum og 
umhverfis höfuðið dálítið kögur af mjúkum og greinóttum 
fiipum, er líkjast smávöxnum þara og upp úr höfðinu 
standa mjóir og langir angar, geislar fremri bakuggans 
og hinn fremsti þeirra hefur á endanum dálitla klofna 
húðblöðku, eins og þetta væru smáir þarastönglar. Fisk- 
urinn hlýtur þvi að likjast mjög dökkum, þaragrónum 
steini, þar sem hann liggur hreyfingarlaus á botninum, 
biðandi þess að einhverja bráð beri að. En þegar hún er 
komin nógu næni, opnast annar endi »steinsins« og gleypir 
bráðina, er átti sér einskis iUs von. 

Enn er einn fiskur hér í sjó — við suðvesturströnd- 
ina — er sænál (Nerophis) nefnist. Hann er smávax- 
inn, eitthvað 1 fet á lengd og mjór eins og prjónn, nærri 
uggalaus og móleitur á lit. Menn verða hans lítið varir, 
nema þá sjaldan hann kemur upp i netum eða á lóð, 
en efiaust er það oftar en menn taka eftir, þvi hann 
likist miklu fremur snærisþætti én fiski, og innan um 
þara, þar sem hann einkum heldur sig, er varla auðið að 
greina hann frá þaranum, þvi bæði að lit og lögun er 
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hann eins og mjó grein eða arigi út úr þaraleggjunum, er 
hann getur vaflð sig um með sporðinum. í suðlægari 
höfum á hann ýmsa frændur, sem eru honum líkir og einn 
(Phyllopteryx) styttri og þunnvaxnari en hann, sem er allur 
settur tægjum og blöðum, rétt eins og hann væri þang- 
leggur með blöðum á. Af öðrum sjódýrum hér við land 
skal eg nefna tvo kuðungslausa snigla Dendronotus og 
Doris tuherctilata, Þeir eru báðir algengir á Suðvestur- 
landi. Hinn fyrmefndi er alt að 2" á lengd, langvaxinn^ 
rauðgrár á lit, með bakið alsett öngum, er kvislast eins 
og greinar á tré faf þvi hefur hann fengið nafnið dendro- 
notus, sem þýðir »trjábakur«. Þar sem hann er á steini 
er hann engu likari en dálitlum runni af rauðum þara. 
Hinn síðarnefndi er nokkru stærri, breiður og kúptur og 
rauðgulur á litinn; hann er á steinum i fjörunni og hkist 
mjög sumum svömpum, sem sitja neðan á fjörusteinum. 
Þeir em óætir, en snigiUinn sjálfsagt Ijúffengur og bein- 
laus biti fyrir marhnúta og aðra sjávarbúa. 

í sambandi við þessi dæmi upp á dulr.rgervi má einn- 
ig geta þess, að sumir krabbar, t. d. trjónukrabbinn (Hyas) 
hér i f jörunum, eru oft að ofan grónir smávöxnum þörum 
og öðru þvi er vex á sjávarbotni, svo ekki er auðið að 
greina þá frá þaragrónum steinum í botninum. Þetta er 
að visu annars eðlis, en gerir sama gagn: að fela dýríð 
sem hefur þetta á sér, hvort sem um sókn eða vörn er 
að ræða. 

I eftirstælingunni komast þó engin dýr jafniangt og 
sum skordýr, einkum ýms skordýr í heitu löndunum. Hér 
á landi er skordyralifið svo fáskrúðugt og tilbreytingalítið 
að fátt mun vera merkilegt að sjá hér af þvi tægi, þótt 
það sé reyndar næsta htið athugað enn. 

Flest skordýr eru mjög háð jurtunum og lifa á þeim 
og innan um þær. Það er þvi einkum að þau stæla ýmsa 
jurtahluta, lifandi eða dauða. Eg skal aðeins nefna fá 
dæmi af mörgum er tilfæra mætti. Sumar bjöUur, er lifa 
á trjástofnum, eru ttatvaxnar og grænflekkóttar og likjast 
mest skófnategundum, er vaxa á þeim sömu trjám. Fiðr- 
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ildalirfur sumar hafa þann sið að festa sig með framfót- 
unum við trjágreinar, en standa svo beinar út í loftið og 
eru móleitar á lit, eins og þær væru visinn kvistur á 
greininni. Aðrar eru loðnar mjög og hárið hvítt og þegar 
þær sitja á greinarenda, likjast þær fuUkomlega víðírekl- 
um með fræullinni á. Fiðrildi eitt á Indlandseyjum 
(Kallima) likist mjög blaði, þegar það situr á jurtastöngl- 
um, því báðir vængirnir sama megin mynda eins og eitt 
blað; tota gengur aftur úr afturvængnum og þegar hún 
styðst við stöngulinn kemur »leggur« á »blaðið«, og loks 
er litunum þannig háttað á vængjunum að þeir mynda æð- 
arnar á blaðinu. Alþektust dæmi af þessu tægi eru hinir 
svonefndu »förustönglar«, (Phasma), mjög langvaxin móleit^ 
allstór skordýr, skyld engisprettum, fæturnir eru lika 
langir, svo alt dýrið likist mjög visnum jurtastöngium með 
greinum á, og »förublaðið« (Phyllium). Það er Ijósgrænt 
á litinn, vængirnir i fylsta máta líkir blöðum og fæturnir 
þar að auki flatir og breiðir ofantil, líkir smáblöðum. 
Innan um grænar jurtir er ómögulegt að greina þetta dýr^ 
ef það hreyflr sig ekki. Sum skordýr líkjast óætum aldin- 
um og eitt flðrildi likist engu fremur en fuglsdrít, þar 
sem það situr á blaði og breiðir út vængina. Bjalla ein 
hérlend læst vera dauð, er hún mætir stygð, og er þá að 
lit og lögun líkust lambasparði. 

Það er alltitt að sum skordýr, er fuglar sækjast eftir, 
einkum flðrildi, likjast mjög að lit og vaxtarlagi öðrum skor- 
dýrum, skordýrum er fuglar af einhverjum ástæðum vilja 
ekki, eru t. d. stingandi, bragðvond eða þeflU. Hinsvegar 
eru þau stundum glæsileg á litinn. Þau eiga þá hvort- 
tveggja heima á sömu stöðum. Á þessu ber og nokkuð á 
meðal fugla. Gaukurinn er þannig á lit og í vexti svip- 
aður hauktegund einni. Gaukurinn er meinlaus skordýra- 
æta, haukurinn ránfugi sem aðrir ránfuglar láta í friði. 
Meinlausar eðlur eru stundum líkar eiturslöngum á litinn. 

Eg hefl hér að framan sýnt með allmörgum dæmum, 
hvernig litir og annað útlit ýmissa dýra verður þeim að 
liði í lifsbaráttuni. En þó eru mörg dýr án þessara 
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hlunninda; þau þurfa þeirra þá ekki við, af þvi að þau 
eru öðrum hæflleikum búin, eða lífshættir þeirra eru 
þannig að þau þurfa ekki að dyljast fyrir öðrum dýrum. 
Eg skal nefna sem dæmi litfögru flðrildin bragðvondu, 
er áður var getið um. »Vér erum svo bragðvond, að enginn 
fugl vill eta oss«, geta þau sagt. Þeim gerir það þvi 
ekki til þó mikið beri á þeim. Fráleikur á flugi, sundi 
eða hlaupum getur og oft bjargað dýrum undan óvinum 
þeirra. Sum dýr svo sem broddgeltir og ígulker hafa góða 
vörn i broddum sínum. Margir sæsníglar hafa litfagran 
kuðung, en svo stóran og sterkan, að flskar vinna ekki 
á þeim. Dýr sem lifa á hræjum eða jurtafæðu þurfa 
ekki að dyljast til þess að geta betur aflað sér fæðu, og 
ef þau geta boðið rándýrunum byrginn, þá þurfa þau ekki 
að dyljast þeim. Af þesskonar dæmum má nefna moskus- 
sauðinn i heimskautslöndum x^meriku. Hann er dökkur 
mjög á lit og því auðséður i snjónum og á sér þó óvini eins 
og úlflnn, en hann heflr góð horn og ver sig hraustlega í 
hóp, ef á hann er ráðist. Annað og oss kunnara dæmi er 
hrafnimi, hann er hvervetna sjálfum sér hkur, hvort sem 
hann er í snjólöndum eða snjólithim, bæði vetur og sumar, 
»svartur sem bik og blár sem hel«, og hann þarf ekki að 
fara huldu höfði, þvi varla sækja ránfuglar sigur i klær 
hans, ef þeir ráðast á hann. Að minsta kosti hefl eg einu 
sinni verið sjónar vottur að því, að fálki varð að gefast 
upp við hrafn. Krían og aðrir mávar eru og mjög auð- 
séðir fuglar, en hún hrekur burtu ránfugla og svo er að 
líkindum um aðra máva. 

Alidýrin geta ekki komið til greina í þessu sambandi, 
því þau standa undir vernd mannsins. 

Þó eru eftir mörg dýr, sem að þessu leyti standa iUa 
að vígi i Kfsbaráttuni og verða þvi unnvörpum öðrum 
dýrum að bráð, en ef mergð þeirra er jafnframt mikil og 
viðkoman hka, þá helzt tegundin víð, þrátt fyrir fækk- 
unina, að öðrum kosti er hæ.tt við því að hún líði undir lok. 

Þá kemur að lokum að því atriði, hvernig dýrin 
hafa fengið dularliti sína og dulargerfl. Framsóknarkenn- 
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ingini) skýrir það á þessa leið^): Alla dýrategundir geta 
breyzt, bæði að lit og sjíapnaði, og þær breytingar, er verða 
á einstaklingum hverrar tegundar og honum að liði i Ufs- 
baráttunni, geta gengið i erfðir til afkvæmanna, kynslóð 
eftir kynslóð og hver kynslóð getur bæ.tt við arfinn, svo 
að breytingar, er i fyrstu voru smáar, verða að lokum 
miklar, svo niðjarnir verða betur settir en forfeður þeirra, 
hæfari til að heyja baráttuna, komast betur og betur i 
samræmi við náttúruna umhverfis og bera sigur úr býtum. 
Aðrir einstaklingar, er ekki gátu breyzt eins mikið, dróg- 
ust aftur úr, biðu ósigur og liðu smámsaman undir lok. 
Þctta er nefnt val nátturunnar, eða náttúruvalið. Þeii' 
einstaklingar veljast úr til að halda tegundinni við, sem 
beztum hæfileikum eru búnir, hinir hverfa smám saman 
úr sögunni. — Forfeður dýra þeirra, er ncfnd eru hér að 
framan, voru nú gæddir þeim eiginleikum að geta breyzt 
að lit eða lögun eitthvað lítið í áttina til þess að likjast 
náttúrunni umhverfis og þessar breytingar uxu með hverri 
kynslóð, þartil að samræmi þvi var náð, er þau nú eru 
gædd ; en þeir einstaklingarnir, er ekki gátu breyzt í þessa 
kttj eða ekki eins vel og hinir, gátu ekki heldur gefið 
niðjum sinum þenna hæfileika i arf. Þeir urðu því færri 
og færri og liðu smámsaman undir lok. Þeir einstakling- 
arnir, er gátu bezt breyzt, breyzt eins mikið og þurfti með, 
náðu samræmi við lifskjörin og báru sigur úr býtum. 
Hefði rjúpan okkar ekki náð þvi samræmi við nátturu þá 
sem hún á við að búa, að verða hvit á vetrum, er efa- 
samt, hvort hún hefði getað staðist baráttuna við fálkann 
og líkt mætti ætla um ýmis af þeim dýrum, er hafa verið 
nefnd hér að framan. Dularliturinn og dulargerfið era 
eitt af þeim mörgu meðulum, er náttúran notar til þess að 
tryggja dýrategundunum framtið. 



^) Á síðari árum hafasunairnefntþessakenningubreytiþróunarkenningu. 
') Sjá ritið: Darwinskenning eftir Arm. Hansen. Þýtt af cand. 
Helga Péturssyni, Eeykjavik 1904, bls. 10.— 12. 
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Leturgerð og leturtegundir. 



Eftir 
N. F1L8KOV. 



i. Fyrsta leturgerð. 

Þegar Sígurður Fáfnisbani (i Eddu) biður Sigrdrifu að 
kenna sér speki, þá svarar hún meðal annars með visum 
þessum : 

Limrúnar skaltu kunna, ^eðsvinnari guma: 

ef þú vilt læknir vera, þær of réð, 

ok kunna sár at sjá: þær of reist. 

á berki skal þær rista þær of hugði Hroftr, 

ok á baðmi viðar af þeim legi, 

þess, er lúta austr limar. er lekit hafði 

ór hausi Heiðdraupnis 

Hugrúnar skaltu kunna ok ór horni Hoddrofnis. 
ef þú vilt hverjum vera 

A þessu sést, að forfeður vorir i heiðni hugðu töfra- 
mátt i rúnunum fólginn. Rúnirnar voru i þeirra augum 
heilög og dularfuU tákn. Faðir guðanna, Oðinn, hafði 
sjálfur hugsað þær upp, til þess að sefa sóttir og sorgir, 
til sigurs i stríði, til að komast heill undan holskeflum 
hafsins, til eflingar mannviti og snilli, yfir höfuð til hags 
og heilla hverjum þeim er kunni þær rétt að rista. Og 
Norðurlönd eru ekki ein um þetta; hvervetna hefur letur- 
gerðin verið talin gjöf frá guðunum, ómetanlega dýrmæt. 
Jósefos, hinn alkunni sagnaritari Gyðinga, segir þannig, 
að engiU hafi að guðs boði kent Seth að skrifa. Egiptar 
segja að helgirúnir þeirra séu komnar frá guðinum Thot, 
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og Babyloníumenn halda því fram að Donnes, sú hin 
ódauðlega gedda, hafl komið handan um haf til að kenna 
þeim stafróflð. 

Það var þvi í fyrstu talin helg athöfn að skrifa, at- 
höfn sem guðir einir og prestar höfðu um hönd (Jahve 
reit sjálfur lögmálið fyrir hina útvöldu þjóð sína) og i 
Austurlöndum mátti aðeins skrifa með hægri hendinni. 
Vinstri höndin er sem sé af Austurlandabúum talin óhrein, 
af þvi að sumar hreinsanir eini gerðar með henni eimii. Þess 
vegna ber það aldrei við, að Tyrki eða Arabi snerti skegg 
sitt með vinstri hönd, auk heldur þá matiim sem hann 
borðar. Og verði Vesturlandabúa það á að klappa honum 
á öxlina með vinstri hendinni, af fáfræði eða gleymsku, 
er það talin dæmalaus móðgun, í hve góðu skyni sem það 
var gert. Þessi fyrirlitning Austurlandsbúans fj^rir vinstri 
hendinni er mjög gömul. Sést það meðal annai's af þvi, 
að í hebresku, kaldeisku og öðrum forntmigum, sem þeim 
eru skyldar, heflr orðið hægri sömu merkingu semliönd. 
Upphaflega hefur i þessum málum ekki verið til annað 
orð yflr hönd, en orðið hægri. Orðið hönd þýddi að- 
eins hægri hönd. 

Helgilotning fornmanna fyrir skriftinni sýnir afdráttar- 
laust, hve steinhissa þeir hafl hlotið að verða, erþeir sáu 
skýrt frá mönnum og hlutum með einföldum tákn-orðum 
og hugsanir settar fram i sýnilegri mynd. »Hvar er 
höfuðið á mér, og hvar eru fæturnir? Eg sé ekkeri það 
er tákní mig«, sagði villimaðurinn, er hann sá nafn sitt 
ritað og heyrði hvem hvítan mann er viðstaddur var lesa 
það. Það er skamt á milli sHkrar upphrópunar og hins, 
að trúa á töframátt skriftarinnar og guðlegan uppruna. 
Skilningsþráin á sér djúpar rætur í eðli meðvitundarinnar. 
Henni verður að fuUnægja, með þvi að flýja á náðir hins 
yflrnáttúrlega, ef ekki vill betur til. 

En i þessari lotningu er sem fólgin sé fyrirboði hins 
mikilsvæga árangurs, sem þessar fyrstu fáhnandi tilraunir 
til að tákna hugsanirnar á sýnilegan hátt áttu að hafa, 
þá er timar liðu. 
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Árangurinn varð sem sé stafrófið, þau hin fáu og 
einföldu tákn, sem menningarþróun nútímans er frá runnin. 
En fáir hugsa út í það feiknaerflði sem það hefur kostað 
mannsandann að komast svo langt. Jafnvel hin eínfald- 
asta leturgerð á að baki sér strit og stríð margra kyn- 
slóða. Þúsundir ára liðu áður en maðurinn komst upp á 
það að mynda hljóð, er hann gat skýii: öðrum frá hugsun- 
um siimm með. Og svo liðu enn nokkrar þúsundir ára áður 
en þessi hljóð höfðu fengið svo fasta ogfullkomna mynd, 
að unt var að tengja þau við ákveðin, sýnileg tákn og fá 
þannig enn betri tæki til að láta hugsanir sinar í Ijósí. 
En hvort tveggja, rit og ræða, er í fyi^tu var óákveðið 
og óljóst, hefur smátt og smátt tekið framförum og stig 
af stigi fengið fastari og fullkomnari mynd. 

Saga leturgerðarinnar er aðeins htill kafii í sögu alls 
mannkynsins — og framþróun mannkynsins á aldanna rás 
er aðeins einn þáttur 1 framþróun alls hins lifræna heims, 
sem byrjar með fyrsta frjóanganum og nær til ment- 
uðustu og bezt gefnu manna sem nú lifa, og heldur áfram 
í óþektum lifmyndum f ramtíðarinnar ; og alt af er orð- 
takið í]xcelsior, Excelsior — hærra, hærra! En þótt saga 
leturgerðarinnar kunni að virðast lítilfjörleg, þegar hún 
er skoðuð sem þáttur i svo viðtækri heild, þá fær hún 
þó fyrst ahnent gildi, þegar hún er skoðuð í því sambandi. 

Eins og munnmálið eflaust á aðalega rót sína að rekja 
til þarfarinnar á því að skilja aðra og verða skilinn af 
þeim, eins víst er hitt, að löngunin til að varðveita endur- 
minningguna um hitt og þetta hefur átt upptökin að 
myndun ritmálsins. Rit og ræða eru runnin af félagslifl 
manna. Væru allir einbúar, þyrfti ekki á ræðu né riti 
að halda. 

Rússneski rithöfundurinn Dostojewsky segir einhvers- 
staðar, að menn Ijúgi sig áfram, þangað til þeir flnna 
sannleikann, og á hann við það, að mönnum skjátlist hvað 
eftir annað, þangað til hið rétta er fundið. Skýr sönnun 
þessara orða eru fyrstu fáhnandi tilraunirnar í leturgerð, 
ef nefna má því nafni hina ófullkomnu tilburði fornaldar- 
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manna til að fá hugsunum sínum og hugtökum sýnilegan 
búning. Þvi til þess að fullnægja hvöt sinni til að varð- 
veita endurminningar um hitt og þetta, lögðu þeir inn á 
ýmsar brautir, en aðeins ein þeírra lá i rétta átt. 

Hjá ýmsum Austurlandaþjóðum var það þegar snemma 
á öldum síður að nota tré, steina eða steindysjar til þess 
að varðveita endurminninguna um merka atburði. T 1. 
Mós. 28. 18 sjáum vér þannig, að Jakob reisir upp stein- 
inn, er hann heflr haft undir höfðinu um nóttina, til minn- 
ingar um draum sinn. Svo sem kunnugt er, heflr þessi 
siður haldist alt til vorra daga, þar sem enn eru reistir 
fjöldmargir minningarsteinar. 

Frumbyggjar Ameriku röðuðu margs konar maiskorn- 
um eða mislitum kísilsteinum i hring og höfðu til þess að 
halda uppi minningunni um sögulega viðburði. Hvert 
korn, hver steinn táknaði sinn ákveðna atburð. Þegar 
kristnir trúboðar komu til landsins, kunnu þeir að færa 
sér þennan forna sið i nyt og létu þarlenda menn læra 
Ave Maria, Pater noster osfrv. með aðstoð þessara 
steinahringa. Spánski kristmunkurinn José de Acosta, er 
starfaði að trúboði í Suður-Ameríku frá 1571 til 1588, segir 
meðal annars svo frá um þetta: »Það er einkennilegt að 
sjá fjörgamla öldunga lesa á einum steinahringnum Pater 
noster (Faðir vor) á öðrum Ave Maria (Bæn til Maríu 
meyjar) á þeim þriðja Credo (Trúarjátninguna) og að 
þeir vita hver steinninn táknar: getinn af heilögum 
anda og hver táknar: pindur undir Pontius Píla- 
tus osfrv.« 

Að kensluaðferðir trúboðánna hafl þó ekki allar veríð 
jafnsnjallar, sýnir saga sú er hér skal greina, og er hún 
höfð eftir þýzka málfræðingnum Heinrich Bugsch: Til 
þess að kenna landsmönnum Pater noster með mynda- 
letri orðrétt á latínu, létu trúboðarnir mála fána, stein, 
kaktusfikju, svo aftur fána osfrv. A tungu landsins hétu 
nú fáni, steinn og kaktusfikja pan, tete og nosh, svo að 
árangurinn af þessari hlutkenslu, sem eflaust hefur verið 
framin i góðu skyni, varð sá, að Pater noster hljóðaði 
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sem Pantete noshtete á máli þarlendra manna, og 
héldu heiðingjarnir í einfeldni sinni að hér væri að ræða 
um fána, einn, úr steini, og annan úr kaktusfíkjum. 

»Minnissteinar« Credo- og Pater noster-hringjanna voru 
aðeins til stuðnings endurminningunni; næsta stigið á 
framfarabrautinni er hnútaskriftin, sem svo er nef nd. Tiðk- 
aðist hún hjá Mexikó-búum og Peru-mönnum, þá er Ev- 
rópumenn komu þangað. I samanburði við »minnisstein- 
ana« er mikil framför fólgin i hnútaskriftinni eðaQvippo, 
sem Perúmenn kölluðu hana. Hún er að nokkru leyti 
veruleg skrift, þvi hún getur vakið nýjar hug^sanir og 
hugmyndir hjá lesandanum og veitt honum þannig fræðslu. 
Sumir höfundar, er kostg-æfllega hafa kynt sér Qvippo, 
halda því jafnvel fram, að með henni megi mynda sam- 
bönd á hkan hátt og með stafrófi voru. 

Hjá Perúmönnum hafði þessi einkennilega skrift náð 
furðanlegri fullkomnun. Hún var gerð af mislitum ullar- 
böndum — hvítum, rauðum, brúnum, gulum og bláum — 
og var þeim brugðið í lykkjur og hnúta, er litu út sem 
flækja ein. En hver litur, hver lykkja og hnútur höfðu 
sína ákveðnu merkingu með tilliti til hinna, og ekki varð 
heldur greitt úr þessari »hugsanaflækju«, nema jafnframt 
væri geflnn gaumur að þvi, á hvern hátt böndin voru 
slungin saman og hnýtt og hve langt var á milli hnút- 
anna. Það er þvi augljóst, að ekki var heiglum hent að 
leysa »hnúta« þessarar skriftar, og voru því í hverjum bæ 
konunglegir embættismenn settir til að varðveita þá og 
skýra. Þeir voru nefndir Qvippo-Camnyos, lauslega 
þýtt: »skjalaverðir og skýrendur litaðra hnúta«. 

Nú eru því miður að eins örfá sýnishorn til af hnúta- 
skrift þeirri er náð hafði svo mikilli fullkomnun, einkum 
i Perú, er Evrópumenn komu þangað, og er það eyðingar- 
fýsn kristinna manna að kenna. Að vísu er Qvippo 
enn i dag notað af indverskum hirðingjum á Kordilla- 
eyjum og eins af öðrum þeim sem hafast við í afskektum 
fjallöndum, en þá eingöngu sem meðal til að halda tölu 
á hjörðum sinum og öðrum eignum. Hnútaskriftin í sinni 
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fiillkomnu mynd er nú »saga ein« og enginn kann að 
ráða þau fáu sýnishorn hennar, sem enn eru til. — Og 
þó lítur út fyrir að heilar bókmentir hafl verið til á þessu 
merkilega ritmáli^ svo sem smágreinir sögulegs efnis, lög, 
tilskipanir og því um likt. 

Af fornum kínverskum frásögnum má ráða, að hnúta- 
skriftin hefur líka verið höfð um hönd fyrir þúsundum 
ára i »hinu himneska riki«, og lítur þannig út fyrir að 
hún hafl á einu skeiði menningarinnar verið all-algengt 
sagnfæri. Haldið er að Kínverjar hafl farið mjög dult 
með hnýtingar og lestur þessarar skriftar. T. d. er það 
sagt, að faðir hafl að jafnaði ekki fyr en á banasænginni 
trúað öðrum fyrir list sinni, og þá þeim syninum erhann 
unni mest. 

Indíánar í Norður-Ameriku notuðu sagnfæri erWam- 
pum nefndist, og var það þvi sem næst jafngildi hnúta- 
skriftarinnar, sem frændur þeirra suður frá notuðu. Þessi 
Wampum voru bréið hálsbönd eða belti, alsaumuð hvit- 
um og bláum skeljum, er settar voru i ýmsar reglubundnar 
myndir. Þar sem myndimar táknuðu hugmyndir og hug- 
tök, mátti nota slik Wampum sem sagnfæri manna eða 
þjóðflokka á milli. Þar var mikið undir litnum komið, 
ekki síður en í hnútaskriftinni. Svo táknaði livítt vináttu, 
svart fjandskap, og var það haft þegar meini sögðu öðrum 
strið á hendur. Wampum, sem átti að tákna frið og 
bandalag með þremur Irokesaflokkum, leit út svo sem nú 
skal greina: A Ijós-fjólubláum feldi var hvitt hjarta tengt 
með hvítum skeljaröðum við dálitla hvíta ferhyrninga til 
beggja handa. Það þýðir: I bandalaginu er að eins eitt 
hjarta, er samtengir flokkana alla í senn og hvern við 
annan. 

Sagnfæri, sem i mörgu svipar mjög til Wampums 
Indíánanna, áttu Forn-Gotar sér þar sem herörin var. 
Það var stafur og var rist á hann merki, sem ráðin voru 
eftir fornum og föstum venjum. Vera má að i orðinu 
»bókstafur« (á þýsku: Buchstabe) eimi enn þá eftir af endur- 
minningunni um herörina og notkun hennar. Menn 
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halda sem sé að bókstafur hafi í fyrstu verið stafur úr 
beykitré, sem merki voru rist á. Hins vegar hefur her- 
örin verið notuð til sveita í Noregi alt að því fram á 
vora daga. í Kalmarstríðinu á dögum Kristjáns fjórða 
virðist hún hafa verið nokkuð algeng, sem sjá má á 
þessum Knum úr »Zinklarskvæði«: 

„Herörin flaug með hraða um sveitir, 
á hverju fjalli vitar brunnu". 

Að því er grískir höfundar skýra frá, hefur herörin 
lika tíðkast hjá Skýþum, fornþjóð, sem bjó í héruðunum 
norðan við Svartahaf. Ennfremur kvað hún hafa verið 
notuð hjá flestum þjóðum í Mið-Asiu, ef leggja má trúnað 
á fornar kínverskar sagnir. Og enn þann dag í dag er 
hún algengasta sagnfærið hjá frumþjóð Astrahu. 

Einn vísi leturgerðarinnar má telja likingar og jartegnir^ 
sem varla hafa blómgast betur annarsstaðar en í Austur- 
löndum. Enska skáldið Rudyard Kipling hefur i einni af 
indversku sögunum sínum (Beyond the pale) snoturt dæmi 
þess hváð segja má með jartegnum. Hindúaekkju langar til 
að fá Englending á stefnumót. Til þess að gera honum að- 
vart um þetta, sendir hún honum böggul. I honum er brotið 
glerarmband, blóðrauður valmúi, s vo sem hnefl af peningsf óðri 
og ellefu kardemómur. Það vill nú svo vel til að Englending- 
urinn er ekki alveg blár i jartegnamáli Hindúanna. Hann 
veit ofur vel, að brotið armband táknar »ekkju«, því að arm- 
skraut hennar er brotið, jafnskjótt og maðurinn deyr. Honum 
er ekki heldur ókunnugt um það, að blóðrauður vahnúi þýðir 
»komdu« og að kardemómur tákna tímann, talinn í klukku- 
stundum. Hvað fóðurhneflnn eigi að þýða, kemur honum 
i hug, er hann minnist þess, að kvöldinu áður hrasaði 
liann um fóðurhrúgu svo að konan fagra sá. Bréflð á því 
að skýra svo: Ekkja í götunni með peningsfóðrinu. Komdu 
kl. 11. 



Vér höfum þá lyst stuttlega hugðncemustu aðferðun- 
um, sem mennirnir hafa við liaft á ýmsum öldum og á 
vmsum stöðum við fvrstu fáhnandi tilraunirnar til að fá 
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hugsunum sínum og hugtökum sýnilegan búning. Og vér 
höfum séð, að allar reyndust þær fremur óhentugar, en 
aðalatriðið er það, að þessar aðferðir gátu engum, eða að 
minsta kosti sárlitlum framförum tekið. öðru máli gegnir 
um myndaletrið. I þvi er þegar fólginn vísir til stafrófs- 
ins okkar. Um það hljóðar næsti kafii. 



//. Myndaletur, 

Hermihvöt sú sem bæði menn og hin æðri dýrin eru 
gædd hefur snemma leitt til þess, að menn fóru að gera 
sér myndir af hlutunum sem i kring um þá voru. I hellum, 
þar sem menn höfðust við áður en sögur hófust, hafaþví 
fundist myndir af hestum, úruxum, björnum, hreindýrum 
og fiskum, og eru þær ristar i ýmsum stellingum á bein 
og hjartarhorn. í Magdalenuhellinum á Frakklandi hefur 
meira að segja fundist fremur góð mynd af mammúts- 
dýrinu, fílstegund sem liðin er undir lok fyrir mörgum 
þúsundum ára. Stundum má sjá mannsmyndir hjá þessum 
dj^ramyndum, en þær eru hvergi nærri eins vel gerðar. 
Auga mannsins hefur' fyrst beinst að umheiminum og 
fjölbreytni hans að litum og lögun. Ahorfandinn hefur 
síðast gefið sjáJfum sér gaum. 

En auk þessarar hermihvatar hefur eflaust löngunin 
til að varðveita endurminninguna um ýmsa hluti og at- 
burði verið undirrót þessarar myndagerðar, og ber þvi 
eigi að eins að telja hana uppliaf myndlistanna, heldur 
og líka myndaletursins, þvi að það hefur eflaust i fyrstu 
miðað að því sama og »minnissteinarnir«. En sökum 
þess að myndaletrið var hæft til þess að taka mjög mikl- 
um framförum, varð það brátt annað og meira en stuðn- 
ingur einn fyrir minnið: Það varð sagnfæri. Og jafnframt 
þessum framförum tók það breytingum þeim sem hver 
leturgerð er undirorpin, meðan hún er á f ranif araskeiði : 
Það varð einfaldara. Listarsniðið varð að vikja fyrir 
hinu sem meira reið á, að láta hugsanir sínar í Ijósi á 
sem auðveldastan og auðskildastan hátt. Myndirnar urðu 
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því smátt og smátt einfaldari og fáskrúðugri, og má t. d. 
þegár sjá það á klettrúnunura, sem svo eru nefndar. 
Þetta merkilega letur er gert af myndum og táknum, sem 
höggvin eru á stóra steina eða meitilberg, og kemur það 
fyrir bæði í Evrópu, Asíu og Ameriku. (í Danmörku að 
€ins á Borgundarhólmi og á nokkrum klöppum i Odsherred). 
Táknin eru svo að kalla alstaðar eins — iljar og hjól og 
skálmyndaðar dældir — og halda menn því helzt, að þetta 
haíi verið helg tákn. Myndimar eru af mönnum, og eru 
þeir oft vopnaðir boga, sverði og spjóti; þær eru líka af 
dýrum, trjám, vögnum, en einkum af skipum. Eiga þær 
eflaust að sýna störf manna í friði og stríði. En annars 
vita menn ekkert með vissu um það, hvernig þær á að 
ráða. 

Svo sem áður er sagt, má á þessum klettrúnum sjá 
hvernig myndirnar verða einfaldari og fáskrúðugri. Skipin 
verða að einni eða tveimur boglínum. Mennirnir að sam- 
hliða strikum, er standa eins og tindar í greiðu upp úr 
hinum strikunum, sem eiga að tákna skipin. Spendýrin 
að ferfættu verunum sem kunnar eru af fyi'stu teiknitil- 
raunum barnanna. Og svona er koll af koUi alt gert æ 
einfaldara. 

Klettrúnirnar eru sumar frá tímum löngu áður en 
sögur hófust, en myndaletur síðari tíma er ekki verulega 
írábrugðið þeim. í því eru myndirnar líka að meiru eða 
minna leyti gerðar sem einfaldastar, svo sem sjá má af 
1. mynd, sem er af áletrunum tveim, er Myengun Indi- 
ánahöfðingi á sinum tíma lét gera til minningar um 
fnegðarför sína yfir Efravatn i Norður-Ameriku. 

A fyrri myndinni sést höfðinginn. Hægri hendinni 
styður hann á tjald og er í því mannfiskur, jartegn 
ættarinnar eða totem (orðið kvað vera komið af dodaim, 
orði sem á Indíána máli merkir þorp). Við fætur höfð- 
ingjans sést totem sjálfs hans, úlfurinn. Til vinstri 
handar honum eru verndarandar þeir sem eiga að halda 
hlifiskildi vftr honum á ferðinni. 
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Á seinni myndinni er hinn niíkli leiðangur sýndur. 
í'honum voru, svo sem sjá má, 5 eikjur og 51 hermaður á. 
Fremstu eikjunni stýrirxmdirforinginn »konungur fiskanna«, 
það sést á totem hans, fiskfuglinum, er svifur yfir 
bátnum sem fylgja hans. Dilarnir þrir á tjaldinu til hægri 
handar merkja að veríð var þrjá daga á leiðinni. Land- 




1. mvnd. 



gönguna táknar landskjaldbakan. Fyrir framan hana er 
ríðandi hermaður og örn. Hermaðurinn táknar að landið 
sé numið herskildi og örnin táknar hugprýði Myenguns og 
manna hans í leiðangri þessum. Neðst getur að hta 
pardusdýr næturinnar og höggorminn mikla, hina 
voldugu verndaranda þessa leiðangurs. 

A öðrum slikum áletrunum sjást oft til einnar hlið- 
ar eða í einhverju horninu nokkur samhliða strik. Hafa 
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þau átt að sýna í hve mörgum orustum höfðinginn hefur 
verið eða hve mörg sár hann hefur fengið í þeim. Standi 
t o t e m hans á höfði, táknar það að hann sé dauður, og 
snýr það því jafnan svo á legsteinum. En það eru ekki 
Indíáuar einir sem nota myndaletur enn i dag. Það tíðk- 
ast enn hjá Eskimóum, hjá ibúum Nikobareyja, á Celebes, 
og flestum Astraleyjunum. Og alstaðar kemur fram sama 
tilhneiging, að gera myndirnar sem einfaldastar og óbrotn- 
astar. 

Hvergi hefur sú stefna þó orðið eins rík og á Páska- 
eynni. Á þeirri ey hefur skapast myndaletur er i mörgu 
svipar mjög til stafagerðar. Er það rist á trjáflögur, sem 
kallast »talandi tré«. Þetta letur er alleinkennileg tákn, 
sem sett eru i samhliða línur, er ganga til skiftis frá hægri 
til vinstri og frá vinstri til hægri, eins og á forngrískum 
áletrunum. 

Hingað til hefur engum tekist að ráða táknin á þessu 
»talandi tré«. Hefðu þarlendir menn kunnað það, þá hefði 
mátt yflrstíga örðugleikana með aðstoð þeirra. En þeir 
kunna engin deili á þessari leturgerð, sem hjá forfeðrum 
þeirra virðist hafa náð svo mikilli fuUkomnun. Mynda- 
letrið er sem sniðið eftir andlegum þörfum frum-þjóðanna; 
verði það annað og meira — táknaletur, sem ekki styðst 
við myndir og uppdrætti — fer skilningur þeirra á þvi 
oftast fljótt forgörðum. En i þess stað eru þeir svo naskir 
og skarpir i því að skilja myndaletur, að mentamennirnir 
standa þeim langt að baki i því. Þess vegna hafa Ev- 
rópumenn lika oft reynt að gera þeim sig skiljanlega með 
myndeletri. Fyrir hér um bil 70 árum komu upp daglega 
að heita mátti blóðugar deilur á Van Diemenslandi milli 
þarlendra manna og hvitra manna. Enski landsstjórinn 
gaf þá út yflrlýsingu, til þess að reyna að binda enda á 
þessar skærur. í þessari yflrlýsingu voru fjórar mynda- 
raðir, eins og 2. mynd sýnir. 

Svo sem sjá má, á fyrsta myndin að tákna það að nú er 
friður. önnur, að þarlendir menn, sem friðinn halda, fái 
góðar viðtökur lijá landsstjóranum. Þriðja, að hver svart- 
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ur maður, er hvitan vesur, akiili hengdur verða- Og fjórða 
að sömu refsingii skuli hvitur iiiaöur fá, ef hann vegur 
Bvartan mann. 

Þó nú þessar myiidir séu all-einfaldar og cfiiiðsésvo 
auðskilið sem hvítur og svartur, landsstjóri og 
hengdur, eru þær samt okki eins óhrotnar og þær mundu 
hafa orðið hjá villiþjóðum, sem leiknar eni í myndaletur- 
gerð. Hin einstðku atriði eru t. d. alt of nákvæmlega 



sýnd: Tréð er of veigamikið, búniiigur landsstjórans og 
stellingar mannaima er hvorttveggja of iburðannikið o. s. 
frv. Þarlendir mcnn mundu hafa síept öllum smáatriðum, 
sem ekki voru bráðnauðsynleg tii þcss að yfirlýsiiigin 
skildist. Þvi einmitt þar skilur teikningu og inyndaletrið, 
að markmið þess er ekki að sýna rétta og formfagra inynd 
af hverju atríði um sig, heldur hitt, að láta hvert atriði 
og ástand reka annað í auðskilinni framsetningu. í mynda- 
leturgerðinni er þvi öllu slept sera ekki miðar beint að 
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þessu marki. Þar er hlaupið yfir öll aukaatriðin, til þess 
að aðalatriðið komi því skýrar í Ijós. 

Að þessu leytinu hefur myndaletrið í sér fólgið alt 
sem til þess þarf að setja hin margvíslegu fyrirbrigði lífs- 
ins fram í sýnilegri mynd. Það vantar aðeins eitt til þess 
að vera letur eins og okkar: Það táknar ekki orð. Hug- 
myndirnar sera það vekur, þýðir hver á sína tungu. Eins 
og söng og hljóðfæraslátt, grát og hlátur, látbragð og svip- 
brígði og önnur slík eðlisbundin tákn mannlegs meðvit- 
undarlifs, má þvi telja myndaletrið til alþjóðlegustu sagn- 
færa sem menn þekkja. 

En þessi alþjóðlegi svipur myndaletursins hverfur um 
leið og ráðin er bót á þeim ágalla þess, sem áður var 
nefndur. Því að þegar myndaletrið breytist i hljóðritun, 
halda myndir þess ekki framar almennri merkingu, held- 
ur svarar þá hver mynd til ákveðins orðs eða orðshluta, 
en af því leiðir, að þeir einir skilja myndirnar rétfc, sem 
skilja orðin, þ. e. málið sem þessar myndir og tákn 
svara til. 

Þessa mikilvægu framför, sem varð hjá Forn-Egiptum 
fyr en hjá nokkurri annari þjóð, er hægt að athuga á 
fyrsta tilraunaskeiðinu, á menjum sem til eru eftir Indiána 
i Mexikó. 

Menjar þessar skiftast i tvo aðalflokka. A annar 
þeirra rót sína að rekja til hins mikla ættbálks Nahuanna, 
Toltekanna, Chichemekanna, Atztekanna og annara Indi- 
ánaflokka í Mexikó, en hinn til Maya-anna á Yucatan- 
skaga, sem bezt voru mentaðir og — að þvi er virðist — 
lifvænlegastir af frumbyggjum Ameriku. 

Af fyrri flokknum má ráða það, að Nahuar hafa að 
minsta kosti átt sér fyretu tildrögin til hljóðritunar. A3. 
mynd er sýnishorn sem ber þess vott. Myndin er af skjalí, 
er synir innflutning Chichemekanna til Anahuac á tólftu öld. 
(Anahuac kölluðu Nahuar hið lága og frjósama strandlendi 
Mexikós). Af því er runnið nafnið, sem þýðir »við vatnið«. 

Efst á þessu einkennilega skjali er sýnd fæðing Ixt- 
lilxochitls konungs í Tsinaconoztoc-hellinum. Neðargetur 
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að lita Chickemeka-höfðingia og konur þeiira, er faraum 
land, þar sem sjá má dýra- og jurtalifiö í Mexikó. 

Þetta skjal virðist eigi verulega frábrugðið almennu 
myndaletrí, nema ef vera skyldi að þvi er snertir hinar 



3. mynd. 

merkilegu myndir, seni höfðingjamir og konur þeiri-a hafa 
við hnakka sér. En þessi tilbreyting, er i íijótu bragði 
virðist svo lltilfjörleg, hefir þó í sér fólgna stórkostlega 
framför, hún táknar sem sé hvorki meira né minna en 
það, að hér tekur hlj'óðritun við af myndaletrinu. Þvi 
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þessar myndir eru notaðar sem skildi. Af þeim fáum 
vér vitneskju um, hvað mennirnir, heita hver um sig. 

Neðsti höfðinginn heitir, svo sem skildi hans ber með 
sér, Tlotli, sem er nafn fálkans á Mexikómanna máli. 
Sá í miðið heitir Nopal eftir kaktusinum (nopal), sem 
er skildi hans, og sá efsti Amacui þ. e. »sá sem tekur 
pappír«. A þetta nafn bendir papþh'sblaðið (amatl) er 
hann ber sem skildi. Kvennanöfnin er erflðara að ákveða. 
En nú vita menn að sú neðsta, kona Tlotli, ber hið fagra 
nafn Icpaaxochitl «Blómhringurinn«, eins og lika sjá má á 
merki hennar. Sú í miðið heitir eflaust Quauheihuatl, 
»Kvenörnin« (Assa) eða þvi um likt, ef annars er unt að 
ráða skildi hennar rétt. Nafn Tsinaconoztoc-hellisins 
er líka táknað með leðurblöðku ítsinacon) sem hangir 
í loftinu. 

Þetta skjal var eitt af þeim sem alþýða manna i 
Mexikó las fyrrum og er nokkurnveginn auðskilið hverj- 
um manni, af því að myndaletrið ræður þar mestu. I 
vísindalegri ritum liefur aftur á móti myndaletrið mest- 
niegnis orðið að þoka fyrir hljóðrituninni. Konungsnafnið 
Itzcoatl, »Steinslangan«, er þannig hjá lærðum mönnum 
táknað með steinör (itzli, rótin itz), skrautkeri (comitl, 
rótin co) og vatni (atl), þar sem ólærðu mennirnir láta 
sér nægja að tákna sama nafn með slöngu (coatl) sem 
skreytt er með steinörvum. 

Þessi dæmi sýna meginregluna fyrir leturgerð hinna 
fornu Mexikómanna, sem venjulega er kallað Atzteka- 
letur. Orðin voru rituð með einu eða fleirum táknum, 
sem hljóðuðu, þegar þau voru nefnd, eins, eða að minsta 
kosti því sem næst eins, og orðið. Að merking orðsins 
alls ekki alt af var háð merkingu táknanna, sem notuð 
voru, þ. e., að oft þurfti ekki að flnna líkingu miUi tákns- 
ins sjálfs og þess sem það átti að tákna, til þess að skilja 
það, það sýnir Ijóslegast hve mikil framför var fólgin í 
þessu letri. 

Menn munu hafa veitt því eftirtekt, að vér höfum að- 
eins tekið persónunöfn sem dæmi upp á orð rituð með 
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hljóðrituii. Henni var sém sé fyrst beitt við þau. Og 
það er vel skiljanlegt. Hugmyndir um pei^ónur, sem eru 
eða hafa verið manni nákomnar, hafa sem sé meira gildi 
fyrir hann en allar aðrar, oghann langar því sérstaklega 
til að varðveita einmitt þær. Þetta hlaut eðlilega að leiða 
til þess að mennirnir notuðu hljóðritun fyrst og fremst við 
nöfn þeirra persóna, er þeim var hugarhaldið um, sökum 
þess að hugmyndir vorar um hlutina eru tengdar miklu 
fastari böndum við ákveðin hljóð, heldur en við tákn. 

Frá persónunöfnunum færðist notkun hljóðritunar- 
innar fyrst yflr á ö 1 1 eiginnöfn. Þetta var mjög eðlilegt, 
þar sem það er langtum örðugra að tákna hina ákveðnari 
og sérstaklegri hluti^ er þau orð merkja, með myndaletri, 
heldur en þá hluti sem sameiginlegu nöfnin tákna. Það 
er t. d. ofurauðvelt að tákna hund, svona út i bláinn, 
með myndaletri — ólíkt örðugra að tákna það, að þessi 
hundur heiti »Snati«. 

Þetta atriði hefur auðvitað líka komið til greina að 
því er snerti notkun hljóðritunarinnar, þegar um persónu- 
nöfn var að tefla. 

Á öðrum aðalflokki þessara minnismarka Indíánanna 
i Mexikó — þeim flokknum sem á rót sina að rekja til 
Jlaya-anna — hefur fundist letur, sem er miklu fullkomn- 
ara en Atzteka-Ietrið. Það kallast Mava-riinir eða 
steinvöluletur (kalkuliform Skrift) af því hvernig 
það er samsett. Þessar rúnir eru sem sé gerðar af stein- 
völum (eaculi á lat.) likum þeim er Forn-Rómverjar not- 
uðu við reikning (Kalkulation). Einkennilegt er það, að 
útlit er til að þessar steinvölur, sem á máli þarlendra 
manna heita katouns, hafl í fyi-stu aðallega verið notað- 
ar til þess að tákna árstöl og dagsetningu. Aldurinn var 
að jafnaði táknaður með katouns. Ef einhver t. d. sagði: 
»Eg hef þrjá steina«, þá þýddi það að hann var sextugur. 
Og ef sagt var: »Eg hef þrja og hálfan stein«, þá þýddi 
það að maðurinn var sjötugur. 

Þetta letur var í raun og veru helgirimir með manna-, 
fugla- og jagúarahöfðum og öðrum einkennilegum mynd- 

li 
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um, en af því að oftast er mjög úr myndunum dregið og 
þær talsveii; afbakaðar, þá er löngum ekki unt að sjá 
hvað þær eiga að þýða, og verður ráðing þessara einkenni- 
legu rúna fyrir þá sök margfalt ei'íiðari. Það er því ekki 
að furða, að til þessa dags hefur aðeins tekist að ráða 
táknin sem merkja tölur, áttir, mánuði, daga og þvíum- 
líkt. Síðastur manna hefur Þjóðverjinn Eichorn reynt 
að ráða eina af þeim mörgu áritunum sem enn í dag* 
finnast í rústum sem grafnar eru upp. Arangur þessara 
tilrauna er nú kominn i Ijós í bók, sem kom út í Berlin 
1901 og heitir: »Lofsöngur til kvöldstjörnunnar 
á Naual myndaletri. 

Hérmeð höfum vér i stuttu máli lýst myndaletrinu 
frá þvi það kemur fyrst fram á sjónarsviðið og þangað 
til það, eins »talandi tréð« á Páskaeynni og Atzteka- 
letrið ber með sér, er komið á fyrsta tilraunastig hug- 
taks- og hljóðritunarinnar, sem vér nú skulum hverfa að 
í siðustu greininni. 



III. Hugtaks- og hljóðritun, 

Þegar fyrir nokkrum þúsundum ára var í gamla 
heiminum til þrens konar leturgerð á háu stigi: hin kín- 
verska, hin assýrisk-babylonska og hin egipzka. Þótt 
þær hafi þróast, að þvi er menn vita, hver annari óháð, 
þá er þó ekki allfátt líkt með þeim. Þær tákna t. d. 
allar þrjár nokkrar algengustu hugmyndirnar á sama hátt. 
Þetta á sér eðlilega rót í því, að þær eru allar af mynda- 
letrinu runnar. 

Kinverska letrið 

var i fyrstu aðeins nokkur hundruð mjög einfaldar myndir 

af einkennilegustu og algeng- 

ustu hlutum. Sól, tungi og 

munnur voru t. d. táknuð 

með þessum myndum: ^' ^J^^- 

En nú var í fyrstu alt kinverskt letur rist á stoðir, súlur, 
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málmþynnur eða bambusflögur, og seinna — þegar pent- 
iUinn var fundinn — málað á silki eða pappír. En af því að 

það er auðveldara að rista eða , . i — • ■ i 

mála beinar línur en bognar, 1 * 1 J j I — j 



5. mynd. 




VU 




H ban 



urðu myndirnar hérna á undan 
er tímar liðu þannig: 

Kinverska letrið hefur þannig orðið til af mynda- 
letrinu. Er tímar liðU; breyttist það i hugtaks-letur, þ. e., 
í stað myndanna, sem ósjálfrátt vöktu 
hugmyndina um hlutina eða eigin- 
leika þeirra, komu ákveðin tákn fyrir 
hin einstöku hugtök. En þessi tákn 
voru, eins og vér sáum, ekki valin 
af handahófi. Lögun þeirra fór eftir 
myndunum, sem þau komu í staðinn 
fyrir, svo að táknunum svipaði oftast 
til þeirra, eins og sézt á samanburði 
þeim sem hér er gerður á nokkrum 
hinna upprunalegu mynda og letur- 
táknanna sem til þeirra svara nú á 
dögum. 

Þau f áu hundruð einf aldra mynda 
eðatákna sem kínverska letrið í fvrstu 
var samsett af , gátu auðvitað ekki til 
lengdar fullnægtþörfummálsins. Þess 
vegna reyndu menn að auka tölu ö.mynd. Kínversk rittákii 

þeirra með því að tengja þau saman, 

svo að tvö eða fleiri mynduðu nýtt 

tákn. Séu t. d. táknin sem merkja sól og tungl sett saman, 

tákna þau »að skina«, »skin« og »skinandi«^) af þviþá er 

aðeins tekið tillit til þess eiginleikans sem himinhnöttum 

þessum er sameiginlegur, en það er Ijóminn. A sama hátt 

táknar höfuð og hreyfing »mannvit»(höfuð í hreyfingu«), 




ho 




m 



chan 



borin saman við hið upp- 
haflega inyndaletur. 



*) Af þvi að kínversk tunga heyrir til mála þeirra sem köUuð eru 
óbeygjanleg (róta-mál), eru oröin jafnan óbreytt og geta venjulega verið 
alt i senn, sagnorð, nafnorð, lýsingarorð og atviksorð. 

11* 



164 Leturgerð og leturtet^undir. 

kona og barii táknar »að elska«, munnur og fugl 
»fuglasöng«, vatn og auga »tár« osfrv. 

Tala þeirra liugmynda sem hægt var að tákna á 
þennan hátt vai' þó mjög takmörkuð, ekki sizt fyrir þá 
sök að táknin voru oft allmargbrotin og því erfltt að 
mynda ný sambönd. En neyðin kennir naktri konu að 
spinna, og þörfin á fleiri hugmyndatáknum kendi Kinverj- 
um að láta leturtáknin þýða ákveðin hljóð eða hljóðasam- 
bönd i stað ákveðinna hugtaka, eins og áður hafði verið. 
Eftir það merkir táknið þá ekki framar hlut eða hugtak, 
heldur hljóðið sem liaft er til að tákna það með, en á því 
auðgaðist málið mjög. 

Til þess að skilja þetta betur, skulum vér hugsa oss 
að það væri ekki i Kina, heldur t. d. á íslandi, að þetta 
stig væri stigið frá hugtaksletri til hljóðritunar. Mynd af 
beri mundi þá ekki lengur tákna ávöxtinn sem ber 
heitir, heldur hljóðið ber. A þennan hátt gæti myndin 
þýtt bæði ávöxtinn ber, ber (nakinn), ber (af sögnhmi 
»að bera« i öllum hennar merkingum). 

Það er auðsætt að hljóðritun er af sömu rótum runnin 
og myndagáturnar. 

Assvrisk-babvlonska letrið 

er vanalega kallað fleygrúnir, sökum þess hvernig frum- 
drættir þess eru lagaðir. Forn-Grikkir og Forn-Rómverjar 
gáfu þvi lítinn gaum. Að vísu getur einn einstakur höf- 
undur (Plinius) um það, að Babyloníumenn riti á leirspjöld, 
en hann skýrir ekkert frá því hvernig letur þeirra líti út. 
Á miðöldunum snerist áhuginn allur um skólaspeki, dul- 
speki og drauga, og hafði þá auðvitað enginn hugmynd 
um fleygrúnir. Það var ekki fyr en fyrir hér um bil 300 
árum, að menn fengu vitneskju um tilveru þeirra. Ferða- 
menn frá Evrópu fundu þær, er þeir voru að róta upp 
rústum Persepólis, sem var höfuðstaður hins forna Persa- 
ríkis, og gerðu eftirrit af þeim. En eftirritin voru svo 
ónákvæm, að ekki tókst að skýra þau. Það varð þá fyrat 
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hægt, þegar danskur maður, Karsten Niebuhr að nafni, 
er Friðrik V. sendi til Aiabiu og Persalands áriö 1761, 
kom heim með réttar eftirmyndir af þessum einkennilegu 
áritunun). Fann hann að þær voru alstaöar í flokkum, 
og voru i hverjum tiokki þrír samhliða dálkar, og voru 
miklu íieiri tákn i tveim síðustu dálkunum en þeim fremsta. 
Hann gat þó ekki sjálfur þýtt neitt táknið. Það hlutverk 
fengu lærðir menn siðar aö inna af hendi, meðal annara 
hinn fluggáfaði danski málfræðingur Rasmus Hask. 



7. myoil. Gamiiiasteiiminn. 

Af þeim þremur dálkum scm nefndir voru, varð sá 
fremsti fyrst skýi-öur; hann var rítaður á fornpersnesku. 
iíiklu öi-ðugar gekk meö annan og þriðja dálkiim, eink- 
um þann anuaii. Komust menu fyrst á rekspölinn með 
að skilja þá, þegar babylonskir og assyriskir torngripir 
með fieygrúnum fundust. Það varö tii þess að menn fóru 
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að grafa reglulega upp rústir Ninive og Babylonar og 
fundust þá mörg þúsund leirspjöld með þessu letri. Mið- 
aði nú drjúgum með skýringarnar, en þó voru enn mörg 
tákn sem ekki var unt að ráða, þangað til Rawlinson, 
enskum hershöfðingja, tókst að gera nákvæma eftirmynd 
af Bisutun-áletruninni. 

Ráðning þessarar frægu áletrunar hafði hin víðtæk- 
ustu áhrif á rannsóknir á hvers konar fleygrúnum. Hún 
er á nálega þverhnýptri hlið á 1400 feta háum kletti, er 
Bisutun heitir (íi forn-persnesku BAgastana, bústaður guð- 
anna) í Kurdistan. Frek 300 fet fyrir ofan jörð getur þar 
að Kta geysistóra higmynd, er sýnir það, er sigraðir kon- 
ungar eru fa^rðir í böndum fram fyrir hinn volduga pers- 
neska konung, Dareios I Hystaspes, til þess að þeir hylli 
hann sem yfirmann sinn. Fyrir ofan og neðan lágmynd 
þessa eru fleygrúnaáletranir í mörg hundruð línum, og 
skýra þær frá því á þremur aðaltungum Persaríkis, hvernig 
Dareios sigraði 9 konunga í 19 orustum, 

Eins oí? kinverska letrið hafa fleygrúnirnar orðið tíl 
úr myndaletri. Þykjast menn enn þá í nokkrum einstökum 
táknum þekkja myndirnar sem þau eru frá runnin. Það 
er jafnvel til assýriskt leirspald, þar sem við hliðina á 
fleygrúnaálotrun má sjá myndirnar sem táknin eiga rót 
sína að rekja til. Samkvamt þessu var þetta letur í fyrstu 
gerð sinni ekki sett saman af fleygum, heldur af beinum 
strikum, svo sem sjá má á »gammasteiuinum« fræga, en 
áletrun lians niá eflaust telja til elztu svnishorna assvrisk- 
babylonskrar leturgerðar. Til liK^gðarauka hefur mynda- 
letrið bæði í Ví^stur- og Austur-Asíu sniátt og smátt breyst 
í táknaletur, og sýna hin einstöku strik þess aðaldrætti 
hinna upphaflega mynda 

Fleygrúnirnar voru nú oftast ristar með eins konar 
grafal á vot leirspjöld, er siðan voru brend eða aðeins 
sólbökuð. Va\ þetta atvik varð til þess að þær tóku 
miklum breytingum, er tíniar liðu, Þegar grafahmm var 
stungið í votan leirinn, atvikaðist það sem sé auðveld- 
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lega, að við byrj'un hverrar línu myndaðist þristrend 

hola, eina og naglahauB i laginu. Þessi litli þríhyrningur 

fékk smám saman æ meira gildi. 

í fyrstu var hann dálítil breikkun ' 

við byrjun hverrar Ihiu, komin af 

tilviljun einni, en varð svo að lok- 

um það sem bezt einkennir allar 

fleygninir. 

Á myndinni, sem hér er sýnd, 
koma fleygarúnimar frani i ainni 
fuliþroskuðu mynd. Eins og kín- 
verska letríð, var assýrísk - baby- 
lonska letrlð lika i fyi-stu hugtaks 
letur, en snemma breyttist þaö að 
nokkru leytí i samstöfu- eða hljóð- 

j^fyj^ Fleygninir á tlgulsteini úr 

rústnm Bftbylonar. 

Helgirúnir og stafróf. 

A hofrústum, legsteinum og öðrum minnismörkum frá 
blómatið Forn-Egipta sjást enn i dag hinar einkennilegu 
myndlr, sem heimurinn gat ekki ráðið um Inílfa aðra þiis- 
und ára. »HierogIýfur« heita þær, og er orðið komið úv 
grisku máli og þýðir: helgirónir. En þangað til íyrir 
einni ðld, þýddu þær annaö og meira i hugum manna al- 
ment. Þær voru tákn hins óskiljanlega, hins órannsakan- 
lega. I þeim lá fólgin Svingsar-gátan. 

En sú kom tiðin að einnig þessar myndir og tákn, 
sem virtust vera svo óskiljanleg, uröu að kasta dular- 
gerflnu og gera gi-ein fyrir háttum og störfum löngu lið- 
inna kynslóða, frammí fyrir dómstól visindanna. Þvi að 
árið 1799 bar það við einn dag, að franskur stórskotaliðs- 
foringi fann stein við bæinn Rosette á Neðra-Egiptalandi 
og var rist á steininn með þrens konar leti'i — helgininum, 
»demotisku«, og grisku — hjitiðleg yflrlýsing frá egipzkum 
prestum til heiðurs Ptolemaiosl Konungi V. Þessi fundur 
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varð hymingarsteinn Egpta-fræði nútimans, því með honmn 
hófust víðtækar vísindarannsóknir á hinni einkennilegu 
menningu, sem fjTÍr 6 — 7000 árum blómgaðist á bökk- 
um Nilar. 

Aletrunin á »Rosette-steininum« var sem sé hvorki 
meira né minna en lykillinn að sk^TÍngu helgirúnanna. 
Það lá i niðurlagsorðum griska tekstans, sem hljóða þann- 
ig i þýðingu: 

»0g loks skal þessa yfirlýsingu rista á minnis 
mark úr hörðum steini með helgu, alþýðlegu og 
grisku letri og setja i hof hveii; í fyrstu, annari og 
þriðju röð, rétt hjá mynd konungsins sem enn Iifir«. 

•?ii'3i):!!rii=2iiniBS/3nii 



Siðasta linan á Rosette-steininum. 

Þessir þrír tekstar voru þá allir sama efnis, og þar 
sem hægt var nú að lesa hinn gríska, þá var hann lykill- 
inn að skýringu táknanna í hinum tveim. 

Og ekki leið á löngu áður en maður kom fram, sem 
kunni að nota hann. Sá hét Frangois ChampoIIion. 
Það er Frakklands sómi, af hafa alið hann. Hann var 
flestum mönnum fremri að lærdómi og skarpskygni, og 
tókst honum á hór um bil 10 árum að komast niður í hin 
helgu tákn, leyndardóm helgirúnanna. Svingsargátan var 
ráðin — dularblæjan, sem um hálfa aðra þúsund ára liafði 
hvílt yfir letri Forn-í]gipta, var hórfln. 

Svo seni við mátti búast, táknuðu þær helgiriinirnar^ 
sem fyrst voru ráðnar, persónunöfn. ChampoIIion byrj- 
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aði þannig að skýra þær þrjár 

raðir sem myndirnar sýna og þýða: r^ nMÍTr^ 

Ptolemaios, Berenike og Alexander. v^JlLsJ2>1 

Samkvæmt ChampoUion, 
má skifta helgirúnúnum i þrjá f i pj j ^ ^^ 

flokka: myndarúnir, jartegnarúnir V^ ^ ^ ^A>1 

og hljóðrúnir. Upphaflega voru að- 

eins þær fyrstu til, því eins og /-^ ^^ '*»^ i ^*^ <==-^ 

alt annað letur er egipzka letrið V:?^^ "^'^•^ ^ 

runnið af myndum. 

Myndarrúnirnar eru aðeins einfaldar myndir af hlut- 
unum sem þær tákna. 

Jartegnarúnirnar eru hafðar til að tákna hin óhlut- 
kendari hugtök. Maður á fjórum fótum t. d. þýðir: að 
falla; maður með prik: að berja; lampi er hangir í loft- 
inu eða stjarna á himninum: myrkur og nótt; kross: á 
ringulreið, þvert og endilangt. 

Oft virðist jartegnið og merking þess hvort öðru all- 
fjarskylt; svo er það t. d., þegar strútsfjöður táknar rétt- 
lætið. Þeim sem ekki veit, að allar strútsfjaðrir eru dún- 
f jaðrir og þess vegna allar hvor annari líkar, veitir örðugt 
að flnna líkinguna. 

Sama táknið getur verið hvorttveggja í senn, mynd 
og jartegn. Myndin af hnif táknar bæði hnif og að 
skera, og á sama hátt táknar hringur ekki aðeins sól, 
heldur og dag og tíma, og auga bæði sjónina og skyn- 
færið sjálft, en líka árvekni og þekkingu. 

Þriðji flokkurinn, hljóðrúnirnar, eru meginþátturinn i 
leturgerð Forn-Egipta. Langflestar (um 700) tákna þær 
hljóðasambönd, eins og kínverska og assýrisk-babylonska 
letrið. En svo eru líka fáeinar sem tákna einstök hljóð, 
likt og bókstaflr vorir. Þegar fyrir 5000 árum höfðu 
Egiptar komið sér niður á þessi tákn, og ber því að telja 
þau fyrsta stafróf heimsins. 

Það má fá hugmynd um það, hvernig egipzka staf- 
roflð er til orðið, með því að virða nákvæmlega fyrir sér 
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helgirúnirnar, sem það er samsett af. A er t. d. táknað 
með örn, L með Ijóni. Á forn-egipzku hét örnin ahom 
og Ijónið labo, þ. e. nafn arnarinnar byrjaði áA og lións- 
ins á L. A sama hátt er hver hinna stafanna táknaður 
með mynd þess dýrs eða hlutar sem á sér nafn, er byrjar 
á þeim staf sem tákna skal. 

Helgirúnirnar voru einkum notaðar til áletrana á opin- 
berar byggingar, hof og alls konar minnismörk. Þær voru 
auk þess ristar á flesta þá hluti er látnir voru fylgja 
dauðum mönnum í gröflna. í daglegu lífl voru þær sjald- 
an við hafðar. Þá var ritað á sefpappír og notað »hieratiska«- 
letrið, sem svo var nefnt, og var það þegar fyrir fullum 
4000 árum leitt af helgirúnunum á þann hátt að mynd- 
irnar voru ekki gerðar í heilu hki, heldur aðeins aðal- 
drættirnar, svo sem eftirfarandi myndir sýna. 

l^ i; Á> ^; €^ ^; íf > pm 

Seinna þurftu Egiptar, sökum hins auðuga verzlunar- 
lífs, á enn einfaldara letri að halda, og þá varð til »demo- 
tiska« eða alþýðlega letrið. Það er letrið sem ásamt helgi- 
rúnunum og gríska letrinu var rist á »Rosette-steininn«. 

En reyndar var það aðeins að ytra áliti, að »hiera- 
tiska« og »demotiska« letrið varð einfaldara en helgi- 
rúnirnar. Myndirnar urðu einfaldari, hægri meðferðar, en 
kerflð var hið sama. Táknin mörgu héldust. Þótt Egiptar 
sæu nágranna sína að norðaustan (Fönikíumenn) og suð- 
austan (Sabea og Mínea í Suður-Arabíu) nota stafletur, og 
þótt þeir hefðu sjálflr vel getað ritað raál sitt á sama hátt 
með stafrófs rúnum sínum, þá gátu þeir ekki fengið af 
sér að bera fyrir borð letur það er þeir höfðu erft frá for- 
feðrum sínum og notað hafði verið um þúsundir ára. Það 
var tengt þeim svo mörgum böndum. Menning þeirra og 
trúarbrögð, alt sem þeim var dýrmætt og heilagt var tengt 
við helgirúnirnar. Alt andlegt líf þeirra var samvaxið 
þessum helgu táknum, sem augað rakst alstaðar á — á 
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hofveggjunum, á múmíukistum í dimmum, steinhljóðum 
legklefum. 

Þess vegna urðu ekki Egiptar, heldur önnur þjóð til 
þess að lúka því andans þrekvirki sem í stafrófinu er 
fólgið — þjóð sem var óháðari eiHkenníngum og samdi 
sig jafnan að þörfum framkvæmdalifsins. Sú þjóð var 
Föníkiumenn. 

Það er nú sem sé nokkum vegínn fuUsannað, að 
stafróflð var notað fuUum 1000 árum fjTÍr Krists fæðingu 
hjá Semitaþjóðum þeim er bjuggu á Sýrlandsströndum, og 
þá Uka hjá Fönikiumönnum. Höfðu þeir fjörug verzlun- 
arviðskifti við Egipta og hafa að likindum dregið stafróflð 
af helgirúnunum. Um það gengu lika sögur i fornöld og 
hafa haldist alt til daga Tacitusar, sagnaritarans rómverska. 
Hann segir svo frá: »Egiptar notuðu f\Tstir manna myndir 
af lifandi verum til þess að tákna hugsanir og hugtök. 
Þeir höfðu og að sögn sjálfra þein-a fundið upp stafletrið. 
Fluttist það til Grikklands með drotnum hafsins, Fönikíu- 
mönnum, sem menn hafa eignað heiðurinn af því að hafa 
fundið það upp, er þeir fengu hjá öðrum«. 

Þó stafrófið sé þannig ekki beint fundið upp, heldur 
runnið af helgirúnunum, er það samt eitthveit merkasta 
stigið i sögu leturgerðarinnar. Fönikiumenn voini hagsýnir, 
og þess vegna völdu þeir úr öUum táknafjöldanum aðeins 
þau fáu stafatákn sem nauðsynleg voru til að rita mál 
þeiiTa, og af þeim myndaðu þeir þessa 22 stafi, sem öU 
þau stafróf sem nú eru viðsvegar í heiminum eru til- 
breytingar af. Ekki aðeins stafróf Semíta, heldur og Mið- 
og Norður-Asiu, hin indvei-sku stafróf og öli stafróf Evrópu- 
manna eiga þangað kyn sitt að rekja. Jafnvel svo einkenni- 
leg stafróf sem rúnir forfeðra vorra og ogam Keltanna 
má rekja þangað, og er þá grísk-rómverska stafi'ofið miUi- 
liðurinn. Það er þannig auðséð, að fornnorrænu rúnirnar 
I^DII^^T ^^Í^^^ samsvarandi latnesku stöfunum BDIRST. 

Þar sem bókstafir Fönikiumanna hafa lagt undir sig 
heiminn, þá er örssökin fyrst og fremst sú, að þeir tákna 
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ekki eina eða fieiri samstöfur fhljóðasambönd} eins og rit- 
tákn þeirra leturkerfa sem á undan þeim voru, heldur þá 
frumparta (þau einstöku hljóð; sem orðin eru mynduð af. 
Þvi þessir frumpartar eru því sem næst samir i öllum 
málum, og má því rita þau öll með þeim. Þess vegna 
hefur stafróflð rutt öllum öðrum leturkerfum úr sessi, að 
kinverska letrinu undanskildu. Að þvi sleptu, að útlend 
áhrif hrina harla litið á Kínverjum, þá má líka skýra 
þennan víðnámsþrótt kinverska letursins á þann hátt, að 
kinverskan er einsatkvseðamál, orðin eru nokkurs konar 
óleysanlegar einingar, og slík mál er auðveldara að rita 
með samstöfutáknum en nokkur önnur mál. 

Og enn er eitt atriði, sem skýrir sigurför stafrófsins 
um heiminn. Eins og vér höfum séð, fylgir framþróun 
allrar leturgerðar því lögmáli, að letrið verður æ óbrotn- 
ara. Af því að stafrófið er einfaldara en allar aðrar letur- 
myndir, sem enn eru þektar, hlaut það að verða hlut- 
skarpast. Stafakerfið fullnaígði kröfum hentiseminnar miklu 
betur en fyrirrennarar þess. í fyrsta lagi er það aðeins 
rúm tuttugu tákn. Það er eitthvað handhægra en 50,000 
tákn Kínverjanna eða 700 tákn Egiptanna. í öðru lagi má 
rita hvem staf með einum pennadrætti. Það er líka eitt- 
hvað handhægra en hin nápentuðu tákn Kinverjanna, 
fleygagrúi Babyloniumanna og hinar listfenglegu myndir 
Egiptanna. Stafrófið grundvallast á aflspamaðarreglunni, 
eins og margar aðrar merkar uppgötvanir. Viðleitnin, að 
inna af hendi sama verkíð með minni áreynslu, leti huga 
og handar eða hin alþjóðlega leti, er svo mætti nefna, 
hefur leitt til þess, að mynduð voru þessi rúm tuttugu, 
handhægu hljóðtákn, sem Ernest Renan, franski maður- 
inn fra»gi, hefur með réttu talið »eitt hið mesta þrekvirki 
mannsandans<'. 

G. F. þýddi. 



Tvö norsk kvæði. 



Föruneytið mitt. 

(Eftir Björnstjerne Björnson). 

r 

I sunnudag'S kyrð um sumar-slóð 
I sólskini' eg ek við klukknahljóð ; 
Hvern yrmling, hvert ax nú yljar sunna 
Með alkærleiks geislana liiminrunna; 
Og fram hjá fólkið til kirkju keyrir, 
Ur kórnum söng maður bráðum heyrir; 
Heill, heill, þú réðst fleirum heilsa' en mér, 
1 hraðanum þó það dyldist þér. 

Eg hef hið friðasta föruneyti, 
T felur stundum þótt undan leiti; 
Já, hjá mér er fleira, sem hyhu' sig, 
Svo helgidags-glaðan því sérðu mig, 
Og lágt er söng eg, þá sig þau fólu, 
Þau sátu í tóninum eins og rólu. 

Með mér er ein af þeim málmi gjörð, 
Fyr mig að fórnaði' hún öllu á jörð; 
Já, hún, sem hló, er mitt fleyið flatti, 
Né fölnaði', er gein yflr sjórinn bratti, 
Já, hún sem lét miUi Ijósra arma 
Mig lifsylinn þekkja og trúar-varma. 

Þú sérð, eg að snígla hneigist högum, 
Mitt hús ber eg með mér á ferðalögum, 
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Og þoli eiiihver öiin fyrir mér, 

Hanii ætti' að vita, hve gott það er, 

Að hverfa undir sitt húsþak endur, 

Þar hvr meðal barnanna kátra' hún stendur. 

Ei hyggja fær stikað ué hugvits unn 
Svo háa hvelfing svo djiipan brunn, 
Sem elskunni frá við uppheims brún 
Alt ofan i vöggu, þar speglast hún. 
Ei bliða' er nein sem þá biítt i hljóði 
1 bæn til guðs þins þii vaggar jóði. 

Hver kærleik i smáu firrist frá, 
Ei fjöldans né minningar Ast mun fá; 
Hver eigið hús byggir ilia og valt, 
Þótt ærið sé ris, það hrynur alt; 
Hann sálast einmana á St. Helenu 
Þótt sigri frá Moskwa til Kartagenu.. 

Ef forvirki þér þú fuUtraust setur, 
Það frelsað náungann jafnvel getur, 
Og þó það sé barna og vífa verk, 
Það veldur, að sál þin er hraust og sterk, 
I stríði' og hættum með huginn snara 
Og hleypir móð i hinn stæi'sta skara. 

Oft heimili citt ól afreksmann, 
Að yrði bjargvættur lands sins hann; 
Oft þúsund heimila helgað band 
Bar heim úr orustu frelsað land, 
Og heimila lifæð með högg sín iðin, 
Já, hi'm ver landið i gegnum friðinn. 

Hvað fínt sem iitlent oss ilma kann, 
Ei alhreint er loft nema i heima-rann; 
Hið benisku-sanna þar býr að sínu 
Og burtkyssir syndina af enni þinu; 
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Að heiniili himinsins opið er það, 
Því ofan kom það og þangað ber það. 

Heill, heiU! á kirkju við hittumst veg 

Og hvor biður sínum, þú og eg, 

Þvi hálfa leiðina bænin ber, 

Sem beggja heimila millum er. 

Þið sveigið inn — eg hlji; áfram kejTa, 

Frá opnum dyrum má sönginn he\Ta. 

HeiU, heill! — þú fleirum réðst heilsa en mér, 

í hraðanum þó það dyldist þér. 



Sunnudagrur selstúlkunnar. 

(Eftir J, Moe). 

A dagsólar horfi ég hækkandi skeið, 

Að hámessu fer nú að líða: 

Með kirkjufólkshópnum mér Ijúf væri leið, 

Mig langar svo ákaft til tíða. 

Þá sól yfir kamb-skarðið beint þama ber, 

Það boðar mér fjalls upp í salinn, 

I kirkjunni samhringt að klukkunum er, 

Svo kveður við hljómur um dalinn. 

Hér hvarfia ég einmana á hamranna braut, 

Og he\TÍ' að eins bjöUumar klingja; 

Þær sætumar neðra með sylgjur og skaut 

Sig sýna þar klukkumar hringja; 

Og svo kemur Oddur minn þá einnig þar, 

Hann þeysir á Jarp j-fir móinn, 

Og fer þá af baki svo fimur og snar 

Og forsælis bindur hann jóinn. 
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Hann hjalar og blístrar við blakkinn sinn 

Með blíðlæti' og ögn við dvelur, 

Og frjálslega djarfur svo fer hann inn 

Og framarla sæti sér velur. 

Hann beygir sig niður og bæna sig fer 

Og brátt lyftir augum sem þyðast, 

En hvert hann þeim rennir — það minst leynist mér, 

Eg man, hvar hann unir þeim tíðast. 

Það ekkert hér gagnar að opna kver 

Og uppkiija sálm á heiði; 

Svo hátt er til loftsiiis og hljóðið þver 

I hálendis tóm og eyði. 

O, sælt væri' í dag að sameina raust 

Við sjafnans og annara hreima; 

Það vildi' eg að komið Vcori nú liaust 

Og va^ri ég aftur þar heimal 

Stgr. Th 



Útlendar fréttir. 



I. 

Deilur Norðmanna og Svía um konsúlamálið. 

Ritað fyrir Skirni af I. Aall'Hansen. 

Stjórnmáladeila sú er um þessar mundir stendur milli Norð- 
manna og Svía hefur ekki aðeins gagntekið hug og hjörtu manna 
í þessum tveim sambandsr/kjum, þar sem málið hefur valdið áköf- 
um áhyggjum, heldur hefur hún og sjfnilega vakið hina mestu at- 
hygli í erlendum blöðum. 

Með því að eg hef oröið þess var að íslendingar, sem bræður 
Norðmanna, fylgja með athygli rás viðburðanna í sínu gamla œtt- 
landi, þá ætla e.g að reyna í tímariti þessu að lysa því í sem fæst- 
um orðum, hvernig stendur á deilunni um konsúlamálið og hvernig 
hún hefur gengið. 

Að því er mig minnir, þá var það rétt eftir 1890 að vinstrimeun 
í Noregi komu fram með kröfu um að fá sérstaka konsúla fyrir 
Noreg. Þótti þeim það óréttlátt, að Noregur, sem hafði miklu 
meiri skipaútgerð en Svíþjóð, skyldi h'ka verða að hh'ta forsjá 
sænskra konsúla og að konsúlar þeirra stæðu undir umsjá sænsks 
utanríkisráðherra, er átti að skera úr öUum deilumálum, er konsúla 
snerta. Auk þess borgaði norska skipaútgerðin mestan hluta sam- 
eigiulegu útgjaldanna til konsúlahaldsins. Því var og haldið fram, 
að sænsku konsúlarnir grettu ekki ætíð hagsmuna norsku verzlunar- 
innar í erlendum höfnum. Deildu nú vinstrimenn og hægrimenn 
um þetta. Hægrimenn voru þegar frá upphafi vega fráhverfir 
kröfu vinstri manua, því þeir voru hræddir um að málið mundi 
koma Noregi í óheillavæna deilu við Svíþjóð, og tóku þá vinstri- 
menn npp B o d ö m á I i ð gamla til að styðja með því róttmæti 
krÖfu sinnar. En þetta mál var svo vaxið, að fyrir mörgum árum 
kom enskt verzlunarskip til Bodö, og neitaði það aö greiða toll. 

12 
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Hafði það ólöglegan kaupskap við fiskimenii fyrir innan skerjagarð- 
inn. Var þetta kært og risu af því laiigvinn raálaferli. Lauk 
þeim 8V0, að sænski utanríkisráðherrann fcldi úrskurðinn Englend- 
ingum í hag. Urðu Norðmenn bæði að greiða skaðabætur og máls- 
kostnað. Þetta mál mintu nú vinstrimenn á og var því oft beitt 
í kosningabaráttunni. 

Um þessi ár og alt til síðustu kosninga 1903 hóldu vinstri- 
menn meirihluta í Stórþinginu. Stóöu þá hœgrimenn og vinstri- 
menn hvor öðrura rajög andvígir. Hægiiraenn lögðu frara niargar 
yfirl/singar frá skipaútgerðarmönnura og skipstjórura þeirra, er lótu 
í Ijósi ánægju sína yfir ástandinu, að því er konsúlamálefnin snerti. 
Auk þess sera raenn óttuðust að koraa alvarlega í bága við Svíþjóð, 
þá voru menn og smeikir nm, að það mundi allrajög auka iitgjalda- 
byrði ríkissjóðs, að fá sérstaka konaúla, sera ef til vill varð að hafa 
í för með sér sérstakan utanríkisráðherra og að h'kindum einnig 
sérstaka sendiherra. En vinstrimenn slógu óspart á strengi þjóð- 
ernistilfinninganna og hóldu því fram, að Svíþjóð hallaði á Noreg, 
hvort sem litið væri á landsháttuj utanríkismál eða verzhm, og að 
ástandið væri þannig, aÖ Noregur væri varla frjálst og óháð ríki í 
augum erlendra þjóða. Norðnienn hefðu sigrað í baráttunni ura 
merki Noregs. Þeirri deilu lauk svo að sambandsmerkið var felt 
úr verzlunarmerki Noregs, er vakti mikla gremju frá Svíþjóðar 
hálfu — en ætti sjálfstæði Noregs að koraa frani í fullura raæli, 
þá yrði hann og að halda sjálfur konsúla í erlendura verzUinar- 
borgura. 

1895 var baráttan rajög svæsin og gengu þá h'ka ákafar dylgjur 
ura stríð. Einkum leit út fyrir að krónprinsinn vœri mjög and- 
vígur kröfum Norðmanna. Þó tókst Oskari konungi raeð hyggi- 
legri pólitík að koraa í veg fyrir alvarlegar ásteytingar. 

Frá 1900 — 1903 srar verið að seraja frara og aftur við sænsku 
stjórnina ura að setja á stofn sérstÖk norsk konsúlaerabætti, án þess 
að blanda því raáli saman við skiftingu utanríkisstjórnarinnar að 
Öðru leyti eða aðrar breytingar á sarabandi ríkjanna. Fyrir aðhald 
af hálfu vinstriraanna í Stórþinginu, tókst það 1900 — 1901 að fá 
Steen ráðherra til þess að fela Sigurði Ibsen^) afgreiðslustjóra í 
norska stjórnarráðinu að undirbúa skipulag þessa raáls. Komst 
hann að þeirri niðurstöðu, að hœgt væri að setja á fót sérstök 



*) Hann varð siðar norskur ráðberra i Stokkhólmi eftir Qvam. Hann 
er einkason skáidsins Henrik Ibsen. 
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norak koiisúla,enibætti, án þess að breyta til í nokkru mn utan- 
ríkisstjórn landanna eður sendiherrastöður. Hin norsk seenska kon- 
súlaniálsnefnd, er sett var til að íbuga niálið, komst í aðalatriðun- 
um að sómu niðurstöðu sem dr. Ibsen, um framkvæmanleik þessa 
fyrirkomulags. Þó höfðu hægrimenn litla trú á því, að sh'kir fcamn- 
ingar mundu bera nokkurn árangur. 

En þegar stjórnirnar voru þanni": seztar á sameiginlega rök- 
stóla, kom skyndilega upp í Svíþjóð steikur andblástur gegn stefnu 
þeirri er vér óskuðum að samningarnir skyldu ganga í. Um nj'árs- 
leytiö 1903 réðu mörg sænsk blöð allákaft frá því, að samningun- 
um yrði haldið áfram, nema því að eins að jafnframt væri leitt til 
lykta skipulag sameiginlegrar utanríkis^tjórnar og h'ka s«mið um 
yms Önnur atriði. Sumarið 1902 voru margir fundir haldnir í 
Kristjaníu. Styrðu þeim frá Noregs hálfu Blehr ráðherra og frá 
hálfu Svíþjóðar ráðherrarnir Lagerheim og Boström. Loks tókst þess- 
ari kousúlamálsnefnd að koma fram með grundvöll til að byggja á 
samni!>ga um sérstaka konsúla fyrir Noreg og Svíþjóð. Niðurstaða 
nefndarmanna kom í Ijós álitsskjali því, er mikið hefur verið ritað 
um, og er aðalefni þess þetta: 

»Nefndin gerir ráð fyrir, að sett séu á stofn sórstök norsk 
konsúlaembætti, er standi eingöngu undir norskri umsjón. Afskifti 
utanríkisráðherrans af norskum konsúlamálum skulu afnumin, nema 
að því er snertir útvegun á vikurkenningu erlendra ríkja. Sömu- 
leiðis skal úr gildi nnmið eftirlitsvald hansyfir norskum konsúlum. 

Stjórn og umsjón norskra konsúlamála skal fengin í hendur 
norskri stjórnardeild, og skal hún að jafnaði vera milliliður milli 
utanríkisráðherrans og norsku konsúlaniia. I einstöku málum, er 
snerta pólitík eða samningaviðskifti ríkja á milli, geta þó komið 
fyrir bein viðskifti milli utaniíkisráðherians og konsúlanna. 

Það skal afnumið, að sendiherrar séu stjórnarlegur milliliður 
milli norskra konsúU og konsúlamálastjórnarii.nar. Bein viðskifti 
milli sendiherranna og norsku konsúlanna í þeim efnum er snerta 
hvorttveggja í senn, sendiherrastörf og konsúlastörf, hugsar nefnd- 
in sér sem samvinnu, í stað þess að einn só undir annan gefinn, 
svo sem áður var. Utanríkisráðherrann og sendiherrarnir geta að 
því er snertir sænsk konsúlamál og konsúla haldið óbreittri þeirri 
stöðu er þeir nú hafa samkvæmt sambandi ríkjanna«. 

Þetta bráðabyrgðarsamkomulag fékk eindregið fylgi vinstri- 
manna í Stórþinginu, nema að því er snerti ákvæðin um að sam- 
band hinna sórstöku konsúla annars vegar og núverandi utanríkis- 
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stjóniar og tieiidiherrauna hius vegar, í þeim efuum er kousúlamir 
jr9u að hafa afttkifti af samningum ríkjaámilli, skyldi ákv eð- 
ið með sameigiulegum lögu m, er ekki yrði breytt, nema 
með samþykki beggja ríkjauna. Tveir meðlimir uorsku stjóruar- 
inuar, Stang og Konow voru gagustæðrar skoðuuar í nokkrum 
megiuatriðum og lögðu uiður völdin. 

Uudir stjoru Hagerups, þá er hægriuieuu höfðu metrihhita i 
Stórþiuginu, var samuinguuum við sæusku stjóruiua haldið áfram 
að njju, og virtist húu meir og meir vilja vikja frá ákvæðum 
álitsskjalsins. 

1 desember 1904 kom svo sæuski ráðherrann Boströni í sam- 
vinuu við Hæuska ráðgjafann Ramstedt fram sitt illræmda frumvarp 
til samhljóða laga um sérstaka uorska kousúla. Frumvarpið var í 
20 greinum og vakti 5., 6., 8., 11., 16., og 19. gr. hina mestu 
gremju hjá norsku þjóðiuui, er þótti frumvarpið í jmstim efuum 
ríða í bága við norsku grundvallarlögiu og fara út fyrir þau. Þeg- 
ar frumvarp Bostroms. er var lagt fram í sameiginlegu ríkisráði í 
kouuugshölliuni í Stokkhólmi í viðurvist kouungsins og krónpriusins 
6. febr. þ. á., varð kunuugt í Noregi, þá varð merkileg breyting 
á norsku pólitíkinui. Allar deihir milli hægri- og víustrimanua 
féllu í dá, eius og fyrir töfravaldi — og allir flokkar getigu í 
bandal'^g, eitia þjóðarheild gegn grantilaudiuu. Fyndinu maður 
kom með þessa spuruiugu: 

>í hverju eru þeír líkir, Haraldur hárfagri og Boström ráð- 
herra? 

»Þeir hafa báðir gert Noreg að e i n u rik\,<í 

Eg skal hér stuttlega skyra frá aðalefni þeirra sex greiia, er 
bundu etida á allar frekari samningstillrauitir frá Norðmauua hálfu. 

5. gr. Þá er veita skyldi alnorsk konsúlaembætti, átti norska 
veitingarvaldið að vera skyldugt til að ráðfæra sig við 
sætiska utanríkisráðherratin um umsækjendur, og hverj- 
um veita skyldi embættið. 

6. gr. A veitingarbréfum n o r s k r a kotisúla átti að setja 
titil konungsins þannig, aðttafu Svíþjóðar stæðiátitid- 
a n N o r e g s. 

8. gr. Þar er farið fram á að setja það sem fasta reglu, að 
þegar utanríkisráðherratin hafi fyrrirskipað konsiil eitthvað í mál- 
efni er konsi^Iasijórniu á tim að fjalla, þá beri konstilastjórtiinni að 
varast að fyrirskipa konsúluuum uokkuð það er þessu sé gagnstætt. 
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11. gr. Geii uokkur kousúll sig sekau í ákveðuuni yrircjóu- 
um, þá beri sænska utanríkisráðherranum fjrst að hreyfa máliuu í 
sameiginlegu ríkisráði, og fyrst að því loknu megi taka 
þaðtil meðferðari norsku ríkisráði. Hér er með 
öðrum orðum farið fram á að uokkru leyti sameiginlega meðfei^ 
aluorskra konsúlamálefua, sameiginlega, en ek\i eiugöngu noraka 
meðferð mála, er ekkert snerta pólitík. 

16. gr. Geri konsúlaruir sig seka í ósœmilegri framkomu 
gegu erlendura yfirvöldum eða sóu þeir sakaðir um brot, er skerð- 
ir borgaralega virðingu þeirra, þá skuli sendiherra geta vikið þeim 
úr embætti um stuudarsakir. 

19. gr. í þeim ríkjum, þar sem eigi vœri fyrir hvort ríkið 
um sig settir konsúlar samkvœmt greinilegu samkoraulagi eður á 
annan hátt, við hlutaðeigaudi ríki, skyldu konsúlar vera sameigin- 
legir eftir sem áður, og sömuleiðis í þeim ríkjum, þar sem Noreg- 
ur og Svíþjóð hafa enga seudíherra. — 

Þessu sænska stjórnarfrumvarpi, sem með lökum var skoðað 
sem huefahögg i audlit norsku þjóðarinuar, svaraði norska stjórnin 
i skjali, er hún gaf út 11. janúar. Auk fyrirvara um yms atriði 
sæuska frumvaipsins, mótmælti stjórniu sérstaklega þeim sex grein- 
um er hór hafa verið taldar, með því að þœr vœru í ósamræmi 
við uorsku gruudvallarlögin og álitsskjalið og það sem áður 
hafði verið um samið. Sœuðka stjórnin svaraði þessu 30. janúar 
og kom þvi uæst svarbréf frá Sigurði Ibseu ráðherra 1. febrúar. 
Var svo haldið sameiginlegt ríkisráð i Stokkhólmi 6. febrúar. Reifði 
utauríkisráðherranii þar málið og sagði að lokum, að eftir mála- 
vöxtum virtist ekki ástæða til að halda samniugum áfram. £nn 
fremur lysti hauu yfir því, að það væri ósk siu að vera ekki meius- 
maður fulluaðarsamninga um kousúlamálið, og mundi haun þvi 
leggja niður völdin, ef útUt væri til að ráðherrar beggja ríkjanna 
þá gætu orðið á eitt sáttir. 

Þegar fengið var álitssjal uotsku stjórnariunar, var haldið hið 
síðasta sameiginlega rikisráð 7. febrúar og var krónprinsinn þar 
viðstaddur. Flutti utanrikisráðherrann þar álit norsku stjórnar- 
inuar og lét þess getið, að álit hennar gæti engin áhrif haft á til- 
lögur þær er hauu áður hefði koraið fram með, og að svo liti út 
sem undirrót þessa ósamkomulags vœri fólgin i uúgildandi skipu- 
lagi á meðferð þeirra mála er snerta viðskifti sambandsrikjanna við 
erlend ríki. Enu fremur hélt hann því fram, að æskilegt væri að 
skipulag utanrikisstjórnarinnar á öðrum grundvelli væri á uy tekið 
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til meðferðar af báðum ríkjum, án þess þó að honum þætti ástœða 
til að koma fram með nokkrar uppástungur í þessa átt. Sænsku 
ráðherrarnir voru í öllu sammála orðum utanríkisráðherrans. Norska 
ráðherradeildin óskaði, að konsúlamálið yrði til lykta leitt út af 
fyrir sig, en gat þess jafnframt, að samningar beggja ríkjanna á 
milli um þetta mál væru nú orðnir miklu örðiigri en áður, eftir alt 
það sem á undan væri gengið. 

Konungur kvaðst ekki geta tekið aðra ákvörðun, en að gefa 
tillögu sænska ráðherrans samþykki sitt, og mætti hvorug þjóðin 
láta nokkurn skoðanaraun koma niður á sjálfu sambandi ríkjanna. 
Norska ráðherradeildin skyrði þá frá því, að hún hefði allra undir- 
gefnast ráðið konungi frá þvi að gefa Hlíka yfirlysingn. 

Þegar svo var komið, hættu Norðmenn öllum tilraunum til að 
komast að sámningum við stjórn BostrÖras. Málinu sló æ meir í 
odda, OíT bkömmu síðar baðst Hagerup og fleiri norskir raðherrar 
lausnar, og kom þá ráðaneyti Michelsens í staðinn. 

Malið er á síðustu tíð komið í raikla tvísvnu. Norðmenn hafa 
nú að fullu o<r öllu tekið það í hendur sjálfra sín og hafa samþykt 
það sem lög bæði á Óðalsþinginu og Lögþinginu, svo að kalla 
með ÖUum samhljóða atkvæðum. Þegar svo lögin koma aftur til 
hins norska Stórþingis, er varla efi á því að það verður lika sara- 
þykt þar raeð jafnsamhljóða atkvæðura. 

Norðmenn eru fastráðnir í því að hafa raálið frani. Stórþingi 
og stjórn standa þar saraan sera einn raaður og hafa alla norsku 
þjóðina að baki sér. Það hefur sjaldan veiiÖ arnað eins sarakorau- 
lag ura nokkurt pólitiskt raál í Noregi og ura þetta. Hægriraanna-' 
flokkurinn garali er fokreiður af lagafruravarpi Boströms og er jafn- 
andvígur skoðun sænsku stjórnarimiar og vinstritnenn eru sjálfir. 
Að því er eg hef frétt, eru raenn reiðubúnir til að láta sverðið 
skera iir ágreiningnura, ef ekki verður hjá því kornist að tuka til 
slíks neyðarúrræðis. 

Stang, herraálaráðherra fyrverandi vinstrimaniiastjórnar, v;vkti 
hór á arunum mikla mótspyrnu raeð hinni áköfu herbrtna?^arpólitík 
sinni. Meðan hann sat að völduni, var keypt geysiraikfð af nyjii.stu 
hergögnura, skotvígi voru gerð á landaraærum, og strandvörnin vel 
útbúin þar sem mest á ríðnr. Herflotanum var koinið í allgott 
lag — og alt var þetta gert til að vera viðbúinn, ef í ófrið hilægi. 
Að því er mig minnir, voru eitt árið veittar 20 milj. króna i þtissu 
skyni. • ... 

Nú hefur noríska stjórnin tekið n'kislán,' er neranr' 40 nnlj. 
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króna; er því bœtt við 10 milj. sjóð, sem fyrir var — og er þetta 
viðlagasjóður, sem ekki má hreyfa við. Eflaust er þetta hersjóður 
sem landinu er trygður, ef skjótlega þyrfti til að taka. 

En hver sem athugar deiluna með gætni verður að telja það 
óhugsandi, að Svíar hefji stríð út af máli sem ekki er stórfeldara 
^n það, að Norðmenn vilja hafa konsúla sína og konsúlamál út af 
fyrir sig. Eflaust kemur það í Ijós í framtíðinni, að nú, þegar 
BostrÖm, rammasti mótstöðumaður konsúlamálsins er kominn frá 
völdum, þá verður fundin önnur sæmilegri úrlausn þessa máls, 
annaðhvort með gerðardómi eða milligöngu erlendra stjórna. 

Reykjavik 6. júni 1905. 

G. F, þýddi. 

II. 

S t r í ð i ð. Orustunni miklu við Múkden var enn eigi lokið, er 
Skírnir flutti síðast fregnir af stríðinu, en það er hin fjölmennasta 
og stærsta orusta er nokkru sinni hefur háð verið. Lauk henni 
svo, að Rússar liðu fuUkomirin ósigur og björguðu herleifum sínum 
með naumindum á flótta norður eftir. [Þáð er talið hafa átt 
mikinn þátt í sigrinum, að hór kom til liðs Japönum nyr her, er 
boðið hafði verið út síðastliðinn vetur; voru það sex herdeild- 
ir fullskipaðar, en í hverri herdeild eru 20 þús. manna. Yfirfor- 
ingi þessa hers hót Kavímúra. En með svo mikilli leynd fór þetta 
útboð, að Rússar vissu þessa hers enga von fyr en hann kom fram 
á orustusvæðinu. Það er einkum þakkað Lenewitsch hershöfðingja, 
að Rússaher var ekki umkringdur þarna, en komst undan á flótta 
norður. Kúrópatkin tók sór ósigurinn mjög nærri og beiddist lausn- 
ar frá yfirforingjastöðunni. Var þetta veitt og Lenewitsch skipað- 
ur yfir landherinn í hans stað. Japanaherinn hólt norður á eftir 
Rússiim, en Riissaherinn hélt alla leið norður til Harbin. Þetta 
var í öndverðum apríl. Hafa ekki orðið þar stórorustur síðan, en 
líkindi til að Japanar taki innan skamms bæði Harbin og Vladi- 
wostock, ef friður semst ekki áður til þess komi. Svo er talið, að 
full 200,000 hafi fallið af Rússum í orustunni við Múkden. 

Eigi eru það minni tíðindi er gerzt hafa á sjónum nú nj'lega, 
þar sem hinn mikli floti Rússa, er austur fór, máteljast gjöreydd- 
iir. Aðal flotastöð Japana hafði um hríð verið Mesampó, austán á 
suðurodda Kóreu, og var Togó þar með allan flota sinn 27. maí, en 
fekk þá loftskeyti frá eynni Tsú-síma um, að Rosjdestvenski kæmi nú 
tneð flota Rússa norður eftir sundinu milli Tsú-síma og Iki-síma, en 
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það eru eyjar tvær milli Kjúsjú og Eóreu. Brá Togó strax við 
og hélt með allan flota sinn móti Rússum. Þegar flotarnir mætt- 
ust Yoru Rússar n/komnir út úr sundinu og sló þá strax í bar- 
daga. Floti Rússa var í þrem deildum; st/rði Rosjdestvenski, 
yfirforingi alls flotans, einni, Folkersham annari og Niebogatoff 
hinni þriðju. Togó sendi þegar i bjrjun orustunnar tundurbáta mitt 
inn í flota Rússa og höfðu þeir gert þar mikið tjón. Lauk orust- 
unni svo, að Japanir fengu þarna svo glœsilegan sigur, að annar 
eins hefur aldrei unnist í sjóorustu, því þessi er hin langstœrsta, er 
nokkru sinni hefir háð verið. Rússar mistu þarna 22 herskip, er 
ýmist voru hkotin í kaf, eða tekin af Japönum. Aðeíns eitt af 
skipum þeirra komst undan til Vladiwostock, nokkur leituðu hafna 
í Eína og létu þar afvopnast, önnur leituðu illa til reika til Jap- 
ansstranda og var mönnunum bjargað þar í land. £n alla þrjá 
yfirforingja rússnesku flotadeildanna handtóku Japanir, Rosjdest- 
venski, aðalforingjann, mjög sáran, og fjölda óbreyttra hermanna 
tóku þeir höndum, en talið er að fallið hafi af Rússum um 8000. 
Tjón Japana var tiltölulega mjög lítið. Hafa þeir, eftir síðustu 
fregnum, aðeins mist 3 smáskip. 

Það fljgur nú fyrir, að friðarsamningar sóu í vœndum og er 
það Roosewelt Bandaríkjaforseti er friðarorðin ber á millí. £n 
enginn ákveðin tilboð eru enn fram komin i þessa átt. Sagt er 
og, að Rússastjórn heiti nú gagngerðum umbótum á stjóruarfarinu 
heima fyrir, en engin ákveðin tilboð eru þó opinberlega frá henni 
komin um það mál enn. 



N o r e g u r. Til viðbótar því sem hér að framan segir um 
konsúlamálið norska, skal þess getið, að fullséð er nú að ekkert 
verður úr hernaði og blóðsúthellingum út úr því máli, sem betur fer. 

Stórþingið samþykti lagafrumvarp, er ákvað, að Noregur 
skyldi fá sérstaka konsúla, en Odkar konungur neitaði því staðfest- 
ingat. Sagði þá alt ráðaneytið norska af sér, en konungur neitaði 
einnig að taka það til greina; hefði og engan norskan mann getað 
fengið til þess að taka að sér ráðgjafaenibœtti meðan svo stóðu 
sakir. Ráðaneytið sneri sér þá til Stórþingsins og afsalaði sér 
völdunum i þess hendur. Yar þá engin lögleg stjórn lengur til i 
landinu. 7. júní samþykti þingið svo hljóðandi ályktun í einu 
hljóði : 
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^Þar sem allir meðlimir ríkisráðsins hafa lagt niður em- 
bætti EÍn; þar sem hans hátign konungurínn hefur Ijst yfir 
því, að hann geti ekki komið á n/rri stjóm fyrir ríkið; og 
þar sem þingbundið konungsveldi er þannig óframkyœmanlegt 
orðið, — þá veitir Stórþingið þeim meðlimum rikisráðsins erí 
dag hafa lagt niður völd sín umboð til þess fyrst um sinn að 
hafa á hendi sem Noregsstjórn það vald er stjómarskrá Nor- 
6gs og gildandi lög veita konungi, með þeim brejtingum er af 
því hljóta að leiða, að slitið er sambandi við Svíþjóð undir 
sameiginlegum konungi, þar sem konungur hefur látið af að 
vera Noregskonungur^. 

Með þessari ályktun lysir þá norska þingið yfir, að Öskar 
konungur II. sé ekki lengur Noregskonungur, þar sem hann geti 
ekki fullnægt fyrirraœlum stjórnarskrár landsins, og þar með er 
sambandinu við Svíþjóð slitið. En jafnframt sendi þingið konungi 
ávarp og óskaði að einhver ættingi hans vildi gerast konungur 
Norðmanna, en afsala sér um leið konungdómi í Svíþjóð. Því 
Norðmenn kenna konungi ekki um að þeir hafi ekki náð jafnrétti 
við Svía og bera engau kala til konungsættariunar. En konungur 
mótmœlti eindregið aðferð þingsins og eru litlar likur til að Norð- 
msnn fái konung frá Svíþjóð. Mælt er, að þeir muni þá næst 
leita til Ðanmerkur og hafa augastað á Valdemar prinsi, yngsta 
syni Eristjáns IX., eða Earíi prínsi, syni Friðriks krónprins en 
tengdasyni Játvarðar Bretakonungs. 

Öskar konungur hefur nú kvatt til aukaþings í Svíþjóð til 
þess að málið verði rætt þar, því Svíar telja ekki sambandinu lög- 
lega sHtið nema með samþykki beggja ríkjanna og stjórn Svía tel- 
ur núverandi Noregsstjórn ólöglega. En Norðmenn skeyta því 
engu og hafa dregið sambandsmerkið niður, en sett hreina norska 
fánann í staðinn. 

Úti um heiminn mœlist aðferð Norðmanna í þesu máli mjög 
vel fyrir; þykja þeir hafa farið hyggilega að, aldrei rasað um ráð 
fram, en þó fylgt fast máli sínu. Er þetta að öHum líkindum 
hin friðsamlegasta stjórnarbylting sem sögur fara af. 

20. júní p. G. 
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Heiðarvíga saga. Udgiven f'or Samfund til udgivelse af gammel 
nordisk litteratur ved Kr, Kdlund. Khavn 1904, 

»Habent sua fata libelli« (bækur hafa síq örlög), sagði róra- 
verska skáldið, og saunast það ekki síst á Fíeiðarvíga^ögu. ÆfiferiU 
hennar, frá því er hún var first færð í letur um eða firir 1200, er 
líkastur æfintíri. 

A dögum Páls Vídalíns, á öudverðri 18. öld, er svo að sjá, 
sem menn hafi ekki þekt eða átt neitt handrit af Heiðarvíga sögu 
á íslandi, og ekki hafði Arni Magnússon getað komist ifir eða spurt 
uppi neitt handrit af henni á ferðum sínum um landið. Enn Arni 
hafði um 1691 komist á snoðir um, að til væri handrit af söírunui 
í Stokkhólmi, og lagt drögur firir að fá það lánað til Kaupmanna- 
hafnar. JSamt dróst þ?ið, að hann fengi handritið, þangað til 1725. 
Þá vóru honura send frá Stokkhólmi 12 skinnblöð í 2 heftum, 8 í 
öðru enu 4 í hinu, og var þar á brot af Heiðarvíga sögu. Skinn- 
blöð þessi lágu hjá Arna til áramótauna 1727 — 1728. Þá Ijet hann 
Jón Olafsson Grunnvíking taka eftirrit af þeim. Enn svo illa fór, 
að bæÖi afskriftin og frumritið brann í brunanum mikla 1728 ásamt 
mörgura fleiri bókum, er Arni átti. Nú hugðu menn, að sagan 
væri algjörlega tínd og tröllum gefin, og því reindi Jón að rifjía 
npp firir sjer efnið í brotinu, seni hann hafði skrifað eftir, og færði 
alt það, sem hann mundi, í letur árið eftir brunann (1729) og 
jók við ári síðar (1730) nokkrum athugasemdum frá sjálfum sjer. 
Var honum það til mikils stuðnings, að hann hafði ritað hjá sjer 
írasa talshætti og einstakar málsgreinir úr sögunni, er honum þóttu 
merkilegar, og það hafði ekki brunnið. Það sem vjer vitum um 
efnið í þessum kafla sögunnar, eigum vjer alt Jóni að þakka. 

Nú liðu svo rúra 40 ár, að raenn vissu ekki raeira ura Heiðar- 
víga sögu enn þetta. Þá vildi svo til árið 1772, að Hannes Finns- 
son, er síðar varð biskup, var á ferÖ í Stokkhólrai. Hann rakat 
þá á brot úr Heiðarvíga sögu í bókhlöðu konungs nr. 18, 4 ^ og 
sá brátt, að þetta handrit tók við, þar sem útdráttur Jóns Ólafs- 
sonar endaði, og var frarahald af þeira parti handritsins, sem brunn- 
ið hafði í vórzlum Árna Magnússonar, og náði til enda sögunnar, 
©iin því miður vantaði inn í brotið á einum stað. Aftan við Heið- 
arvíga sögu brotið var Gnnnlaugs saga ormstungu, Hrólfs saga 



% 



Ritdómar. 187 

Oautrekssonar og Ólafs saga Tryggvasouar. Það hafði þá orðið 
þessum síðari káfla Heiðarv/ga sögu til lífs, að Svíar höfðu í nokk- 
urs konar ógáti sent Arua Magnússini að eins 12 skinnblöð, sem 
firsti kaflinu var á, framan af handritinu, eu skilið eftir siðari kafl- 
ann, sem var áfastur við sögur þœr, er á eftir fóru. 

Hannes Finnsson gerði eftirrit af þessum kafla sögunnar, sem 
eftir var, og varð hann síðau kunnur í afskiftum eftir hans eftirriti. 
Enn ekki var sagan prentuð fir eun árið 1829 í íslendiuga sögura 
þeira, er norræna fornfrœðafjelagið gaf þá út, 1. bindi. Er sú út- 
gáfa rajóg ófullkorain, preutuð eftir Ijelegri afskrift af eftirriti 
Haunesar Finussonar. Síðau var sagan gefin út í annað sinn 1847 
í hinura síðari íslendinga sóguni 2. bindi, af Jóui Sigurðssini. Er 
þar farið eftir afskrift, seni Olafur Pálsson (síðar dórakiikjuprestur 
og prófastur) hafði gert 1841 og þeir Jón Sigurðsson báðir si'ðan 
borið saraan við fruraritið. Þessi útgáfa er raiklu betri enu hin 
firri, raargar villur leiðrjettar eftir haudritiuu og einkura hafði Olafi 
Pálssyni tekist að lesa orð og orð á staugli á eiuni blaðsíðu haudritsins, 
sera var svo raáð, að Hannes Fínnsson hafði als ekki treist sér við 
haua. Sarat er útgáfau ekki alstaðar uógu nákværa. Hi'ui ber það 
víða með sór, aö eflirrit Olafs Pálssouar hefur verið gert í hjáverk- 
um og flíti og ekki með nœgri vaudvirkui og ifirlegu. 

Nú hefir hiun góÖkuuui Islandsviuur Kr. Kálmid gefið söguna 
út í 3. sinn raeð allri þeirri vaudvirkui, som uú er heimtuð, staf- 
rjett eftir haudritiuu, og eru bönd og skammstafauir preutaðar með 
fikáletri. Hauu hefur mjög víða lagað staði i sögunui, sem vóru 
rauglesnir í útg. 1847. Nú síuir það sig t. d., að jeg hafði getið 
rjett til, að það œtti að lesa melt euu ekki mest i eggjuu Þuríð- 
ar, móður Barða, við sonu síua á bls. 74 ^ (337 ueðst)*. Haudritið 
hefur »ment«. Á bls. 63^8 (321 ») á að lesa verksnúð raikinn 
enu ekki verksmíð mikinu (hdr. »verksuvð«)t, Aður fiun mjer 
var kuun þessi n/ja útg., hafÖi je<r skrifað útnfefandauum leiðrjett- 
ingar á 4 stöðura í miðútgáfuuni (347^ ok vit firir ok við, 349^^ 
áit f. átt, 366^ virða f. verða, 374^ Ivstr f. lysti); allar þess- 
ar tilgátur míuar hefur uvja iitg. staðfest (sjá bls. 80«, 8125, 92^2 
<^g ö6^); hdr. hefur það, sem jeg gat til. Euu hefur ujja útgáfan 
lagað villuua »raiðr vel« í niiðútg. (330. bls. neðst) — þar á að 
stauda: í Víðiuesi sarakvæmt hdr. — og »þerrasligt« (bls. 387 



') Firri tilvitnanin visar til útg. Kálunds, enn i svignm er blað- 



siðntal lít?. 1847. 
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neðBt) firir þínBligt (sbr. njjii útg. bls. 69 1« og 1032«). p^^^ 
eru nóg dœmi til að sina ifirburði níju útgáfunnar. £nn einkum 
er það gleðilegt, að útg. hefur tekist með hjálp Fions Jónssonar að 
lesa meginið af hinni máðu blaðsíðu handritsins, sem Hannes Finns- 
son hafði gefist upp við og Olafur Pálsson ekki getað lesið nema 
lítið af. Útg. hefur þannig bjargað þessum kafla sögunnar frá 
glötun. Samt eru hjer enn sumir staðir vafasamir eða grunsamir^ 
og eru þeir auðkendir í útgáfunni. 

Jafnframt Stokkhólmshandritinu hefur útgefandinn auðvitað gef- 
ið út efnisifirlit Jóns Ólafssonar ifir hinn tínda kafla sögunnar, eins 
og gert var í báðum eldri útgáfunum, enn með meiri nákvœmni. 

Útgefandinn á þakkir skilið af öllum þeim, sem unna fom- 
BÖgum vorum, firir þessa vönduðu útgáfu. Vjer vitum nú, hvað í 
handritinu steudur. £nn handritið er nokkuð misleitt og als ekki 
óskeikult. Utg. skírir frá, að það sje skrifað með 3 rithöndum ; 
8 firstu blöðin ( = l.heftiÖ) eru skrifuð með fornlegri heudi frá 13. 
öld, enn hitt með 2 höndum, sem varla eru eldri en frá síðari helm- 
ing 14. aldar, og befur útg. leitt seunileg lök að því^ að brotið, 
sem brann, hafi verið ritað með aunarihvorri af þessum 2 síðari 
höndum. Sumstaðar virðist texti sögunnar enn vera aflagaður, og 
skal jeg leifa mjer að benda á nokkra slíka staði. 

A bls. 64 — 65 ( = 323), þar sem Þórarinn leggur á ráðin, hverja 
Barði skuH velja í förina, og getur meðal annara um Auðólf á Auð- 
ólfsstöðum, hefur auðsjáanlega fallið burt grein um Arugrim fóstra 
Auðólfs, sem Barði kveður síðar til farar með sjer ; sbr. bls. 67 ueðst 
og 68 efst, 7122 og 80^ ( = 328, 334 og 346). — A bls. 70^ ( = 331") 
steudur að »maðr4[ hafi játað á sig, að hann hati tekið burt þann 
lim uxans, sem hvarf; þessi >maðr<[ er enginn annar enn Þuriðr 
húsfreyja — ^maðurinn^ biður húskarlinu >ei dirfa sik um at 
rœða« (sbr. bls. 73^2 « 337i<>) — og er líklegt, að bjer eigi að rita 
Þuríðr í stað »maðr«. — Ábls. 722« ( = 336^) á víst að lesa í Vaðil 
firir »í Víðidak. Það nœr engri átt, að GuÖbrandssinir hafi »komið 
út vestur í Víðidak. £ftir sögunni eru þeir hjer á leið fr^ skipi því, 
sem flutti þá út, og koma að vestan, enn œtla norður i Vatnsdal, 
og raœta Barða, sem kemur að norðan, í Víðidal, á Aski^). £r 
þá Ijóst, að þeir haia komið út vestar enn í Víðidal. Höfnin Vaðill 



^) Það ömefni þekkist nú ekki, en hlítur að hafa verið einhvers- 
staðar miUi Grljúfrár og Lækjamóts. Johnsens jarðatal nefnir (bls. 230) 
Askot, eiðihjáleigu hjá Þorkelshóli. Verið gœti, að það nafn væri af- 
bökun firir Ask-kot, og að þar hefði Askr veríð? 
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{= Hagaváðall á Barðastróud) er oft uefiid í forusöjruni^). — A bls. 
7227 og 735 ( = 336»og 336^«) virðist eiga að stHuda Vatusdal firir 
Víðidal, því að euginn vafi er á, að Guðbraudsstaðir, þar sem Guð- 
brandr faðir Guðbrandssoua bjó, var bær í Vatusdal, euu el'ki Víði- 
dal. Það sjest síðar í söguuui á blg. 1076-7 og 106^28 ( = 3931^ og 
393^), og keraur heim við Vatusdælu. — i bls. 87ii (»3581^) tel 
jeg víst, að eigi aðstsuda: ok þat kunnum v^r eigi ætla, hve 
þór mundi annt undau^) ef þú hefðir o. s. frv. Orðið annt 
vautar í handiitið. Þess ber að gæta að orðið raundi er hjer síð- 
Asta orð á blaðsíðu, eun uudau firsta á næstu bls. Hefur skrifar- 
iun hjer felt úr orð, um leið og hann sueri við bUðinu, sem oft 
viH verða. Eins og setuiugin liggur firir 1 hdr., er húu óskiljanleg. 
— A bls. 89^* ( = 36P6) á að stauda ok skulu þeir þess sam- 
kvœði (hdr. Ramkvœðiz) gjalda, . . . at 0. s. frv. Gjalda sara- 
kvæði eiuhvers er s. s. *að samsiuua eiuhverju*^), og á það hjer 
vel við. Euu gjalda samkvæðis getur ekki þítt annað en *fá 
{makleg mála)gjöld firir samsiuuingu*, og er það fjarstæða á þessum 
stað — A bls 902^-^^ (= 363 neðst) eru orðiu : »í>au tíðeudi eru 
. . . vig Gísla bróður míu8« bersíuilega orð Ketils, og hefur á 
uudan þeim fallið úr: Ketill mælti (eða sagði). Sh'kt er oftast 
«kammstafað í handritum (^. m. eðas.). — Á bls. 94^^ ( = 370^) er 
«agt, að Eyólfr frá Borg hafi orðið mjög sár í viðureigu siuui við 
Þorraóð Þorgautásou, eun síðar í söguuui er ekkert getið um sár 
Eyjólfs, og klaklaust komst hauu uorður frá vígunum (sbr. bls. 
106^ = 39216). Aftur getur sagan þess síðar á bls. 961« ( = 374^) að 
Þormóðr hafi verið mjög sár. Hér á eflaust að lesa: ok verðr 
pormóðr m'jök sárr. Nafuið hefur verið skammstafað (p.) og 
fallið úr. — A bls. 102^ virðist fyrir iiafa fallið úr á uudan (eða 
■eftir) orðinu fé. 

í fornirðum þeiui, sem Jón Ólafssou hefur skrifað upp úr hiuum 
tínda kafJa sögunnar, er »atfang« eflaust mislestur Jóus firir 
áifang ( = áfangi; taka áifaug = æja)j sjá útg. bls. lll^. A sama 
hátt hefur Olafur Pálssou lesið átt fyrir áit í haíidritinu (sbr. aður). 



*) Sbr. Landn. 1843 bls.51 („Austmenn kómu vestr i Vaðil" 
— Vaðil er þolfall) og 154. Sturl. Oxford I 197. Rat. II 157 og 160. 
m 410. 

') Sbr. Fms. XI, 278. bls. mörgum var annt heim 0. fl. staði. 

®) Sbr. Þiðreks s. bls. 183": þess skaltu mér samkvæði 
gjalda og viðar. 
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Aftaw vití útgáfuna eru vÍ8ur þœr, seni í i^öguuni eru, PœrÖar 
til rjetts tnáls og skírðar af prófessor Finni Jónssini. Er þar niikið 
á að grajða, sem við niátti búast, pun þó er sumt enn óljóstí þessum 
vísum og suuít, sem líklega aldrei verður lagað eða skírt til hlítar. 

Reikjavik 23. febrúar 1905. 

Rjörn M. ÚUen. 

* * -x- 

Henryk Sienkiewicz: Quo vadis? (Hvert œtlarðu?). Saga frá timum 
Nerós. Þor.steinn Gislason þýödi. Beykjavik 1905. Arinbjörn 
Sveinhjarnarson og Þorst. Gislason gáfu út. 

»Svo leið Neró hjá eins og hvirfilvindur, eins og viVabreuna^ 
v:irgöid og drepsótt, en í Róm reis upp kirkja Péturs postula, tók 
þaðan yfirráð yfir heiminum og steudur þar eun«, segir i niðurlagi 
sögunnar. Og einmitt þetta er efui hennar. Hiín er um Neró og 
lífið í Rómaborg á hans tímum. Eius og voðablaudinn draumur 
h'ður hiu rómverska meuning fram fjTÍr hugskotssjónir lesandans 
í litau^gum, lifandi myndum. Þar er ofgnótt auðœfanna, stjórn- 
laust óhóf, grimd og spilling samfara fáguðu andríki og snyrti- 
mensku. Og vér sjáum kristnina festa rœtur í þessum jarðvegi 
og vaxa upp af blóði píslarvottanna. Vér sjáum frumherja mann- 
kœrleikans deyja sigrandi í úlfsgini hins rómverska ragnarökkurs^ 
Efnið er því svo stórfenglegt sem mest má verða; það er einn 
furðanlegasti kafli veraldarsögunnar. Og ekki eykur það gildi bók- 
arinnar lítið, að hún að lærðra manua dómi styðst í hvívetna við 
áreiðanlegar sögurannsóknir, enda hefur höfundurinn getið sór stór- 
mikla frœgð fyrir b(Skina. Sagan er 519 bls. og framan við hana 
er mjög fróðlej;ur formáli eftir P. Vetlesen, uorskan mann. Er 
þar ytirlit yfir menningu og lifnaðarhætti í Rómaborg á þeim tím- 
um er sagan gerist. Hver sem vill með hægu móti kynnast þessum 
kafla úr sögu niannkynsins, ætti því að lesa þessa bók. Það mun 
borga sig. 

íslenzka þyðingin virÖist pryðisvel af hendi leyst og allur ytrí 
frágaugur er einhver hinn bezti er sést hefur á landi hér. G. F. 

■X- -x- * 

Árni Garborg: Týndi faðírlnn. Þýðing úr nýnorsku eftir Árna Jó- 
hannsson. Þriðja útgáfa. Eeykjavik 1904, hostnaðarmaður: 
Davið Östlund. 

Eg skal vera fáorður um þessa bók, því allmikið hefur veriö 
á hana minst í íslenzkum blöðum, og hins vegar virðist húu hafa 
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fallið almenuinjii í geð, þar seni á stuttum tíma hafa komið 3 út- 
gáfur ííí. henni. -— Bókin er merkileg. Hún er alvarleg bók, hug- 
leiðingar um lífið og dauðann, stuttar og reikular, en skarpar og 
andríkar, eins og von var til úr þeirri átt. Þar er sjúkur hugur, 
er leitað hefur yndis í harðbrjósta stímabraki heimsins, en gripið í 
tómt. Hann fer þá að leita föðursins, leita guðs, er hann hefur 
t/nt, leita að friði og hvíld, en efasemdirnar þyrpast að í hverju 
spori, eins og föhiuð laufblöð í haustblœnum. En þessum efa- 
semdum lætur bókin mœta hinn starfaiKÍi mannkœrleika, er sprettur 
af því að gera öðrum gott, kærleikann sem losar manninn úr 
böndum heimshyggjunnar og gerir hann frjálsan. 

Stíllinn er dagbókarstíll, eða öllu heldur bibl/ustíll, einfaldur 
og fagur. Eg hef ekki frumritið við hendina, en þvðingin virðist 
mjög vel af hendi leyst. 

Ytri frágangur bókariiniar er einkar-snotur. G. F, 



Barnavinurínn Kveldúlfur. Smásögusafn. Fyrsta hindi. Akiireyri. 
Kostnadarmadur Oddur Bjömsson. 1903. 

Kver þetta er eins og annað sem útgefandi þessi lætur frá 
sér fara, hið snotrasta að prentun og pappír, og er slíkt kostur 
mikill, þótt sumir barnabókaútgefendur virðist líta öðrura augum á 
það mál. Það er ekki komið enn inn í meðvitund manna, eins eg 
þarf að vera, að ekkert sé ofgott handa börnunum. Þetta sjna 
útgefendurnir með því að spara fáeinar krónur til þess að eignast 
almennilegan pappír í barnabækurnar si'nar og kaupendurnir með 
því að heimta sh'kt ekki, þótt bókin kynni að verða fám aurum 
dyrari fyrir vikið. En útgefandinn hefur hér borist upp á annað 
sker; málið a kverinu er langt frá því að vera svo gott seiíi skyldi; 
þar er margt af óviðkunnanlegum orðum og orðatiltœkjum og út- 
lenzkulegum. Það er fjarri því að á sögunum só barnamál, eða 
málið og búningurinn, er sögukonurnar góðu hafa kunnað að færa 
frásagnir sínar í. Útgefandinn þarf að hafa betri gætur á raálinu 
á framhaldsbindum ritsafns þessa, en hann hefur gert í þetta sinn, 
og það getur hann; hefur hann synt það á því, sem hann hefur 
sjálfur ritað; það má telja það víst, að honum sé ant um, að smá- 
sögusafn þetta verði sannur vinur íslenzkra barna, og það má telja 
víst að svo verði, ef honum tekst að láta efnisval og efnisbúning 
framlialds þess svara til ytra búningsins á þessu fyrsta bindi. J. S, 
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Dæmísðgur eftír Esóp og fleiri hðfunda i islenzkri þýðingu eftir Stein- 
grim Thorsteinsson, Reykjavik 1904. [Kostnadarmaður Sig- 
urður KristjánssonJ. 

Nafn þjðarans er nœg trygging * fyrir því, að niöunum muni 
faér enginn miðlungsvarningur boðinn. Snildarleg meðferð hans á 
ÍBlenzri tungu og smekkvísi er svo þjóðkunn, að það væri að bera 
í bakkafullan lækinn, að vera að hafa fyrir því að draga búta i 
lofköst þann, sem honum hefur þegar að verðUngu verið reistur fyr- 
ír þetta. 

1 sögum þessum er efnið fært í hjúp barnslegrar einfeldni, 
■eii undir hjúpnum er falin hin djpsta h'fsðpeki. í þeim koma 
dyrin og trón fram talandi og starfandi eins og mannlegar verur, 
alveg á sama hátt eins og leggirnir og völurnar í barnleikjunum 
€ða djrin í sumuni þjóðsögunnm okkar; efnið á að nokkru leyti 
heimilisstöð í hugmyndaheimi baVnanna, en fœrir þó út landamæri 
hans. Framan af á meðan þroskinn er smár, sjá þau lítið annað 
en hjúpinn hinn fagra, en eftir því sem þroskinn eykst geta þau 
farið að skygnast gegnum hjiipinn, dyrin og trón fara að verða 
fyrir þau meira en undraverur, þau fara að vera synilegar íniynd- 
ir dygðanna og lastanna, kostanna og ókostanna, ímyndir, hygni, 
gœtni, góðfvsi, grunnhygni, flasfengni, slægðar og illvilja; skemti- 
bókin verður þeim að lærdómsbók. Þér sem hafiðbörn undir hendi, 
skuluð fá þeim kver þetta í hendur og leiðbeinið þeim við lestur 
þess og hagnytingu, og vona eg að þér rauiiið komast að raun um 
að eg fer hér með satt mál. J. S. 



«•■ 



Noregs hvöt. 



(Hvitasunnuhelgina var eg á ferð norður með Noregi frá landsenda 
■til Björgynjar. Veður var hið fegursta og útsýnin svo björt sem verða 
má. Hvergi er Noregur með ströndum fram öllu sögurikari en frá Jaðri 
og norður á Hörðaland, og frá þvi svæði dró Island flesta landnáms- 
garpa sina. Eg hafði þá og þeirra átthaga mjög i huga þá daga, enda 
lágu þá hin nýju stórtiðindi i lofti. Þá urðu þessar visur til; og af 
rækt við hina fornu tið kvað eg þær með fornum hætti). 

Hlæja mér in háu 
heldr á þessu kveldi 
dvergasetr ok sveitir, 
sund ok grænir lundar. 
Þrumir hauðr ok himinn/ 
háfjöU goðastöUum — 
(leiftrar gim í loftl) 
— lyfta gulli typtum. 

Stend ek á önd ok undrast 
áa kumblin háu: 
Rogaströnd ok stéinda " 
Storð ok Bókn þar norðar. 
Enn er komum innar, 
austr ek sé af »flausta« 
Hörða fjöU ok flrði 
»ferli geisla merluð«. 

Stend ek á önd ok undrast, 
ofranda sék Dofra 
sveifla' í Sviðris kufli 
saxi jötunvaxinn; 

13 
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sék í sýn inn frána 
»8narþátt Haralds áttar«; 
heyri rymja rómi 
Raumelfi Þambarskelfis. 

Stend ek á önd ok undrast 
enn meir, því ek heyri 
öll sé eitt in snjalla 
alþjóð Dofra sala! 
Aldri hefr of aldir 
áðr á þessu láði 
æðri hlegit at Ægis 
Unni hvítasunna. 

Segja nú við Svia 
sóknramir Norðmenn: »Amen! 
»Heima krefjumst hafa 
»heil ráð — engu deila! 
»Þvi at frjálsborit frelsi, 
»fult vald, tið ok aldir, 
»þrálynd heimtar Þrænda 
»þjóð í guðamóði!« — 



Nemið mál er ek mæli, 
megir Fróns, ok þegið 
(brjóti bág við þrætu 
börn und leiðarstjörnu!): 
Hel er oss ef á hala 
heims þvi eina gleymum: 
sannan samhug inna 
senn, þanns Norðmenn kenna. 

Þvi at aldri of aldir 
áa marki náum, 
þrítugt bjarg nema brjóti 
bragnar goðamagni. 
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»Nemið á ný ok unið 
»náðarlau8t feðra láði«, — 
segir móðir við mögu, — 
»menn ef lifa nennið!« 

Hvar er láð meðal lýða, 
lýðum nú sem býður 
(minnumst fyrri manna!) 
meiri verk eða fleiri? 
Enn ef viljum vinna, 
veit ek at frónskar sveitir 
gnógar eiga gáfur — 
gull, sem dugir at fullu! 

Hver sem heims á hjara 
hokinn kýs at þroka 
óskalaus né æskir 
ísland neyti handa: 
örvi hann eða æri 
ofviðri þitt, Dofri! 
(drýgi dáð eða flýi 
dróttir land!) á flótta! 

Matth. Jochumsson. 



Verzlun íslendinga og samvinnufélagsskapur. 

Eríndí, flutt víð Þjórsárbrú 30. júlí 1905, 

eftir 
BOGA TH. MELSTEB^. 



Árið 1884 var i rikisþinginu danska rætt um verzl- 
unarsamning við Spán. Kaupmenn þeir, sem búsettir 
eru í Kaupmannahöfn og verzlun reka á íslandi, gerðu 
það, sem þeir gátu, til þess að samningur sá yrði sem 
hagkvæniastur fyrir sölu á íslenzkum saltfiski til Spánar. 
Hagur þeirra var þá eins tilfinnanlega í veði eins og hagur 
landsmanna og fyrir þvi lögðu hinir beztu menn á meðal 
þeirra sig fram. Spánverjar ætluðu að leggja þungan 
toll á íslenzka saltfiskinn eins og aðrar innfluttar 
vörur, nema því að eins að þeir fengju toUívilnun hjá 
Dönum aftur á móti fyrir vin frá Spání. 

Um þessar mundir stóð hin langvinna deila á milli 
hægrimanna og vinstrimanna. Vinstrimenn réðu þá mestu 
í fólksþinginu og vildu eigi veita hægrimanna stjórninni 
tollivilnun. Kaupmenn bentu þá á, hve mikið væri i veði, 
og ríkið mætti eigi hafa skaða af hinum pólitisku deilum . 
á miUi flokkanna. Atvinnuvegir manna mættu eigi bíða 
tjón við það. Einn af hinum dönsku kaupmönnum, sem 
þá var kunnugastur verzluninni við ísland, var stórkaup- 
maður Oscar B. Muus. Hann ritaði þá i aprilmánuði 
1884 um málið og sagðí að sá ágóði, sem hinir stærri 
»íslenzku kaupmenn«*) i Kaupmannahöfn, milli- 

*) Danskir og islenzkir kaupmenn, sera búsettir eru i Khöfn og 
verzlun reka á íslandi, eru jafnan nefndir islenzkir kaupmenn af Diinum. 
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göngumenn og birgðasalar hefðu af verzluninni við 
íslendinga, næmi að minsta kosti 1500000 kr. um árið. 
Auk þessa væri borgað i erfiðislaun fyrir vörur til 
íslands og frá íslandi um 360000 kr. á ári, og leiga 
eftir dönsk skip, sem þá voru i förum tií íslands, kvað 
hann vera um 900000 kr. á ári (sjá Nationaltidende 24. 
April 1884). 

Um Oscar Muus skal þess getið að hann átti mikla 
verzlun við íslendinga og hafði lesið hagfræði við háskól- 
ann i Kaupmannahöfn og er maður mjög vel að sér; má 
þvi ætla að hann væri manna færastur til þess að rita 
rétt um þettta. 

Upphæð islenzku verzlunarinnar (aðfluttar og 
útfluttar vörur) var árið áður (1883) 11823000 kr. Þrjú 
undanfarandi ár hafði verzlunarupphæðin verið nokkru 
hærri, 12470000 til 13400000. kr. hæst. Ef vér reikn- 
um upphæð allrar islenzku verzlunarínnar á þeim árum 
12 milj. kr., sem mun láta nærri sanni, þá verður ágóði 
verzlunarstéttarinnar i Kaupmannahöf n af henni 1 2 ^/2 af 
hundraði hverju. 

Það er eigi lítið gjald fyrir 70 þúsundir fátækra 
manna hér á landi að borga hálfa aðra miljón kr. á ári 
til kaupmannastéttarinnar í Kaupmannahöfn, en menn 
mega þó eigi ætla að hér sé alt talið, sem bændur bæði 
við sjó og i sveitum, embættismenn og iðnaðarmenn, i 
einu orði allir landsmenn urðu að borga til kaupmanna- 
stéttarinnar. Útlendu kaupmennirnir halda sölubúðir 
hér á landi, eins og kunnugt er og nauðsyn er til eftir 
verzlunarlagi þeirra. Þeir hafa hver marga menn i þjón- 
ustu sinni, verzlunarstjóra og búðarmenn og aðra starfs- 
menn. Alt það kostar ógrynni fjár, og það urðu íslend- 
ar einnig að borga. 

Enn fremur verður líka að gæta þess, að hinir svo- 
nefndu íslenzku kaupmenn i Kaupmannahöfn höfðu eigi 
alla verzlunina í höndum sinum. Nokkur hluti af verzl- 
uninni var i höndum enskra eða skozkra kaup- 
manna og eitthvað i höndum Norðmanna; og þeir 
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græddu að tiltölu eiiis mikið af sínum hluta af verzluninni 
eins og íslenzku kaupmennirnir í Kaupmannahöfn. 

Um þetta vantar skýrslur. 

í Landshagsskýrslunum segir, að árið 1 883 hafl verið 
44 útlendir kaupmenn, sem rekið hafi verzlun á Is- 
landi. Hvort þeir voru allir í Kaupmannahöfn eða eigi, 
er óvíst — um það er eigi getið i skýrslunum. — En ef 
vér gerum ráð fyrir því og skiftum ágóðanum, riimri hálfri 
annari miljón kr., á miUi þeirra allra, þá hefir hver þeirra 
fengið að meðaltali rúmar 34ÍXK) kr. um áríð. Nú verð- 
ur að gæta þess að birgðasalarnir eru allmargir og all- 
mikið af ágóðanum hefir lent hjá þeim. Það mun því 
láta mjög nærri sanni, að íslenzku kaupmennimir í Kaup- 
mannahöfn hafi haft um :K)000 kr. hver í tekjur á 
ári að meðaltali, en það er þrisvar sinnum meira en 
ráðherra íslands hefir í laun. Það er kunnugt um suma 
islenzku kaupmennina í Kaupmannahöfn að þeir höfðu þá 
um 70 til 90 þiisund kr. í tekjur á ári af íslandsverzlun 
sinni, og að sumir þeirra hafa það einnig enn. Það eru 
auðvitað einungis þeir af kaupmönnunum, sem eru rikastir 
og reka hér mesta verzlun og eru jafnframt lægnastir á 
að græ.ða. Einn einasti af þessum ríkustu kaupmönnum 
í Kaupmannahöfn kostar landsmenn eins míkið og allir 
sýslumenn landsins og dómarar til samans, eða eins mikið 
og allir læknar landsins. 

Ef gert er ráð fyrir að kostnaðurinn við hverja út- 
lenda verzlun hér á landi hafi verið að meðaltali 2000Í) 
kr., verður það 880000 kr. við 44 verzlanir. Þetta 
er líklega nærri sanni. Sumar útlendar verzlanir höfðu, 
eigi sízt á þeim árum, menn svo tugum skifti við verzlun 
sína og kostnaðurinn við að reka þær, hefir sjálfsagt verið 
tvisvar 20,000 kr. 

Árið 1883 ráku einnig 53 innlendir kaupmenn 
verzhin á íslandi. Verzlun flestra þeirra var lítil, en þeir 
lifðu þó af verzhm sfnni og flestir þeirra höfðu nokkra 
menn í þjónustu sinni. Ef gert er ráð fyrir að ágóði 
þeirra og kostnaður við verzlanir þeirra hafi verið um 
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1 0000 kr. við hverja verzlun að meðaltali, þá verða það 
-530 þúsundir. En allar tölur þær, sem þegar eru nefnd- 
ar, verða til samans: 

Ágóði kaupmannastéttarinnar í Khöfn 1500000 kr. 

Erfiðislaun við vörur í Khöfn . . . 360000 — 

Skipaleiga eftir dönsk skip .... 900000 — 

Kostnaður við 44 útl. verzl. á íslandi 880000 — 

Ágóði og kostnaður við 53 innl. verzl. 530000 — 

Alls: 4170000 kr. 

Hér er þá þegar komið allmikið yfir fjórar miljónir 
kr., sem landsmenn hafa orðið að borga í kostnað við að 
selja vörur sínar og kaupa aðfluttar vörur. En eins og 
þegar er getið, eru tvær síðustu tölurnar, kostnaður við 
verzlanirnar á íslandi, einungis lausar áætlanir. Sumum 
kann að virðast þær heldur háar. En eg vil geta þess, 
að eigi er alt talið enn, og eigi er ætlað neitt fyrir af- 
fermingu og hleðslu skipa á Islandi. Það má telja 
það með þeim kostnaði, sem talinn er við verzlanirnar á 
Islandi, en það má líka telja það séi^taklega. Þeir, sem 
til þekkja, vita að vinnan við að afferma og hlaða skip 
á höfnum á Islandi er eigi minni, heldur venjulega meiri 
en i Kaupmannahöf n ; aftur á móti voru vinnulaun lægri 
á íslandi en i Kaupmannahöfn. Og við íslenzkar verzlan- 
ir í Kaupmannahöfn gengu til þessa um 3600QO kr. á ári 
um og eftir 1880. 

En nú ber þess að geta, að ekki voru nærri öU skip, 
sem fóru með vörur til eða frá Islandi, affermd og hlað- 
in í Kaupmannahöfn. 1883 komu til íslands 131 
skip með 17700 smálestum frá Danmörku, 30 
skip með 3100 smálestum frá Noregi, 67 skip 
með 15700 smálestum frá Englandi og 6 skip 
með 540 smálestum frá öðrum löndum. Alls eru 
það 103 skip frá öðrum rikjum með yfir 19000 
smálestum, eða meira lestarúmi en skipin f rá Danmörku. 

Þetta voru skipin, sem komu með vörur til íslands, 
•en hvert þau skip fóru, sem fluttu vörur frá Islandi, seg- 
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ir ekki 1 Landshagsskýrslunum frá þeim árum. Eigí 
sfcýra skýrslumar heldur frá verði á vörum eftir löndum 
þeim, sem þær voru seldar og keyptar 1, en á síðustu ár- 
um er farið að skýra frá því, hvernig íslenzka verzlunin 
skiftist milli annara landa. Frá Danmörku eru nú fluttar 
miklu meiri vörur til íslands en frá öðrum löndum, en 
aftur á móti er flutt meira af vörum frá íslandi til ann- 
ara rikja en til Danmerkur. Ef draga má ályktun af 
þessu um útfluttar vörur 1883, þá hafa fleiri íslandsför 
verið affermd en hlaðin i öðrum rikjum, heldur en Dan- 
mörku. Nú heflr verkakaup í Englandi og i Skotlandi 
verið hærra eða að minsta kosti eins hátt og i Kaup- 
mannahöfn, en i sumum þeim löndum, þar sem íslandsför 
eru affermd og hiaðin, en verkakaup að likindum lægra.. 
Samt sem áður má þó ætla að verkamenn í Kaupmanna- 
höfn 1883 hafi eigi fengið nema helminginn af fé því^ 
sem greitt var í erflðislaun við vörur til og frá íslandi.. 
Það má þvi bæta 360000 kr. erfiðislaunum við 
verzlunarkostnaðinn og er þá kostnaðurinn orðin 4530000 kr.. 
í]n þegar erfiðislaun við vörur til og frá íslandi eru i út- 
löndum um 720000 kr., þá má geta nærri að þau eru einn- 
ig allmikil á íslandi við allar þær vörur, sem eru fluttar 
héðan og hingað til landsins. Það er þvi liklega oflítið 
í lagt að telja þau með í kostnaðinum við verzlanimar 
hér á landi, og niætti ef til vill bæta alt að þvi hálfri 
miljón kr. við þær 1410000 kr., sem hann er áætlaður. 

Enn er eftir að telja leigu eftir þau skip, sem 
voru úr öðrum ríkjum. 

Dönsk skip, sem silgdu árið 1883 frá Danmörku til 
Islands, fengu i leigu 900000 kr., en 103 skip með rúmlega 
19000 smálestarúmi komu frá öðram löndum. Þau hafa 
fæst verið dönsk, heldur flest ensk eða norsk, en það er 
eigi hægt að vita, hve mörg þau hafl verið. Ef gert er 
ráð fyrir, að tveir þriðjungar þeirra hafl verið úr öðram 
ríkjum, en einn þriðjungurinn hafi verið dönsk skip, og ef 
leigan eftir þau er sett eins og eftir dönsku skipin, þá 
verður það um 600000 kr., og er þá ágóði kaupmanna 
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og kostnaður við verzlunina 1883 orðinn alls 
5130000 kr., þótt erflðislaun við vörur á íslandi séu 
eigi talin með á líkan hátt og gert er við vörurnar i 
útlöndum. 

Af þessu er orðið Ijóst, að eigi mun vera tekið of 
djúpt í árinni, þótt talið sé víst, að íslendingar hafl um 
1883 borgað að minsta kosti fjórar miljónir kr. til kaup- 
manna og verkamanna þeirra fyrir að verzla upp á 12* 
miljónir kr. Liklega hafa þeir orðið að borga miklu 
meira, fuUar 5 milj. kr. Það er hér um bil 33 til 
42 af hundraði af allri verzlunarupphæðinni. 

n. 

Eftir 1883 fór verzlun landsins minkandi um fjögur 
hin næstu ár, þangað til hún 1887 komst niður í nærri 
sjö miljónir króna. En þá fór hún að vaxa aftur, 
og heflr hún síðan aukist ár frá ári, að fáeinum árum 
undanteknum. 1903, síðasta árið, sem skýralur eru um^ 
er verzlunarupphæðin orðin 23360000 kr. eða nærri 
helmingi meiri en 1883. Ef kostnaður landsmanna við 
verzlunina er hinn sami nú sem þá, er hann um 8 til 
10 milj. kr. á ári. 

I hitt ið fyrra voru 46 útlendar verzlanir hér 
á landi, en 216, sem eru taldar innlendar. Auk þes& 
voru um 30 sveitaverzlanir (á bls. 257 — 8 í Lands- 
hagsskýrslunum 1904 eru þær taldar 31, en 20 á bls 281j. 
I hlutfalli við verzlunamiagnið heflr útlendu kaupmönn- 
unum fækkað, en hinum innlendu fjölgað mjög, og sumir 
þeirra reka mjög mikla verzlun. 

Verzlun sumra útlendra kaupmanna á Islandi heflr 
vaxið á síðarí árum, en flestir þeirra reka eigi meiri 
verzlun, en þeir hafa gert áður, og verzlun sumra þeirra 
heflr heldur minkað. Fyrir því er ágóði þeirra tiltölulega 
eigi eins mikiU á íslensku verzluninni eins og hann var 
fyrir rúmum tuttugu árum. Aftur á móti hafa ýmsir út- 
lendir kaupmenn, sem eru miUigöngumenn í útlöndum 
fyrir innlenda kaupmenn, mikinn hag af íslenzku verzl- 
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uninni. Þótt hagur hinna svo nefndu »íslenzku kaup- 
manna* i Kaupmannahöfn sé að tiltölu eigi nærri eins 
mikill nú eins og 1883, þarf þó varla að efa að ágóði sá 
er hátt á þriðju milj. kr. eða um þrjár miljónir kr., sem 
útlendar kaupmannastéttir hafa nú árlega á íslenzku verzl- 
uninni; en hann skiftist jafnar en áður á miUi enskra 
kaupmanna og danskra. Norðmenn fá einnig allmikinn 
gróða af islenzku verzluninnni, og fleiri lönd nokkurn. En 
landsmönnum er jafn erfitt að borga utanrikis- 
kaupmönnum verzlunarágóða sem dönskumkaup- 
mönnum, og bætir það ekki úr skák, þótt Englendingar 
€ða Norðmenn rýi landsmenn. Einn kaupmaður á Eng- 
landi hefir að því er kunnugir menn segja meiri ágóða af 
verzlun sinni við íslendinga en nokkur kaupmaður í 
Kaupmannahöfn. 

Hinum innlendu Kaupmönnum hefir f jölgað svo mjög, 
að kaupmenn eru nú fleiri í hliltjfalli við verzlunarupp- 
hæðina en 1883. En það er dýrt að ala marga kaup- 
menn, þótt mesti munur sé á því, hvort þeir eru innlend- 
ir eða útlendir. Sem betur fereiga nú landsmenn ýmsa 
góða borgara á meðal innlendu kaupmannanna ; en kaup- 
menn sætta sig fæstir við svo lítil laun sem embættis- 
mennirnir, enda kosta þeir landsmenn margfalt 
meira en allir embættismennirnir, að prestunum 
meðtöldum. Af því að kaupmönnum heflr fjölgað svo 
mjög, er engin ástæða til að ætla að landsmenn verði að 
tiltölu við verzlunarupphæðina að greiða minna til kaup- 
manna nú heldur en 1883. Aftur á móti rennur meira 
til landsmanna nú en áður. Það má því telja víst að 
útlendir og innléndir kaupmenn' hafi nú eitt- 
hvað í kringum fjórar miljónir kr. í tekjur af 
islenzku verzluninni. Að auki er kostnaður við 
að reka verzlunina, skipaleiga og erfiðislaun við 
vörurnar (skipahleðslaogafferming). Þau eru að líkindum 
meiri nú að tiltölu en 1883, þvi að verkalaun manna hafa 
stigið mjög mikið á síðustu árum. Aftur á móti hafa sumir 
kaupmenn færrí verzlunarmenn en áður, til þess að spara 



Verzlun IslendÍDga og samvinnnfélagsskapur. 203 

vinnukraft. En það er eigi hægt að segja með vissu, 
hvað allur þessi kostnaður er mikill; svo mikið ei' vist, 
að hann skiftir miljónum króna á ári hverju. 

Þetta nægir til þess að sýna, hve verzlunin er lands- 
mönnum dýr; og þungbært heflr það verið fyrir hina is- 
lenzku þjóð að mestallur ágóðinn af verzluhinnni heflr 
öld eftir öld gengið út úr landinu. Það heflr eyðilagt efna- 
hag þjóðarinnar, dregið úr henni hug og dug og spilt 
henni siðferðislega. Svo eg nefni sérstakiega efnahag 
þjóðarinnar, þá er þjóðareignin eigi orðin meiri en hún 
var, áður en verzlunareinokunin hófst, nema húseign í 
kaupstöðum. Er það aðallega verzlunareinokuninni að 
kenna. 

III. 

Það liggur i hlutarins eðli að verzlun landsins hlýtur 
ávalt að kosta allmikið fé, en hins vegar er það Ijóst, að 
kostnaðurinn við hana þarf eigi að vera eins mikill eins 
og hann er. Hver sá sem kynnir sér verzlunarmál yflr 
höfuð og virðir jafnfranit fyrir sér íslenzku verzlunina, mun 
skjótt komast að raun um að margt má spara, og mikill 
sá kostnaður, sem nú hvílir á landsmönnum eins og farg, 
er í raun réttri alveg óþarfur. 

Þær þjóðir, sem eiga einungis innlenda Kaupmenn og 
^iga þar í raun og veru góða borgara sem kaupmenn eru, 
eru þó fyrir löngu farnar að flnna til þess að kaupmanna- 
stéttin er dýr. Allar vörur verða svo dýrar við það að 
þær ganga i gegnum hendurnar á mörgum milligöngu- 
mönnum, kaupmönnum. Þeir leggja allir á þær og af 
þvi lifa þeir og græða stundum stórfé, er þeir geta la>gt 
mikið á vörurnar. Menn verða að hafa það i huga að 
takmark kaupmannanna er að kaupa vörur svo 
ódýrt, sem hægt er, og að selja þær aftur svo dýrt, sem 
hægt er. 

Til þess að komast í veg fyrir öll þau þungu gjöld, 
sem ganga til kaupmanna, stofna menn kaupfélög og 
kaupa i félagi þær vörur, sem menn þurfn, og reyna 
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að losna við alla miUigöngumenn eða kaupmenn 
sem hægt er. Af þess konar kaupskap hefir sameignar- 
kaupfélagsskapurinn reynst langbeztur og farsælastur^ 
og heflr hann þegar náð mikiUi útbreiðslu, einkum meðal 
bænda í Danmörku og meðal bæjarbúa á Englandi. 

Takmark sameignarfélagsskaparins er að losna 
við alla óþarfa miUigöngumenn, afnema alla óráð- 
vendni i viðskiftum, venja menn á sannsögli og 
sparsemi í framleiðslu og kaupskap, venja menn á 
vöruvöndun og láta allan ágóðann af vörunum 
lenda hjá þeim, sem búa þær til. 

Danskir bændur græða nú á hverju ári á sameignar- 
kaupfélagsskap og samvinnufélagsskap yflrleitt svo mörg- 
um miljónum króna skiftir. Að eins á fjórum árum 
1899 — 1902 urðu Englendingar, samkvæmt reikningi 
Englendinga sjálfra, að borga þeim 133 milj. kr. meira 
en öðrum þjóðum að meðaltali fyrir vörur þeirra. 
Það eru verðlaun þeirra frá Englendingum fyrir vöru- 
vöndun. 

Danir hafa eitt allsherjarinnkaupsfélag, Samfélag 
sameignarkaupfélaganna, sem svo er nefnt, og 951 
smá sameignarfélög út um alt land, sem fá vörur frá 
Samfélaginu. Samfélagið er að eins fárra ára gamalt, 
stofnsett 1. janúar 1896, og kaupir það inn vörur fyrir 
sameignarkaupfélögin. Nú er það langstærsta verzlunin í 
Danmörku. Verzlunarupphæð þess var árið sem leið um 
22^/2 milj. kr. og 800000 kr. ágóða var skift á meðal við- 
skiftamannanna, sameignarkaupfélaganna. Samfélagið er 
stórkaupmaður þeirra. 

Það er fróðlegt að bera Samfélagið saman við hina 
útlendu kaupmenn vora og hina stærstu kaupmenn í Dan- 
mörku. Útlendu kaupmennirnir eru stórkaupmenn vorir. 
1883 fengu þeir af þeim, sem bjuggu í Kaupmannahöfn, 
12^2^/0 9»' 9,llri verzlunarupphæð landsins i ágóða, enda 
þótt öU islenzka verzlunin gengi eigi í gegnum hendur 
þeirra. En allur kostnaðurinn við Samfélag danskra 
sameignarkaupfélaga er 2Vo^/o af verzlunarupphæð- 
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inni, og er þar talin með leiga af lánum, sem tekin hafa 
verið til þess að reisa hús og verksmiðjur handa Sam- 
félaginu. Laun manna við Samfélagið er einungis iVs^/o 
af verzlunarupphæðinni. 

Forstjóri Samfélagsins, Severin Jörgensen, hefir i 
laun 5600 kr. á ári. Svo eru tveir framkvæmdar- 
stjórar og hefir hvor þeirra 5500 kr. i laun, siðan i 
vetur; áður höfðu þeir 5000 kr. hvor. Aðrir menn i þjón- 
ustu þess hafa um 2000 kr. og þaðan af minna, einkum 
þeir, sem eru byrjendur. 

Ef einstakur kaupmaður ætti svona stóra verzlun, þá 
yrði gi'óði hans miklu meiri, því að hann hefir fyrir mark- 
mið að græða Til samanburðar má geta þess, að Mön- 
sted, smjörlikissalinn, stærsti kaupmaður í Danmörku, 
hefir um eina miljón kr. i tekjur. Árstekjur hans eru 
taldar á skattaskránni 800000 kr. Maður sá, sem hann 
lætur stjórna smjörlíkisverksmiðju sinni í Englandi, hefir 
200000 kr. i laun á ári. Einn af helztu mönnum hans 
hefir 35000 kr. í laun, og tveir menn aðrir i þjónustu hans 
hafa það eða meira. Ef Mönsted léti sér nægja sömu laun 
og Severin Jörgensen, þá mætti skif ta miklu f é, sem væri 
hreinn ágóði, á milli viðskiftamanna hans. En það er 
annar andi sem ræður í sameignarkaupfélagsskapnum, en 
á meðal kaupmanna, og eru þessi dæmi nóg til að sýna 
mismuninn. 

IV. 

Hér á landi er samvinnufélagsskapur hafinn þar sem 
sameignarrjómabúin eru. Það er ágæt byrjun. Þau 
kenna mönnum hve hreinlætið er dýrmætt, og þau 
kenna mönnum félagsskap, venja menn á samvinnu. 
En eflaust þarf að koma á fullkomnum félagsskap á milli 
rjómabúanna til þess að selja smjörið. Þau þurfa öll að 
stofna eitt útflutningssamfélag og hafa smjörsölu- 
búð að minsta kosti í Reykjavik. 

Eins og menn hafa farið að við smjörið, þurfa þeir 
að fara að við aðrar helztu afurðir landsins. Sveitabænd- 
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ur þurfa íOð setja á stofn fáein sameignarslátrunar- 
hús, sem þeir eiga að eiga sjálfir. Þeir eiga að taka kjöt- 
verzlunina og alla verzlun með það, sem sauðfénaðurinn 
gefur af sér, í hendur sinar, og selja utanlands og innan kjöt, 
tólg og pylsur beint út frá slárrunarhúsunum. Kjöt, sem 
þeir selja i útlöndum, eiga þeir að senda beint frá slátr- 
unarhúsunum til kaupenda og útsölumanna erlendis. 

Ullina eiga bændur einnig að selja i félagi, og getur 
sama félag annast sölu á henni, sem hefir á hendi sölu á 
saltkjöti til annara landa. 

Sama er að segja um hestana. Til þess að selja 
þá eiga bændur að hafa útflutningsfélag sín á miUi. 
Með því að selja ótamin tryppi til annara landa eins og 
hestakaupmennirnir gera árlega, geta íslenzklr hestar eigi 
náð þar góðu verði, og er slikt stórtjón fyrir bændur. 

Einnig þurfa sjávarbændur að stofna útflutnings- 
samfélag til þess að selja fisk og aðra sjavarvöru til 
útlanda. Það er eigi smáræði, sem kaupmenn græða oft 
á þvi að hafa fisksöluna á hendi. íslendingum er lika 
mikil hætta búin frá Norðmönnum að því er saltfisks- 
verzlunina snertir. íslenzkur saltfiskur er betri og hefir 
betra orð á sér en norskur saltfiskur. Hann selst þvi 
betur. En fyrir því er erfitt fyrir Norðmenn að keppa 
við hann. Þeir hafa því tekið það ráð, að kaupa upp 
saltfisk hér á landi og blanda honum saman við fisk sinn, 
en þá verður munurinn minni á islenzkum fiski og norsk- 
um og minna orð kemst þá á íslenzka saltfiskinn smátt 
og smátt; fá íslendingar einhvern tima að kenna á þessu, 
ef svo heldur áfram. Einfalt ráð við þessu er að selja 
eigi fiskinn til Norðmanna, og ættu sjávarbændur að taka 
sig saman og selja sjálfir fisk sinn til annara landa. í 
þeim tilgangi þurfa þeir að stofna sameignarútflutn- 
ingsfélag til fiskisölu, og gæti það einnig annast sölu 
á öðrum sjávarafia um leið. Á þann hátt gætu bændur 
sjálfir fengið ágóðann af sölu afia þeirra. 

En til þess að hafa innkaup á hendi þurfa bændur 
að stofna sameignarkaupfélög í hverri sveit og 
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eitt innkaupsfélag fyrir þau öll. Það ættí að kaupa 
inn allar útlendar vörur, er landsmenn þurfa, þar sem 
þær eru beztar og ódýrastar, og senda þær beinustu leið 
til Reykjavikur. Þá gætu millilandaferðir orðið tiðar, en 
strandsiglingaskipin ættu að flytja vörur frá Reykjavik til 
annara hafna á landinu. Þá fengu þau nóg að gera og 
gætu borið sig, svo að eigi þyrti að kosta til þeirra stórfé 
úr landssjóði eins og nú er titt. En til þess að koma 
þessu á væri mjög nauðsynlegt aðfá góðahöfniReykja- 
vík eða við Reykjavík, t. a. m. við Skerjaf jörð, þvi a5 
það er miklu hægra en i Reykjavík. 

Það er miklu meiri nauðsyn fyrir Islendinga að eign- 
ast verulega góða höfn við Reykjavík en landsmenn 
alment ætla. Höfnin er svo iU í Reykjavik, að uppskipun 
gengur þar bæði seint og er mjög dýr, einkum þá er 
fólksekla er mikil. Við uppskipun i Reykjavik þarf 
óvenjulega margt fólk, þar sem allar akbrautir vantar og 
vörurnar verður að róa langa leið i land. Vörur skemm- 
ast lika oft við uppskipun í Reykjavik og koma sjóvotar 
i land; er eigi hægt að komast hjá því á meðan höfn 
vantar. Þá er norðanveður er eða vestanveður, er eigi 
hægt að vinna að uppskipun i Reykjavik, og þá verða 
skipin að biða. Eigi er heldur hægt með því fyrirkomu- 
lagi sem nú er að skipa út sumum vörum, t. a. m. salt- 
fiski, nema bæði sé þurt veður og kyr sjór. En alt þetta 
kostar landsmænn ærið fé. 

Þá er góð höfn verður gerð i Skildinganesi eða í 
Reykjavik, svo að skip geta lagst þar við land og hleðsla 
og afferming verður svo hæg sem vera á, þá sparast 
mikið fé fyrir alla landsmenn, og þá verður þar höf- 
uðstaður hinnar islenzku verzlunar. En á móti 
þessu standa útlendir kaupmenn, því að þeir vilja að 
skipin gangi beint frá útlöndum á þær hafnir, þar sem 
þeir reka verzlun. Ef miklar vörur væru keyptar i fé- 
lagi og fluttar beina leið til Reykjavikur eða Skildinga- 
ness og þar væru reist vörugeymsluhús handa landsmönn- 
um til þess að geyma þær í, en svo flyttu strandsiglinga- 
skip vörumar þaðan á hafnir viðsvegar um landið og 
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tækju þar aftur vörur landsmaiinii^ þá yrðí verzlunín 
ínnlend off; útlendir kaupmenn hlytu ad hverfa úr sðgUnní 
frá oflg, 

LandBmenn inunu geta komid á sameignarlcaupfélög- 
um hjá öér eirifi og þeir koma á rjómahúum. Þá er menn 
hafa Uí^rt bókfaírslu almennar en nú er titt og með leið- 
beiningu eins og við rjóinabúin^ mun það reyna«t hiegt. 
Aftur á móti vantar ÍBlendinga þá þekkingu á verzlun 
eriendis, sem þarf til þess að kaupa inn vörur, og setja 
samfélag á stofn og stjórna því svo i lagi sé. En danskir 
bændur hafa fcmgið þá reynzlu, enda standa þeir margfait 
betur að vígi, og eiga svo ágaitt samféiag, að bændur í 
Suður-Sviþjóð vilja komast í félag við þá og njóta hjálpar 
þess. Eg hefi rætt ítarlega þetta mál við fi^rstjóra sarn- 
félagsins, Severín Jörgensen, og er hann f ús á að hjálpa 
íslenzkum bændum og Islendingum yfirleitt til þess að 
koma slíku samfélagi og sameignarkaupfélagsskap á. 
Hann sér að það er langerfiðast fyrír íslendinga að kaupa 
inn vörur Jianda sér sjálíir fyrst i stað, og hann vill hjálpa 
m<íð það þannig, að samfélag sameignarkaupfélaganna í 
Danmörku kaupi inn allar vörur og sendi þa^r beinustu 
l(*ið til Rfiykjavíkur frá þeim stað, sem þær eru keyptar á. 
En frá Reykjavík yrði aftur að senda út allar vörur, sjó- 
veg eða landveg eftír ásta^um. íslendingar skyldu einnig 
fá jafniin ágóða hjá samféhigínu eins og dönsk félög í 
hlutfalli við það, sem þeír keyptu. Á þennan hátt værí 
Iiaígt að koma upp samfélagi í Reykjavík. Það yrðí að 
nokkru leyti sem deild úr hinu stóra samfélagi sameignar- 
kaupfélaganna dönsku — að sínu leyti eíns og Jótar hafa 
deíld fyrír síg í Árósum og Fjónbúar i Oðinsey — en þó 
eingöngu fyrir ísland. Á þennan hátt aítti það ekki að 
vera óvinnandi verk, að gjöra Reykjavík að höfuð- 
stað hinnar íslenzku verzlunar, að minsta kostí 
fyrir alt Suðurland og Vesturland. 

Með því að kaupa alt í stórkaupum, geta menn kom- 
ist að miklu betrí kaupum. Framleiðendur og neyt- 
endur eíga að geta á þennan hátt fengið ágóðann 
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af verzluninni í hlutfallí við það, sem þeir kaupa óg 
selja. Það er sanngjarnast að þeir njóti hans. En sumt 
er það, sem eigi er hægt að komast hjá, svo sem erfiðis- 
laun við vörurnar, þótt þau geti orðíð minni, ef höfn er 
gerð. Þau verða ávalt að borgast til þeirra sem vinna, 
hvort sem þeir eru utanlands eða innan, og er ekkert 
ósanngjamt i því. Eigi er heldur neitt ósanngjarnt að 
borga leigu eftir skipin, sem flytja vörumar landa í 
miUi, en það er einkennilegt, að öll þau skip, sem flytja 
vörur milli Islands og annarra landa eru útlend. Lands- 
menn eiga engin verzlunarskip, eða ekki svo teljandi sé. 
Ef landsmenn tækju verzlunina sjálfir í hendur sínar og 
settu samfélag á stofn, þá gæti það brátt orðið svo mikils 
megandi, að það gæti sjálft átt og gert út skip til þess 
að sigla með vörar milli landa. Þá gæti smátt og smátt 
komið upp innlendur verzlunarskipastóll. 

Hér er varla tími til þess að tala um hvernig sam- 
eignarfélögunum er fyrir komið og stjórnað, enda 
má skýra frá því við annað tækifæri, ef menn vilja sinna 
þessu mikilvæga málefni. Að eins skal þess getið, að 
menn borga venjulega dálítið tillag við inngöngu sína 
í félagið, svo sem hálfa aðra krónu. Gangfé — fé til að 
reka með verzlunina — fá menn venjulega með þvi að 
hver maður leggur annaðhvort til ofurlítið fé, 10, 20, 30 
eða 40 kr. hver, sem hann þá fær leigu af, 5%, eða með 
því að taka lán, sem þá allir ábyrgjast, en stundum með 
þvi að gera hvorttveggja. Enginn félagsmaður fær að 
leggja til mikið fé. 

Sameignarkaupfélögin eiga að borga samfélaginu vörur 
þær, sem þau fá, innan 30 ,daga. Sendi þau of mikla 
borgun til samfélagsins, fá þau 5®/o í leigu af því, sem 
þau eiga inni hjá því; en eins verða þau að borga 5% 
af skuld sinni, er hún er orðin 30 daga gömul. 

I stjórn fyrir slík félög era vanalega kosnir 5 eða 
7 menn og tveir endurskoðunarmenn. Auk þess er einn 
afgreiðslumaður (»Uddeler«, sem hann er. nefndur). 
Hann afhendir vömrnar og tekur við andvirði þeírra. 

14 
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Láta menn venjulega hönd selja hendi, þvi að öll við- 
skifti verða greiðust á þann hátt og ódýrust. Félög þessi 
hafa búð, sem félagar geta fengið vörur í alt árið. Af- 
greiðslumaðurinn er launaður og fær oft 6^/0 af verzlunar- 
upphæðinní, en þá verður hann að ábyrgjast að vörurnar 
rými ekki, en hjá því er ekki hægt að komast með sumar 
þeirra, svo sem sykur; hann leggur til pappír til umbúða 
og flytur sumar vörurnar frá næstu jámbrautarstöð heim 
til sín. Hann býr venjulega í sama húsi og búðin er. 
Þá er kostnaðurinn er frá dreginn, hefir hann i laun eigi 
meira en 4®/o og ókeypis húsnæði. 

Einn af stjórnarmönnunum er venjulega bók- eða 
reikningshaldari. Hann heldur bók yfir vörur þær 
sem sameignarkaupf élagið fær ; og fær hann þóknun f yrir 
það. Formaður stjórnarinnar pantar venjulega vörar 
hjá samfélaginu eftir þörfum. 

Þetta, sem eg hefi nú sagt hér, eru að eins bend- 
ingar til íhugunar. En eins og yður mun vera Ijóst 
er hér um þýðingarmikið mál að ræða, í raun réttri það 
mál, sem ásamt ræktun landsins er undirstaðan undir 
öllum efnahag þjóðarinnar. Það hefir hina mestu þýð- 
ingu, að ágóðinn eða sem mestur hluti af ágóðanum af 
afurðum landsins og af verzluninni lendi hjá landsmönn- 
um sjálfum. Hér er um svo mikla fjárupphæð að ræða, 
að á 10 til 20 árum nemur það jafnmiklu og ís- 
land alt kostar með öllum húsum og lausafé,. 
bæði lifandi og dauðu. Þá er það verzlunarlag kemst 
á, að mestur ágóðinn af verzlun landsins lendir hjá lands- 
mönnum sjálfum, þá fer ísland fyrst að taka stórkost- 
legum framförum á skömmvim tíma. 

En því má eigi heldur gleyma, að allur samvinnu- 
félagsskapur hefir mentandi og betrandi áhrif á menn. 
Hann kennir mönnnm félagsskap og er sem verklegur 
skóli, fræðandi og hvetjandi til framkvæmda. Altitt er 
það líka erlendis, að samvinnufélögin verji nokkru fé til 
þess að menta menn og koma á ýmsum nauðsynjafyrir- 
tækjum fyrir félagsmenn sérstaklega. Þau efla mentun á 
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ýmsau hátt. Samfélagið daiiska lætm' t. a. m. tvisvar á 
ári veita kenslu i bókfærslu og vörufræði (þ. e. þekkingu 
á vörum) og hnlda fræðandi fvrirlestra um samvinnufé- 
lagsskap. Þá er byrja skal á einhverju nýju, ríður mest 
á að fræðast um það, og gjöra sér glögga grein fyrir því, 
sem þarf, til þess að geta komið því á. Það er byrjunin, 
að afla sér þekkingar til framkvæmda. 

Vér þurfum líka að byrja með því að fræðast um 
verzlunarmálefni vor og búa menn undir til þess að hrinda 
verzlun vorri i rétt horf og koma á samvinnufélagsskap. 

Og vér skulum líta fram i timann og hafa það hug- 
fast, að alt má bæta og umskapa. Vér skulum hugsa oss 
það, að mjög hægt væri að senda afurðir vorar héðan úr 
sýslunum til Reykjavikur, og þaðan til útlanda þær vörur, 
sem seldust eigi i Reykjavík, í útlöndum borga auðugir 
menn vel góðar vörur. Dálitlir dilkar bornir um nýjár 
kosta t. a. m. 25 kr. i miðjum marzmánuði i Kaupmanna- 
höfn. Ef bændur kæmu velverkuðu dilkakjöti á markað- 
inn með hægu móti og lítið söltuðu eða nýju, munduþeir 
fá það vel borgað. Já, hugsum oss það, að vér gætum 
sent smjörið og aðrar afurðir daglega tii Reykjavikur, þá 
mundi verðið á þeim stiga og allar jarðir hér um sveitir 
hækka i verði. Þá tækju menn að rækta þær upp vel, 
eins og Vilhjálmur bóndi Bjarnarson hefir þegar gert 
við Rauðará hjá Reykjavík. Og bændur fengju einnig fé 
til þess að gera það, er afurðirnar seldust vel. 

Eg heyri menn nefna járnbraut hingað úr Reykjavik. 
Eg mintist á járnbraut í bækling minum, Framtiðarmál- 
um, fyrir fjórtán árum, en ég vil nú leiða athygli manna 
að sporbraut fyrir »elektriska« vagna. Slik braut 
er talin þrisvar sinnum ódýrari en járnbraut, þótt báðar 
séu reknar með gufu. Tveir elektriskir sporvagnar geta 
flutt alt að því 150 manns í einu eða áburð af 150 hest- 
um. Þeir geta hæglega farið á dag fram og aftur jafn- 
langa leið og héðan til Reykjavíkur, en vér þurfum eigi 
að kaupa kol til þess að reka þá. Skamt héðan er dýr- 
mætur blettur. Það er Búðafoss i Þjórsá. Hanngetur 
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rekið alla »elektriska« sporvagna miUi Reykjavikur og 
Þjórsár; og þá eru eiiinig fossar í Soginu, sem má nota. 
í sambandi við það, sem ég hef sagt hér, er sannarlega 
vert að athuga þetta. En því má eigi heldur gleyma að 
gufubátar geta flutt vörur til yðar frá Reykjavík á Eyrar- 
bakka eða Stokkseyri, ef veður leyfir að lenda þar, svo 
að ekkert getur verið þvi til hindrunar að Reykjavík 
verði höfuðstaður hinnar íslenzku verzlunar 
frá yðar hálfu, yðar, sem byggja hið mikla Suðurlands- 
undirlendi, hið mesta framtíðarland Islands. 




íslenzk LöfQðból. 



I. 

Skálholt. 

Skálholt er merkasta höfuðbólið hér á landi. EDginn 
staður, að Þingvöllum einum undanteknum, er jafn na- 
tengdur sögu vorri. Nafn þess er ógleymanlegt, meðan 
fortið þessa lands ekki algerlega líður burt úr meðvitund 
manna. 

Um okkar daga, sem nú lifum, og foreldra okkar, 
hafa engir þeir söguviðburðir gerst, er standa í sambandi 
við Skálholt og nokkuru varða. Frægð þess er eldri, en 
ekki síður rótgróin fyrir þvi í hjörtum þeirra, sem þekkja 
sögu þessarar þjóðar og unna henni. Þeim er Skálholt 
helgur staður, sveipaður undurljóma þeím, er sögulegir 
atburðir fá þegar tímar líða fram, verustaður mikilla og 
ágætra manna á liðnum öldum, vígður af lífsstarfi þeirra 
og legstað, eða jafnvel blóði þeirra. 

Kirkjusaga þriggja fjórðu hluta landsins og stjórnar- 
saga þess að nokkru leyti snýst um það eins og þunga- 
miðju. Það er höfuðból höfuðbólanna, höfuðstaður, meðan 
enginn annar var til, miðstöð menta og menningar, vold- 
ugt, viðfrægt — og nú er saga þess innsigluð, frægð þess 
eftirmæli. 

Það virðist því ekki ilia til fallið í alþýðlegu timariti, 
að fara fáeinum orðum um þennan merkisstað, eins og 
hann er og eins og hann var. 

Skálholt hefir engan öxarárfoss, enga Almannagjá, 
enga Skjaldbreið og ekki stærsta vatnið á landinu til að 
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draga að aér nthygli nuiniia. Frá iiáttúriiniini' hendi er 
þai' elíiiert fram yfir þnð algenga. Þeir einir leita þang- 
að, seni þekkja hið sögiilcga giMi ataðariiis. 

Það er syðsti fneðsti) bærinn i Hiskupstungmn, og 
stendur skamt ryrir ofan tungu þá, er Jíiiiará inyndar, er 
hún fellur lit i Hvitá. líriiará rennur svo sem bæjarleið 
lyrir vestan staðinn; Hvitá skamt fyrir sunnan hann, og 
frani hjá honum i vestur, en beygir til enðurs, J)egar 
Brúará feilur i hana, og er þá breið mjög. 



Víirðuíell. 

Bærinn stendur all-hátt yflr sléttlendinu víð árnar, en 
fyrir ofan (norðan) hann fer landið hækkandi, og ás einn, 
nokkuð hár, byrgir fyrir alla fj'allsýn norður á við. Alt 
umhverfls staðinn, nema að sunnan, skiftast á melásar og 
mýrasund með ilifærum keldum. Landið er því lítt aölað- 
andi. Austan við ataðinn cr eitt mýrarsundið og ás þar 
austur af, en yfir hann er fjallsýn fögur. Þar sjást fyrst 
Hreppafjöllin, og léiigra austur ber Heklu, TindafjöU og 
Eyjafjallaiökul við himíninn. 

I suðaustri byrgir Vörðufell ;i Skeiðum fyrír alla fjar- 
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sýn, og einnig fyrir sólina part úr deginum þegar sólar- 
gangurinn er lágur. En fellið sjálft er svipmikið og bætir 
þvi nokkuö upp það sem það tekur burtu, og dalurinn, 
3em Hvítá rennur eftir milliþess og staðarins, er mjög 
fagur. 

En til suðvesturs er útsýnin fegurst. Þar sér niður 
eftir sléttlendinu vestan undir Vörðufelli, niður um Suður- 
landsundirlendið alt til hafs. Hvítá breiðir þar mjög úr 
sér og »blikar eins og bráðið guU i deiglu« í skini mið- 
degissólarinnar. Lengra niður með heiini sést Hestfjall 
í Grímsnesi með brattan kamb ofan að ánni. Vestur undan 
blasir við Mosfell í Grímsnesi með kirkjustaðinn sunnan 
undir fjallinu, og þar bak við sér til blárra fjalla: Heng- 
illinn, Esjan, LaugardalsfjöUin o. s. frv. 

Þannig eru staðhættir í Skálholti — umgjörðin, tjöldin, 
utan um atburðina, sem þar hafa gerst. Því verður ekki 
neitað, að bæjarstæði er þar fremur fagurt; en i gi'endinni 
er það þó víða fegurra, t. d. á Mosfelli. 

Ætla mætti, að einhverjar mikilfenglegar og merki- 
legar fornleifar væru í Skálholti, þar sem ekki eru nema 
rúm 100 ár síðan biskupsstóll lagðist þar niður, og hafði 
þá staðið þar i 744 Ar, t. d. rústir eftir stórar steinbygg- 
ingar, víggirðing, eða þó að minsta kosti dómkirkja. En 
því er ekki að heilsa. Nokkrar grasigrónar tóftir, fáein 
örnefni úr Biskupasögunum — það er alt og sumt. 

Ekki einu sinni upphlaðinn vegarspotti, sem minni á, 
að þarna hafi höfuðbói staðið. 

Þetta leiðir af því, að aldrei hafa verið bygðar þar 
neinar stórbyggingar fyrir opínbert fé handa biskupunum. 
Þeir hafa sjálfir bygt upp staðinn, þegar þess heflr þurft 
með, og reynt að skila honum i sem likustu standi og þeir 
tóku við honum. Skálholt hefir þvi alt af verið vel hýst- 
ur, islenzkur torfbær — en ekkert meira. 

Það er þvi ekki mikið að sækja í Skálholt að því er 
fræðslu um fortið þess siiertir. Þó þykjast líklega flestir, 
sem unna fortið þessarar þjóðar, hafa betur komið þar 
en ekki. 
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Að rifja upp sögu Skálholts, þótt ekki væru nema 
aðalatriðin, yrði hér of umfangsmikið.. Hún er samtvinnu& 
Biskupasögunum og verður ekki frá þeim skilin. Það sem 
hér fer á eftir er því gripíð af handahófi. 

Skálholt lá í landnámi Ketilbjarnar gamla, sem kom 
hingað seint á landnámsöldinni og nam Grímsnes og 
Biskupstungur. Rikur maður og rausnarkarl mesti, vildi 
láta gera bita af silfri i hof það, er hann lét byggja. 
Hann var ættfaðir elztu biskupanna. Teitur sonur hans 
mun hafa búið i Skálholti, faðir Gissurar hvíta, föður ís- 
leifs, sem fyrstur var biskup á íslandi 1056. Þá hét 
bærinn Skálaholt. 

Á dögum Gissurar biskups ísleifssonar (1082 — 
1118) má þó fyrst heita að Skálholt skríði úr egginu og opin- 
beri eðli sitt og ákvörðun. . Þá ber það lika fljótt af öll- 
um öðrum höfuðbólum. Gissur var hinn lærðasti og ágæt- 
asti maður og sannur höfðingi. Hann lét reisa þar kirkju 
og stofnaði skóla, sem jafnan hélzt þar síðan af og til. 
Hann gaf jörðina til kirkjunnar og fekk það leitt i lög, 
að þar skyldi jafnan síðan vera biskupsstóU — ákvæði, 
sem íslendingar hafa látið sér sama að væri fótum troðið 
— og hann lagði með tíundarlögum sínum fyrsta hyrn- 
ingarsteininn undir hið mikla kirkjuríki hér á landi. Hann 
heflr eflaust verið mest virtur og elskaður allra Skáholts- 
biskupa, þvi sagt er, að hann hafl verið hvorttveggja í 
senn, konungur og biskup yflr landinu. 

Næstu biskuparnir eftir Gissur voru einnig hver öðr- 
um ágætari. Meðal þeirra má nefna Klæng Þorsteins- 
son(1152— 1176),ÞorlákÞórhallason(helga,1178-1193) 
og Pál Jónson (Loftssonar frá Odda, bróður Sæmundar, 
1195 — 1211), og bar staðurinn lengi menjar þeirra. Klæng- 
ur var rausnarmaður hinn mesti. Hann lét gera kirkju 
á staðnum, meiri og vandaðri en þar hafði áður verið, og 
að kirkjusmíðinni lokinni gerði hann heimboð öUu stór- 
menni, og er mælt að í veizlunni hafl verið um 840 manns. 
Er svo að sjá af BiskupasögunMn, að biskup hafl komist 
í kröggur með að fæða og hýsa allan þann fjölda, því 
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sagt er, að boðið hafi verið gert »meira af stórmensku en 
fullri forsjá«, en þó voru allir með góðum gjöfum á brott 
leystir. Við það tækifæri lét Klængur gera kaleik úr 
gulli, og gaf kirkjunni (Bisk.s. I, 80 — 83). — Þorláks 
biskups er mest getið vegna Ijúfmensku hans og trú- 
rækni, og nokkur ömefni kringum staðinn bera nafn hans 
enn í dag, t. d. Þorláksbrunnur og Þorlákssæti. Hann 
kallaði upp vatn úr jörðunni þar sem brunnurinn er, en 
gerði bæn sína hvern morgun á Þorlákssæti. Hann komst 
eftir andlát sitt í dýrlingatölu, og höf ðu menn geysimikið 
traust á helgi hans. Streymdu þá gjafir og áheit inn til 
kirkjunnar, og það svo ört, að næsti biskup á eftir, Páll 
Jónsson, sem var stórauðugur maður og stórmenni i lund, 
eins og hann átti kyn til, réðst í það stórræði að gera. 
honum skrín, sem er eflaust hinn mesti dýrgripur, sem 
gerður heflr verið hér á landi. Það var miklu stærra en 
önnur skrín, og alt búið »gulli, gimsteinum og brendu 
silfri«, og var varið til þess fjórum hundruðum hundr- 
aða (um 48000 kr. Sbr. Biskupas. I, 134), 

2. janúar 1242 börðust þeir i Skálholti Gissur Þor- 
valdsson og Úrækja Snorrason. Sigvarður var þá biskup 
þar, Norðmaður, gætinn og vinsæll og reyndi eftir mætti 
að draga úr óeirðunum. Gissur og menn hans tóku víg- 
stöð uppi á húsunum og heltu vatni á þekjurnar, svo þær 
yrðu hálar, en Úrækja sótti að frá kirkjugarðinum. Var 
bardagi allsnarpur um stund. Þar til Sigvarður biskup 
kom skrýddur úr kirkjunni með klerkalýð sinn einnig 
skrýddan. Hann hafði bagal i hendi og mýtur á höfði, 
en bók og kerti í hinni hendinni, og hóf upp bannsöng 
yflr Úrækju. »Biskup biður nú stöðvast bardagann, og 
fóru menn um allan kirkjugarðinn og segja, að Urækja 
vill ei berjast láta, kallar þá enginn meira en Eyrekur 
Birkibeinn, og hleypur fyrir framan kirkjugarðinn. Flýgur 
þá steinn úr kirkjugarðinum og kemur við eyi'a honum 
svo að þegar kastar fótunum fram yflr höfuðið, og var 

lokið kalli hans að sinni(!) Biskup gekk nú á milli 

og flaug grjót á hvortveggju hlið honum og yflr höfuði& 
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og var sem í drífu sæi, en er menn kendu hann, vildu 
menn fyrir engan mun honum mein gera, og stöðvaðist 
þá bardaginn«. (Sturl. [Bm.fél.] 6. þ. 35. kap.). 

Þegar á fyrstu árum eftir lok þjóðveldisins fóru menn 
að komast að raun um, að hið unga höfuðból, sem þeir 
höfðu giatt sig svo mjög yfir, fór að færast i aukana og 
vaxa þeim yflr höfuð, svo að það jafnvel bauð alþingi 
byrginn. »Guðslög« báru »landslög« ofurliða, og í Staða- 
málunum í tíð Árna t)iskups Þorlákssonar (1269 — 1297) 
<iregur Skálholt taumana úr höndum bænda. 

Eftir það verður það meira ægilegt en þjóðlegt, höfuð- 
stöð hins rammasta kirkjuvalds, aðsetur útlendra ribbalda 
og dáðleysingja, sjúgandi og beygjandi þjóðfélagið, meira 
bannfærandi en blessandi, og stundum líkara ræningja- 
bæli en biskupsstól — þar til 1466 að aftur koma inn- 
lendir biskupar. 

En gaman hefði þó verið að sjá Skálholt einnig á 
þeim dögum. Glaðvært hefir verið þar stundum og jafn- 
vel sukksamt í skjóli biskupsvaldsins. Biskuparnir héldu 
vinum sinum veizlur og voru giaðir, meðan óvinir þeirra, 
stundum mestu menn landsins, sátu þar í dimmu jarðhúsi 
og börðu fisk í litilsvirðingarskyni. Einna mest hefir þó 
kveðið að sukkinu á Þorláksmessu á sumri (20. jiilí), sem 
var stærsti hátíðisdagur ársins. Þá söfnuðust saman á 
staðnum mörg hundruð manns og slógu tjöldum alt um- 
hverfis hann, því hátíðin stóð oft nokkra daga. Þetta var 
gert í því skyni að heiðra verndardýrling staðarins, Þor- 
lák helga, og var þá skrín hans, dýrgripurinn mikli, boríð 
umhverfis staðinn »með reykelsis ilmi og rómverskum 
söng«, en í raun og veru voru samkomurnar til mann- 
fagnaðar og þá um leið ágætt tækifæri til að sýna rausn 
og dýrð biskupanna og blinda lýðinn með dýrðarskini, og 
hafa líklega hvorki verið siðbætandi né öllum jafn geð- 
feldar. 

Það var á slíkan hátíðisdag sem þeir Teitur Gunn- 
lögsson i Bjarnanesi og Þorvarður Ijoftsson frá MöðruvöU- 
«m fóru að Jóni Gerrekssvni 143/3. Þeir sundriðu 
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Hvítá í tveim kvíslum hjá Þengilseyri, suður af staðnum 
og komu þar öUum á óvart. Biskup var í kirkju eða 
iiúði þangað, lét byrja tíðir og treysti á kirkjufriðinn, en 
þeir undu upp kirkjuna með því að smeygja trjám undir 
aurstokkana, drápu sveina biskups hvar sem þeir hittu þá 
.l3æði í kirkjunni og annarstaðar, en drógu hann sjálfan 
frá altarinu í öllum skrúða, létu hann í poka og drektu 
honum i Brúará — tiltæki, sem varla á sinn lika í mann- 
kynssögunni. Norðvestur í túninu heitir íragerði, upp- 
hækkun, 12 X IV2 faðmur; þar eiga sveinar biskups að 
vera grafnir. 

Rúmum 100 árum siðar, eða 1539, fékk Skálholts- 
jarðvegur aftur blóð böðla íslands að drekka. Það var 
konungsfulltrúinn DidrichvonMinden, og fylgdarmenn 
hans átta eða niu, sem þá var veginn þar. Hann hafði 
riðið upp í Skálholt til þess að storka Ogmundi biskupi, 
þá gömlum og blindum ; biskup bað hann hafa sig hægan, 
kvaðst ekkert mundi gera honum sjálfur, en sagðist ekki 
ábyrgjast menn sína. Það var ráðsmaðurinn, sem réð at- 
förinni. Didrich og menn hans voru jarðaðir i svonefnd- 
um Söðulhól austur í mýrinni. 

Á dögum seinustu katólsku biskupanna er þó vegur 
Skálholts með mestum blóma, meiri en nokkru sinni fyr 
eða siðar, einkum þó á dögum hins seinasta, ögmundar 

r 

biskups Pálssonar. Hafi það verið satt um Gissur Is- 
leifsson, að hann hafl verið bæ.ði konungur og biskup yflr 
landinu um sína daga, þá er það engu siður satt um ög- 
mund biskup, að hann var alræðismaður (dictator) yflr 
Skálholtsstifti um sina daga. Auk biskupsvaldsins hafði 
hann einnig hirðstjóravald um allmörg ár, og var þá ekki 
fyrir smámenni við hann að etja, með því lika að maður- 
inn var fær um að beita valdinu, þrekmaður mikiU, rik- 
lundaður og höfðinglundaður, auðmaður, spakur og forsjáll, 
^itthvert mesta stórmenni, sem þessi þjóð hefir átt. Riki 
hans var því meira en svo, að útlit væri fyrir, að það 
^tti svo skamma stund að standa. 

En þá var kominn blindleki á fleytuna. í hús«nkynn- 



Iglenik liöfaðból. 
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um bntans sátu þeir í kyrþey Gíssur Einarsson og Oddur 
Gottskálksson, bískupsefnið og biskupsskrífarinn^ og íðk- 
uðu á hljóðum kvöldum þá fræðslu, sem svo fljótt og 
fyrirvaralítið átti að kippa fótunum undan katólsku kirk- 
junni. 

Árin 154H — 5ÍJ gengur mikið á i Skálholti. Það eru 
fjörbrot hins innlenda kirkjuvalds, tiltektir Jóns biskups 
Arasonar. Tvívegis fór hann með her manns að staðn- 
um, tjaldaði í bæði skiftin á Fornastöðlí, skamt norður 
af kirkjanní, og sótti staðínn að norðan. I fyrra skiftið 
varð hamn frá að hrerfa, en í seinna skiftið kúgaði hann 
Martein biskup, «em hann hafði með sér í haldi^ til að 
skípa svo fyrir, að staðurínn gæflst upp, og hafði þá 
endaskifti á öllu þar eftir geðþótta sinum: vígði presta^ 
biskupaði böm, vígði kirkjuna upp aftur hátt og lágt^ 
reif Gissur Einarsson upp úr gröflnni og lét jarða hann 
utangarðs 6. s. frv. Seinna sama haustið var hann sjálfur 
fluttur þangað í haldi^ og liflátinn þar ásamt sonum sínum^ 
7. nóv. 1550. 

Skýríngar á tðlunum á uppdraBtti SkáHioltsstaðar. 

1. (Kirkjan) Skródhás, 2. KórÍDo, B. Framkirkjan, 4. Xorðnrstákan, 
5. Snðarstákan, 6. Klnkknaportíd. 7. Þorláksbúd. 8. Kirkjogardnr. 9. 
(Jndirgangnr. 10. Skólinn. 11. Skólaskáli. 12. Conrectoris hús. 13. 
Göng. 14. Skúlans sjúkrastofa. 15. Sýmklefi. 16. Geymslohúd = 
skemmnr. 17. Xorðnrdyr. 18. Karidyr. 19. Borðstofa skólans 20. 
Smjörklefi. 21. Kjötklefi =: kjötskemma. 22. Kálgarðnr. 23. Skóla- 
þjónnstnhás. 24. Britakamers. 25. Spnnahás. 2H. Garns- og nllarhús. 
27. Vefarahás. 28. fllaðgarðnr. 29. Bár. 30. Eldhús. 31. Snðnrkamers. 
32. Prestkamers. 33. Malarakaniers. 34. Norðnrkamers. 35. Bókakamers. 
36. Daglegt setnkamers. 37. Instakamers. 38. Miðkamers. 39. Fremsta- 
kamers. 40. Fremstastofa. 41. Stórastofa. 42. Bisknpskamers. 43. Litla 
eða bókakamers. 44. Kirkjnstétt. 45. Sögnnarhlið. 46. Norðnrtraðir. 
47. Tradagarðnr. 48. Rectoris eldhns. 49. Smiðja. 50. Vinnnmanna- 
skemmnr. 51. Skemma Finars bryta. 52. Móhns. 53. fleygarönr. 54. 
Hesthús. 55. Fjós. 56. fllaða. 57. Nanthús. 58. fljallnr. 59. Gamalt 
prenthús. 60. Skreiðaskemma. 61. Soðbnr. 62. Reiðingaskemma. 63. 
Lambhús. 64. Kindlnteigshesthns. 65. Yatnsmylla. 66. Þorláksbmnnnr. 
67. Osknhangur. 68. Varðabmnnar. 69. Fjósakelda. 70. Smiðjalæknr. 
71. Kindlnteignr. 72. Sknrðnr til vatnafleiðsln. 73. Þómreitor. 
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Atvikum öllum við aftöku þeirra feðga er svo greini- 
lega lýst í Biskupasögunum, að ekki er um að viUast. 
Höggstokkurinn var fluttur við hverja aftöku. Fyrst var 
hann austur f rá garðinum í stefnu á Þorlákssæti ; þar var 
Ari lögmaður höggvinn. Þá var hann fluttur spölkorn 
norður eftir; þar var sira Björn höggvinn. Síðast var 
hann fluttur heim undir traðimar, þar sem þær beygja 
vestur með kirkjugarðinum ; þar lét Jón biskup líf sitt- 
Aftaka Ara hepnaðist fremur vel, en hinar illa. Björn 
barst lítt af og mun hafa verið ókyr, en biskup hafði 
mikinn herðakistil, og því erfltt að koma höggi á hálsinn, 
en böðullinn unglingSrtetur frá Bessastöðum. Lík þeirra 
feðga voru jörðuð á kórbaki, og lágu þar, þar til seint 
um veturinn, að Norðlendingar sóttu þau. Á að hafa 
sézt vottui' fyrir gröflnni til þessa. 

Saga Skálholts eftir siðaskiftin er saga hnignunar- 
innar. Eftir það dregur óðum úr valdi biskúþanna og 
mæti staðarins, og síðast verður það ekki nema skuggi 
þess, er áður var. 

Merkasta af lútersku biskupunum má eflaust telja þá 
Odd Einarsson (Stjörnu-Odd, 1686—1630), Brynjólf 
Sveinsson (1639—1675), Jón Vídalin (1698—1720) og 
feðgana Finn Jónsson og Hannes Finnsson á seinni 
hluta 18. aldar. Af öllum þessum biskupum er Brynjólfur 
langmerkastur og mun Skálholt hafa borið hans menjar 
fram til hins siðasta. Hann bygði þar upp allan staðinn, 
sem var i niðurniðslu eftir brunann 1630, og hann bygði 
þar einnig stóra og vandaða dómkirkju. og er sagt að 
hann hafi varið til hennar um 50000 kr, og er það mikið 
fé, þegar tekið er tillit til þess, hve vinnulaun voru þá 
lág. Brynjólfl svipar mjög til hinna fornu biskupa, hann 
er mikilmenni eins og þeir, »þéttur á velli og þéttur í 
lund«, stórlyndur og stjórnsamur, auðugur og atkvæða- 
mikiU um landsmál, en ekki að sama skapi þjóðhollur. 
Lífssaga hans er svo þrungin af þungum raunum, að hún 
hlýtur að vekja almenna hluttekningu. Honum átti Hall- 
grimur Pétursson mest allra manna að þakka, og yflr 
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moldum hans var sálmurinn »Alt eins og blómstrið eina« 
sungínn í fyrsta skifti. 

Eftir það fer skörungsskapurinn smárénandi hjá bisk- 
upunum og konungsvaldið eykst að sama skapi, og síð- 
ustu biskuparnir leita sér yndis í því öðru frejnur að 
rifja upp sögur hinna fyrri. 

En enn þá hélt þó Skálholt áfram að vera miðstöð 
menta og menningar, og það var skólanum að þakka, 
sem eftir siðaskiftin var farið að hlynna meira að. 

Þar óx upp nýgræðingurinn, ungur og hraustur, í 
skjóli biskupsvaldsins, og aga þess. Þrátt fyrir farg það, af 
kreddum og þröngsýni, sem á honum hvíldi, teygði hann 
sig þó stöðugt upp í Ijósið og loftið og fann kraftinn í 
sjálfum sér. í raun og veru bendir það ekki á annað 
en sjálfstæðis- og rannsóknarþrá, þegar skólapiltar á dög- 
um Brynjólfs biskups, á miðri galdrabrennuöldinni, gerðu 
all-alvarlega tilraun til að vekja upp draug! og notuðu 
til þess sjálfa dómkirkjuna! En tilraunin mistókst, og 
það er nógu fróðlegt að lesa i Árbókum Espolíns alla 
galdrastafaskrána, sem gerð var upptæk hjá piltum. 

En dagar Skálholtsskóla voru líka taldir. f jarð- 
skjálftanum 1784 hrundu staðarhúsin, og eftir það var 
hann fluttur til Reykjavíkur eins og Hólaskóli, báðir bisk- 
upsstólarnir o. fl. — ákvörðun, sem runnin var frá dönsk- 
um en ekki íslenzkum hjartarótum. 



Hér er það eitt gripið, sem hendinni var næst. En 
hversu mikið er ótalið ! 

Og svo lífið — lífið sjálft á þessu mikla og merki- 
lega höfuðbóli, daglega lífið, með öllum sínum skugga- 
breytingum. Hversu margt mætti ekki um það segja. A 
öllu hefir verið höfuðbólsbragur. Til allra starfa hafa 
valist þar saman hinir nýtustu menn, þvi mikið var þar 
um að vera, og margt hefir verið þar um manninn — af 
^llum stéttum. Allar hliðar lífsins hefir mátt sjá þar, 
mestu höfðingja landsins og ættgöfgasta fólk þsss i við- 
hafnarskrúða sínum, œskulýðinn, blóma og kjar^ia þjóð- 
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arinnar, sem kom þangað til náms eða til að leita ham- 
ingjunnar, og loks mikinn skara starfsmanna og vei'ka- 
fólks. 

. Skálholt var ekki einungis höfuðból fyrir höfðingjana, 
sem riðu þangað heim í flakandi litklæðum, búnir heiðurs- 
vopnum og með fritt föruneyti, heldur einnig aumingj- 
ana, sem flökkuðu um bjargarlausir á hallærisárunum 
og leituðu þangað hinnar siðustu og vissustu liknar, velt- 
ust um sjálfa sig á vegunum þar i kring, og hnigu kanske 
örendir við vallargarðinn. 

Og svo öll sú glaðværð, sem að jafnaði heflr ríkt á 
þessu fjölmenna heimili! Og einnig þá sorg og örvænt- 
ing, sem líka hefir stundum gripið völdin þar. Þrisvar 
eyddist staðurinn af verkafólki í svarta dauða, að því er 
sagt er, og stóra bólan 1706 kom þar einnig illa við. 
Saga Skálholts geymir því ekki síður hyldýpi sorgarinn- 
ar en himinn gleðinnar. 

En yflr öllu líflnu hvilir jafnan andi eins manns, 
biskupsins. Vilji hans er öUum lögum ofar, hann 
er þar einvaldur, bæði i andlegum og veraldlegum skiln- 
ingi. Hann getur frelsað eða fordæmt, blessað eða bann- 
færi, huggað eða hrelt — og gerir það líka. Til að sýna 
það, nægja tvö lítil dæmi, sem jafnframt sýna hugsunar- 
hátt þann er ríkti i Skálholti á mismunandi tímum. 
Annað er saga þriggja systkyna, er flúðu á náðir ögmund- 
ar biskups. Bróðirinn hafði getið börn við báðum systr- 
um sínum. Biskup tók hann undir vernd sina, lét hann 
að vísu greiða sér eitthvert fé í kyrþey, en kom honum 
svo undan hegningu. önnur systirin varð biskupsfrú nokkr- 
um árum seinna (Gisla Jónssonar)! — Hitt dæmið er 
raunasaga Ragnheiðar Brjmjólfsdóttur. 

Um búskapinn i Skálhoti mætti einnig margt segja, 
því hann heflr ekkert smáræði verið og ekki neinumráð- 
leysingja hent að vera þar ráðsmaður. Þótt Skálholt sé 
kostajörð, gegnir það þó furðu, að hún skyldi geta fætt 
allan þann búpening, sem þar var að jafnaði. Jón próf. 
Halldói'sson telur geldfénað þann er þar var, þegar 

15 
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Oddur Einarssoii tók víð: geldneyti alls 425, sauðii' 716 
og hestar gamlir og ungir 677; þó hefir líklega eitthvað 
verið af mjólkandi peningi! Stefán biskup Jónsson lét 
^tir fiig meðal annars 480 hesta, 360 stikur vaðmáls^ 512 
Ertikur af góðu klæði, 21 stykki af varningsklæði, 840 stik- 
m lérefts oghálfa vætt silfurs. — Á dögum ögmundar 
biskups átti staðurinn hafskip til vöruflutninga milli 
landa, og lengi frameftir átti kirkjan ítök til skógarhöggs 
úti í Noregi. 

Um húsaskipun í Skálhoti eru til iitlar upplýsingar 
frá þvi fyrir siðaskiftin, en margar yngri, og auk þess 
nákvæmur uppdráttur yfir staðinn 1784. í öllu verulegu 
hafa húsakynni þar ekki borið af venjulegum bæjarhús- 
um, verið bygð með torfveggjum og timburgöflum og torf- 
þökum, og háð næstum árlegum breytingum. 1784 hafa 
bæjarhús að skemmum meðtöldum verið 40 — 50. Austast 
voru húsakynni skólans, vestast í aðal þyrpingunni húsa- 
kynni biskupsins. Baðstofumar hafa verið 5 eða 6 auk 
gestastofu, díflyzu o. s. frv. Hlaðið var umgirt húsum á 
alla vegu. Vestanundir bænum stóð Staupasteinn, þar 
sem biskuparnir drukku hestaskál með gestum sinum, og 
stendur þar enn i dag. Traðir, steinlagðar, lágu að bæn- 
um bæði að sunnan og norðan og sjást enn. ööng lágu 
neðanjarðar úr bænum út í kirkjuna og sér votta fyrir 
þeim enn. Vatnsbólið var Þorláksbrunnur, en á dögum 
Ogmundar biskups var brunnur i göngunum, en þegar 
Didrich von Minden og menn hans voru vegnir i bænum 
rann blóð ofan i brunnínn og iét bískup þá byrgja hann. 

Stærsta og veglegasta húsið á staðnum var auðvitað 
dómkirkjan, öU úr timbri, krossbygð, með útbrotnum 
veggjum, kór aftur úr með skrúðhúsi, og klukknaporti 
fram af. Þegar búið var að leggja biskupsstólin þar nið- 
ur var kirkjan rifin, og timbrið íir henni látið í fleka út á 
Hvítá, sem bar það ofan eftir. Norðaustur frá kirkjunni 
stóð Þorláksbúð, kapella, sem notuð var til messugjörða 
meðan kirkja var i smiðum. 

SkiUholt varð oft fyrir tjóni af eldi. Þannig 
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branii kirkjan 1309 af lofteldi. 1526 brann kirkjan aftur. 
ögmundur biskup var þá á þingi (með 1300 manns?!) og 
fátt karlmanna heima. En þegar hann kom á klifið fyr- 
ir ofan staðinn, og sá kirkjuna orðna að öskuhrúgu, brá 
honum svo, að yfir hann leið. 1630 brunnu mest öll stað- 
arhúsin, og ákaflega margt fémætt. 

Marga dýrgripi hefir Skálholt átt, sem nú era 
gengnir íslandi úr greipum eða undir lok liðnir. A Þor- 
láksskrínið er áður minnst. Það bjargaðist úr eldinum 
bæði 1309 og 1526, Gissur Einarsson lét rifa af þvi bún- 
aðinn, Jón Vídalín jarða úr því seinasta lærlegginn, eti 
sjálfur kassinn kvað hafa verið seldur á uppboðinu 1802. 
Gullkaleikurinn bjargaðist einnig í bæði skiftin, en hvÆir 
er hann nú?* Þegar kirkjan brann 1309, brunnu þar 
inni 12 silfurker ogí bæði skiftin brann talsvert af 
kirkjumunum, svo sem dýrlingamyndir, róðukrossar, bagl- 
ar, reykelsisker, skrúði o. fi. Brynjólfur biskup sendi mik- 
ið af gömlum munum út fyrir nýtt, og 1802 var haldið 
uppboð á miklu af gömlum munum. Þar var seld með- 
al annars altarisbríkin mikla, nefnd ögmundarbrík, 
sem kirkjan eignaðist á dögum ögmundar biskups, mikið 
listaverk. Þegar kirkjan brann 1526 björguðu tvær kon- 
ur henni úr eldinum »og þótti jarðteikn«! Hún var fiutt 
ofan á Eyrarbakka og lá þar i hirðuleysi í 17 ár, og er 
sagt að hún hafi síðast verið höfð til að leggja á hana 
kjöt og slátur! 1819 var hún loks fiutt til Danmerkur, 
mjög iUa til reika. 

Nú eru til í Skálholti þessir gripir: gamall Ijósa- 
hjálmur úr kopar, hökull frá katólskri tíð, útsaumaður 
með helgimyndum, Ijósastikur tvær frá 1651, altaris- 
brún með gömlum skjöldum, sem eiga að vera af belti 
Þórgunnar, sem getur um í Eyrbyggju, kaleikur, patina 
og oflátuöskjur, alt nokkuð gamalt. 



*) Á Forngripasafninu er gamall kaleikur frá Skálholti, auðsjáan- 
lega frá katólskri tið, en hann er úr silfri, gullroðinn, og er þvi frá- 
leitt hinn sami, og Biskupas. tala um. 

15* 



■22» Iilenzk hJifQðbúl. 

Sidaii biBkupsstóllÍiiii laí^ðist iiiður heflr jörðin verið f 
eí^it uíiistakra manna. Tvibýlí er þar ni'i, o<; tiniDurhás 
á ödru búinu. Kirkjan cr ofurlitill, timbur-ku;nbaldi, 
Off Htcndur á útsudurhliitanuin af grunni dónkirkjunnar, 
(^ sér enn vel fyrir honum ðllum. Uiidir ffólfl þessarar 
kirkju cru le^teiiiar si(>u8tu biskupanna of? hlcrar yflr 
þeim flestum. l'að eru steinar þeirra feösanna Ilannesar 
0(í Finiis, .IÓJ19 Vidalins, Þórðar l'orlákssonar og .lóns 



Sliáll...lt nií h 'tu^rim. 

Amasonar. Aiik Jhsw eni þar nokkrir fleiri le^ísteinar 
OK lettsteinabrot. 



Þannif,' er iiú Skálholti komið. 

Fortiðarblóma þeas er sem blásið buit af yfirborði 
jarðarínnar. Ekkert cftir af ^amla staðnum, nema ftrasi- 
(^róiiar tóftir til og frá um túnið. 

Stórbýlishátturínn hinii fonii er hoi-flnn. Skólaglað- 
vnTðiii er þögiiuð. 

Kirkjan, þar sem Jón Vídalín hélt sinar áííætu rasður, 
ofí þar aem hvert mikilmennið keptí við annað i mælsku 
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og snild, þar sem sterkar, hreinar skólapiltaraddir sungu, 
og' þar sem biskupamir öld eftir öld kyrjuðu veni sanete 
spiritus yfir hneigðum höfðum ungra kennimanna — - hún 
er orðin að ofurlitluni, gráum, vindrifnum timburkofa, þar 
sem Olafsvallapresturinn messar stöku sinnum. 

Það er ekki Skálholt, sem vér sjáum fyrir oss nú á 
dögum, heldur leiði þéss. 

En fyrir innri augum vorum rennur fram mynd Skál- 
hoits eins og það var, misjafnlega skyr, misjafnlega rétt 
— en alt af einhvernveginn — því ver getum ekki án 
hennar verið. 

Og ætið mun nafn þess^ljoma í sögu Islands, því: 

«Aldrei deyr, þótt alt um þrotni ' 
endurminning þess, er var«. 

April 1905. G. M. 



!. f 



Herðibreið. 



Upp af hraungeíms hrikabreiðum 
hamraf jallið tigna ins, 
glæstan ber á glóðaleiðum 
gullin-hadd við rætur skýs. 
Þúsund alda þjalir surfu 
þvítann harða ár og dag; 
aldir fæddust, aldir hurfu, 
enn ort þú nieð sa:na brag. 

Þar se:n tiðum frost og funi 
ferlegt saman háðu þing, 
þar sem aur og úflnn »bruni« 
allavega breiðist kring, 
þar sem naglhvass norðangjóstur 
nöpur herðir dauöaklip, 
mænirðu' yfir auðn og hrjóstur, 
a»gifrið með tignaravip. 

Blasa f jöU til beggja handa, 
byrgja um þögult eyðisvið; 
en þú vildir ekki standa 
örmum tengd þá dverga við. 
Eins og drotning djörf og tigin 
— dýrðarbjört þér ásýnd skin — 
horfirðu' ofan á hamravigin, 
hljóð sem mæna upp til þin. 

T jómar yfir enni heiðu 
alskínandi faldur þinn, 
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hvelfist yfir brjóstin brei&u 
blákögi^i möttullinn. 
Ávöl mjöðm við mitti bungar^ 
myrkblá skikkjan gáruð er, 
eins og svigni öldur þungar, 
og sig leggi að fótum þér. 

Oft úr fjarlægð hefi' hriflnn 
horft á þina dýrðarmynd; 
er nú loksins austur svifinn 
undir himíngnæfan tind. 
Eins og Ijúfa loga kveiki, 
leidda mér að hjarta inn, 
fegurð þín og fönguleiki 
fá svo djúpt á huga minn. 

• 
Skil eg nú, því heitið hlauztu 
»Herðibreið«, hja fornum lyð, 
hjörtu manna hulins raustu 
hefirðu snoitið ár og sið. 
Þú hefir birzt þeim eins og okkur; 
ítur snót með bjartan fald. 
llyndi sá, er sér þig, nokkur 
synja að fegurð, hún er vald. 



Ríkir undir umsjón þinni 
eyðimerkur dauðaþögn. 
Einveran með alkyrð sinni 
öll mín bindur sálarmögn. 
Eins og hefði eg aleinn stigið 
inn í vigðan helgidóm 
og að guðs mins hástól hnigið 
hrekk eg til við minsta óm. 

Inn á þessum þagnarheimi 
þrýtur gjörvalt hugans vald; 
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aleinn, mitt í eyðigeimi 
andinn finnur hvergi hald. 
Finn eg óstyrk titra í tauguniy 
tignarvald mér hindrar mál, 
þegar leiðí' eg' andans augum 
öræfanna djúpu sál. 



Finst mér yfir öllu hvíla 
æfintýra kynja-blær: 
Gróðureyum grænum skýla 
»griót« og »brunar» fjær og nær. 
HiUingar i lofti líða 
Ijósvakans um bárótt haf ; 
svæði »Linda« suinarfríð?i 
sólin tekur Ijó^mynd af.' 

Brosi sól i sumarheiði, 
sofi blær á jOkulhnjúk, 
er sem lofts á bylgjum breiði 
»brunínn« út sinn töfradúk. 
Grænir hólmar »Grafarlanda« 
glitra þar, og lognbjört sund. 
Norður lengst um lága sanda 
»Lindhorn« dansar hátt of grund. 



Hoi-fl eg mér í hugskot' innar, 
hiUing fyrir augsýn ber, 
rís við sjónhring sálar minnar 
á söguhimni — áúit ei fér. 
Þúsund huldir þræðir rakíia, 
þegar eg lít hið foí'na svið. 
Minningamar við það vakna, 
vakna, og þeirra fylgilið. 

Hljótt í leynum hugans vakir 
hann, sem hvergi náði frið, 
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útlagínn með ótal sakir, 
sem enginn vildi rétta lið. 
Hér við æð frá hjarta þínu 
hlaut hann loks 'ið þráða skjól, 
fékk svo borgið fjöri sinu, 
frjáls þar hoift mót degi' og sól. 

Þegar um auðnir nístings nöpur 
norðanhrinan fjúkið bar, 
kvöld hafa verið köld og döpur 
í kofa Fjalla-Eyvindar; 
löng og dimm og draumþung njólaj 
dagar stuttir, fátt um yl. 
Eyvind i þann eina skóla 
örlög settu menta til. 

Gott var tóm í húmi og hriðum 
hug að renna um farna leið: 
Glapspor öll frá eldri tíðum 
ofln saman við harm og neyð. 
Eins og bjarg á herðum honum 
hrakför kærstu óska lá; 
safn af dánum, sviknum vonmn, 
sekt og útlegð, fjötruð þrá. 

Sá hann lika sælli tíðir: 
Sólarglóð á jöklum brann; 
stjörnuskaraí birtúst blíðir, 
blikuðu djúpt um himinrann, 
og norðurljosa leiftúrreiðir 
lofts.um tjöldia skuggablá. 
Hugurinn dróst á hærri leiðir, 
himin-dýrð er slika sá. 

Svo kom vorið. Mýktist riijöllin 
málaði skýjin sólin blíð; 
geislinn tylti tám á fjöllin, 
tók svo skeiðið niður hlíð. 
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Brustu fjötrar húras og hríða; 
hjartað létt og örugt sló. 
Nú kom tfð að starfa' pg striða, 
og strjúka af hvarmi dranga-ró. 

Þá var hýrt um fjallbygð friða; 
fjallsíns áss, með tign og ró, 
vafðí örmum vonarbliða 
voi^sins dís, er söng og hló. 
Þegar alt með einum rómi 
unaðsnautna lofsöng kvað, 
friðlaus eftir fjöldans dómi 
fjallabúinn hélt af stað. 

Og við sólbjart sumarleiði 
sé eg hvar hann stæltur, frár, 
hendir sér á handaskeiði 
hengiflug og jökulgjár; 
dregur hygni og hreystibrögðum 
hönk úr greipum bygðarmanns. 
Og ég dáist enn að sögðum 
iþróttum og snilli hans. 



Þótt með bófum aldur æli, 
örlög blési tíðum kalt, 
gafst hann, þó sig gæfan fæli, 
góður drengur — þrátt fyrir alt. 
Hví svo horfinn heiUiim öllum, 
hugar seldur kvöl og raun, 
varð hann upp á eyðifjöUum 
i æfisekt að búa á laun? 

Böndum sömu bjó hann eigi 
byrði sina, og aðiír menn; 
viUugjamt á gæfuvegi 
gjörist slikum mönnum enn. 
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En ef sprett er spentri hringju, 
spinnur háðið vansa tal. 
Eyvind' gresjárn óhamingju 
endahnúta sjónum fal. 



Hann, sem boðorð bræðra sinna 

braut, er heptu eðlislög, 

margt til f jörsins varð að vinna, 

veita og líða hefndarslög. 

Hversu grimm og geigþung myndu 

gæfuþrotin sverfa að 

hjarta góðu og göfugiyndu. 

Getur nokkur vegið það? 

Eg get aldrei hrint úr huga 

heljarraunum útlagans. 

Alt sér fylkti að yfirbuga 

og að fjötra krapta hans. 

Gekk i sveit með fjúki' og frosti 

frændalið í hyerri bygð. 

— En í gegnum alt samt brosti 

öræfanna móðurtrygð. 

Við náttúrunnar himinhreina 
hjarta, laust við tál og brigð, 
fann hann hnossið fyrsta' og eina: 
frelsið, týnda nið'rí bygð. 
Almóðir tók blítt að barmi 
burtskúfaða .soninn þann; 
vafði' hann sinum verndararmi 
viðkvæmt, sem hinn fyrsta mann. 

Hver vill lagakróka krækjaj 
keppa eftir fjöldans róm; 
útlagann með ófrið sækja 
inn í slíkan helg'dóm? 
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Hver vill, þó við seymir séum^ 
svikja hann undir dómstól þann, 
sem að dæmdi' hann várg í véum^ 
vildi og gat ei skilið hann? 



Ris mér önnur hilling hærri 
heið og björt við ándans sjón: 
Birtast öll frá öldum fjærri 
örlög þín, mitt kæra frón! 
F^urð glæst af höfund 'hæða, 
hörð, en tign og göfugleg, 
ísland, móðir fomra fræða, 
fjölsvínn yzt á norðurveg. 

Rek ég feril feðra minna 
— frelsisstríð þitt hrausta þjóð — - 
sem frá bygðum bræðra sinna 
burtu hleyptu um ránarslóð. 
Frelsinu, sem fremst þeir unnu, 
fómuðu sinni óðalslóð. 
Sjálfræðinu kappar kunnu^ 
komið var það í þjóðarblóð. 

Héraa hló þeim friðland fagurt 
fjöturinn heima' í Noreg lá; 
hitt, að land var hart og magurt^ 
hafði ei neitt að segjá þá. 
Skáldið, hetjan hugumprúða 
hér sinn eiginn kongur var. 
I Jfið fært i frelsis skrúða 
fögnuð sér á skauti bar. 

Annað er gæfa en gjörfuleiki; 
glepur margt o^ viUir sýn. 
Hoi-fi' eg á, sem harmaleiki, 
hlutskifti þítt þjóðin min! 
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Hvað er að undra' að hetjan fríða 
höfuð lágt frá stríði ber, 
sem við eigin öfl má stríða, 
og ótal krafta á móti sér. 

Döpur útlegð orðið hefur 
€inangrunin vorri þjóð. 
Eitt er þó, sem aldrei sefur, 
aldrei dó á vorri lóð: 
Ást á sannleik, ást á frelsi, 
ást, sem tignar fegurð, Ijóð. 
— Útlegð sina' og eymdahelsi 
með Eyvind' slítur loks vor þjóð. 



Stend ég hrauns á hrikabreiðum 
horfi vítt um þöglan geim. 
Blærinn hreinn af björtum leiðum 
ber mér klið frá söguheim, 
sem á tungu Ijóðið lokkar, 
Ijóst mér tákn i huga skin: 
Herðibreið er ættlana okkar. 
Eyvindur er þjóðin mín. 



Sigurður Jónsson, 
frá Helluvaði. 



TvístjörDur. 

Eftir Sir ROBERT BALL. 



Allir þekkja hina fögru stjörnu, sem venjulega er kÖUuð Vega 
eða Blástjarnan á íslenzku, eu á himinmyndabréfum er köll- 
uÖ Alfa Lyrœ eða Alfa í Hörpumerkinu. Oll stjörnubróf s/na af- 
stöðu Blástjörnunnar við Stóra Björuinn eða Vagninn, eins og 
stjömumerki þetta er almennast kallað. 

Blástjaman er í einu horninu á litlum jafnhliða þrihyrningí, 
en í hinum tveimur hornum eru stjörnur, sem hvergi nœrri eru 
eins bjartar, eins og þessi Ijómandi félagi þeirra. Hnöttur sá, sem 
mig langar fyrst til að leiða athygli að, er önnur af þessum tveim- 
ur stjörnum, sem svo lítið ber á. Stjörnufrœðingarnir kalla hana 
Epsílon í Hörpunni. 

Flestir ungir menn, sem sjá eins vel og ungir menn œttu að 
sjá, munu sjá, að Epsílon í Hörpunni er ekki einstakur hnöttur, 
heldur er sú stjarna mvnduð af tveimur stjörnum mjög nánum. 
Eg á hér ekki við stjörnuskoðanir í sjónpípum; ég á við það^ að 
það œtti að vera hægt að aðgreina þessar tvær stjörnur með ber- 
um augum sem sérstaka hnetti. Jafnvel með ekki meiri aðstoð, en 
almennur leikhúskíkir lætur í té, má með hægðarleik sjá báðar 
stjörnurnar aðgreindar með greinilegu millibili. Epsílon í Hörp- 
unni er það sem kallað er tvístjarna. 

Tvístjarna er þá hnöttur, sem í fljótu bragði synist lík venju- 
legri stjörnu, en sem við ytarlegri rannsókn reynist að vera sam- 
sett af tveimur stjörnum. Vitanlega er þessi tvistjarna, sem ég 
nefndi, einhver sú, sem hægast er að aðgreina i tvo hnetti. Yfirleitt 
eru þœr tvær stjörnur, sem í sameiningu mynda tvistjörnuna, svo 
nálægar hvor annari, að það er ekki auðið með berum augum að 
sjá þs^r aðgreindar. Venjulega þarf til þess stjörnukiki. Satt að 
segja er það opt, að þeir tveir hnettir, sem mynda tvístjörnuna, 
em svo nálœgir hvor öðrum, að hinir œfðustu stjörnufrœðingar 



Tvistjörnur. 239 

})urfa á allri sinni íþrótt að halda og hinum öflugustu og stœrstu 
&tjÖrnukikiruDi cil að uppgötva, að stjörnurnar eru tvœr. Því er 
það, að ágœti stjörnukíkis einatt er miðað við það, hveisu auðvelt 
er að aðgreina með honuro báða hnettina í tvístjörnu. Og æfðir 
btjörnubkoðarar vita það, þegar þeir panta sér kíki hjá þeim, sem 
búa slík verkfæri til, að þá er það ekki óvenjulegt, til þess að 
gefa í skyn, hve öflugur kíkirinn eigi að vera, að s^gja, að hann 
^gi að vera svo öflugur, að með honum megi greina í sundur 
einhverja tiltekna tvístjörnu. 

Stjörnufræðingar hafa um langan aldur rannsakað þessa hnetti 
með mestu grandgæfni, og það er nú vitanlegt, að það eru að 
minsta kosti tíu þúsund tvístjörnur á víð og dreif um himininn. 
í raun og veru virðist hvert ár bæta við tölu þeirra. Eftir því 
sem stjörnukíkirarnir hafa batnað og stjörnuskoðurunum fjölgað, 
hefuT það þráfaldlega borið við, að stjörnur, sem áður hafa verið 
álitnar einfaldar, hafa í raun og veru reynzt að vera tvístjörnur. 
Til þess að skyra þetta, má geta þess, að mjög óþreytandi og 
ágœtur stjömuskoðari í Ameríku, S. W. Burnham, hefur bætt 
ekki færri en þúsund tvístjörnum við þær, sem áöur voru kunnar. 
Margar af uppgötvunum hans hafa leitt í Ijós mjög fagrar og 
vandfundnar stjötnur. 

Það kynni nú í fljótu bragði að virðast svo, sem samband 
þeirra tveggja hnatta, er mynda tvístjörnu, syndist aðeins vera 
nokkurt samband, væri sjónhverfing, en vœri ekkert samband í raun 
og veru. Það liggur í augum uppi, að ef stjörnunum hefði verið 
stráð út um himingeiminn í ótölulegum sæg, þá hlyti opt svo að 
atvikast hingað og þangað, að tvær stjörnur vœru hór um bil í 
sjónarstefnu, bæru hvoi í aðra. Hvenær sem þetta atvikaðist svo, 
mundu báðar stjörnurnar auðvitað synaat samfastar á himninum. 
Það má játa það viðstöðulaust, að af hinum rnörgu þúsundum af 
stjörnum, sem kannast er við að sóu tvístjörnur, þá eru þær ekki 
fáar, sem svona stendur á; þess konar samstæða af stjörnum mynd- 
ast venjulega ekki af hnöttum, sem eru hlutfallslega nálægir hvor 
öðrum. Nálægðin, sem s/nist vera milli þeirra, er einungis sprottin 
af þeirri tilviljun, að þegar þær eru skoðaðar frá jörðunni, þá eru 
þær hór um bil í sömu stefnu, bera hvor í aðra. Onnur af tví- 
stjörnunum getur í raun og veru verið tíu sinnum eða hundrað 
sinnum fjæi: oss en hin. 

Hinn mikli fjöldi af tvístjörnum, þar sem báðir hnettir eru 
ákaflega nálœgir hvor öðrum, mundi samt ekki eiga langt í land 
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til að sannfæra oss ura, að þessi niðurröðun ^æti ekki verið sprottin 
af tilviljun. Það mundi vera næsta ósennilegt, að sárastssða allra 
tvöfaldra stjarna yrði útskýrð svo, að hún vœri sprottin af tilvilj- 
andi afstöðu þeírra. Margir'af þessura hnöttura eru svo sarafastir, 
að það er ekki auðið að sjá þá greinilega sundurskilda, nema í 
stjÖrnukíki, sem er svo öflngur, að hann gæti «ynt eins og tvo að- 
greinda hluti bæði augun í raanni í þingraannaleiðar fjarska.*) 

En þessi sönnun, sem ég nú nefndi, er ekk; sú eina, sem vér 
höfum fyrir því, að margar tvístjörnur eru á ós/nilegan hátt sara- 
tengdar sönnura félagsskap. Sá hinn sarai sannleikur er leiddur í 
Ijós á annan hátt. Margar af stjörnunum eru undirorpnar hreyf- 
ingura, sem gjöra það að verkum, að þær reika yfir himininn hlut- 
fallslega við aðrar stjörnur í þeirra nágrenni. Ef það yrði athug- 
að, að báðir hnettimir í tvístjörnu reikuðu eptir sama mælikvarða 
og í sömu stefnu, og þó að þeir héldu stöðugt saraan, hreyfðust 
sraátt og sraátt burt frá hinum stjörnunum, sem stráð er á himin- 
inn umhverfis þá, þá væri það áhrifamikil sönnun fyrir því, að 
báðir hnettir tvístjörnunnar væru i h'kamseðlilegu sambandi og væru 
hlekkjaðir saman á sórstaklegan hátt. Þegar þessu væri svona 
varið, þá væri það mjög ósennilegt, að nálægð stjarnanna væri tóra 
sjónhverfing og hugarburöur. 

En vafalaust er hni markverða uppgötvun, sem vór eigum að 
þakka snild Sir W i 1 1 i a m s H e r s c h e 1 s**), mest sannfærandi 
sönnun fyrir þv/, að margar tvi'stjörnur séu samstæðar i sönnu 
h'kamseðlilegu sambandi. Það var tímamark í stjörnufrœðinni, þegar 
þessi mikli stjörnufræðingur birti þá undrunarverðu sannreynd, að 
hann hefði komizt að raun um, að hvor af hnöttunum í tvístjörnu, 
sem hann tilnefndi, færi í raun og veru kringum hinn. Hann hafði 
athugað, í hvaða stefnu önnur af þessum stjörnum væri við hina. 
Hann endurtók athugun sína mánuð eftir raánuð og ár eftir ár, og 
þegar hann bar athuganir sínar saman, fann hann, að stefna lín- 
unnar, sem samtengdi báða hnettina í tvístjörnunni, breyttist smátt 
og smátt í samanburði við átjórnurnar í kring. Það kom líka í Ijóe, 



*) Eins og af Skólavörðunni og að Útskálum eða aö Álptanesi á 
Mýrum. 

**) Herschel hétu tveir nafnfrægir enskir stjörnufræöingar, faðir 
og sonur. Faðirinn liföi 1738—1822; sonurinn 1792—1871. Faðirinn 
fann 13. marz 1781 jarðstjörnuna Uranus meö kiki, sem hann hafði sjálfur 
báið til. 
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að f jarlœgðarhornið milli beggja hnatta tvístjörnunnar breyttist smátt 
ogsmátt, stækkaði stundum hægt og hægt og minkaði svo aftur 
bœgt og hœgt. Þessar hreyfingar var ekki auðið að útsk/ra öðru 
vísi, en að hugsa sér, að hvor af báðum hnöttunum í tvístjörnunni 
væri að renna álitlega hringbraut kringum hinn. 

Tíminn, sem hvor þessara hnatta í tvístjörnunni þarf til þess 
4ið renna alla hringbrautiná á enda, er talsvert langur. Styzti 
umfeiðartími slíkrar tvístjörnu er hór um bil þrjú eða fjögur ár; 
umferðartími annara tvístjarna eru tuttugu ár eða fimtíu ár, og 
umferðartími sumra jafnvel nokkrar aldir. Hnetti þessarar teg- 
undar, sem með vissu hafa fundist hjá hringmyndaðar hreyfingar, 
mætti kalla tvísólir til að aðgreina þær frá þeim stærri flokk af 
tvístjörnum, þar sem enn þá hefiir ekki orðið vart hringhreyfinga. 

Þessi uppgötvun Herschels er í raun og veru einhver hin mikil- 
vægasta, að því er snertir aukning þekkingar vorrar á lögum al- 
heimsins. Síðan á dögum N e w t o n s *) var það alkunnugt, að 
jörðin gengur um sólina samkvœmt lögum hins allsherjar þyngdar- 
afls. Það var eins búið að komast að raun um, að tunglið hlyddi 
sömu lögum á braut sinni kringum iörðina. í raun réttri var 
búið að finna það, að þegar þyngdarlögmálið vœri rétt skilið, þá 
gjörði það grein fyrir öllum hreyfingum allra hnatta í sólkerfinu. 
En á undan hinni fögru uppgötvun Herschels um hreyfingu tví- 
sólanna, var það ekki kunnugt, þó margur kunni að hafa rent 
grun í það, að þetta sérstaklega afl næði líka út fyrir endimörk 
sólkerfis vors. 

Vér vitum nú, að þyngdarlögmálið, sem stjórnar hnöttunum 
i sólkerfinu, er einnig sama lögmálið, sem styrir hreyfingum tví- 
sólanna. Það er trauðlega hægt að gjöra of mikið úr þessari 
ályktun. Hún þenur í einu bragði óendanlega út svæði það, sem 
Newtons lögin stjórna. Hún synir oss/ að lög þessi, að því er vér 
fáum bezt skynjað, drotna eins vítt og alheimurinn nœr. 

Það hefir þráfaldlega borið við, að rannsóknir með stjörnu- 
kíkirum hafa leitt í Ijós, að sumar stjörnur eru ekki að eins tvö- 
faldar, heldur þrefaldar og fjórfaldar. Bezt þekta dæmið upp á 
margfalda stjörnu er Epsílon í Hörpunni, sem nefnd var í upphafi 
þessarar greinar, enda er hún einhver langfallegasta stjarnan af því 
tagi. Vór höfum sóð, að hún er sett saman af tveimur stjörnum, 



*) Stœrðfræðingurinii,eðlisfrœðingurinn og stjömufræöingurinnlsaak 
Newton lifði frá 1642 til 1727. 
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sem frá sjónarmiði stjörnnkíkira eru ákaflega gleið samstæða. I 
raun og veru er fjarlægðin miUi þeirra tvö eða þrjú hundruÖ^ 
sinnum meiri en f jarlægðin milli margra tvöfaldra stjarna, sem má 
greina í stjöruukikirum. Það er tæpast hægt að nefna skemtilegri 
atbugun, sem eigandi stjörnukíkis getur gjört, en þegar hann sér, 
að hvor af þeim tveimur hnöttum, sem myndar Epsílon í Hörpunni^ 
er sjálfur tvístjarna, enda eru hnettirnir, sem mynda hvora sam- 
stæðu, svo nánir, að þó að hægt sé að greina þá í sundur í meðal- 
stjörnukíki, þá fer því samt mjög fjarri, að þeir verði greindir í 
sundur með berum augum. Vér sjáum þannig, að þessi fagra 
stjarna í Hörpunni er tvöföld tvístjarna. Hór getur trauðlega 
verið mikil ástæða til að efast um, að hvor af þessum minni sam- 
stæðum sé tvísól, og að báðir hnettirnir, sem mynda hvora þeirra 
um sig, renni hvor um annan, en að jafnframt þreyti þeir báðir 
skeið um sameiginlega þungamiðju. Vér höfum þannig djrðlegt 
kerfi, þar sem að fjórar sólir hreyfast af völdum hins sameiginlega 
aðdráttarafls þeirra. 

Kannsókn á tvísólum er Hka mjög fræðandi á annau hátt, af 
því að það er eingöngu með henni, sem vér getum fengið þekking 
á h'kamsmegni stjarnanna. Það er vitanlega öUum kunnugt, að 
stjörnurnar eru hnettir 1/kir sólunni, og það er mjög skemtilegt 
að bera þær á allar lundir saman við sól vora. Með hœfilegum 
mælingum getum vér akvarðað, hversu mikið Ijós oss berst frá 
stjörnu. Ef vér ofaná það þekkjum fjarlægð stjörnunnar, þá 
höfum vér í höndum skilyrðin fyrir því, að komast að raun um, 
hve mikil birta stjörnunnar sé, og síðan að bera birtu hennar 
saman við birtu sólarinnar. Vér höfum á þennan hátt frœðst um, 
að birta margra stjarna er eins mikil, sumra jafnvel miklu meiri 
heldur en birta vorrar eigin sólar. Það er því sórstaklega fróðlegty 
að bera saman h'kamsmegin stjörnu við h'kamsmegin sólarinnar. 
Það er að segja, að komast fyrir, hver þeirra er þyngri, og að 
ákvarða hlutfallslegan þunga þeirra. Þetta getur oss tekist við 
sumar tvísólirnar. 

Vór getum stuttlega íhugað hér, hvernig á því stendur, að 
vér getum stundum vegið tvísól, þegar vér höfum ákvarðað tím- 
ann, sem hún þarf til að renna alla braut sína á enda. Fyrst 
verðum vór að gjöra oss það Ijóst, að þar sem himintungl snyst í 
kringum annað, af því að þau draga hvort annað að sór, þá er 
umferðaitíminn kominn undir líkamsmegni þeirra huatta, sem að- 
drættinum valda, og fjarlægðinni milli beggja hnattanna. Þannig 
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er það t. a. m., að þar sera jörðin gengur iira sólina í 20 millíón 
jarðmálsmílna fjarlœgð, þá á sú sarinreynd, að vor litli hnöttur 
þarf tólf mánuði til þess að renna alla braut sína á enda, rót sina 
aðallega í hinu geyisimikla líkamsmegni sólarinnar. Ef að t. a. m. 
efnið í sólunni yrði fjórum sinnum meira en það er nú, þá mundi 
átak hennar á jörðina aukast tiltölulega. Ef vér þess vegua 
hugsuðum oss, að jÖrðin með þessari aukning á h'kamsraegni sólar- 
innar œtti að halda áfram á hringbraut sinni þannig, að hún héldi 
tuttugu miUíón milna fjarlægðinni frá sólunni, þá yrði hraði sá, 
sem hún nú rennur með kringum sólina, að vaxa svo, að miðflótta- 
aflið ykist hlutfallslega við aðdráttarafi sólarinnar. Það er auðvelt 
að syna fram á það, að þessu markmiði yrði náð, ef hraði jarðar- 
innar vœii tvöfaldaður, svo að hringferðinni, sem nú þarf heilt ár 
til að Ijúka við, yrði lokið á sex mánuðura. Ef að h'kamsmegn 
jarðarinnar aftur á móti vœri minkað, þá yrði að bœta við lengd 
ársins. Hugsum oss t. a. m., að þrír fjórðu hlutar af efni (líkaras- 
megni) sólarinnar væru numdir burtu, svo að hún hefði ekki eftir 
nema fjórða hluta af líkamsmegni því^ sem hun nú hefur, þá 
mundi aðdráttarafl liennar á jörðina færast niður í fjórðung. Mið- 
flóttaafl jarðarinnar yrði því að fœrast niður / fjórðung af því sem 
það nú er, til þess að jörðin hóldist á sömu braut, og þess vegna 
komurast vór að raun um, að hraði jarðarinnar yrði að fœrast 
niður um helming, eða að umferðartíminn yrði að vera tvö 
ár í staðinn fyrir eitt, ef jörðin ætti ekki að fara út af hinni nú- 
verandi braut sinni. 

I því, sem ég hingað til hef sagt, hef óg gjört ráð fyrir, að 
fjarlægðin milli beggja hnatta œtti að haldast óbreytt. En New- 
tons lög fræða oss einnig um það, að ef vér hugsuðum oss likams- 
megin sólarinnar áttfalt við það, sem það uú er^ en lengd ársins 
óbreytta, þá yrði að flytja jörðina í tvöfaldan fjarska frá sólunni 
við það, sem nú er. Ef likamsraegin sólarinnar væri aukið svo, að 
það vœri tuttugu og sjöfalt við það, sera nú er, þá yrði að 
þrefalda fjarlægð jarðarinnar frá sólunni. Þessar skyringar hafa 
náð tilgangi sínum, ef þœr hafa leitt lesendunura Ijóst fyrir sjónii, 
að það tveut: líkamsraegin þeirra hnatta, sem aðdráttaraflinu 
(miðsóknarafliuu) valda — án tillits til fjarlœgðarinnar — og um- 
ferðartími hnattanna, hvors í kringum annan, er ekki hvort öðru 
óháð, heldur í róttum hlutföllum hvort við annað eftir skyrum 
og skiljanlegum lögum.*") 

*) Sbr. einnig þriðja lögmál Kepplers: Umferöartimamir margfald- 
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Þessar athuganir munu útskjra það, hvernig líkamsmegii> 
stjörnu veröur láðið af þekkingunni á öllum ^tvikum við hringferð 
annarar stjörnu ura hana. Ef umferðartíminn væri ár, og ef fjar- 
lægðin væri sama eins og milli jarðarinnar og sólarinnar, þá mund- 
um vér leiða af því þá ályktun, að líkamsmegin það, sem spurt 
er um, sé jafnt Hkamsmegni sólarinnar. Vitanlega munu atvikin 
ekki ávalt reynast að vera svona einföld. Umferðartímarnir munu 
venjulega vera miklu lengri en eitt ár, og fjarlœgðirnar munu 
stundum fara fram yfir 20 millíónir mílur. Slík smáatriði vita 
undir verksvið stœrðfrœðingsins, og við þau verður ekki átt nema 
með hans sérstöku aðferðum. Vér skuhim ekki eltast lengra við 
þœr. Það er nóg að geta þess, að þegar vór höfura fengiö að 
vita umferðartíniann og fjarlægðina milli hnattanna í tvísólinni, þá 
eru engir erfiðleikar á að reikna samanlagt líkarasmegin beggja 
stjarnanna. 

Niðurstaða þessara athuguna er heldur ew ekki markverð. 
Hún s/nir, að þó að líkamsmegin stjarnanna sumra hverra sé ekki 
eins mikið eins og líkamsraegin sólarinnar, þá er líkamsraegin 
annara. tíu sinnum, tuttugu sinnum og jafnvel enn þá fleirura 
sinnura meiri en líkamsmegin vors eigin Ijósgjafa. 

Einhver hin skemtilegustu fyrirbrigði, sera eru sarafara rann- 
sóknura á tvístjörnura, er hin aðdáanlega tilbreyting á bjarraanum, 
sem einatt slær á hnettina í tvístjörnu. Margar almennu stjörn- 
urnar eru Ijómandi hvítar, eins og Siríus og Vega, aðrar eru lítið 
eitt gulleitar, eins og Capella (KaupamHnnastjarnan), ellegar það 
slær á þær daufum rauðum bjarma eins og á Arktúrus og Alde- 
barran. Hjá öllum þessura stjörnura verður þó trauðlega sagt, að 
það beri greinilega á hinura einkennilega lit. Samt sem áður eru 
á himninum fjölda raargar stjörnur, sera leggur af glögglega ein- 
kenndan fagran bjarraa, og þegar svo er, þá eru þær stjörnur yfir- 
leitt — óg segi ekki að sjálfsögðu — hnettir í tvöfökiu sólkerfi. 

Fegursta dæmið uppá þetta er stjarna, sem í raun og veru er 
einhver yndislegabti hnötturinn af hvaða tagi sem er, sem himnarn- 
ir hafa til s/nis. Stjörnuna, sem óg á við, þekkja stjörnufræðing- 
arnir með nafninu Beta* í stjörnumerkinu Svanarinn. Fyrir ber- 



aðir með sjálfum sér („kvaðreraðir"), eru i sama jöfnnöi sln á milli eins 
og meðalfjarlægðirnar tvimargfaldaðar með sjálfum sér („kúberaðar^). 

*) Arabar kalla þá stjörnu Albireo, sjá Bjöm Q-unnlaugsson : 
Leiðarvisir til að þekkja stjörnur (skólaboösrit) I, 62. 
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\xm augum er þessi hnöttur ekki annað en 2. stœrðar stjama, 
seiQ ekki vekur neina sérstaklega eftirtekt, og útlit hennar gefur 
á engau hátt í skyn, að hún hafi til að bera þessi undrunarverðu 
einkenni, sem gjöra hana ðvo unaðslega í stjömukikinum. Það 
þarf ekki sérlega öflugan stjörnukíki til að sjna, að þessi stjarna, 
sem er í nefinu á Svaninum, er greinileg tvístjarna. Það sést Ó5- 
ara, að báðir hnettirnir hafa skœra liti, og það er sérstaklega 
skenitile^t að athnga, að litirnir eru allp ekki hinir sömn. Þeir 
eru í raun og veru mjög ólíkir, og sumir stjörnuskoðarar hafa jafu* 
vel Ivst þeim sem lítarfjllingum.'^ Það er enginn hægðarleikur að 
finna orð, sem inna skírt frá eðli bjarmans, sem slœr á báðar 
stjörnurnar. Eg hygg, að menn geti gjört sér nokkurn veginn 
rétta hugmynd um litarbjarmann, með því að segja, að annar 
hnöttnrinn, sá stœrri, sé áþekkur tópaz (gulum gimsteini), en sá 
minni sé áþekkur smaragð (grœnum gimsteini). Ailir stjörnuskoð- 
arar mundu að minsta kosti kannast við það, að af bjartari stjörn- 
unni leggur fyllilega gulleitan eða rauðleitan bjarma, en af daufarí 
stjörnnnni viðkvœman grœnleitan eða bláleitan bjarma. 

Það er eftirtektavert, að það em margar aðrar 'stjörnusamstœð- 
ur, sem eru með mjög ólíkum lit á mjög áþekkan hátt eins og tví- 
stjarnaTi, sem eg var að lýsa. Þetta er því einkennilegra, sem 
það hefir verið athugað, að stjörnur með grænum eða bláum lit 
eru hér um bil óþektar á himniuum, nema þegar þær eru huett- 
ir í tvísól. Bláar eða grœnar stjörnur með bjarma, sem i nokkura 
handa máta nálgast að skjrleika bjarmann, sem stundum finst á 
hnöttum í tvístjörnum, eru ekki til sem einstakar stjörnur. 

Mjög fallega lit tvöföld stjnrna, sem er skirð Gamma**) í An- 
dromeda, hefur annað einkenni, sem er mjög markvert. í henni 
er litla bláii stjarnan sjfilf tvöföld. Ef beint er á hana framúr- 
skarandi á^œtum stjömukíki, þá sést það, að litli blái hnöttnrinn 
greinist í sundur í tvo depla, og er hvor þeirra um sig sérstök 
stjarna. Hver sé orsökin til þessara Ijómandi faliegu lita, er 
spurning, sem enn þá hefur ekki orðið leyst úr. 

Mjög fróðleg uppgötvun hefir á seinni árum vakið niikinn 
áhug!i á rannsókn HÓIstjarnanna, og hiin hleypir uít sem stendur 
mjóg svo fram þekkingu vorri á þessum bnöttum. Það er auðið 
með aðatoð litsjár***) (spektroskop) að mæla hreyfingar himintungla. 



*) Sjá Jónas Hallgrimsson : Stjörnufræði rrsins 151. bls. 

**) A arabisku Alamak. 

***) Sjá Jónas Hallgrimsson 1. c. 147. bls. 
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8em á annan hátt vœru alveg óvíðráðanlegar. Eldrí athtigunarað- 
ferðir höfðu að vísu ráð til að ákvarða hreyfíngar himiiitungla um 
himininn; en ef að hnötturinn hreyfðist eínmitt annaðhvort beint á 
jörðina eða beint frá henni, þá gátu hinar eldri stjörnufrœðislegu 
aðferðir ekki látið i té hina minstu aðstoð til að uppgötva hreyf- 
ing ötjömunnar. Að vísu mtmdi bírta stjörnunnar, eins og hún 
keniur ohh fyrir BJónir, ágjörast, ef hiin nálgaðist stjörnuskoðarann, 
og aftnr mundi Uún dofna, ef hnötturinn fjarlægði^t stjönmskoðar- 
ann. Eins og hreyfingarnar og fjarlægðirnar, 8em vér rekum ohh á á 
himninun), eru l raun og veru, vœri alveg óhugsandi að uppgötva 
hreyfing stjörnu af breytingum á birtu hennar. Ekki einu HÍnní á 
mörgiim öldtim mundi kveða 8vo mikið að þesstim breytíngnrn, að 
þœr yrÍSx mældar, þó aldrei nema vér hefðum iiauðMyiilega 
mœlikvarða. 

Þegar htjorniifræðingarnir komnst yfir aðferð, Kem varÖ höfð 
til þes8 að nppgötva hreyfingu hnatta eftir Htefnulínu sjónarínnar, 
og |>egar ennfremur þesei aðferð lagði á ráð til þess að finna með 
nokkurn ve^iiin nákvæmni hraðann, sem hnötturinnhreyfðÍHt nieð, 
þá lá það óðara í Hiigiim iippi, að þensar nyju framfarir riiddu 
breiða bnnit fyrir Htjöriiiifræðislegiim rannsóknum; enda hefir Sir 
William HiíririiiH fiillyrt, að mesta gngnið, sem litsjánni er ætl- 
að að gjöra Htjöriiufræðiiini, miiní að lokum reynast að vera fólgið 
i uppgötviniiiini a hreyfing hnatta eftir Htefnnlínu RJóiiarinnHr. 
VjH má fkki liér lileypa mér út i nánari litHk/ring á aðferðiiini ; 
hiiii er of flókin til þesH. Eg læt méi nægja nii sem steiidiir að 
scgja það, að rMMiiKDkn á IjósgeÍHliiniim, 8«m koma frá einhverjum 
hnetti, er oft iiaí^nleg tíl þe88 að fræða 088 um, hvort hiiöttiirinn 
er að nálgast 088 eða fjarlœgast, og með hve margra mílna hraða 
á sekúndunni hnötturinn rennur skeíð sitt. 

Fyrsta kraftaverkið, sem gjört var með því að beita þeHsari 
nýju uppgötvnn i stjörnufrœðínni við tvísólirnar, var útskýring 
prófessors Vogels á hreyfingum hinnar nafnfrœgu, breytilegu, 
stjörnu Algol*). Menn höfðu lengi vitað það, að skin þessarar 
•tjörnu breyttist eftir tímabilum í markverðri umskiftaröö. í eðli 
éínu kemur Algol fyrir sjónir sem björt 2. stœrðar stjarna, en svo 
byrjar birta hennar að dofna, svo að eftir þjár eða fjórar klukku 
stundir er hún ekki bjartari en 4. stœrðar stjarna; en svo fer hiin 
smátt og smátt aftur að glaðna, svo að eftir að liðnar eru aðrar 

*) Algol er i stjörnumerkinu PerseuB. Sjá Jónas Hallgrims- 
6on 1. (!. 144. bU. 
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3 eöa 4 klukkustundir, er þessi leyndardómsfulla, breytilega stjarna 
aftur búin aÖ ná sínum eðlilega Ijóma sem 2. stærðar stjarna. 
Engin frekari breyting verður í tvo daga, en þá byrjai skinið að 
•dofna, og breytingarnar, sem búið er að lysa, verða aftur. Það 
hefur verið nákvæmlega a^hugað, og full vissa fengin fyrir þvi', 
hve langan tíma upp á hár Algol þarf til þe^s að hlaupa á enda 
öll þessi -breytingastig, sem hún er . undirorpin. Hann er tveir 
dagar, tuttugu klukkustundir, fjörutíu og átta mínútur og fímtíu 
og fimm sekúndur. 

Það höfðu verið gjörðar ymsar tilraunir til að gjöra sór grein 
fyrir þessum dularfullu Ijósbreytingum á stjörnunni; en þær voru 
samt ekki annað en meir eða minna sennilegar getgátur þangað til 
árið 1888, að Vogel kom til sögunnar og leitaðist við að ráða gát- 
-una með litsjá sinni. Hann var ekki lengi að komast að raun um, 
að Algol ymist nálgaðist jörðina með 5*/^ jarðmálsmílna hraða á 
sekúndunni, ymist fjarlægðist h'ina með sama hraða. Af þessum 
hreyfingum mátti ráða, að þessi bjarta stjarna, sem vér sjáum, 
hlaut að vera á ferð í kringum aðra stjörnu, sem vór ekki sjáum. 
Þegar ejnu sinni var búið að koma sér niður á þessu, þá létti 
af myrkrinu, sem hingað til haföi grúft yfir hreyfingum Algols. 
Þegar. hún er að renna braut sína kringum sinn ósynilega félags- 
bróÖnr, þá fer hún í hverri umferð að nokkru leyti bak við dimma 
hnöttinn. Þetta stelur úr birtu hennar, og á þennan hátt hafa 
menn getað gjört sér grein fyrir hiuum tímabundnu Ijósbreyting- 
iim á Algol, sem höfðu valdið Öllum eldri stjörnufræöingum svo 
mikilla he^Iabrota. 

Vér sjáum þannig, að Algol er annar hnötturinn í tvísól, en 
hinn hnötturinn er ein af þessum dimmu stjörnum, sem stjörnu- 
fræðingarnir eru að byrja að reka sig á, þó að Jjós þeirra stjarna 
hafi aldrei sést, og þó að menn aðeins geti ráðið tilveru þ^irra á 
óbeinlínis hátt af öðrum uppgötvunum. Hin sama fagra rannsókn- 
araðferÖ hefur verið notuð til þess að leiða í Ijós, að þó að sumar 
stjörnur alls ekki breyti birtu sinni og gefi auganu enga bendingu 
um ósynilegan stallbróður, jafnvel þegar hinir snjöllustu stjörnu- 
skoðarar rannsaka þær með öflugustu. stjörnukíkirum, hljóta þær 
samt sem áður að vera tvísólir. Skemtunin af þessari uppgötvun 
hefir aukist talsvart við þá tilhugsun, að þar sem þær tvísóhr, 
sem vér þekkjum af því að rannsaka þær blátt áfrara í stjörnu- 
kíki, hafa umferðatíma, sem ná yfir mörg ár og venjulega marga 
tugi ára, þá renna þær tvísólir, sem litsjáin leiðir í Ijós, braut 
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sína á langtum skemmri tíma. Hann nœr venjulega ekki yfir nema 
nokkrar vikur eða jafnvel ntundum nokkra daga. 

Vér eigum mjög mikíð að þakka snild og rÖggMemi prófe^fiorft 
Pickeringg og aðHtoðarmanna hans á stjörnuturninum við Harvard 
háskólánn'^) fyrir, hversu mjög hann hefur auðgað þekkingu vora 
á þessum hnöttum. Hin markverðasta af þeim er eflatist stjarnan 
Beta^^) í stjörnumerkinu Ökumanninum(Anriga). Pað var haitHtið- 
1889, að MÍ88 Maury, aðntoðarkona á stjOrDutuminum við Harvard 
háskólann, var að rannsaka nokkrar Ijósmyndir af litgeislabandi 
(Spektrum) þe«i8arar stjörnu. KannMÓkn á rákunum á einni af Ijós- 
myndaflögunum leiddí i Ijós, að þó að stjarnan kœmi fyrir MJónir 
sem einst/akur hnöttur, jafnvel í ágœtasta stjörnukíki, þá kom Ijómi 
hennar frá tveimur aðgreindum uppsprettum, og í því bili sem at- 
hugunin var gjórð^ þá var önnur af þeMmirn uppsptettum að nálg- 
ast stjörnuskoðarann, en hin að fjarlœgjaMt hann. Nœstu nótt var 
tekin önnur Ijósmyna, og af rákunum á þeirri Ijósmyndaflögu kom 
í IjÓM, að báðir hnettirnir voru á hreyfingu í somu stefnn. Nóttina 
þar á eftir komu aptur í Ijós alveg sömu hreyfingarnar eins og á 
fyrstu Ijósmyndinni. Með frekari nákvœmum rannsóknum varð 
komist fyrir lögmál þessara breytingastiga. Það sannaðist, að um- 
getin Mtjarna er í raun og veru mynduð af tveimur hnöttum^ sem 
renna á nœrri alveg hringmyndaðri braut hvor í kringum annan á 
þremur dögum og tuttugu og þremur og hálfri klukkustund. En 
þó er eftir að segja frá markverðasta atriði þessarar uppgötvunar. 
LitMJárathuganirnar, scm vér höfum sagt frá, hafa akvarðað fyrir 
OSM hinn hhitfallslega hraða beggja stjarna í þv/ bili, þegar önnur 
þeirra er á leið til vor en hin á leið frá oss. Vér þekkjum hér, 
með hvaða hraða ein stjarna rennur kringum aðra stjomu, og vér 
þekkjum einnig tímann, sem þarf til að renna alla brautina á enda. 
Af þesMU vítum vér lengd brautarinnar. Kn af þeMMU leiðir aftur, 
eins og var um synilegu tv/sóUrnar, að vér getum komÍMt fyrir 
l/kamsstœrð hnatta þeírra, sem við er átt. Á þennan hátt hefir 
það leíðMt / IjÓM, að Beta / Okumanninum hl/tur að hafa hér um 
bil fjórnm og hálfu sinni eins mikið l/kamsmegin eins og M<>1in. 

í þeMMHrí rar>nMÓkn hefir ekki þnrft að nota fjarlægð MtjÖrn* 
unnar frá jörðunni. Sú fjarlægð kemnr reikníngi voruni ekki víð. 

*) Harvard háskóh'nn er i bænatn ('anibridge, ná]»gt BoMton i KaMa- 
írhusetts riki. Hann er elzta vÍMÍndastofnan f Amerika, stofnaður 1H8^^ 
og her nafn ensks prests, sem gaf honam bæði fé og bækar. 

*^) Heitir 4 arabiska Melkaninon. 
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VitaDlega þekkja stjörnufræðiugarnir ekki fjarlœgð Betu i Ökumann- 
inum. Það er líka eftirtektavert, að hluti af Ijósmjndaða Htgeisla- 
bandinu, sem mælingar höfðu verið gjörðar á, var mynd af Ijósi, 
sem Ijósmyndarflagan gat drukkið í sig, en er með öllu ósjni- 
leg mannlegu auga. Er þetta ekki sannarlega merkilegt atvikf 
Geisli af ósynilegu Ijósi kemur til jarðarinnar frá stjörnu lengst iHi 
í hiraingeimnum í alveg óþektri fjarlægð, en hefur samt verið 
nægilegur til þess að gjöra oss færa um að leggja þessa stjörnu á 
metaskálamar, og bera líkamsmegin hennar saman við líkamsraegin 
sólarinnar. 

Að því er spertir innra Ijósmagn Betu í Ökumanniuum^ þá 
vitum vór ekkert um það. Til þess að vita nokkuð um það, yrð- 
um vér ekki að eins að mœla Ijóma stjörnunnar, sem er hægðar' 
leikur fyrir oss, en vér yrðnm þá líka að hafa tillit til f jarlægðar 
stjörnunnar frá jörðunni. Þessi fjarlægð er, eins og tekið nefir 
verið fram, með öllu ókunu, en af því leiðir, að oss er ekki auðið 
með heinu móti að segja, hvaða hlutfall sé á miili stjörnunnar og 
sólarinnar, að því er bjartleikann snertir. Það kynni að sýnast 
undarlegt, en það er samt sera áður fullkominn sannleikur, að þó 
að Ijósgeislinn hafi frætt oss um það, sem vér ekki heföum getað 
búist við að fræðast um af honum — þ. e. a. s. þunga stjörnu- 
kerfisins — , þá hefur hann, vegna vöntunar á Öðrum fróðleik, ekki 
getað frœtt oss um, hver sé hinn sanni bjartleikur stjörnu þessarar. 

Það yar aðallega W. Herschel, sem fann upp eldri aðferðiraar 
við að rannsaka tvístjörnur, og Burnham og aðrír endurbættu þœr 
svo, að þær virtust nálgast fullkomnunarstigið. Nú hefir vaknað^ 
ný hvöt til þess að rannsaka þessa hnetti, síðan hin alveg nýja 
litsjár-aðferð, sem uppgötvar tvísóiir á hraðrí rás, kom til sögunnar. 
Sjálfsagt má búast við^ að hún leiði í Ijós mikinn og margbreyttan> 
fróðleik. 

StjÖrnurnar eru oft í félagsskap, ekki að eins tvær og tvær 
eða í kerfuni, heldur svo skiftir tugum þúsunda, hlekkjaðar saman 
með fjötrum aðdráttaraflsins, sem, þó að það sé ósjnilegt og^ 
ólíkamlegt, heldur stjöriiunum saman í föstu bandalagi. Sem eitt 
d/rðlegt dœmi má nefna hina miklu stjörnuþyrpingu í stjörnu-^ 
merkinu Herkúles. 

Magnús Stephensen 
þýddi. 



Presturinn. 

Eftir HERMAN BANG. 



Dálítíl hliðar^ata lá ofan að húsinu, dálitil hliðargata 
með pílvið til beggja handa. Stórir steinar lágu á víð 
og dreif í götunni, svo ekki var hættulaust að aka þar í 
vagni, en það stóð nú reyndar á sama, því vagn kom 
aldrei i þá götu. Síra Skeel átti hvorki hest né vagn, og 
þyrfti harin að bregða sér út í sóknina, eða konan hans í 
bæinn til að kaupa til búsins, urðu þau altaf að ganga, 
nema þegar sóknarpresturinn bauð honum sæti i vagnin- 
um sinum i þóknunarskyni fyrir heimaskírn, sem embætt- 
isbróðir hans hafði annast fyrir hann. Sóknarprestinum 
var fremur vel i skinn komið; hann var makráður, hafði 
tekið minna brauð með einni kirkju fram yflr stærra 
brauð með tveim kirkjum, og honum var ekki um heima- 
skírnir. Síra Skeel var heyrnarlitiU og átti ekki svo ann- 
ríkt, að hann kæmist ekki til þess: hann gat svo sem 
lokið við grænlenzku sálmabókina sína fyrir þvi. Þess 
vegna gat ekki allsjaldan að líta sira Skeel ganga hokinn 
í öllum skrúða að heiman og heim eftir götunni með píl- 
viðnum og stóru steinunum; hann var þá ýmist að skíra 
eða þá að flytja einhverjum fátæklingnum síðustu hugg- 
unina. Og þegar hann fór þannig í erindum síns helga 
embættis, var hann svo ánægjulegur á svipinn, að það lá 
við að maður féllist á skoðun sóknarprestsins, þegar hann, 
i dálitlu trássi við lækninn, taldi það velgerning að hrekja 
heyrnardaufan manninn út i hrakviðrið, fannburð og hagl- 
hrið og napran norðanstorm. 

Síra Skeel var annars langoftast heima. Heyrnar- 
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^deyfan var honum bagaleg, og hann vildi ógjarna vera 
^ðrum til ama. Henni var það hka að kenna, að hann 
veturinn áður hætti að spila lúmber við sóknarprestinn 
og lækninn. Reyndar þótti honum dæmalaust gaman að 
fá sér slag með 20 aura»standbit«,en konan hans hafði tekið 
eftir því, að hann var hinum til trafala. Svo stundi hann 
dálítið við og réð af að senda afboð næsta þriðjudag; í 
stað hans kom svo landsskiftamaðurinn ; hann bagaði 
ekki heyrnarleysið. 

Skeel hélt svo kyrru fyrir heima á þjóðgripasafninu 
sinu. Svo nefndi læknisfrúin húsið hans í gamni. Og 
það var reyndar næstum því safn, undarlegt safn af forn- 
^skjulegum, óhægum húsgögnum. Stólar með beinum, há- 
um bökum, klúrir, kaldranalegir skápar með laufbogun- 
um algengu frá keisaraárum Napóleons fyi'sta; gamlar, 
gulnaðar myndir með máðum dráttum, kinverkst glingur, 
sem frændi konunnar hans hafði komið með frá landi 
Konfúsíusar; blævængir og tálöskjur, ein askjan innan i 
annari stærri, koll af koUi, silkikápa af kinverskri blóma- 
rós, málverk af stýrimanninum, málað með köldum, hrein- 
um litum og með Kínverjaaugum ; raðir af löngum pípum 
með kostulegum, máluðum hausum, Napóleon og Jósefinu 
og Ney marskálki, undnum seglgarni. Svo allir grænlenzku- 
munii-nir: æðardúnsreflar og haglegir lampabakkar úr 
fuglafjöðrum, stór fuglaegg og mjúk skinn, hnífar og hús- 
gögn, og svo prestsetrið hans þar nyrðra, telgt með einum 
hníf á löngum dögum við grútarljós; þakið laust, og inni 
i dagstofunni hver hlutur i réttri mynd á réttum stað. 
Og kirkjan með öUum bekkjunum og prédikunarstóhium 
og einmitt þeim sálmum slegið upp á veggnum, sem söfn- 
uðurinn söng, þegar hann talaði til hans i siðasta sinn. 
En sú fádæma þolinmæði, sem til þess þurfti að tálga alt 
þetta með einum hnífkuta! Og fyrst og fremst, hve 
barnslega alúð þurfti til að gera það. 

Já, húsið var safn, en honum og konunni hans var 
glingrið endurminningar og jafnvel minsta fuglseggið 
menjagripur. Þeir höfðu elskað hann svo heitt þar nyrðra 
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— en svo kom heymardeyfan, og nú sat hann hér vi& 
litlu götuna með 300 rd. eftirlaun og grænlenzku sálma- 
bókina sina. 

Hann var á einni langferðinni sinni i snjólandinu þar 
norður frá. Þar er farið á sleðum á ísum, ýmist á landi 
eða sjó, þegar til f jarðanna kemur. Hann ætlaði til nokk- 
urra afskektra kofa suður frá, sunnan við nýlenduna. 
Það var nýlunda, að presturinn ferðaðist þannig kofa úr 
kofa i þvi skyni að segja frá honum, sem gerðist sjálfur 
litilmótlegastur og fátækastur allra til þess að frelsa smæ- 
lingjana. En sira Skeel gerði það . . . 

Þá var það á einni ferðinni, að presturinn var úti á 
firði og alt í einu kom rek á isinn .... Honum varð^ 
bjargað, og hann hélt líka áfram til kofanna sunnan vl^ 
nýlenduna, en þegar hann kom heim, var hann næstum 
orðinn heyrnarlaus. Hann hafði lika verið átta stundir 
i isköldu vatninu upp í mitti. 

Og augu konunnar hans þoldu ekki að horfa á eilífan 
snjóinn, glitrandi og glampandi sem þúsundir gimsteina. 
Hún var nærri orðin blind. Svo fóru þau heim, og nú 
sátu þau þarna við litlu götuna i hvita húsinu, og enginn 
þekti sjálfsafneitun þeirra eða dáðist að þvi, sem þau 
höfðu lagt i sölurnar. En þau heimtuðu það ekki heldur. 

Inni í laufskálanum með grænu borði og grænum 
bekkjum er svalt og hressandi. Villivinviðurinn stendur 
i fullum blóma og skyggir vel fyrir sólina. Þau hafa þvi 
flutt sig þangað eftir hádegið . . . Framan af deginum er 
hann að þýða sálmabókina; hann er seinn að þýða, hon- 
um liggur ekkert á heldur; og þegar sálmi er lokið, er 
hann lengi að hefla hann. Svo tekur hann oft upp hand- 
ritið, hann heflr unnið að þvi langar stundir með ást og 
alúð, og hann gleðst í kyrþey af því að allir þessir inn- 
da^lu sálmar verði nú lika sungnir fyrir þá, sem búa þar 
nyrðra í skammdegislandinu. 

Hún annast innanhússýsluna, býr til mat og sýður 
niður mat. Svo kemur matmálstíminn, og hún ber á bor^ 
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— alt af óbrotna uppáhaldsrétti hans, sem reyndar hafa 
smámsaman líka orðið uppáhaldsréttir hennar. 

Eftir matinn fara þau ofan í laufskálann, og hann 
les hátt, þulbaldalega eins og heyrnardaufum er titt; þeir 
virðast að eins heyra ógreinilegt muldur, er þeir tala; 
lesturinn er svæfandi og tilbreytingarlaus. En henni finst 
hann alt af lesa vel, eins og meðan þau voru i tilhugalífinu 
og hann las »Axel og Valborg« fyrir hana i fýrsta sinn. 

Svo staldrar hann stundum við og spyr um hitt eða 
þetta. Annað veit alt af hverju hitt muni svara, en þau 
spyrja samt, að eins til að heyra svörin, sem þau geta sér 
til áður en þau koma. 

»Þetta er heimskuleg saga, Jakob«, segir hún. 

»Hvað segirðu?« spyr hann og bregður hönd fyrir 
■eyra. 

»Eg segi, að þetta sé heimskuleg saga . . . Það at- 
vikast ekki svona«. 

Hann hlær. »Þú dæmir eftir okkur sjálfum, kona«, 
segir hann. »En fyrir okkur var það nú svo ósköp blátt 
áfram Það var auðvelt að ná í þig, mamma«. 

Hann kallar konuna sina oft »mömmu«, það var frá 
þeim tíma, þegar drengurinn lifði — sá eini sem þau áttu, 
<irengurinn, sem þau urðu að grafa þar nyrðra í snjónum. 

»Það er ekki satt, Jakob«, segir hún og roðnar. »Það 
varst þú, sem varst huglaus, og svo ætlaði eg að hjálpa 
þér . . .« 

»Já, einmitt. Og þegar eg svo tók rauðu rósina og 
gaf þér, þá kystir þú hana undir eins . . .« 

»Nú já, og hvað svo?« 

»Svo vorum við trúlofuð . . .« 

»Heflrðu þá iðrast þess, Jakob?« spyr hún gletnis- 
lega beint inn í eyrað á honum. Og þegar hún er komin 
svo nálægt, lokar hann munninum á henni með kossi. 

En það var satt, sem hann sagði: Hann var þá að- 
stoðarprestur hjá föður hennar. Hún var tvítug, há og 
grönn og bjarthærð; augun tindrandi, kinnarnar rjóðar, 
sællegar, ávalar eins og þroskaður ávöxtur. Og hann 
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elskaði hana með ugg o^ kvíða eins og barn. Þegar 
borðbænin var lesín og meðan hann stóð i stólnumy 
horfði hann á hana eina, og oft bað hann guð að fyrir- 
gefa sér, að harni hugsaði meir um fegurð Mariu en um 
sálarheiU sina. En að sefa óró sálar sinnar, spyrja hana,. 
biðja hennar, það þorði hann ekki. 

Svo hittust þau einn dag i garðinum á prestssetrinu. 
Hún kom með jarðarberjakörfu, sem hún ætlaði að færa 
sjúklingi. En þegar hann kom auga á hana neðst niðri 
á garðstignum, varð hann smeykur og ætiaði að snúa við. 
En hún hafði nú iika séð hann og kaliað á hann — hún 
kom hratt upp stíginn og gekk við hlið honum. Hvað hún 
var faiieg. Kinnin ávöl, hvíti klúturinn, sem féll laust 
aftan við eyrað — yndislegt, Ijósrautt eyra — og neflð, 
sem var ósköp lítið uppbrett, ekki nema ósköp lítið. Og 
svo brosið, sem lék næstum alt af um varir henni og alt 
af vakti ugg hjá honum. 

Hann ætlaði að segja eitthvað — svona eitthvað út i 
bláinn. En þetta eitthvað gat hann ekki sagt; ef til vill 
af þvi að hann í raun og veru vildi að eins segja eitt — 
en það lá bundið á vöruin hans. 

»Um hvað eruð þér að hugsa?* spurði hún, þegar 
þau voru komin miðja vega á stignum. 

»Um ekki neitt«, sagði hann og leit undan; hann fann 
að hann roðnaði. 

»Um ekki neitt«, endurtók hún brosandi og leit til 
hliðar; hann hafði ósjálfrátt numið þar staðar, reytti rós- 
irnar af og dreifði blöðum þeirra á jörðina. 

»Skeel, þér spiUið rósunum alveg að óþörfu . . .« 
Hann roðnaði enn meir og hætti næstum á svipstundu. 

»Já . . .« sagði hann út i bláinn. 

»Það má verja rósunum betur en að reyta af þeim 
blöðin«, sagði hún, og alt af var hún brosandi. En hvað 
brosið var hrekkjalegt, það lék um munnvikin, hún gat 
ekki að því gert. 

»Já«, hann sneri sér við eins og honum væri hrundið. 
»Það mætti — það mætti . . .« 
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Honum vafðist tunga um tönn, en hann byrjaði á ný 
og hálfopnaði munninn ... En orðin komu ekki. Svo 
hætti hann. 

»Til dæmis gefa mér þær«, sagði Maria og færði sig 
feti nær. Brosið hafði nú alveg fengið yfirhönd. 

»Já«. Hann ætlaði að Uta undan, ofan á jörðina eða 
til hægri, að eins ekki á hana. En hún dró augu hans 
að sér og hann leit upp feimnislegum bænaraugum. 

»Nú, gerið þér það þá«, sagði hún hlæjandi og kom 
enn nær, Ijósrautt eyrað roðnaði meir en áður. 

Hann tók rós og rétti henni með skjálfandi hendi.. 
Hvað var þetta? Bar hún hana að vöram sér, kysti hún 
blómið hans? 

Ja — svo voru þau trúlofuð. »Eg tók rós«, var hann 
vanur að segja, »já, og svo átti eg hana . . .« 

Þegar kvöldar ganga þau eftir litlu götunni; hann 
leiðir hana. A brúnni niður við mýrina setjast bau bæði 
og horfa í vestur . . . horfa á kvöldroðann, sem sólin slær 
á skýin. 

Þannig liður dagurinn í hvita húsinu við litlu göt- 
una, meðan sumar kemur eftir vetur og vetur eftir sumar. 
Og það er vonandi, að heyrnardaufi presturinn fái lokið 
við grænlenzku sáhnabókina sina, áður en augu hans lokast. 

Þvi fáir elska starf, sem enginn kann þeim þakkir 
fyrir nema nokkrir Eskimóar, starf, sem að eins hefur 
launin í sjálfu sér fólgin. 

G. F. þýddi. 
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Forfeður vor íslendinga hafa arficítt oss að þvi dýr- 
mætasta, sem vér eigum; enda ætti það að vera oss kær- 
ast og helgast, sem þeir hafa skilið oss eftir til merkis og 
minníngar um sig og sina tið. Þeir námu sór og sinum 
eftirkomendum, oss, aíttjörðu vora, sem oss er öllu öðru 
helgari; þeir »reistu sér bygðir og bú« og »hörg ok hof 
hátimbruðu«; þeir urpu hauga yfir hetjur sínar og höfð- 
ingja meðan þeir voru ásatrúar; þeir helguðu þingstaði og 
bygðu sér þar búðir. 

Enn í dag finnast leifar alls þessa á íslandi, þótt fá- 
vizka vor, hirðuleysi og ra^ktarleysi hafl valdið oss sorg- 
legia tjóni i þessu sem öðru. llargar af þessum fommenjum 
og fomhelgu stöðvum voru fallnar i gleymsku áður en 
áhugi vor vaknaði til þess að vemda þa^r. 

Hugur vor snerist miklu fyr að öðruín fommenjum, 
sem vom að sumu leyti yngri, en þó engu ómerkari: 
handrítunum fra miðöldum vomm, er geymdu snildarverk 
fomskáldanna og hinar gullfögm, ómetanlegu frásagnir i 
bundnu máli og óbundnu um aittir og aífl forfeðra vorra, 
hreystiverk þeirra og viðburði á þeirra tið. Þessar forn- 
menjar hafa varpað ^nvarandi Ijóma á ættjörðu vora og 
þjóð, og þessar bókm(;ntir hafa geflð oss óteljandi da^mi 
til skemtunar, umhugsunar og eftirbreytni. En vér vomm, 
sem kunnugt er, sviftir eign og umráðum yfir flestum 



'*) Margt af þvi sem hér segir t<ík höf. fram i fyrirlestri um þetta 
málefni, er hann flntti i Félagi k\, Htádenta i Khöfn 9. VI. 1905, og sendi 
þá fél. áskomn til alþingis þessa máli viðvikjandi. 
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þessum fornmenjum, handritunum fornu, og það mest fyrir 
vanhyggju vora. 

Rústir af bæjum og búðatóttum, hofum og haugum, 
sem eru eins og myndir við elztu frásagnirnar, hefir ætt- 
jörðin enn að geyma, þareð þær urðu ekki fiuttar af landi 
burt í bókaskrínum. Þó hafa margar rústir og haugar verið 
rofnir og eyddir,*) og enn vofir mikil hætta yfir öllum 
fornrústum vorum, bæði af manna höndum, fávizku og 
hirðuleysi, og af hendi náttúrunnar, vatni og vindi. 

Oss má ekki að eins vera það Ijúft og það löngun vor, 
að gæta þessa góða arfs með ræktarsemi og trúmensku, 
heldur er það brýn nauðsyn og heilög skylda vor, að gera 
alt, sem unt er, til að leita þessara fornmenja, viðhalda 
þeim og verja þær fyrir hvei-s konar skemdum. 

í samanburði við frændþjóðir vorar erum vér íslend- 
ingar skamt á veg komnir með að vernda og friða vorar 
föstu fornmenjar. Áhugi manna á þessu málefni vakn- 
aði naumast verulega fyr en kringum 1880, þegar 
Fornleifafélagið var stofnað. Að visu hafði forngripa- 
safnið verið til i allmörg ár áður, en fyrir sakir fákunn- 
áttu og féleysis hafði lítið verið gert i þessa áft. Það sem 
gert heflr verið er mest að þakka hinum ötula fornfræð- 
ingi, Sigurði Vigfússyni, sem með einstökum áhuga og 
dugnaði fékk tiltölulega miklu til leiðar komið, einkum 
til að finna og rannsaka sögustaði og fornar rústir. Á síð- 
ustu árum hefir Fornleifafélagið og Brynjólfur skáld Jóns- 
son frá Minna-Núpi fengið dálitlar styrkveitingar af lands- 
sjóði til þess að framkvæma rannsóknir i þessa átt (sbr. 
ritgerðir hans og Sigurðar Vigfússonar i Arbókum Forn- 
leifafélagsins). 

Mest er þó eftir ógeit í þessum efnum. Það væri vel, 
ef fundnir yrðu og rannsakaðir allir fornir þingstaðir. 



*) Sbr. ritgjörð prófessors Finns Jónssonar í Árbók Fornleifafélagsins 
1901, bls. 1 — 6, og ýmsar aðrar ritgerðir i Arbókum Fornleifafélagsins; 
ennfremur Kr, Kálund, Bidrag til en hist.-topogr. Beskrivelse af Island 
1— II (sjá registrið aftan við). 
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einkum hinlr fomu vorþingstaðir, sömuleiðis allar hofa- 
rústir, hörgar og önnur blóthús, allir haugar frá heiðni, 
sem getið er um, fomar bæjarústir o. s. frv. En það væri 
ekki nóg að finna, rannsaka og rita um þetta alt. Þ e s s a r 
föstu fornmeniar verður að vernda fvrir öllum 
skemdum framvegis. 

Að þessu hefir, sem sagt, litið sem ekkert verið unnið 
á Islandi hingað til. Vér höfum engin lög eða löglega 
samninga, er banni að raska sögustöðum eða fornum rúst- 
um, engin lög, er banni að rífa niður eða breyta gömlum 
og merkilegum húsabyggingum, svo sem skálum, kirkjum 
0. fl. Litum á framkvæmdir frændþjóða vorra, Dana og 
Svía, í þessu málefni, og reynum að draga dæmi af þeim. 

I Danmörku er litið um lög um fornmenjar. I dönsku 
lögum Kristjáns 5. er það ákveðið, sem orðið var að hefð 
frá ómuna tíð, að gull og silfur,er fyndist í jörðu (»Dan[n]efæ«,. 
þ. e. dánarfé), væri eign konungs;*) skyldi þvi skila án 
fundarlauna. Af þvi leiddi, að finnendur stálu undan 
fundnu fé og seldu á laun eða bræddu. Þess vegna var 
siðar skipað svo fyrir,**) að finnendur fengju fullborgaðan 
málm allaií, og nú er það orðin venja, að borga ríflega 
fyrir allar merkilegar fornmenjar, sem finnast í jörðu í 
Danmörku.***) 

Annars voru engin ákvæði til um fornmenjar í Dan- 
mörku, enda voru þær stöðugt eyðilagðar fleiri og fleiri. 
Fyrir framgöngu háskólakennarans Rasmus Nyerup var 
loks árið 18071) skipuð fornmenjanefnd (Kgl. Commission 
til Oldsagers Opbevaring), og sá hún um verndun fastra 
og lausra fornmenja þangað til 1849, þá komu forngripa- 



*) Chrístian V. Danske Lov 5 — 9—3: „Guld og Sölv, som findií* 
enten i Höje, eller eftir Ploven, eller andenstœds, og ingen kiender sig 
ved, og kaldis Dannefœ, det hör Kongen alleene til og ingen anden". 
**) Sbr. auglýsing 7. VIII. 1752. 

***) Eftir þessu hafa Englendingar farið i breytingum á lögum sinuni 
um sama efni (treasure-trove). 

t) Sbr. Lovsamling for Island, 7. bindi, bls. 131—133, Reskript ang. 
Oprettelse af en Commission for Oldsagers Opbevaring, 22. V. 1807. 
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safnsverðirnir i hennar stað. Forngripasafnið var stofnað 
kringum 1815 og jókst það brátt stórum. Árin 1809 og 
1810 kom fornmenjanefndin þvi til leiðar, að stjórnin 
fyrii'skipaði friðanir á ýmsum föstum fornmenjum um 
land alt í Danmörku, en þó voru friðanir þessar ekki á 
lögum bygðar, enda trassað að skrásetja þær og þinglysa, 
svo að þær gleymdust brátt. Nefndin hafði heldur ekki 
nægilegt fé til þess að senda umsjónarmenn út um land 
og sjá um að ekki yrði raskað fornmenjum. A þessu var 
ráðin nokkur bót 1847 er J. J. A. Woi'saae, fornfræðingur 
og helzti frömuður alls þessa í Danmörku, bættist við 
nefndina og fékk fé til ferða og kaupa, endurbóta og 
rannsókna í þessar þarfir. En engin lög vildu Danir 
semja um friðun fastra fornmenja; þótti þeim þá og hefir 
æ síðan þótt sem þau myndu spilla fj^rir. Jafnan var 
reynt að fá menn til að friða af frjálsum vilja allar fastar 
fornmenjar á jörðum sinum og vekja áhuga manna á að 
endurbæta fornar hallir og kirkjur á sómasamlegan hátt. 
Gekk stjórnin sjálf hér á undan með þvi að friða foni- 
menjar allar á fasteignum þeim, er ríkið sjálft átti; sömu- 
leiðis skoraði stjórnin á umsjónarmenn annara opinberra 
fasteigna að gera hið sama. Fornmenjastjórnin (Direc- 
tionen for de antiquariske Mindesmærkers Bevaring) skrif- 
aði öllum óðalsbændum og bað þá um að friða fornmenjar 
á jörðum þeirra.*) Worsaae ferðaðist stöðugt um landið 
og rannsakaði fornmenjar, mældi og teiknaði, en öllum 
rannsóknunum og myndunum var safnað i skjaladeild forn- 
gripasafnsihs. Smám saman hafa verið gerð fornmenja- 
kort yfir alla Danmörku og eru á þeim markaðir haugar 
allir og hvers konar fastar fornmenjar. 

Þareð sí og æ vóru eyðilagðar fleiri og fleiri forn- 
menjar, þrátt fyrir alt, af þvi að fornmenjastjórnin komst 
ekki jiir að friða þær, veitti þingið (Den danske Rigsdag) 
1873 og á eftirfarandi árum 7000 kr. árlega til þess að 



*) Sjá „Bilag 1" við ritgerð Worsaaes, Om Bevaringen af de fœdre- 
landske Oldsager og Mindesmærker i Danmark. 
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fornfræðingar og teiknarar færu um landið að rannsaka 
allar fastar fommenjar og semja lýsingar á þeim helztu, 
og láta friða þær eða kaupa fyrir ríkið. 

Óþarft er að fjölyrða um það hér, hversu afarmikla 
þýðingu allar þessar rannsóknir höfðu fyrir visindin. — 
Fornar hallir, herrasetur og kirkjur voru nú óðum endur- 
bættar og reistar úr rústum fyrir svo mikið fé, að miljón- 
um króna skifti. 

Síðan heflr stjórnin (ráðaneytin dönsku) við og við 
mint menn á verndun fornmenjanna með áskorunum og 
fj^rirskipunum. Skal hér bent á bréf til stiftsyflrvaldanna 
(dönsku) 26. I 1886, er skipar þeim að skylda presta þá, 
er búa á kirkjujörðum, til að gæta þess, að dysjar, haugar 
og aðrar fastar fornmenjar á jörðum þeirra séu látnar 
óhaggaðar nema leyfl forngripavarðar sé fyrir að þeim 
megi raska; enn fremur um það, hversu með þau mál 
skuli fara við sölu og aðra afhendingu kirkjujarða. — 
Annað bréf er til amtmanna (danskra) 9. VI. 1890, um 
það, að ekki megi raska haugum eða öðrum fornmenjum 
við vegagerð*j áður en forngripasafnsstjórninni sé gert við- 
vart. — Enn fremur skrifaði stjórnin öUum dönskum amt- 
mönnum 5. I. 1894, um það, að þeir styrki forngripasafns- 
stjórnina í fomfræðislegum efnum, einkum að því er snertir 
forngripi, er flnnast i jörðu, og friðaðar fornmenjar. — 
Þess skal getið, að á friðuðum haugum og öðrum forn- 
menjum í Danmörku er reistur steinn, merktur F. M. (þ. 
e. Fredet Mindesmærke). 

Þannig hafa Danir farið að og fengið stórkostlega 
miklu til vegar komið þar í landi í þessu máli. Það er 
mest um vert, að áhugi alþýðu á fornmenjunum og viljinn 
til að vernda þær er þar nú alment vaknaður, án laga 
og málaferla. 

Aftur á móti hafa Svíar fyrir löngu gert lög um frið- 
un og verndun fornmenja þar i landi. Elzta fyrirskipunin 



*) 'EÍDS og borið hefir við á íslandi, sbr. Árbók Fornleifafélagsins 
1901, bls. 1—6. 
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(kungl. förordningen) er frá 17. III. 1828, en sú fýrirskip- 
un var upphafln með annari nýrri 29. XI. 1867. Hún er 
i 12 greinum og er bæði um fastar (§§ 1 — 1) og lausar 
(§ 8) fornmenjar, sömul. um gamlar kirkjur, legsteina og 
gripi í kirkjum m. m. (§§ 9 — 12). Við þessa fyrirskipun 
bætast og í sambandi við hana eru nokkrar aðrar, svo 
sem auglýsing (kungl. kungörelse) 21. III. 1886, ákvarð- 
anir 17. X. 1890 (kungl. Maj:ts förnyade nádiga stadgar 
för vitterhets- historie och antikvitetsakademien, § 1, og 
kungi. Jlajits nádiga instruktion för riKsantikvarien m. m., 
§§ 3—7); sbr. einnig fyrirskipun 16. II. 1864 (kungl. för- 
ordningen om strafflagens införande m. m., § 16, 3), o. fl. — 
í fyrirskipun þessari (frá 29. XI. 1867) eru lagðar við 
sektir (5 — 500 krónur) og fullar endurbætur á föstum forn- 
menjum, en lausar fornmenjar skal bæta tvöföldu verði, 
ef þeim er eytt eða fargað á óleyfilegan hátt. 

Hvort ættu nú íslendingar heldur að fara að dæmi 
Dana eða Svia í þessu málefni? 

Það er tvent athugavert við lög um þetta, 1) að hægt 
er að fara kringum þau og 2) að þau eru ekki einhlit né 
nægileg til þess að hindra eyðileggingu fornmenjanna. 
Einkum myndi þetta eiga sér stað að þvi er viðviki föst- 
um fornmenjum úti um hagana og i túnum á Islandi, þar 
sem til eru afarmargar gamlar tóttir, er alþýðu myndi 
erfitt að vita með vissu um hvort þær væru merkar forn- 
menjar eða ekki. Þess vegna mun affarasælast að fara 
likt að og Danir í þessu: friða með löglegum, þing- 
lýstum samningum allar fastar fornmenjar, svo 
sem þingbúðir og þingstaði frá fornöld, og enda frá siðari 
timum, ef á þeim flnnast nokkrar rústir eða aðrar minjar 
um þinghald, rústir af hofum, hörgum og hvers konar 
blóthúsum frá heiðni, kirkjum og kirkjugörðum, kapellum 
og bænahúsum frá kristni, gamlar rústir af bæjum og 
'seljum, vígi og forh garðlög, gamlar búðarústir (kaup- 
manna), hauga, dysjar, graflr, legsteina og alla steina með 
gömlum áritunum, hella með mannaverkum og annað er 
telja má til fornra mannvirkja. 
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Til þess að framkvæma og sjá um fornmenjafriðanir, 
og hafa eftirlit með friðuðum fornmenjum, er nauðsynlegt 
að skipa að minsta kosti eiun mann, er hafl vit á að leita 
fornmenja og rannsaka þær og jafnframt fé til þess alls. — 
Enda þótt lög yrði gerð um verndun og friðun fastra forn- 
menja, væri óhjákvæmilegt að skípa mann til að benda á 
þær fornmenjar, er lögin næðu yflr og rannsaka þær að 
nokkru leyti, ef lögin ættu að koma að nokkru gagni. — 
Kæmi það i Ijós, að menn vildu ekki góðfúslega* friða 
fornmenjar, mætti siðar gera lög, er skylduðu menn til 
að friða þær fornmenjar, sem hinn skipaði umsjónarmaður 
áliti þess verðar. — Auðvitað ætti ráðaneytið að setja 
þessum umsjónarmanni reglur og hafa eftirlit með störfum 
hans, og sömul. biðja sýslumenn og önnur yflrvöld um að 
styrkja hann í framkvæmdum hans og hta eftir því að 
fyrirmælum hans og friðunarsamningum væri framfylgt. 

Það sem nú er þegar tekið fram, viðvikur einkum 
föstum l'ornmenjum ; þær hafa mest gildi í vísindalegu til- 
liti og varðar mestu að þeirra sé vel gætt. En auk þeirra 
eru enn til margir giipir á íslandi, er nefna mætti 
lausa r fo mmenja r. 

íslendingar hafa gert tiltölulega meira til þess að 
vernda þær en fastar fornmenjar. Fornmenjanefndin 
danska sá um að stjórnin (Det kgl. danske Cansellie) skrif- 
aði 19. IV. 1817 öllum amtmönnum vorum og biskupi um 
fornmenjar á íslandi og fyrirskipaði, að ekki mætti selja 
gripi frá kirkjum o. s. frv.*) Nefndin skrifaði og ýmsum 
émbættismönnum á íslandi um fornmenjar o. fl. 5. IV. 
1817.**). — Fornmenjanefndinni voru og sendar margar 
skýrslur um íslenzkar fornmenjar og margir islenzkir 
forngripir. Því miður eignuðust íslendingar sjálflr ekki 
forngripasafn fyr en 1863***). Stofnun þess var mest að 



*) Sjá Lovsamling for Island 7. b., bls. 667 — 671; sbr. stjórnarbréf 
26. IV. 1817, i sömu bók, bls. 673—674. 

**) Sjá Lovsamling for Island 7. b., bls. 658 — 661. 

***) Um tildrög safnsins og stofnun þess o. fl. sjá Skýrslu um forn- 
gripasafn Islands I, bls. 5 — 36. 
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þakka Sigurði málara Guðmundssyni og síra Helga Sigurðs- 
syni frá Jörfa, en vöxt og viðgang þess eiga Islendingar 
mest að þakka þeim nöfnunum Sigurði málara og Sigurði 
fornfræðingi Vigfússyni, meðan þeirra naut við. Safnið 
heflr notið velvilja alþýðu og styrks úr landssjóði, þótt 
hann hafl raunar verið ófuUnægjandi. — Með þessu safni 
er grundvöllur lagður til þjóðmenningarsafns íslendinga, 
er vonandi kemst á fót með tímanum svo oss verði sómi að. 

Margir islenzkir forngripir höfðu þegar áður en fom- 
gripasafnið var stofnað komist úr landi og óefað margir 
siðan. Eru nú sumir þessara forngripa geymdir á forn- 
gripasafni Dana*j, en ttestir munu dreifðir út um víða 
veröld, til opinberra safna og einstakra manna, forngripa- 
kaupmanna og annara. — Afdrif fornhandrita vorra heflr 
verið drepið á að framan.**) — Auk ýmsra gamalla merk- 
isgripa, er enn kunna að vera i eigu manna á Islandi, og 
forngripa, er flnnast kunna þar i jörðu, geta einkum kom- 
ið hér til mála gamlir skrautgripir og áhöld, er til- 
heyra kirkjum á íslandi. Þessir kirkjugripir hara ekki 
aðeins mjög mikla þýðingu í vísindalegu tilliti fyrir þjóð- 
menningarsögu vora, heldur eru þeir einnig »helgir dóm- 
ar«, sem oss er til sóma að fara vel með og varðveita á 
hæfllegan hátt. Það fer illa á þvi, að prestar eða aðrir 
umsjónarmenn kirkna verzli sem forngripaprangarar með 
helgidóma kirknanna eða kaupi sér vinfengi manna með 
því að gefa þá, en þvi miður heflr hvorttveggja brunnið 
við á íslandi. 

Stjórnarbréflnu frá 19. IV. 1817, uni að ekki mætti 



*) Sjá Ingvald Undset, Norske Oldsager i fremmede Museer, s. 53 
— 56og86; Kr. Kálund, Bidrag til en hist.-topogr. Beskrivelse af Island, 
Ib., s. 55—6, 475, II b., s. 68—9, 113—14, 226—31, 323, 411; sami 
Islands Fortidslevniíiger (i Aarb. f. nord. Oldkyndighed 1882 s. 57—127), 
s. 59, 89—96. 

**) Sjá ritgerð Kr. Kálunds, Den nordiske oldlitteraturs samling 
og bevaring, framau við „Katalogover de oldnorsk-islandske hándskrifter 
i Kebenhavns offentlige biblieteker" ; sbr. einnig ritgerö eftir Vilh. Gödel 
{i Antikvarisk tidskrift XVI, 1897), Fornnorsk islándsk litteratur i Sverige. 
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farga neinum forngripum frá kirkjum á íslandi nema með' 
leyfl biskups, ber auðvitað að framfylgja svo sem lögum.. 
Því undarlegra má það virðast að svo margir gripir hafa 
— einkum á síðari árum — selzt frá kirkjunum og að 
kirkjueigendur Bakkakirkju í öxnadal vóru fyrir nokkrum 
árum dæmdir sýknir saka, bæði í undir- og yfirrétti,*) fyr- 
ir ákæru hins obinbera fj^rir að hafa selt frá kirkjunni 
málaða mynd af Guðbrandi biskupi Þorlákssyni. — Sjálf- 
sagt hefði þó átt að dæma söluna ómerka. — Siðar skal 
minnast á mynd þessa. Þareð þessir dómar voru þvert 
ofan í stjórnarbréflð frá 19. IV. 1817, skertu þeir bersýni- 
lega gildi þess og gerðu jafnframt alla kirkjugripasafn- 
ara djarftækari; ýmsar afhendingar kirkjugripa og kirkju- 
gripasöfn einstakra manna bæði á íslandi og erlendis bera 
þess Ijósan vott. 

Hér skal getið um eitt af þessum söfnum, þareð það 
heflr nú verið sýnt opinberlega um nokkra mánuði og 
því kunnugra um það en önnur einstakra manna söfn. 
Það er safn Jóns konsúls Vídalíns og konu hans. Safn 
þetta er nú geymt í.Kaupmannahöfn og sýnt á hinni svo- 
nefndu »Dansk Koloniudstilling samt UdstilUng fra Island 
og Fær0erne«. Eftir þvi sem til þessarar sýningar var 
stofnað og búast mátti við, er safn þetta merkustu gríp- 
irnir frá Islandi, sem á sýningunni eru. Þótt svo hafl 
máske verið til ætlast, að gripir þessir yrðu íslandi eða 
einkum safnendum þeirra til sómá, þá er það þó víst, að 
þeir hafa orðið þjóð vorri ti) lapgmestrar skammar af 
öllu því, er sýnt var á þessari skammarsýningu, er enda 
var haldin þjóð vorri þvert um geð. Hvað bendir betur 
á fávizku og vesaldóm þjóðarinnar, en að hún sofandi og 
óhindrað lætur af hendi helgidóma kirkna sinna og aðra 
kjörgripi sína? — Slíkt á sér einkum stað hjá lítt ment- 
uðum þjóðum. — Safnendur slíkra muna hafa heldur eng- 
an sannan sóma af þeim, nema þá því að eins að þeir- 
afhendi þjóðinni (forngripasafninu) þá aftur, sem vonandi 



* 



) Sjá Landsyfirréttardóma 4. b., bls. 387—9. 
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er að sé tilgangur þeirra. — Frú Helga Vídalin hefir skýrt 
þannig frá*) helztu gripunum í safni sinu: »Nú, ég^ 
safnaði og safnaði, og fólk hló að mér, þegar ég stilti upp 
gömlum prédikunarstól i skrifstofu mina. En það get ég 
sagt yður, að þessi gamli prédikunarstóll er fyrirtaks 
blómsturborð(! !). Og nú eru gripirnir komnir upp í hálft 
annað hundrað og verða allir sýndir hér. Meðal annars 
er útskorin altaristafla frá kirkju, sem lögð var niður 
skámt frá Sauðárkróki,**) gömul altaristafla i gotneskum 
stíl af Suðurlandi, þrír fallegir Ijósahjálmar og þrettán út- 
skornar myndir — Kristur og postularnir — frá gömlu 
kirkjunni á Þingeyrum fyrir norðan. Svo er safn af 
gömlum kaleikum,***) þar á meðal er einn frá 1487. Á 
fótinn, sem er settur gimsteinum, eru grafnar myndir af 
píslarsögu Krists. Hann er gjöf frá páfanum til Grundar- 
kirkju í Eyjafirði.****) Ég get líka minst á safn af nef- 
tóbaksbaukum og silfurstaup Jóns biskups Vídalins, en 
prédikunarstóUinn, sem ég talaði um áðan, er liklega 
merkilegasti (»siældneste«) gripurinn. Hann er útskorinn 
af Quðbrandi biskupi Þorlákssyni 1594«. — Auk þessara 
gripa eru margir aðrir merkisgripir úr kirkjum í þessu 
safni, t. d. útskorin Mariumynd með Jesú, og önnur út- 
skorin meyjarmynd, 18 messingarskálar úr skírnarfontumy 
upphleyptar og graf nar, 2 stórir koparst jakar (úr Skálholts- 
kirkju?), hvor fyrir 5 kerti, mynd sú af Guðbrandi bisk- 
upi, er áður var getið um að málið reis út af; er það 
falleg mynd og afar-merkileg. Síðast og þó ekki sízt má 
nefna gyltar oblátudósir úr silfri, mesta kjörgrip; þær 
eru stórar (ca. 5" að lengd, 4" að breidd og 3" að hæð) 
og standa á 4 fótum, allar skrautlega grafnar og gerðar 
af mikilli list. Á lokið er grafið: TiUagt Bessastaða 
kirkju af Amtmanne Olafe Stephenssyne og Fru Sigriðe 

*) Sjá Natiopaltidende (o. fl. blöö) 21. V. 1905. 
**) Bjarnaneskirkju. 

***) Þeir eru 9 stórir og 3 litlir, meö patínum. 
****) Frú Helga Vidalin hefir skýrt frá þvi, að Magnús bóndi 
Sigurðsson á Grund hafi gefið henni kaleik þennan. 
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Magnusdöttur Fyrer Legstað þeirra Foreldra Sáluga Amt- 
manns Magnusar Gislasonar og Frur Þörunnar Guðmunds- 
döttur samt þeirra tveggia Dætra A^ 1774. — Það er 
býsn mikil að dósir þessar skuli nú vera hér niður komn- 
ar. Frú Helga Vídalín hefir skýil svo frá, að síra Jens 
Pálsson i Görðum hafl geflð henni dósirnar, er hann var 
eigandi Bessastaða, móti því að kirkjan fengi í staðinn 
eftirlikingu af þeim! Hvernig lízt mönnum á? 

Nú er brýn nauðsyn á að taka i taumana og 
afstýra þessu skammarlega brutli og prangi með 
helgidóma kirknanna. Þótt margir af gripum þessum 
séu máske erlendir að uppruna, eru samt óefað flestir 
þeirra islenzkt smíði og hafa þá því meira gildi fyrir 
menningarsögu vora og listir. Kirkjugripi, og aðrar 
lausar fornmenjar, verðum vér því að vernda fyr- 
ir hverskonar eyðileggingu og hindra afhendingu 
þeirra frá kirkjunum, nema þeir gangi þá beint til 
forngripasafnsins. Hér mun vera fuU þörf laga. 

í Sviþjóð eru konunglegar fyrirskipanir um verndan 
lausra fornmenja og kirkjugripa, eins og áður er um get- 
ið.*) — 1 Danmörku eru einnig ákvæði um kirkjugripi i 
»Lov om nogie Bestemmelser vedrörende Kirkesyn, Præste- 
gaardsyn m. v.« frá 19. II. 1861. Stjórn Dana (stjórnar- 
ráð kenslu- og kirkjumála) heflr þar að auki hvað eftir 
annað skrifað biskupunum og stiftsyflrvöldunum (dönsku) 
um gripi i kirkjum, hvernig með þá skuli fara, og skal 
hér bent á nokkur bréf (Cirkulærer): bréf til stiftsyflrvald- 
anna 15. VIII. 1882 skipar fyrir, að þau kunngeri öllum 
hlutaðeigendum, að þeir skuli gæta þess að engir munir, 
er haft geti nokkra þýðingu fyrir vísindin, verði seldir 
eða þeim á annan hátt fargað frá kirkjunum. — Hérmeð 
fylgir skrá yflr ýmsa slíka muni; bréf til biskupa 23. V. 
1889 um, hversu hreinsa skuli gamla skírnarfonta, er mál- 
aðir hafa verið, ekki með hamri eða eggjárnum heldur 



*) Kungl. förordningen frá 20. XI. 1867 § 8 og § 9—12; sbr. bréf 
iil umsjónarmanna kirkna frá Vitterhetsakademien 2. IV. 1872. 
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sápuliit og saltsýru; bréf til biskupa 12. XII. 1^95 um 
áhöld i kirkjum; bréf til biskupa 19. XII. 1895 um að 
þeir tilkynni prestum, að þeir skuli aðstoða forngripasafns- 
verðina með ýmsu móti; bréf til biskupa 5. III. 1896 um 
reykelsisker. 

Haganlegt myndi að sníða lög vor um lausar forn- 
menjar og kirkjugripi eftir lögum Svía um þetta efni og 
þessum stjórnarbréfum Dana. En vart myndi einhlítt að 
gera lögin án þess að sérstakt eftirlit væri með, að þeim 
yrði framfylgt og ekki farið að ósekju kring um þau. 
Einnig er full þörf á, að vísindamönnum i ýmsum grein- 
um, er hér að lúta, og umsjónarmanni forngripasafnsins 
sé gei*t kunriugt um allar merkustu fornmenjar vorar og 
listagripi. Einkum er brýn nauðsyn á að rannsaka og 
vernda gamla legsteina, sem nú liggja víða undir skemd- 
um.*) Ef skipaður yrði umsjónarmaður fastra fornmenja, 
mætti einnig, ef hann yrði fær um það, fela honum á 
hendur rannsókn og umsjón lausra fornmenja Varla 
myndi af veita að stjórnarráðið skrifaði biskupi og hann 
prestum og umsjónarmönnum kirkna um meðferð kirkju- 
gripa. Að sjálfsögðu ber og að tilgreina í máldögum eða 
öðrum skýrslum um eignir kirknanna alla þá gripi, er 
þeim tilheyra, enda ber biskupi að líta eftir öllu sliku, 
er hann vísiterar. 

Vér verðum að hugsa og framkvæma eitthvað í þessu 
mikilsvarðandi málefni og leggja nokkuð fé fram til þeirra 
framkvæ.mda. Það er ekki aðeins til vísindalegs gagns, 
heldur jafnframt vegna tilflnninga vorra og heiðurs þjóð- 
arinnar. 

Karlshöfn, i ágústmán. 1905. Matthías ÞókðaK80N. 

Aths. rltstj. Siöan þetta varritaö hefir Alþingi 1905 samþ. svohljóö- 
andi tillögu til þings ály k tunar um verndun fornmenja á landinu: 
„Alþingi ályktar aö skora á landsstjórnina, að leggja fyrir næsta alþingi 
frumvarp til laga um verndun fornmenja i landinu, og. reisa nú þegar 
alvarlegar skoröur gegn þvi, aö forngripum úr kirkjum eöa frá öðrum 
opinherum stofnunum verði fargað út úr landinu frekar en orðið er". 

*) Sjá Árhók Fornleifafélagsins 1904, hls. 33-35. 
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Riissar og Japaiisnienn. Nú er loks hinum mikla ófriði 
milli þoirra lokið. £n lengi hafa friðarsamningarnir yerið í undir- 
búningi. Og nierkilegt er það, hve góðnm friðarkostum Rússar 
hafa að lokum náð, jafn miklar og hrakfarir þeirra voru orðnar í 
stríðinu. Ekkert hefir og orðið úr stjórnarbyltingu þar heima fyr- 
ir enn scm komið er. Reisari hefjr lofað uinbótum og við það sit- 
ur enn. Um tíma í sumar leit þó svo út sem almenningur ætlaði 
að láta til skarar skríða gegn stjórninni. Einkum voru uppþotin 
megn á PóIIandi, í Lods og VarHJá, og svo í Ódessa á Suður-Rúss- 
Jandi. Þangað kom snemma í júlí eitt af herskipum Russa í Svarta- 
hafsflotanum og höfðu hásetarnir á því drepið alla yfirmennina og 
tekið sjálfir stjórnina. Þegar skipið kom til borgarinnar, og fréttir 
um þetta bárust út, varð þar almenn uppreisn ; féllu menn þar svo 
þúsundum skifti, en hús og skip voru brend. Svo var þá ástand- 
ið /skyggilegt á Svartahafs-flota Rússa, að yfirforingi flotans þorðí 
ekki fyr en löngu seinna að ráða á skipið, sem uppreisnarmenn 
höfðust við á; hélt að svo gœti farið, að hermennírnir á binum 
skipunnm fœru eins að. 

Hjá landhernum í Mandsjúríu hafa engin stórtíðindi gerst síð- 
an »Skírnir« flutti þaðan fréttir seinast. En snemma í júlí héldu 
Japansmenn norður til eynnar Sakhalin og lögðu hana undir sig» 
Hiin er norðan við Japan og er elzta laiideign Rássa þar við aust- 
nrhöfin. Er ey uti auðug af málmum og kringum hana ágæt fiski- 
mið. Hófðu Japansnienn áður fyrri haft þar yfirráð, en orðið að 
láta þnu af höndum við Rússa. Nii gátu Riissar lítið viðnám veitt 
þar, og höfðu algerlega selt eyna á vald Japana seint i júlí. Eyin 
er nokkru minni en ísland að flatmáli, mjög löng og mjó. 

Eins og frá er skyrt í síðasta hefti »SkírnÍ8«, tókst Roosewelt 
BatidaríkJKforHeti á hendur i júní í sumar að leita um sœttir milli 
Rússa og Japana. Gekk það tregt í fyrstu, því Rússakeisari lót 
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' 8era hann vildi engum friðarkostum taka að svo komnu. Hann 
sendi í sífellu njjan op; n/jan liðsafla austur. En altaf mögnuð- 
ust rósturnar heima fyrir. Einkum er sagt að uppreisnin á Svarta- 
hafsflotanum hafi skotið honum skelk í bringu. 18. júlí komu og 
saman í Moskva fulltrúar frá semstvóunum til og frá á Rússlandi, 
hóldu þar opinberlega fund í tráasi við lögregluliðið og heimtuðu 
miklu gagngerðaii breytingar á stjórnarfarinu en keisari hafði heit- 
ið. Um alt landið var í sífellu stráð út flugritum, er hvöttu til 
uppreisnar, og mátti búast við, að þá og þegar yrði við ekkert ráðið. 

Loks fór svo, að báðir málsaðilar, Rússar og Japansmenn, hétu 
að senda menn á fund til þess að talast.við um friðarskilmála, og 
kom þeim saman nm, að fundur sá skyldi haldinn í Bandaríkjun- 
um, en þó ekki í höfuðborginni, Washington, því meðan á fund- 
inum fetæði áttu sáttasemjararnir að hafa sem minst niök við 
stjórnmálamenn annara ríkja. Var svo fnndarstaður valinn í bæn- 
um Portsmouth í Newhampshire. 

Til fararinnar völdu Rússar Witte greifa, núverandi ráðaneytis- 
formann, en áður fjármálaráðherra, mann sem altaf hafði verið 
stríðinu andvígur, og svo Rozen barón, er var sendiherpa Rússa í 
Japan þar til ófriðurinn hófst, en nú er sendiherra þeirra í Was- 
hington. Japansmenn völdu til fararinnar Kómúra barón, utanrík- 
isráðherra sinn, og Takahira, sendiherra sinn í Washington. 

Mæltist þaÖ vel fyrir, að Rúasastjórn skyldi velja Witte til 
fararinn*tr, því honum treyjjtu menn bezt allra stjórnmálamanna 
þeirra, ekki aðeins til þess að koma samningum á,-heldur h'ka til 
þess að ná sem beztum samningum fyrir Rússlands hönd. Hann 
er vitrastur maður í stjórn Rússlands, og það var kunnugt, að 
hann hafði neytt allra áhrifa sinna til þess að varna þvi', að Rúss- 
ar lentu í þessum ófriði, þótt ekki dygði. I Bandaríkjunum var 
Witte tekið með hinni mestu viðhöfn. Þeir Kómúra komu þangað 
báðir 4. ágúst. Þótti Witte fréttasmalar Bandaríkja-blaðanna í 
ineira lagi nœrgöngulir, enda er hann óvanur sh'ku heima á Rúss- 
landi. Hann lét því prenta skjal og útbytti því meðal blaða- 
raannanna, sem heimsóttu hann, til þess að losna við að gefa 
hverjum fyrjr sig uppjysingar. Þetta var aðalatriðið í skjalinu: 

»Nær því alstaðar í Norðurálfu og í Vesturheimi gera menn. 
ofh'tið úr kröftum Rússlands, auðsuppsprettum þese og iierliði, og 
þessi villa er jafnvel ekki óalmenn œeðal rússnesku þjóðarinnar 
sjálfrar. Ósigrarnir, sem Rússland hefir nú undanfarandi beðið i 
Austur-Asíu, hafa alls ekki hnekt valdi þess út á við; það er. 
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enn hið sáma og það var fyrir þetta Htríð. Og Jupan hefir ekki 
eflst svo mjög við sigra þá sem það hefir unnið í stríðinii, að 
Rússland hljóti enn sem komið er að telja það mjög hættulegan 
óvin. Óeirðirímr. heima fyrir á Rússlandi hafa engin áhrif á stjórn- 
málastefnu ríkisins iVt á við og engin áhrif .á það, hvort stríðinu 
verður haldið áfram, eða nú saminn friðiir«. 

Svo drjgindalega talaði sjálfur friðarpostulinn í stjórn Rússa. 
En sagt er að niótstöðumenn hans í stjórnarráðinu hafi altaf eggjað 
keisarann á að halda áfram ófriðinum og talið að Lenevitsch gæti 
enn unnið aftur alt sem tapast hefði, með því að hann hefði nú 
meiri landher þar austur frá en Kúrópatkin hefði nokkru sinni haft. 

Friðarfundurinn hófst 9. ágúst, og þrem dögum síðar lagði 
Kómúra fram tilboð um friðarsamninga frá Japana hálfu. Voru 
friðarskilyrðin þessi: Rússar greíði Japansmönnum herkostuað 
þeirra, en fjárupphæðin skal síðar ákveðin; þar að auki eignist 
Japan eyua Sakhalin. Rússar verði burt úr Mansjúríu með allt 
herlið sitt, sleppi öUu tiikalli til yfirráða á Liaotongskaga (og þar 
með Port Arthur), og láti af hendi járnbrautina suður frá Harbin. 
Japansmenn fái í^erndarvald yfir Kóreu og takmörkuð verði tala og 
stærð þeirra herskipa er Rússar mega framvegis hafa í austur- 
höfum. 

Það kom þegar fram, að tvö atriði í þessum kröfum mundu 
einkum valda ágreiningi, en það var ákvæðið um herkostnaðar- 
greiðslu og svo afsal Sakhalineynnar. Var því umræðunum um 
þau atriði frestað fyrst um sinn, en hin tekin til meðferðar, er 
samkomulagsvon var um. Reynt var að koma á vopnahló um leið 
og fundurinn var settur, en því þverneituðu Japansmenn. 19. 
ágúst voru báðir málsaðilar orðnir ásáttir um friðarskilyrðin, nema 
þau tvö atriði er frestað var umræðum um. Rússar féllust á, að 
Kórea yrði skjólstæðingur Japans. Fulltrúum beggja kom saman 
um, að fá Kínverjum í hendur vald yfir Mansjúríu og járnbraut- 
inni suður frá Harbín, og Riíssar samþyktu, að sleppa öliu tilkalli 
til Liaotongskagans og Port Arthur. 

En nú voru eftir aðalágreiningsatriðin, krafan um herkostnað 
og afsal Sakhalineyjar. Virtist svo um hríð, sem samningarnir 
œtluðu að stranda á þessu. Fundinum var frestað frá 19. til 23. 
ágiist, og aftur frá 26. til 28. Eftir það var talið að úti vœri um 
friðarsamningana ; þeir kæmust ekki á. En rótt á eftir (1. sept.) 
kom sú fregn, að Japansmenn hefðu slakað til, felt burt herkostn- 
aðarkröfuna, nema að því er snertir endurgjald á kostnaði við 
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framfærslu hertekinna Rússa, og svo það ákvœði, að takmarka her- 
skipastól Rússa í austurhöfum. 5. sept. kemur svo sú fregn, að 
samkomulag sé fengið um öll friðarskilyrðin. Japansmenn höfðu 
enn slakað til um afsal Sakhalineyjar. Rússar og Japansmenn eiga 
nú að skifta henni miili sín, og hafa orðið ásáttir um að gera þar 
engar víggirðingar, hvorki á eynni sjálfri nó við sund þau sem að 
henni liggja. Rússakeisari hefir tilkynt Lenewitsch hershöfðingja, 
að friður sé saminn, og segir um leið, að samvizkan hafi bannað 
sér að leggja herinn að nyju í endalausar ófriðarþrautir. 

An efa hafa stórveldi Norðurálfunnar, og svo Bandaríkjastjórn, 
átt mikinn þátt í þvi, að friður komst á. Japansmenn virðast beia 
ótrúlega lítið úr bjtum eftir allar sigurvinningarnar. En fjárskort- 
ur heima fyrir mun hafa hert að þeim. Þeir hafa rekið hernaðinn 
að nokkru leyti með lánsfó og eru ekki rík þjóð. Friðarsamning- 
urinn vakti í fyrstu megna óánægju í Japan; varð uppreisn í Tokíá 
og ráðist á híbyli sumra ráðherranna. En ekki virðast þœr róstur 
hafa haft neinar frekari afleiðingar í þá átt að hagga við fiiðar- 
gerðinni. 

Síðustu fregnir segja mjög róstusamt á Rússlandi. 



Noregur. Þess var getið í síðustu fróttagrein »Skírnis, a5 
Óskar Svíakonungur hefði kallað saman aukaþing til þess að ræða 
um tiltektir Norðmanna og aðskilnað ríkjanna, Noregs og Svíþjóðar. 
Kom ríkisdagurinn sænski saman i þessu skyni 20. júl/. Þá dag- 
ana vora blöð Svía mjög gremjufull og bituryrt í garð Norðmanna^ 
svo að útlitið var ekki sem friðvœnlegast. En skömmu áður en 
ríkisdagurinn kom saman sendi Michelsen, ráðaneytisformaður Norð- 
manna, Óskari konungi skriflega tilkynningu þess efnis, að engin 
von sé um að bandalag railli ríkjanna haldist. Þessi tilkynning 
var send i nafni stórþingsins og jafnframt skorað á konung, ríkis- 
daginn og hina sæusku þjóð, að taka svo í málið, að skilnaður 
ríkjanna gæti farið sem friðsanilegast fram. 

Um leið og konungur setti ríkisdagiun lysti hann skoðun sinni 
á málinu; kvað ekki rétt að Svíar beittu valdi eða ofbeldi til þess 
að halda bandalaginu við, því hvorugri þjóðinni gæti það til góðs 
verið nema báðar væru ánægðar með það. Lysti hann svo yfir 
því, að stjórnin færi fram á að ríkisdagurinn gæfi hetnii heimild 
til að semja við stórþingið um leysing ríkjasambandsins. Konung- 
ur lauk svo máli sínu: ^Sœnska þjóðin verður að syna stillingu 
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og hyggindi í þessu máli. Gefi guð Svíþjóð mátt *til þeas að 
vinna það upp með framförum heima fyrir sera það ef til vill tap- 
ar við léysing ríkjasámbandains^. Síðan lagði ráðaneytisformaður- 
ihn, Ramstedt, tillögur stjórnarinriar fyrir ríkisdaginn. Sagði hann 
bandalagi þjóðanna ekki verða löglega slitið með ákvæði norska 
stórþingsins eins, heldur yrði einnig að fást til þess samþykki 
sœhsku stjórnarinnar og ríkisdagsins; vœri það nú verkefni þefísa 
^ings að ákveða, hver svör Svíar skyldu gefa Norðmönnuin um 
J)etta mál. 

Almenningur í Svíþjóð hafði beðið þess með mikilli óþreyju, 
að stjórnin léti uppi skoðanir sínar. Nú, er þœr komu fram á 
ríkisdeginum, vöktu þær megna óánægju um land alt. Þótti mönn- 
um hún taka alt of vægt í strenginn og Svíaríki engan veginn 
vanvirðulaust að láta Norðmenn með öHu sjálfráða. bvo mikið 
kvað að æsingunni á ríkisdeginum, að við sjálft lá að ráðaneytið 
yrði þegar að segja af sér völdum. Þó fylgdi jafnaðarmannaflokk- 
urinn í Svíþjóð máli Norðmanna, \ildi láta þá vera lausa úr sam- 
l)andinu, ef þeir æsktu þess sjálfir, og fylgdu blöð flokksins þessu 
fram fast og einhuga. Sjórninni þótti horfurnar ófriðlegar og 
sendi sæuska flotann vestur fyrir land, til þess að vera við öllu búin. 

Þingið setti nefnd til aÖ íhuga niálið og kom hún fram með 
álitsskjal sitt 25. júlí. Ekki vildi hún fela stjórninni að semja um 
málið við Norðmenn, og taldi þó ekki rétt að halda bandalagi 
ríkjanna við með hervaldi, eða að NorðmÖnnum nauðugum. En 
'hún sagði, að Norðmenn yrðu að s/na skyrar og ákveðnar en orðið 
væri, að þaÖ vœri almenningsvilji þar í landi að sambandinu skyldi 
slitið. Þetta yrðu þeir að gera með þingrofi og nyjum kosningum, 
eða þá að leggja spurningu um þetta mál út af fyrir sig undir 
almenna atkvæðagrsiðslu. Reyndist þá svo, að það vœri almenn- 
ing&vilji í Noregi að slíta skyldi sambandinu, þá kveðst nefndin 
löggja til, að Svíar gefi eftir- skilnaðinn, en þó með vissum skil 
yrðum : 1. að engar víggirðingar nó virki megi gera á landamærum 
Noregs og Svíþjóðar sunnan til, hvorugu megin, en þau sem þegar 
eru þar skuli rifin niður; 2. að Svíar haldi öllum rétti óskertum, 
er þeir hafi tengið með saraningum við útlend ríki, en séu ^ausir 
allra skuldbindinga i þeim fyrir Noregs hönd; 3. að engir óvenju- 
legir skattar skuli lagðir á vöruflutninga milli landanna; 4. að 
engar tálmanir séu lagðar fyrir notkun vatnsvega frá öðru landinu 
í hitt. Þessar tillögur voru samþyktar á þinginu í einu hljóði. 

Bæði þing og stjórn Norðmanna félst strax á, að almenn at- 
kvæðagreiðsla skyldi fram fara í Noregi um málið. Var hún ákveðin 
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13. ágúst og skyldi fara fram á einum og saraa degi um alt land. 
Kjósendur, er atkvaeði skyldu greiða, voru nær ^2 öciiljón. Ekki 
nrðu þó greidd atkvœði, er til kom, svo mörg. Með aSskilnaðinum 
urðu 368,200 atkvœði, en að eins 184 á móti. Fór sú atkvœða- 
greiðsla eins og þing Norðmanna og stjóru þóttist vita fyrir. 

Annað höfuðatriðið í skilyrðura Svía fyrir aðskilnaðinum 
inœtti raegnum mótmælum í Noregi. Það var þaÖ, að rífa skyldi 
niður allar víggirðingar á landamærum. Svíar eiga þar litJar eða 
engar víggirðingar, en Norðmenn miklar, og hafa kostað eigi litlu 
fé til þeirra á síðastliðnum árum. Því er þeim sárt um víggirð- 
ingarnar. Orsökin til þess, að þær voru bygðar, er ágreiningurinn 
við Svía. Norðmönnum, að rainsta kosti vinstriflokknura, sera ráðin 
hefur haft undanfarandi, til skararas tíraa, hefur lengi verið hug- 
fast, að sækja jafnróttiskröfur sínar á hendur Svíura með vopnura, 
eða, að vera við því búnir að geta varist Svíum, ef til þyrfti að 
taka. Yrði nú ágreiningnura, sera var orsÖk til víggirðinganna, til 
Ij'kta ráðið á friðsaralegan hátt, raeð aðskilnaði ríkjanna, þá er ekki 
«ynilegt, hverja þyðingu víggirÖingarnar hafa fraravegis. Ura þetta 
raál hafa blöðin raikið rœtt ura alla Skandínavíu. Þykir fleirum 
en Svíura sera Norðraönnum sóu það engir neyðarkostir, að rífa 
niður víggirðingar. Eu alraent mun þó NorðmÖnnum vera það 
þvert um geð. Friðarpostulinn Björnson, allra vígvóla óvinur, 
hefur ritað hvassar greinar móti því, að Norbmenn séu kúgaðir til 
þess að eyðileggja vígeirðingar sínar, er kostað hafi þá stórfe. 

Æsingarnar í Svíþjóð sefuðust við tillögur ríkisdagsnefndar- 
innar og samþykt þeirra. En í þeim fólst vantraustsyfirlysing til 
fitjórnarinnar og sagði þá Rarasteds-ráðaneytið strax af sér. Luude- 
berg, áður varaformaður efri raálstofu, rayndaði nytt ráðaneyti. 
Það var 2. ágúst. 1 þetta nyja ráðaneyti voru raenn valdir raeð 
því einu raarki fyrir auguni, að það leiddi til lykta saraningana 
við Norðraenn ura skilnaðinn. í því eru raenn af Öllura flokkum, 
en hœgriraenn hafa þar yfirhöndina. — Málið er ekki útkljáð enn. 



Peary heiraskautsfari lagði á stað í nyja för 17. ágúst í 
sumar, til þess að ná norðurheimskautinu. Telur hann víst, að 
nú muni það loks takast. Skip hans heitir »Roosevelt«, í höfuðið 
á forseta Bandaríkjanna, og er það smíðað til þessarar farar og 
mjög ramgett. A því er loftskeytastöð. Hann fer raeð vistir til 
tveggja ára. Kona Pearys fór með honum og tvær konur aðrar. 
Sumir af hásetum hans eru Eskimóar. 

15. sept. Þ, G, 

18 
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Landnáma og Egilssaga af Bjiym Magnú^sím Olsen. Kaupmanna- 
höfn 1904. 

Svo nefníst ritgjörð, er prentuð hefir yerið í Arbókum hins^ 
norrœna fornfræðafélags. Hún skiftist í tvo aðalþœtti, þótt ekki 
sé getið nema annars í titlinum. Auk þess sem höf. vill sjna 
samband og afstöðu EgilssÖgu við Landnámu og afstöðu handrit- 
anna hvers við annað af Landnámu, reynir hann og í lóngum kafla 
að sanna, hver hafi samið EgilssÖgu, og telur hann allar h'kur til 
þess, að það muni ekki vera neinn annar en Snorri Sturluson. 
Þessi skoðun höf. var orðin hljóðbœr nokkuru áður en ritgjörð þessi 
var prentuð, Hún er vel samin og^ skipulega samsett, og líklega 
svo röksemdamikil sem bœgt er, þegar um önnur eins efni er að 
tefla sem hér. Það getur ekki komið til mála að kryfja þessa rit- 
gjörð og ræða hana; til þess þyrfti tífalt meira rúm, en hér getur 
komið til greina. 

Hvað aðaiþáttinn um Landnámu og Eglu snertir, þá er það 
skoðun höf. í stuttu máli, að af þeim 3 handritum Landnámu sé 
aðeins eitt, hin svokallaða Melabók, sem hafi geymt hinn upphaf- 
lega Landnámutexta um landnám Skallagríms, en hin tvö, Hauks- 
bók og Sturlubók, hafi tekið sinn texta úr Egilssögu. Þetta er ég 
alveg samdóma höf. um, enda hafði ég sett þá sömu skoðun fram 
í formála Landnámuútgáfunnar 1900. Höf. vill um leið sjna, að 
í Hauksb. og Stb. — sem sjálfsagt hafa hór verið eins — er kafl- 
anum um Skallagrím (iir Eglu) stungið inn á röngum stað (of- 
snemma), enda hafi fleiru verið skotið inn iir Eglu. Mór er næst 
að halda, að höf. hafi rótt fyrif sér í aðalatriðinu, þó að óg hafi 
ýmislegt að athuga við röksemdafærslu hans, hvað einstök atriði 
snertir, og heldur finst mér hann halda Melabók nokkuð freklega 
fram; höf. hefur áður látið þá skoðun í Ijósi, að Melabók ein hafi 
hina upphaflegu skipun Landnámutextans yfir höfuð; og hefur hann 
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tekið áHtfóstri við þá skoðun og hættir þess vegna við að hampa 
henni um of. Eftir minni skoðun er skipun hinna handritanna 
fult eins eðlile^ og skíljanleg. En þetta er alt of langt og flókið 
mál til þess að það verðí rætt hér. 

Aðalniuuurinn á Meiabók og hinum handritunum (eða Sturlu- 
bók, því hér er skella í Hauksb., en hún hefir eflaust verið eins 
og Stb.) er sá, að eftir Sturlub. er landnám Skallagríms talið miklu 
víðáttumeira en í Melabók, og eins og í Egilssögu. Orsökin til þessa 
á að vera sú, að á síðari tímum hafi arfsögnin smámsaman fært 
landnámið út og séð það gegnum stækkunargler, og hafi þar valdið 
miklu um œttargöfgi og ættaróskir; það hafði mikla þ/ðingu, jafn- 
vel pólitíska þjðingu, fyrir ættina (M/ramenn) að gera sem mest 
úr landnámi forföður hennar. Nú er það vÍHt, að Snoiri Sturluson 
réð næstum þeim landshluta, sem sagan lætur landnám Skallagríms 
ná yfir, og því sé ekkert h'klegra, en að einmitt Snorri hafi ritað 
Egilssögu, enda hafði það pólitiska þjðingu fjrir hann að gera 
landnámið sem stærst, hvort sem það samt sem áður er hann sjálfur 
eða arfsögnin, sem hefur fært mörkin út. En það var þyðingar- 
mikið fyrir Snorra, að ættfaðir hans hefði átt sem mest. Hverfur 
svo höf. að því að reyna að sjna með frekari rökum, að Snorri só 
höf. sögunnar. Eins og höf. getur hefur sú hugsun Hka vaknað 
hjá mór; það var þegar óg árin 1886 — 87 var að eiga við útgáfu 
sögunnar. £g hugsaði þá allmikið um málið, en ég hvarf frá þess- 
ari hugsun; mig vantaði nægar eða nógu sterkar sannanir fyrir 
henni, sem fullnægðu mér. í rauninni hefði mér því þótt vænt 
um, ef öðrum hefði lánast það, sem mér þá var hugleikið. En 
jfir höfuð að tala er ég á móti því, að gerðar séu tilraunir til 
þess að feðra rit eða kvœði, sem ganga ekki undir neinu höfundar- 
nafni; það er altof hæpið, þó að nokkrar líkur megi stundum færa 
saman; en það er oftast eða ætíð löng leið eftir til fullrar vissu. 
Því miður get eg ekki sagt, að rök höf. fulhiœgi kröfum mínum í 
þessu efni. 

Höf. leggur þá aðaláherzluna á alkunna staði í Heimskringlu 
Snorra, sem líkjast mjög stöðum í Eghi, í frásögninni um Harald 
hárfagra, og eru stundum orðrótt eins. Höf. vísar til ritgjörðar 
Gjessings, er rækilegast hafi raunsakað málið. Ég hafði gert sömu 
rannsóknir og samanburð áður en sú ritgjörð kom út, en af því að 
ég var (og er) að mestu henni samþjkkur, gat ég þá (í formála 
Eglu) látið mér nœgja að vísa til hennar. Gjessing áleit, að sam- 
hljóðan Eglu og Hkr. kæmi til af því^ að sama frumheimildarritið 

18* 
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væri notað í báðiim, en ekki af því að Egla hefði notað Hkr. eð& 
Hkr. Eglu. Skoðun Gjessings finst mér enu i dag eðlilegust. Höf. 
skoðar það öðruvísi og telur að afbrigðin í Hkr. — sem só yngri 
en Egla — stafi frá því, að Snorri hafi komist að annari og rétt- 
ari niðurstöðu um yms atriði við frekari rannsókn, ekki sízt við 
skarpari skilning á skáldavísum og notkun þeirra. Auðvitað er 
slíkt ekki ó m Ö g u l e g t, en æðimikið þarf þó til af djörfum skyr- 
ingum og getgátum. Afbrigðin eru fremur óveruleg og snerta at- 
riði, sem sama var um (t. d. hvort Sölvi klofi sn/r sér að Arnviði 
konungi [Eg.] eða Auðbimi [Hkr.] með fortölur sínar). Hin svo- 
kölluðu tímatalsafbrigði eru lítilfjörleg og ég hygg, að höf. hafi rétt 
í að gera lítið úr þeim. En þegar hann byggir allmikið á tíma- 
tali þeirra Ara og Sœmundar, sem einhver munur á að bafa verið 
á, og segir — eftir Gjessing — að bœði Egla og Hkr. sameini bœði 
tímatölin, þá verð ég að mæla móti þossu. Sannleikurinn er, að 
það er alls óvíst, að nokkur verulegur munur hafi verið á tímatali 
Ara og Sæmundar, og jafnvel ekki líklegt, að svo hafi verið. Mér 
hefir verið ómögulegt að ná í þenna mun í raun og veru, og ég 
held hann sé meir ímyndun en :^kendsgærning^, sem höf nefnir 
hann. 

Heldur ekki get ég fyrir mitt leyti lagt mikla þýðingu í það, 
þótt lík orð og setningar komi fyrir í 2 ritum en í ólíku sambandi, 
því eins og höf. segir á öðrum stað — og það er fullkomlega rétt 
— þá skapa líkir viðburðir líka frásögn eða þá sömu, og svo verð- 
ur hins ekki síðiir að gæt^i, að sögustíllinn^ frásagnarformið var 
orðið löngu fast og skorðað, svo að segja einskorðað, þegar Snorri 
ritaði og Egla var samin. 

Höf. hefir gengið að þeirri skoðun, að Egla se rituð um eða litlu 
eftir 1200; nánar ákveður hann það sjálfur svo, að hún sé rituð 
fyrir 1206 eða 7, áður en Snorri flutti frá Borg til Reykholts. 
Það er einmitt þetta, að hún sé rituð svo snemma (sem ég áh't rétt, 
og ímynda mér að hún sé enn eldri), sem ég hefi mest á móti því, 
að hún sé rituð af Snorra. Hann hefði því átt að vera í mesta 
lagi 28 ára, en helzt nokkuð yngri, er hann samdi söguna. Þótt 
ná Snorri væri bráðþroska, finst mér það í mesta máta ósennilegt, 
að hann svo ungur hafi samið jafnmeistaralegt rit og Egla er. Hi'ni 
-synir að sínu leyti fullan þroska, jafnmikinn þroska og Ueims- 
kringla. 

Eg neita því s/zt, að það megi tilfœra /mislegt sem geti 
bent á, að Snorri hafi g e t a ð ritað Eglu (sbr. listann á 228. bls.\ 
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en margt af því er svo lagað, að það getur átt við margar sógur 
(t. d. það gaman, sem Egluböf. hefir haft af skáldavísum, gaman 
af fornaldarsíðum og venjum, þekking á sögu Noregs á 9. og 10. 
Öld, framsetning og stíll m. m.), en ekkert, sem hafi fullgildan 
sönnunarkraft. 

Mér þykir höf. stundum fara of langt í getgátum og hug- 
myndum. Þannig getur hann þess til (s. 217), að Snorri hafi fetigið 
í N o r e g i eitthvað að vita ura frændsemi með Sölva og Arnviði, 
og þess vegna breytt fráuögninni. £n et'u nokkur Hkindi til, að 
slíkt hafi átt sér stað um svo h'tilfjörlegt atriði? 

BIs. 225 segir, að »það næstum Hti svo út, sém höfundur 
Eglu hafi haft Snorra fyrir augum, þegar hann l/sti Skallagrími^. 
Er það þá víst, að Snorri hafi verið orðinn s v o mikill bús/slu- 
maður þá, hann hafði búið að eins örfá ár. Eg hygg nú, að höf. 
geri sjálfur h'tið úr þessari setningu sinni; en hún er óvarkár og 
hefði verið betur (Srituð. 

Egla talar um hið pólitíska ríki Tungu-Odds; þetta ríki eignaðist 
Snorri eftir skoðun höf. m e ð Reykjaholti, og þá ekki fyr en e f t i r 
að Etjrla var samin. Þá getur þetta atriði ekki haft mikla þ/ðingU; 
mætti œtla. En — ályktar höf. — »sagan gefur hér öllum, sem 
bjugfgu innan Skarðsheiðar bendingu um að halda sér til goðans í 
Reykjaholti^ (228. bls.). Á bls. 231 er því haldið fram, að ein- 
mitt þessi setning um ríki Tungu-Odds sé ekki upphafleg 
í sögunni, heldur yngra innskot, og er ^sönnun fyrir því, að sagan 
er rituð á Borg« (þ. e. fyrir 1206), og þetta itinskot hafi Snorri 
látið einhvern skrifara gera. Mér finut alt þetta mál bseði vera 
djörf getgáta og næstar óþarft sem nokkurs konar söimun. 

Líka þykir mér það djarft, er segir bls. 231 — 2: »Það er 
hægt að hugsa sér, hve mikla athygli (opsigt) og aðdáun (begejstring) 
svo varanlegt merkisverk (monumentalt vœrk) um elztu sögur hór- 
aðsiiis hafi vakið, þegar það var lesið upp á tíðum mannfundum 
eða breytt út í uppskriftum meðal hinna helztu bænda héraðsins«. 
Maðiir veit ekki nokkurn skapaðan hlut um slíkán upplestur, og 
það er heldiir ekki ástæða til að ætla, að uppskriftir hafi verið svo 
margar þá þegar. Þetta er of óvarkárlega talað. 

Það er þannig margt, sem eg hefi að athuga við ritgjörð þessa. 
En í heiini er margt, sem vekur til tiyrrar athugunar og nyrrar 
rannsóknar bœði i eitiu og öðru, og þótt svo fari, að það verði 
ekki skoðað svo sem höf. hafi lánast að sanufæra menn um árang- 
urinn af rannsókrnim hans að öllu, þá er það ekki hvað síztur 
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kostiir ritgiörðar, að v e k j a og leiða fram u/ atriði eða njjan 
fikilning á þeini, sem þar að auk getur falið i sér nokkurn sann- 
leik, þótt ekki só fuUur. Eg tel það ágœtt, að höf. hefur sjnt, 
að taka verður meira tilHt til Melabókar, en oft hefir vert gert, 
og verður það eflaust gert framvegis. 

St. i Reykjavik 19. ágúst 1905. 

Finnur Jónsson. 

* * * 

€luðm. Magnússon: Ferðamínningar frá Þýzkalandi, Sviss og Englandi. 
Keykjavik. Prentsmidja ^Frœkoma* 1905, 

Að bregða sér út í heim, dvelja nokkrar vikur í hverju laudi 
og skyra svo frá því helzta, sem ber fyrir augu og eyru og dæma 
um þ»ið — það gera margir og tekst misjafnlega. Mikla þekk- 
ingu og mikið vit þarf til að athuga rétt og dtema rétt um alla 
háttu og menningu annara þjóða eftir stutta viðkynningu, og fáir 
eru því vaxnir. En ferðasögur eru ekki eingöngu frœðibækur til 
að leiða menn í allan sannleika. I>œr eru ferÖasögur. Lesandinn 
vill vita hvað ferðamaðurinn sá, hvað fyrir hann kom á leiðinni 
og hvaÖ hann hugsaði um alla þessa hhiti. Hann vill ferðast með 
honum, n'ða með honum gandreið yfir láð og lög og komast óþreytt- 
ur á síðustu blaðsíðu bókaiinnar. 

G. M. segir að ferðaminningar sínar séu »ntaðar alþyðu til 
skemtunar«. Og þeim tilgangi hefir hann eflaust náð. Bókin er 
víðast liðlega oir skemtilega skrifuð. Hún drepur á margt og tín- 
ir til yn)8an fróðleik, en l/sir þó einkum því sem höf. hefir sjálf- 
ur séð Oii: hugsað. Athiigasemdir hans eru oft smelhiar, og víöa 
eru gúðar nattúrulysiugar í bókinni — þær láta honum hvað bezt. 
I bókinni eru um 30 myndir af landslagi, borgum, mannvirkjum 
og listaverkum. Framan við hana er gott kvæði til Einars Bene- 
diktssonar og aftan við eru nokkur Ijóðmœli. Bezt þeirra viröist 
mér »Alpajómfrin*n«, sem er einkennilegt og glettið. 

Því miður er bókin full af háskaWgum prentvillum ; nokkrar 
aðrar villur niætti og tína til. Að öðru leyti er frágangurinn 

sæmilegur. Ö. F. 

♦ ♦ ♦ 

Andatrúin og andaheimurinn eða Hfið og dauðinn eftir Emil I Ahrén. 
lieykjavik. Pr.entsmiðja Daviðs Östlunds 1906. 

í bók þessari er fyrst andatrúinii l/st alment, markmiði h«nn- 
ar, sögnlegum uppruna og fyrirburðum þaim er hún styðst við. 
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En þar er farið svo lauslega og fljótt jfir sögu, að lesandipn er 
litlu nœr eftir en áöur. Þá tekur höfundur að syna fram á, að 
^ndatrú sé óréttmœt, af því hún sé í ósamrœmi við ritninguna, sem 
kenni ]>að dauðinn sé raeðvitundarlau9 svefn, sem hinir dauðu skulu 
fyrst vakna af á morgni upprisunnar^ (bls. 80). Fyrirburðir þeir, sem 
andatrúarmenn styðjast við, geti því ekki átt rót sina að rekja til 
framliðinna roanna, þeir sofi fastar en svo. Höf. hallast helzt að 
því, að fyrirburðirnir séu verk illra anda. Til þess að sanna þess- 
ar og þvíumlíkar kenningar sínar leiðir höf. lesandann út í blind- 
byl bibhutilvitnana, og heldur þá dauðahaldi um bókstafinn." Hamm- 
ari bókstafsþræl mun erfitt að finna. 

1 bókinni eru myndir af vitrunum, öndum, frægum »miðlum« 
og andatrúarmönnum. 

Málið er víða Ijótt og leiðinlegt og að öllu samlögðu hefi eg 
varla lesið leiðinlegri bók. G. F, 

♦ * * 

Andatrú og dularðfl eftir- Bjama Jónhon frá Vogi. 

Ritlingur þessi er alþyðiifyrirlestrar tveiri sem höf. hélt í vetur, 
og eru þeir að mestu útdráttur úr stórri bók eftir dr. Alfr. Leh- 
mann. Rekur fyrri fyrirlesturiun eiukum sögu andatrúarinnar, en 
hinn síðari leitast við að syua að fyrirburðir þeir, er andatrúar- 
menn telja staðreynda, séu ymist loddarabrellur eða sprottnir af 
rangri athugun, trúgirui manua og taumfysi o. s. f.rv. Talar höf. 
um það af allmiklu státi. Ekki tel eg óseunilegt að hauu hefði 
verið varkárari í dómum síuum, ef hanu hefði kynt sér hið helzta, 
seni fram hefir komið um þessi efni síðau dr. Lehmann ritaði bók sína. 

Ef til vill getur Skíruir síðar skyrt lesendum sínum frá nyj- 
ustu skoðunum vísiudamauua á þessum efuum. G, F, 



Hljóðbærar hugsanir. 



Mannssálin 

Uppspretta h'fsins er oss alsendis ókunn, og vér höfum því 
enga ástœðu til að œtla, að það eigi eingöngu rót síua að rekja til 
þessa hnattar, eða að hinir óþektu möguleikar þess eigi sér að 
eius jarðnesk markmið. Það vœri jafu fljótfærnislegt af líffrœðingn- 
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uni að ætla, að jarðlífið gœli að eins miðað að frekari þróun lífBÍofr 
á jörðuuBÍ, eins og það heföi verið af heims-jarðfrœðiugi að áljkta 
— áður en lífið birtist á jörðuuni — að jarðmjuduu vœri eina 
starfseniin, er gœti átt sér stað á þessum huetti. 

SASau lifandi verur komu í Ijós á jörðunni, hefir saga þeirra 
ekki að eins srnt, hTemig þœr smámsaman löguðu sig eftir 
þektu umhverfi, heldur og hvemig þær uppgötvuðu aniáin- 
saman iimhverfi, sem fyrir var^ en ókunnugt áður. Upphafleg við- 
kvæmni þeirra var i raun og veru óljós alsherjarskjnjun. 1 þeirri 
gáfu voru möguleikar fólgnir, en í fyrstu varð hún þeirra áhrifa 
einna vör, sem hún kunni svör til. Eftir því sem lifandi Terum. 
óx skyn og vald yfir hreyfingum sínum, opinberaðist þeim smám- 
samau umhverfi, sem þær í fyrstu gátu euga hugmynd haft um. 

Það er þá fyrst og fremst sennilegt, að langflestir forfeður Torir 
hafi ekki þekt neitt annað umhverfi en blatt áfram heitt Tatn^ 
Meiri hluta þess tima sem lif hefir átt sér stað á jörðunni mundi 
það hafa talist fjarstæða að láta sér til hug^ koma, að TÓr g^tumr 
lifað uokkursstaðar nema i heitu vatui. Það var merkisdagur i 
sógu vorri, þegar einn af forfeðrum vorum skreið upp úr sjónum^ 
sem smámsaman var farinn að kólna, eða þó heldur, þegar áður 
óvæntur hæfileiki til að anda loftinu beint að sér leiddi það smátt 
og smátt i b'ós, að vér höfðum um langan aldur andað að 068 lofti 
í vatninu . -~ og að vér værum mitt í afar-viðáttumiklu umhverf i — 
andrúmslofti jarðarinnar. Það var aftur merkisdagur, þegar annar 
forfaðir fann til sólargeislanna á lit blettuni sinum, eða þó enn held- 
ur, þegar aður óvæntur hæfileiki til að skynja Ijósið syudi það, að- 
Ijósið haföi um langan aldur haft áhrif á oss eigi siður en hitinn, 
i^ að vér væmm mitt i afar-viðáttumiklu umhverfi — upp1jómu5» 
un\ geimi, seni nær út fyrir vetntrbraut. Það var merkisdagur^ 
þegar fyrsta skatan (ef það annars var skata) faun óþekt afl< 
streynia frá ser yfir i einhvern ormiun eða le^jufiskinn, eða þó enn 
lieldur, þegar a^ur óvæntur uaMuloiki t'yrir rHfmagnsáhrifum syndi 
það, að rafmagni^ hafM uni langan aldur haft ahrif á oss eugu 
siður en hiti og Ijós: og að vér lif^um i óskiljanlegu, takmarka- 
lausu umhverfi — Ijósvakanunu sem þrunginn er af ótæmaiidi afli 
í-^ smy^ur um oy: nær út yfir hinzta liaf myrkursins og út fyrir 
yztu stjörnu. Alt þelta — ef til vill o^ru visi c»rðað — jata allir 
satt vera. Megum ver þsi ekki ætla, að til !>éu enn önnur umhTerfí^ 
aðrar sky'ringar. er kv^niH i Ijós, Jnígar gafur. sem enn eru ón^vita^ 
vakua til vituiHl:\r og þroskast vi^ frekari notkun. Væri þaJð 1 
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« 

ósamræmi við sögu umliðiuoAr framþróunar, ef eg bœtti við: Þat^ 
var raerkisdagur, þegar fyrsta hugsunin eða geðshrœringin flaug 
sem leiftur í hug djfrs eða manns frá fjarlœgum hug annars? — 
þegar áður óvænt fjarskynjunargáfa leiddi það í Ijós, að vér höfðum 
um langan aldur verið undirorpuir fjarskynjunaráhrifum eiffi siður 
en skynjunaráhrifum, og s^ vér lifðum' í óskiljanlegu og takmarka- 
lausu umhverfi — hugarheimi eða andl^nm alheimr, sem þrunginn 
er af óendanlegu lífi og gagntekur og geymir í skauti sínu allar 
mannlegar _sálir — alt upp að því sem svtinir hafa nefnt alheims- 
sál, en aðrir guð? 

Frederic W, H, Myers, 

e. F. þýddi. 



Tvö bréf 

frá Jönasí Hallgrímssyní til Tófflasar Sæmundssonar.''') 



I. 

Bessastöðum febr. 1828. 

Hvað á eg nú að skrifa þér, elskaði Tómas ! £g fór heldur seint 
til — því nú er eg svo stoppaður af kvefi, að raér ocaurrerar 
víst ekki sérlega vel. Hér er sem stendur grófasta pest á ferðum;. 
við fylgjum valla fötum, og svo erum við hásir, að hór er hætt að 
halda bænir. Ðrottinn má lækna okkur þegjandi. 

Fréttir eru héðan annars bísna fáar* Eg veit, að þú vilt helst 
heyra eitthvað af okkur kunuingjunum, en það er ekkert merkilegt 
að skrifa. Við lifum hér sáttir og samlyndir fyrir það mesta. Að 



'^) Af bréfum þeim, sem fóru á miUi þeirra vinanna, Jónasar og af a 
míns, hafa þvi miður öll bréf Jónasar ^latast nema þessi tvö, sem hér 
eru prentuð. £>au eru bæði frá siðustu árum Jónasar á Bessastaðaskóla.. 
Aftur á móti hefir, mér vitanlega, ekkert glatast af bréfum afa mins til 
Jónasar; eru þau öll, tuttugu að tölu, i eigu minni i eftirriti, hið fyrsta 
dagsett 27. sept. 1827, en hið siðasta 25. marz 1841. Átta af bréfum^ 
þessum (eða öllu heldur útdráttur úr þeim) eru prentuð i Timariti Bókmfj. 
1896, en vonandi verða öll bréfin innan skamms gefin út i heilu lagi. 
ásamt ýmsum öðrum bréfum afa mins. 
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sönnu kom hér upp Ijót rimma í vetur milli loft^nna, en það jafn- 
aði sig aftur eftir ímsar biltingar og niarga hœttulega bardaga. 

Mór þykir hér vera orðið bísna eiðilegt og vinir mínír eru nú 
her svo fáir, að það er uæstum ótrúlegt. Þú ert á burtu! og 
S n o r r i *) og G e i r **) og K e y s e r ***) að eilífu. ' Hérna hefi 
eg þá ekki eftir nema hann G í s 1 a,t) meöan eg hefi hann, — jú, 
€g hefi h'ka Eddu og Peter Paars og Ossían ; það er þó betra en 
^kki. Samt eru hér skemtanir á milli. Eg vildi til dœmis, að þú 
hefðir verið kominn hér um examen. Þá skyldi eg hafa sýnt þér 
skrítinn mann. Justitiariustt) (hvorfor skulde jeg ikke fortælle 
det!) gengur upp ásamt með öðrum í algebru. Það kemur á hann 
að leggja saman algebraisk brot; til allrar óhikku voru þau sam- 
nefnd, svo það var ekki annað við þau að gjöra en skriFa upp 
brotiií aftur eins og þau komu fyrir og setja þann sameiginlega 
nefnara undir. Þetta var auðgjört og fljótt, svo Gunnlögsen segir 
eitthvað á þá leið, að sér hefði orðið óvart að láta hann fá svona 
létt dæmi. Þetta held eg Justitiarius hafi þókt eitthvað skrítið, 
— nokkuð var það, að hann skellihlær þar upp yfir sig og setur 
upp á sig þœr skringilegustu sérvitringsfettur, sem Alfurttt) hefði 



*) Snorri Sæmuudsson, seinna prestur að Desjarmýri (f 1844) faðir 
Lárusar kaiipmanns Snorrasonar og þeirra systkina 

**) Geir Bachraann siðast prestur i Miklaholti (t 1886) aldavinur 
þeirra Jónasar og Tómasar. 

***) Rudolf Keyser, sagnfrœðingurinn norski. Hann dvaldi á Bessa- 
stöðum veturinn 18*^27 ^il ^^ l^^a islenzku og átti bréfaskifti við Jónas 
lengi eftir það. 

t) Gisli ísleifssoD etatsráðs Einarssonar frá Brekku, siðar prestur i 
Kálfholti (t 1851). 

tt) Svo var auknefndur Stefán Eiriksson frá Djúpadal. Hann út- 
skrifaðist 1828, stundaði lögfræði og dó i Khöfn. Hann var einnig kall- 
aður Djúpadals Bleikur. Hann sat einn heima allra landa i Khöfn, er 
Baldvin Einarsson var jarðsettur. Þvi kvað Konráð Gislason: 

I likförinni' ei lét sig sjá, 
lá af skrópum veikur; 
i kostnaðinn lika kannske sá 
klárinn gamli Bleikur^ 

ttt) Alfur i Nóatúnum „administrokkur", var standandi persóna i 
^kólaleik, sem piltar bjuggu til „ex tempore". Páll Tómasson, siðar 
prestur að Knappstöðum i Stiflu, lék Alf og þótti takast mæta vel. 
Konu Alfs, „Gurrúnu", lék Jón Sigurðsson („B.ægÍ8árkálfur") seinna 
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•trauðlega eftir leikið. En nú tók ekki betra við. Þar kemur annað 
•dieemið, sem Jústitiarius á að s/na list sfna á; hann fer tiT að lejsa, 
en verður i bísna miklu handafumi, svo það sem fjrst kemur á 
töfluna var öfugt C (o!!!). Þennan staf þekkir ekki Gunnlögsson 
og spyr í einfeldni ^hvað svoddan fíg r<i hafi að þíða4[. Hinn 
bregðst undarlega við, og spyr aftur á móti, hvort hann sé ekki 
farinn að þekkja >sje« (c). Gunnlögsen kvaðst ^el£ki hafa vanist 
því sisvona^. Þá sansaði Jústitiarius sig (annars efast eg ekki um^ 
að hann mandi hafa gjörst bfsna undirfurðulegur og látið ekki 
lengi bíða að snúa sér við og spyrja: h vorfor?). Þetta held eg 
biskupinum muni hafa þókt kátlegt; hann fór að brosa smátt. Það 
þurfti heldur ekki meira. Því þegar J. sá það, skelti hann upp yfir 
sig í annað sinn reglulegan tröllahlátnr. Þú mátt fara á Comedíu 
svo oft sem vill, aldrei skaltu samt sjá eins skrítna sjón og sjá 
hann þegar hanii gaf sór loksiiis andrúm til að þurka út þetta 
ógœfusama öfuga C, allir hlóu og eg man þnð meðan eg lifi. 
Fyrir þessa frammistöðu og margt annað því um líkt var hann 
gjörður að suppremó og í krafti af þessari upphafningu er 
hann liklega vœntanlegur út um hafiÖ. Þá gœti hann sjálfur langt 
um h'flegai sagt þór frá þessari fágœtu historíu. — — 

Nú sest eg aftur niður (eða réttara sagt n p p) þann 1. Marts 
til að skrifa þér; eg er veikur sem stendur, en það er ekki nema 
kvef, sem gengur yfir. Þetta lítilræði, sem þú baðst mig fyrir, 
œtlar alt að fara í óskilum. »Klude!i« (því nú er eg orðinn kaup- 
maður) situr einhversstaðar niðrí kofforti; eg get því aungvan 
reikninj; gjÖrt þér. Eg slumpa því til í þetta sinn og sendi þér 
einungis 3 specíur. Þú átt víst langtum meir hjá mór og nokkuð 
hefi eg enn þá óselt. Verði eg orðinn hress áður en póstskipið fer, 
skal e«: skrifa þér srreinilegra. Heilsaðu kœrlega frá mér Ogmundi*) 
og Sigfúsi**) og bréf, sem eg legg innan í til Keysers, bið eg þig 
skrifa utan á og ráðstafa framvegis; eg var svo heppinn að vera 



prestur i Kálfholti (f 1863), rekkjunautar Páls í skóla. Jón orti um Pál 

þessa visu: 

„Klár ramnihöltum reið á brokk 

i reiðsokkunnm snúnnm 

þá orðinn var að „administrokk" 

Álfur i Nóatánum". 

*) ögmundur Sigurðsson seinna prestar á Tjörn á Vatnsnesi (t 1845). 

**) Sigfús Skúlason siðast sýslumaður i Þingeyjarsýslu (f 1862). 
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búinn að skrifa honum áður en eg varð verstur. Högui^) skrifar 
þér TÍst af öllu sínu ástandi. Það er annars bísna hópur íslenzkury. 
sem i sumar œtlar að heimsœkja Khöfn. Hér hefi eg líkaL bréf til 
þín frá Jóni Sigurðssyni.**) 
Lifðu sífarsœll og múndu 

þinn einlæga 

Jónas. 

II. 
Staddur i Reykjavik þann 1. Marts 1829 
Elskaði góði Tómas minn ! 

Hafðu vinarþökk fjrir þin góðu kærkomnu tilskrif, annað f 
sumarið var; með Landfógetaskipinu, hitt í haust með póstskipinu ;: 
mér eru svo velkomin bréfin þín. Blessuð verði líka eplin þín öll 
— fjrir þau þakka eg þér líka, en þó öllu fremur fyrir vinátta 
þina ; hana get eg með aungvu borgað, þvi min vinátta er svo lit- 
ils verð; en það er ekki mér að kenna óg þess vegna veit eg, góði 
Tómas! þú lætur þér nægja með hana — eg skal ekki hætta að> 
elska þig. 

Það sem eg get sagt þér af mér, er ekki mikið — guð veit 
YÍDur! hvort við sjáustum meir. Mitt œvintjfri er nefnilega svo-^ 
leiðis: Eg ætlaði mér stadt og stöðu&rt i sumar að brjótast i að* 
elta þig; en eg held forlögin vilji það ekki. Staðt og stöðugt var 
eg búinn að ásetja mér að taka peningalan og kæra mig hvergi, 
og i þeirri von, að það mundi slarkast af, fór eg til gamlaJóns á 
Böggversstöðum***) og beiddi hann að lána mér peninga. Hana 
sagði, að ef hagur sinn ekkert umbreyttist til árs^ skyldi hana 
lána mér 50 a 60 speciur, en sagðist vera á glóð um að kelling 
sín fœri að deyja og þá yrði búinu skift til helminga^ altsvo mætti 
hann ekkert missa ef svo fœri, (það var ekki heldur nein von til, 
þvi hann á ekki meira en hér um bil 60 jarðir !) Mér þótti þetta 
allgott og hélt eg vist, að kella mundi skrölta af til vorsins. £n 
viti menn ! Fjandinn sókti hana um nvársleitið, og gamli Jón^ 
barnlaus, má náttúrlega ekkert missa af reitunun). Svona er það 



*) Högni Einarsson, stúdents i Skógiim undir Eyjafjöllum, stundaði 
laganám i Khöfn og andaðist þar. 

**) Jón Sigurðsson („Bægisárkálfur"). 

***) Jón Sigurðsson dannebrogsmaður á Böggversstöðum var auð- 



maður mestur norðanlands á þeim tima. 
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^á vaxið; eg hefi aungva peninga í höndunuin pg. ekki vou um 
ftamvegis að fá; en af því jafnframt mér áltaf byðst sœmilega góð 
forþénusta hjá landfógeta Ulstrup, held eg að eg freistist til að 
sœta því. Hvernig sem að þetta annars fer, yeit eg þú manst til 
mín, — kannske komi eg líka einhverntíma að finna þig.*) 

I haustið var vóru Hafurs grið fyrir examens stíl ; mór var 
ilt og eg var allavega iUa fyrirkallaður. Þu mátt geta nœrri hvort 
eg ekki hefi gjört bœrilegan stíl, eg varð fyrir neðan 'miðjan bekk. 
Vegna veikinda **) sem eg veit, að aðrir skrifa þór nóg um, sundr- 
aðist miðsvetrar examen svo eg sit þarna enn, milli S. Brynjólfs- 
8onar***) og Daníelsf) væntanlegur Dimittendus með œru og 
respekti ! ! ! Þess óvarar kom mér því, að þegar við á Bessastöð- 
•um héldum fœðingarhátíð Jöfurs, þann 1. Febr. : var eg ásamt 
Konráði Gíslasyni framkallaður í margra votta viðurvist!!! og hólt 
"þar biskup yfir oss fáráðum snjalla latínska lofrœðu og gaf oss 
gjafir ofan í kaupið: Konráði Grískt-Þískt Lexicon (Schneider) og 
mér Feenböes nya stóra Hand-Atlas, af hverjum 2 a 3 Exempl: 
voru í sumarið var send til skólabiblíóteksins. Þetta hét »Præ- 
tnium Indu8triæ« og veit hamingjan, að eg átti það eins lítið skilið 
og sœti fyrir neðan Sigurð vorn Tómasson.tt) Eg skil ekki 
hvað til þess hefir komið annað en það, að eg yar skömmu áður 
nybúinn að leysa þetta Problem í hjáverkum mínum: »Naar der 
^r givet en Triangel ABC, og et Punct H, enten i en af Trianglens 
Sider eller noget andetsted i Trianglen selv, eller pgsaa udenfor 
samme, da at trœkke en Linie igenuera dette Punct saaledes at den 
deler Trianglen i 2 ligestore Dele«. Þetta befi eg einhvern veginn 
leyst, en af því Figuran mín varð svo stór, að hún breiddi sig.út 
yfir meira en hálfan quartista, held eg það hafi orsakast, að Stift- 
ið síðar ekki vílaði fyrir sór að bjóða mór að láta binda Atlas 



*) Það drósty þvi að Jónas var skrifari hjá Ulstrup frá 1829 til 1832. 

**) Taugaveiki geisaði þá i skólanum, margir sýktust, einn piltur 
'dó (Bjarni Guðmundsson frá Asi i Vatnsdal). 

***) Sigurður Brynjólfsson Sivertsen seinna prestur á Útskálum 
í Gullbringusýslu. 

t) Daníel frá Litladal Jónsson, prests • á Auðkúlu. Yarð prest- 
ur i ögurþingum, og drukknaði i Isafjarðardjúpi. 

tt) Sigurður Tómasson frá Garpsdal, varð prestur i Grimsey 
1850 — 67 og dó þar. . Hann var sonarsonur Sigurðar íslandströUs, sýslu- 
manns i Borgarfiröi. 
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mion ókeipis pó eg vildi í leðarfaaud; Tar þsð þá ekki ofboðið Ux- 
maðutl Sna vidt om raig selr. 

Ekki hefi eg eDo þá aé5 hér nokkaiatttoðAr bréf til þín fri 
Jóni Sigutðssrni, vist skrifar bann þér aamt tiL Annais lætnr 
hann Tel jfír aér, hann hefir njlega skrifað mér tál — segist hann 
Tera njbiiinu að eignast dóttnr, og í oCbolfi vera að akjóta æli og 
gtedr — er það ekki Tænt! Já, hTað meira er Olafor vor PáU- 
80U*) lætni: b'k.-t vel jfir sér. Hann er haiðgiftur og aegist nú 
öngTu kviðiá; bféfín hana em jfír höfuð ógnarkga guðrekin, og 
ræður ölhim hjartanlega að Tera iðnari en hann Tar í skóla og sva 
framvegis. 

Bezti Tómas! gaman Tærí að eg gæti sjálfur taUð Tið þig — 
ó hTað margt og mikið skjtdi eg þá ekki segja þér! margtsmáTeg- 
is, sem eg svona get ekki sagt þér. En Lárus^) segir þér það 
alt saman, haun fiiinnr þig í eigÍG persónu í sumar. Veslings 
LÁrus! Hann skal segja þér margt bœði af mér og sjálfum sér. 
Hann prédikaði hér í dag og hélt góða ræðu uro baniauppfóstur,. 
eg s^ honum það sá Ukik náttúrlegt af þTÍ hann aé paidagogus. 

£g er nu staddur héma til að biða eftir bréfum frá Noiðán- 
lands póstinum og skrífa þér svo þetta á meðan að gamni mínu. 
Þetta bréf bjst eg Tið að farí á póetkassann hTað sem um annað 
Teiður, sem eg á moigun ætla að skrífa þér snður a Besrastöðom. 
Þar innan í ætla eg að láta peninga til þín, og er mér næst skapi 
að reoommendera það capteininum af því eg liklega Teið of seinn 
með það. HTurt sem þu fæið það fjrr eða seinna en þetta biéf,. 
á það samt að verðá framhald af þTÍ. 

HTað eigum Tið að tala um hann Schewing? Hafði þá G^r 
sjálfur heirt hann gjöia þessa philosophisku Conjectura nm núm> 



*) Ólafur Pálssoii vrektois Hjálmarsaoaar) Taið prestar i Otradal 
og dnikknadi 1848. 

^! Láms Sigiirds»i»ii frá Geitarejiiui, Ijómandi gáfamadar og Ut- 
muskáld. aldavinar þeirra Jónasar og Tómasar. Hann studaði gnð- 
fr»ðiaám við háskóUnB en vard brjóstveikiir og dó i Rejkjavik 1832« 
sama dagínn sem Jónas fór tfl Hafnar. Hafði Jóaas kvatt hann nm 
morgoninn. en nm hádesi var hann dáinn. Þvi segir i kvaði Jónasar 
(Saknaðarljóðnm) : 

.Sá eg hinn góða, Láms á haaa 

er gnði tre jstL bólstnr hnigian. 

nngan og öflgan, liki likaB« 

cttjardar von. er eg Und kvaddi*^. 
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erÍD — ^ það þætti mér gamaa að \ita.'^) Eg verð að þrœta við þig í 
þessum eina blut, góði Tómas! Scbewing beldur upp á þig meir 
en þú hjggur. Að bann ekki lánaði þér peningana um vorið, 



*) Afa minum var á Btúdentsárunum mjr>g litið um dr. ScUewing^ 
þótti bann bafa kent sér illa það sem bann átti að kenna bonnm og 
vera ranglátur i sinn garð. £r oft vikið að þessu i bréfum sira Tóm- 
asar frá þeim árum. En Jónas bafði á Scbewing miklar mœtur cg þótti 
leitt, að vinur sinn skyldi ekki geta gert bið sama. Sýnir það meðal 
annars gott og göfugmannlegt innræti Jónasar, bvé mikið far bann gerði 
sér um það, að opna augu vinar sins fyrir mannkostum og andlegum 
yfirburðum þessa kennara þeirra. Má telja vist, að bann bafi ekki sið- 
ur reynt að bafa ábríf á skoðanir dr. Scbewings á Tómasi, bafi þess 
gerst þörf. I öllum bréfum afa mins, eftir að bann er kominn út bing- 
að, er af blýjum bug talað um dr. Scbewing, svo gera má ráð fyrir, að 
viðleitni Jónasar i þessu tiliti bafi ekki verið árangurslaus. Það sem 
Jónas skrífar bér i bréfinu um Scbewing og afstöðu Tómasar til bans, er 
skrífað með sérstöku tilliti til kafla eins i bréfi Tómasar til Jónasar, da^- 
settu 1. okt. 1828. Eg leyfi mér að tilfæra þennan kafla oraréttan. 
Hann bljóðar svo: 

„Hvað latinska stilnum viðvikur, þykir mér liklegt þá látir Scbewing 
ef bann er svo góður þér, sem þú beldur mikið af bonum, gera þig svo 
góðan, að þú þurfir ekki að kviða, þegar eg, sannkallað olbogabam 
Scbewings fekk laud. Þá ætlar vist, að sætta mig við bann, þegar þú 
segir, að bann baldi nú meir upp á mig en áður; þú gerír vel i þvi, 
en ekki beld eg þér takist það i þetta sinni, þvi eg befi frá altof 
autbentiskrí keldu (þ. e. frá Geir okkar [Bacbmann]) fengið að beyra, 
bvað mikið bann gcrir af mér. Hann befir kallinn fundið upp konst- 
ugan veg til að niðra mér og afsaka ranglæti sitt við mig meðan 
eg var undir bans yfirdrotnun, nefnilega, að númerín bafi orðið að slengj- 
ast saman bjá prófessorunum ; bann má þó vita mannskrattinn, að bér 
eru engin númer brúkuð til að teikna með cbaraktérínn, þvi fororðning- 
in tiltekur þá útþrykkilega. Eg get þvi ekki álitið annað en bann geri 
þetta af baUi við mig og veit eg ei bvornin eg befi það forþént af 
bonum. Að þetta er ekki innbyrling sannfærðist eg um i fyrra þegár 
eg bað bann lána mér, skömmu áður en eg fór úr skólanum, um einn 
mánaðartima nokkra dali, til að kvittera mig við ýmsar smáskuldir, en 
bann sagði neil og Gunnlögsen varð til að gera það, þvi það hefði 
bann vist gert fyrír Guðmund i Hákoti. — Ef bann timir ekki að gefa 
þén nóga undirvisan i latneskum stil geturðu skrífað undir minu nafni 
anvisningu til bans, bvari eg yfirlæt þór það, sem eg á inni bjá bonum 
af þvi sem bann befir svikist um að útbetala mér. — Nóg um það! 
Guð gefi að bann betrí sig, kallinn! Eg get aldrei orðið þúfa i götu 
bans og vil beldur ekki þó eg skyldi geta ^, 
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gengur svo yfir mig, að eg aldrel þori að biðja hann um lán sjálf- 
ur, mér þœtti líklegt að hann gerði okkar ekki þann mun. £g 
ætla annars ekki að tala við þig um þetta, eg á ekki skilið, að þú 
-ekki trúir mór — nœr hefi eg skrökvað að þór? Samt er auðsætt, 
að annar eins föðurlandsvinur og þið h'klega þekkið að Schewing 
er, muni heldur unna þeim, sem líkastir eru til að gagua því; 
efastu líka um það? Verið getur, að um það leiti þú fórst héðan 
hafi Sch: ekki haldið svo mikið af þér; en gáðu að því, besti Tóm- 
as! að hafi einhver, fjrir litlar sakir, getað spilt Gísla [ísleifssyni] 
við mig, sem líklegt var að þekti mig, muni einhverjum illviljuð- 
um ekki ver hafa tekist með þig hjá Schewing, því allir eru menn. 
En þetta er periodiskt. Augu Schewings lukust upp, og eins er 
eg viss um, að eg í næsta bréfi skal geta sagt þér, að Gísli skal 
aftur verða orðinn vinur minn, ef mögulegt er betri en áður (því 
sem stendur þykir honum eitthvað við mig). Bezti Tómas! þegar 
Gísli er kominn til Hafnar — ef hann kemur þar og eg verð 
hvergi næiri, — eg þarf ekki að biðja þig að taka hann þá í 
minn stað, því að eg veit þú elskar hann. 

Þarna hefir þú alt, sem eg get skrifað þór í kvöld. 

Frá bráðum illum og óvispum dela etc. 

Þinn Jónas. 

JÓN HELQA80N. 



Kvöld í Rðm. 



Tíber sígur seint og hægt í Ægi, 
seint og þungt, með timans gönguiagi. 
Lopt er kýrt. Ei kvikar grein á baðmi. — 
Kvöld með rauðri skikkju og bláum faldi. 
— Sál mín berst til hafs i fljótsins faðmi. 
Fyrir hug mjer sveima liðnar tiðir; 
svifa á borði elfar aldir, lýðir, 
eins og sýning skuggamynda á tjaldi. — 

Sjónir hugar sjá þá dauðu og horfnu, 
sigurfólkið, ættarmerkin fornu. 
Brennur þrá tii frama af enni og augum, 
ást til náms og tignar, fikn til gjaldsins. 
Ver með hreysti og viljans eld i taugum, 
Vif með kærleik, stolt sem torgsins gyðja, 
byggja lund og likam sterkra niðja, 
leggja saman hornstein Rómavaldsins. 

Beinleit fljóð og brúnaþrungnir halir 
bekkjast siðar fast við hóglifs kvalir. 
Línur andlits lúðar eru og sjúkar, 
limir mýkri en dýnari sem þá hvilir. 
Styrk og fríðleik hnigin hjúpa dúkar. 
Hjartað ástalaust i munuð veilist. 
Uppgert fjör í eitur nautnar seilist, 
ofláts mælgi hrörnun þankans skýlir. 

19 
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Neisti af heipt í ösku þrælaóttans, 
ormstönn dauðabeygs í gerfi þóttans, 
vígð til falls og hels i bræðrabyltu 
bera af sjer fræ i nýjar sálir. 
Upp af brunarúst og vígi villtu 
vex hið unga, og háborðssalinn tjaidar^ 
þar sem dróttir drottni og þýi aldar 
drekka saman tímans banaskálir. 

Frægðarþjóðin frelsið af sjei* kúgar, 
fómast sjálf við altar nýrrar trúar; 
glatar eigin heiðri í hörgaspilling, 
hrapar sjálf til dauðs i goðsins falli. 
Ellisturluð bernska'i blindni og trylling 
blóði þjóða sjer til ólifs hellir. 
Milli tveggja siða í fálmi fellir 
fjöregg sinnar eigin gæfu af stalli. 

Dómsins lúður hærra, hærra drynur, 
hauður undir flóttasveitum stvnur. 
Orpnir gröfum undir rós og baðmi 
armlög tengja fjandmaður og vinur. 

Skuggamyndir sökkva i fljótsins faðmi^ 

fer um staðinn hrollur dauðakaldur. 
Lækkar, dökknar loptsins blái faldur. 
Lysist kvöldsins lauða skikkja — og hrynur. 



Caesare borg! Skal stríð þitt, dáð og draumur 
drukkna í geimsins sjó sem hljóðlaus straumur? 
Skulu verk þín afgrunns unnum vafin, 
æfispor þín heims af brautum skaflnV 
Eða er líking þín til hæða hafln, 
hærrí steinsins rún og köldu myndum, 
graflr þínar taldar lífs hjá lindum, 
Ijós þins anda í himins spegla grafln? 
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Hugann grunar, hjartað íinnur lögin. 
Heilínn greinir skemmra en nemur taugin. 
Heimsins vjel er knúð af einu afli, 
einum segulvilja er kerfln bindur. 
Sama vald, sem veldur sólna tafli, 
veitir sjer í gegnum mannsins æðar. 
Milli lægsta djúps og hæstu hæðar 
heimssál ein af þáttum strerigi vindur. 

Eins og mannleg ást tvo svipi jafnar, 
öllu i samheild guðdómshjartað safnar. 
Eins og tindrar auga af manndóms vilja^ 
alheimsviljinn skín i geislans líki. 
Eins og heili manns má skynja og skilja, 
skrá og geyma 1 minning jarðarheimsins, 
man um eilífð heili hnattageimsins 
liljóm hvers sálarstrengs 1 lífsins ríki. 

Söguborg, með kaldra múra minning, 
merkt af hruni og reisn, af tjóni og vinning^ 
goð þín, rústir, hof og styttur hverfa, 
hjaðna eins og bólstrar skýjaeimsins. 
Þú varðst til svo eilifð mætti erfa 
anda þann, sem beindi þínu stáli, 
stýrði afli þinu í mynd og máli, 
meitlaði þinn svip í ásýnd heimsins. — 

Mást skal lína og litur, steinn skal eyðast^ 
listarneistinn i þeim skal ei deyðast. 
Perlan ódauðlega í hugans hafl 
hefjast skal af rústum þjóða og landa. 
Komi hel, og kasti mold og grafl, 
kvistist lífsins trje á dauðans arin, 
sökkvi jarðarknör i myrkva marinn, 
myndasmíðar andans skulu standa. 
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Eilifð, eilifð, orð á mannsins tungu, 
andans bæn við dauðasporín þungu, 
þrá til lifs^ til lífs i lægsta ormi, 
Ijósblik himnadags á kvöldsins hvarmi! 
Ris þú fríðland, stjömudjúps af stormi, 
ströndin þar sem sál vor allra biður, 
timi er svipstund ein sem aldrei liður, 
algeims rúm, ein sjón, einn d^Tðarbjarmi. — 

ElMAB BENBDIKT890N. 



Trii og sannanir. 



Eg hygg og held því frain, að því verði naumast 
neitað með réttu, að trúarbrögðin séu mjög að kulna með 
vestrænu þjóðunum, að minsta kosti í þeirri mynd, sem 
kristin kirkja boðar þau. 

Sjálfsagt er þessu einkum svo farið í löndum prótest- 
anta. Þar er það ekkert leyndarmál, að mikill meiri 
hluti háskólagenginna manna, að guðfræðingum fráskild- 
um, og eins þeirra manna, sem fengið hafa eitthvað svip- 
aða mentun eins og þeir, sem stundað hafa nám við há- 
skóla, eru annaðhvort andvígir trúarbrögðunum, leynt eða 
Ijóst, eða láta þau liggja milli hluta og ekkert til sin taka, 
byggja hfskoðun sina alls ekkert á þeim og sinna ekkert 
kristinni kirkju, nema þá i þvi skyni einu að brjóta ekki 
bág við gamlar og fagrar venjur. Þá er ekki hinn mikli 
aragrúi vinnulýðs i borgunum trúræknari, nema síður sé. 
Jöfnum höndum við baráttu hans fyrir betri kjörum og 
gagngerðri breyting á fyrirkomulagi mannfélagsins fer 
barátta gegn kristinni kirkju. Bændur hafa hingað til 
verið minst snortnir af þeim kenningum, sem eru trúar- 
brögðunum andvígar. En þvi lengi^a sem þeir dragast 
inn i straum nútíðarmenningarinnar, því minni verður 
munurinn á þeim og öðrum stéttum manna, og þá sjálf- 
sagt eins i þessu efni eins og öðinim. 

Allra óvænlegastar eru horfur trúarbragðanna, þegar 
þess er gætt, að næstum því allir ágætustu gáfumenn 
mentaþjóðanna hafa á einum til tveimur siðustu manns- 
öldrunum orðið þeim fráhverflr. Á þá afburða-vitsmuna- 
menn, sem játað hafa kristna trú af rikri sannfæring, eins 
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og t. d. Pafiteur og Gladstone, hefir á síðustu tímum ver- 
ið litið sem afbrigði; og þrátt fyrir lotninguna, sem ment- 
aður heimur hefir fyrir þeim borið, hefir vafalaust sumum 
í öðru veifinu fundist þeir vera nokkurs konar andleg 
nátttröU, að því leyti, sem þeir voru trúaðir kristnir menn. 
Hver, sem heflr haft veruleg kynni af bókmentum heims- 
ins síðustu áratugina, hlýtur að hafa tekið eftir því, að 
það er tiltölulega nauðalitiU hlutur af gáfnamagni verald- 
arinnar, sem á siðarí timum hefir orðið trúarbrögðunum 
samtaka. Visindin og kirkjan hafa farið hvort sina leið- 
ina, og alt af heflr orðíð lengra og lengra milli brautanna. 
Sú sannfæring hefir orðið æ ríkari og rikari, að þau ættu 
aldrei að eilífu samleið framar. Það liggur í hlutarins 
eðli, að þetta hefir haft áhrif á alþýðu manna. 

Litum vér á ástandið hér á landi, er óhætt að fuU- 
yrða, að svipað verður uppi á teningnum eins og annar- 
staðar. Rennum vér huganum aftur í tímann 40 — 50 ár, 
verður munurinn stórkostlegur. Þá leyndi það sér ekki, 
að þjóðin trúði yfirleitt aðalatriðum kristinnar kenningar. 
Þeir menn, sem ekki gerðu það, voru taldir sérvitringar, 
og mönnum stóð hálfgerðar stuggur af þeim. Nú er sjald- 
gæf t að hitta verulega hugsandi mann, utan prestastéttar- 
innar, sem ekki hefir stórmikið að athuga við kenningar 
kirkjunnar. Og miklum hluta þjóðarinnar finst áreiðan- 
lega fátt um alla boðun trúarbragðanna. í þá átt eru 
þeir yfirleitt ákveðnastir, sem mesta mentun hafa fengið. 
En reynsla landa vorra i Vesturheimi sýnir áþreifanlega, 
að alþýða manna er í þessu efni líkt skapi farin eins og 
»Iærðir« menn. Ekki er nema litið brot af Vestur-íslend- 
ingum, sem sinnir kirkjulegri starfsemi þar minstu vitund. 
Og þeir eru margir, sem veita henni rika og ákveðna 
mótspyrnu. 

Svo er nú ástatt um þessar mundir. Og ekki virðist 
mér það koma til nokkurra mála að gera þá grein fyrir 
þessu ástandi, að trúarþörfln sé orðin minni en áður. Er 
nokkur ástæða til að ætla, að verulega hugsandi menn, 
sem gera sér grein fyrir ófuUkomleikum sínum á aðra 
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Miðina og fullkomnunar-húgsjóiium sinum á hina, hafi 
fremur tHfinning fyrir því nú en áður, að þeir séu sjalf- 
imi sér nógir? Eða að þessi heimur með öllu sinu mat- 
.aretriti og eftirsókn eftir einskisverðum hlutum og eymd 
og ójöfnuði og rangsleitni sé sjálfum sér nógur? Er nokk- 
ura lif andi vitund aðgengilegra nú en nokkuru sinni áður 
að hugsa til þess að skilja við ástvin sinn að eilifu? Er 
'það frá nokkuru sjónarmiðí sennilegt, að þráin eftir óenda- 
iega rikum kærleika — liftauginni i trúarbrögðunum — 
sé nokkuru daufari nú, en hún hefir áður verið? Hitt 
virðist miklu líklegra, að trúarþörfin hafi aldrei verið 
jafn-mikil og nú. Menningin magnar sársaukann, og 
reynsla mannkynsins er sú, að ekkert öi"fi trúarþörfina 
fremur en hann. 

Margvísl^ greín er fyiir þvi gerð, hvemig á því 
standi, að trúarbrögðin hafa kulnað, mörgu um kent. 
Sumir kenna um úreltum kenningum kirkjunnar. Aðrir 
þvi, að heuni hafi ekki tekist að verða menningarhug- 
sjónum þjóðanna samferða, og að hún hafi sumpart orðið 
eins og utanvelta í framsókninni, sumpart fjandsamleg 
henni. Aðrir leita að orsökunum hjá vísindunum. Ekki 
svo að skilja, að gætnir visindamenn fullyrði að jafnaði, 
að þeím sé kimnugt um neinar sannanir gegn trúarbrögð- 
unum. Prófessor Huxley, einn af allra gáfuðustu og 
ákveðnustu andstæðingum kirkjunnar á siðara helmingi 
síðustu aldar, kveður jafnvel svo likt að orði, að frásag- 
an i Nýja testamentinu um illa andann, sem fór i svinin, 
riði ekki bág við nokkurt þekkingaratriði, svo hann viti 
til. En þeir, sem leita að orsökunum fyrir trúardeyfðinni 
og fi-áhvarfinu frá trúarbix)gðunum hjá visindunum, halda 
þvi fram, að engin sú þekking, er visindi nútimans hafa 
fært mannkyninu, staðfesti trúarbrögðin. Og mikið af 
þeirri þekkingu bendi i öfuga átt. 

Það væri efni i heila bók, en ekki í stutta timarits- 
ritgjörð, að rannsaka þá grein, er menn gera fyrir þvi, 
hve örðugt trúarbrögðin eiga nú aðstöðu í veröldinni. 
Orsakanna er sjál&agt að leita bæði hjá kirkjunni og vis- 
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indimum. Og áhrííin eru mismunandi á einstaklingana. 
Suma fælir kirkjan frá sér. Suma draga visindin frá 
henni — vafalaust miklu fleiri menn en þá, er gera sér 
nokkura visindalega grein fyrir lifsskoðun sinni. En ekkí 
virðist mér neinn vafl geta á því leikið, að afstaða vís- 
indanna til trúarbragðanna hafi haft margfalt rikari áhrif 
á gáfaða og þroskaða menn yflrleitt en yflrsjónir og ófull- 
komleikar kirkjunnar. Og gáfuðu og þroskuðu mennimir 
eru það, sem ráða sannfæring fjöldans, þegar til lengdar 
lætur. 

Eg er alveg sannfærður um, að allur þorri þeirra al- 
vörugeflnna gáfumanna, sem horflð hafa frá trúarbrögð- 
unum, heflr svipaða sögu að segja, eins og prófessor Georg 
Brandes segir af sér í æflsögu sinni í »Det ny Aarhundrede«. 
Hann brýtur heilann fram og aftur um trúarbrögðin á 
stúdentaárum jsinum. Og i lengstu lög heldur hann dauða- 
haldi i ódauðleika-vonina. Ekki getur hann með nokkuru 
móti hugsað sér eða sætt sig við, að öllu sé lokið me^ 
andláti likamans. Hitt flnst honum sennilegt og vonandí^. 
að andlátið sé eins og nokkurs konar fæðing inn i nýjan 
og óendanlega æðri heim. Hann leggur þessar hugsanir 
og vonir f yrir kennara sinn, prófessor Bröchner. Og kenn- 
arinn sýnir honum fram á, að menn viti ekki um neitt, 
sem á það bendi, að einstaklingurinn haldi áfram lifl sínu 
eftir andlátið, svo að þessar vonir hans séu á engu bygð- 
ar. Brandes getur ekki annað en fallist á það. Og eftir 
er hann hefir lært að lita á trúarbrögðin frá því sjónar- 
miði, verða þau að reyk í huga hans. 

Eg hygg, að hér séum vér komnir að aðalorsök trúar- 
fráhvarfsins. Um Darwin er sagt, að einu sinni hafi hann 
verið spurður, hvernig á því stæði, að hann væri ekki 
kristinn maður. Hann svaraði: »Af því að kristindóminn 
vantar sannanir«. Mentaður heimur tekur nú yfirleitt 
ekki gildar sannanimar fyrir kristindóminum. 

Því fer mjög fjarri, að eg vilji gera lítið úr hugræn- 
um (»innri«) sönnunum kristindómsins, trúaireynslu krist- 
inna manna á öllum öldum — svo f jarri, að eg er sann-^ 
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færður um, að allur þorri manna, líka allur þorri kriBt- 
inna manna, gerir alt of litið úr þeim sönnunum. Eg geng- 
að því vísu, að þar sé um óendanlega mikilvægan og 
dýrmætan sanninda-auð að tefla, hvenær sem það djúp 
verður verulega kannað. Og þar hefi ég á minu máli 
ágætustu sálarfræðinga nútímans. En auk þess, sem það 
er nokkurum vafa bundið, hvort verulegar hugrænar 
kristindómssannanir geta náð til aUra manna, þó að hvorki 
viljinn né ályktanir skynseminnar séu þvi til fyrirstöðu, 
þá liggur það i hlutarins eðli, að þær gilda ekki andspænis- 
þeim mönnum, sem eru fráhverfir kristinni trú. Eg á 
þess engan kost að grannskoða það, sem hvergi fer fram 
nema i sál einhvers annars manns. En þvi síður er þesa 
nokkur kostur að færa mér órækar sannanir fyrir þvi, að 
það, sem þar hefir gerst, og hvergi annarstaðar, sé ger- 
samlega andstætt öllum þeim hugmyndum, sem eg geri 
mér um tilveruna. Fullyrði maður, sem eg annars tek 
trúanlegan, að eitthvað það hafi gerst í sál sinni, sem eg^ 
kannast við og samrýmist hugmyndum minum um tilver- 
una, þá getur reynsla hans verið mikilsverð fyrir mig. 
Annars ekki. Mig vantar þá öll skilyrði til að gera mér 
grein fyrir henni. 

Fyrir því verður kristin kirkja að taka til alt annarra 
sannana, þegar hún snýr sér að þeim mönnum, sem eru 
trúarbrögðunum fráhverfir. Hún verður að leggja alt aðra 
undirstöðu. Og sú undirstaða er sögulegs eðlis. Kirkjan 
verður að sanna, að viðburðir hafi gerst, sem beri þess- 
vitni, að trúarhrögðÍQ séu alt annað en heilaspuni. Eg 
geng að því visu, að menn verði mér sammála um, að 
þungamiðja þeirra sannana sé upprisa Jesú Krists frá 
dauðum. »Sé Kristur ekki upprisinn, er trú yðar ónýU^ 
sagði Páll postuli. Og hið sama segir kristin kirkja yfir- 
leitt enn í dag. 

Því verður nú naumast neitað, að væri upprisa Krists. 
einhver algengur viðburður eða samsvaraði hún öðrum 
stórviðburðum mannkynssögunnar, þá mundu sannanirnar 
fyrir henni teknar gildar. Postularnir, mennirnir,. sem 
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Kristur á að hafa birzt eftír andlátið, gera upprisu hans 
;að þungamiðjunni i kenningu sinni. Sannfæringin um það, 
^ð þeir hafi séð meistara sinn eftir andlát hans, gerir þá 
^ð nýjum mönnum, og fyrir þá sannfæring eru þeir þess 
albúnir að leggja alla tímanlega velferð og lif sitt í söl- 
umar. Og Páll postuli nafngreinir, rúmimi 20 árum eftír 
að atburðurinn á að hafa gerst, marga menn, sem hafl 
séð hann upprisinn, og tekur það jafnframt fram, að meir 
en 500 menn hafi séð hann í einu, og að flestir þeirra séu 
á lífl, þegar hann ritar þetta. Síðast allra segir Páll, að 
hann hafl birzt sér. Það nær alls engri átt að hugsa sér, 
^ð postularnir hafl farið með vísvitandi ósannindi um þetta 
^tórmál. Og liklegt er það ekki heldur, að hér sé ein- 
göngu um skynvillur og hviksögur að tefla. Hvers vegna 
taka menn þetta þá ekki trúanlegt? 

Svarið mun verða eitthváð í þessa átt hjá öUum þorra 
þeirra manna, sem annaðhvort efast um upprisu Krists 
eða hafna henni algjörlega: Upprisa Krists er ekki neinn 
algengur viðburður, og hún samsvarar ekki heldur nein- 
úm ^ðrum viðburðum mannkynssögunnar. Hún er ger- 
samlega einstæður viðburður. Og hún er ekki eingöngu 
einstæð. Hún fer líka í öfuga átt við alla aðra reynslu 
mannkynsins. Fyrir því þurfum vér miklu ríkari sann- 
anir fyrir henni en öðrum viðburðum, sem osff er ætlað 
^ð leggja trúnað á Og nú vill svo slysalega til, að frá- 
sagnir Nýja testamentisins um þennan einstæða merkisvið- 
'burð eru mjög varhugaverðar. Ætla mætti, að kapp væri 
Á það lagt að segja nákvæmlega rétt frá því, er menn 
vissu um annan eins viðburð, sem ætlað var að gjörbreyta 
lifsskoðun mannkynsins og verða hyrningarsteinn undir 
.allra-æðstu og dýrmætustu vonum mannanna. En einu 
rithöfundamir, sem frá þessu stórmáli skýra — langmesta 
viðburði mannkynssögunnar, svo framarlega sem hann 
lieflr i raun og veru gerst — hafa ekki hugmynd um neina 
Æögulega nákvæmni og því síður um neinar visindalegar 
^athuganir. Enginn þeirra skýrir eins frá þeirri vitneskju, 
*er menn hafl fengið um viðburðinn. 
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Matteusar guðspjall segir, að tvær konur hafl faríð að 
fijá legstaðinn, þegar lýsti af fyrsta degi vikunnar. Þá 
hafi orðið mikill landskjálfti, engill hafi komið frá himnl, 
velt steininum frá gröfinni og sezt á hann. Við þessa 
•sýn hafi varðmennimir orðið svo hræddir, að þeir hafi 
verið sem örendir. Engillinn hafi þá yrt á konurnar og 
Æagt þeim meðal annars, að Kristur mundi fara á undan 
lærisveinum sinimi til Galileu, og þar mundu þeir sjá 
hann. Konurnar hafi svo hlaupið burt, til þess að flytja 
lærisveinunum þessa fregn. En á leiðinni til lærisvein- 
anna hafl Jesús komið á móti þeim og sagt hið sama sem 
^ngillinn hafði sagt, að i Galíleu skyldu »bræður« hans 
fá að sjá hann. Lærisveinarnir hafi þvi næst farið til 
Galíleu og hitt Jesúm þar. Af;Matteusi verður ekki ráð 
ið, að hann hafi birzt neinum i Jerúsalem, öðrum en þess- 
um konum. Hafi hann birzt lærisveinum sinum í Jerúsalem, 
verður ekki annað sagt, en að frásögn Matteusar sé mjög 
-ónákvæm og beinlinis villandi. 

Markúsar guðspjall segir, að konurnar hafi verið þrjar. 
Það getur ekkert um landskjálftann né felmt varðmann- 
.anna. Konurnar eru að tala um það, hver muni velta 
fyrir þær steininum frá gröfinni, svo að þær geti smurt 
líkið. En þegar þær litu þangað, sáu þær, að steininum 
hafði verið velt burt, gengu þá inn í gröfina og sáu engil- 
inn sitja inni i henni. Hann segir þeim, eins og i Matte- 
usar guðspjalli, að lærisveinarnir muni fá að sjá Jesúm í 
Galileu. Konurnar segja engum frá þessu; þær eru svo 
hræddar. Þá lætur Jesús eina þeirra sjá sig, Maríu frá 
Magdölum, en ekki fieiri konur, að þvi er séð verður. 
Því næst birtist hann, »i annarlegri mynd«, tveimur læri- 
fíveinum sinum, sem voru á gangi, »og ætluðu út á lands- 
bygðina«. Siðan lét hann 11 lærisveinana sjá sig, þegar 
þeir sátu undir borðum. Ekki er getið um, hvar það hafi 
Terið ; en af því, sem á undan er komið, orðum engilsins, 
virðist mega ráða, að það hafi verið i Galileu. Þegar 
Jesús hafði lokið tali sinu við þá, varð hann uppnuminn 
til himins. 
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Eftir Lúkasar guðspjalli hafa konurnar verið margar t 
þrjár konur þær, er með Jesú höf ðu komið úr Galíleu, og^ 
nokkurar aðrar konur með þeim. Þær verða einskis 
landskjálfta varar, svo að frá sé skýrt, og steininum heflr 
verið velt frá gröflnni, þegar þær koma þangað. Þær 
fara inn í gröflna, og flnna líkið þar ekki. En meðan 
þær voru að furða sig á þessu, sjá þær, að tvsir menn 
standa hjá þeim i skinandi klæðum. Þeir yrða á konurn- 
ar, en minnast ekkert á það, að lærisveinarnir eigi að 
fara til Galíleu, til þess að fá að sjá Jesúm. Konurnar 
fara til lærisveinanna og færa þeim fregnina. Ekki er 
einu orði á það miiist, að nokkur þeirra hafl orðið nokk- 
urs vör á leiðinni. Eftir þessari frásögn birtist Jesús fyrst 
tveimur lærisveinum sínum, sem eru á leið frá Jerúsalem 
til Emaus, sjálfsagt þeim sömu, sem Markús segir, að hafl 
ætlað út á landsbygðina. En Lúkas getur ekkert um 
«ánnarlega mynd« á honum, heldur segir, að augu þeirra 
hafl verið svo haldin, að þeir þektu hann ekki. Jesús 
f ór með þeim inn í þorpið Emaus og settist til borðs með 
þeim. Og meðan þeir sátu við borðið, opnuðust augu 
þeirra, svo að þeir þektu hann. En þá hvarf hann þeira. 
Því næst birtist Jesús 11 lærisveinum sinum í Jerú- 
salem, talaði við þá og snæddi með þeim. Siðan fór 
hann með þá út til Betaníu og varð þar uppnuminn til 
himins. Ekki er með einu orði á það minst i frásögn 
Ijúkasar, áð lærisveinarnir hafi nokkuru sinni séð Jesúm 
i Galileu, og hafl svo verið, þá er þessi frásögn stórkost- 
lega ónákvæm og beinlinis röng. 

Jóhannesar guðspjalli segist enn annan veg frá. Það 
getur ekki uni nema eina konu, sem komið hafi til graf- 
arinnar um morguninn, Maríu frá Magdölum. Þegar hún 
kemur þangað, sér hún, að steinninn heflr verið tekinn 
burt. Hún hleypur þá til tveggja lærisveinanna, verður 
einskis vör á leiðinni, og segir þeim, að likið hafl verið^ 
tekið burt úr gröflnni, og hún viti ekki, hvað af því sé 
orðið. Læriaveinarnir fara að forvitnast uni þetta, sjá, að^ 
líkaminn er horflnn og ekki annað eftir í gröflnni en dúk- 



Irú og sannanir. 301 

:ar, sem sveipað hefir verið utan um likið. Þegar lærisvein- 
arnir eru farnir heim til sin, stendur Maria eftir hjá gröf- 
ínni og gægist inn í hana. Þá sér hún tvo hvítklædda 
engla, annan til höfða, hinn til fóta, þar sem Jesús hafði 
legið. Rétt á eftir verður henni litið aftur fyrir sig, sér 
þá Jesúm standa þar, og heldur fyrst, að það sé gras- 
garðsvörðurinn, en þekkir hann svo, þegar hann fer að 
yrða á hana. Að kvöldi hins sama dags kemur hann að 
luktum dyrum inn til lærisveina sinna og sýnir þeim 
hendur sinar og siðu. Tómas er ekki viðstaddur og vé- 
fengir þetta, þegar hinir lærisveinarnir fara að segja hon- 
um frá því. Jesús birtist þeim þá aftur á saraa hátt 
eftir átta daga og lætur Tómas skoða vandlega hendur 
sinar og síðu. Auk þess segir Jóhannesar guðspjall, að 
hann hafl gert mörg önnur teikn í augsýn lærisveina 
sinna, þau, er ekki séu rituð i guðspjallinu, og eftir sam- 
bandinu virðist svo, sem hann haifl gert þau í Jerúsalem, 
i sama skiftið, sem hann lét Tómas skoða sig. Að lokum 
segir Jóhannesar guðspjall frá þvi, að hann hafl birzt sjö 
lærisveinum sinum i GaKleu, við Tiberíasvatn, og tekur 
það fram berum orðum, að það hafl veríð i þriðja sinni, 
sem hann birtist lærisveinum sinum eftir upprisuna. 

Þá er loks vitnisburður Páls postula i fyrra Korintu- 
bréflnu. Hann er alt annan veg en frásagnir guðspjall- 
anna. Eftir hans ummælum virðist svo, sem Kefas (Pét- 
ur) eigi að hafa séð Jesúm eftir upprisuna fyrstur manna, 
þar á eftir »þeir tólf«; þá 500 manns, allir i einu; þá 
Jakob; þá postularnir allir. Páll fer auðsjáanlega eftir 
alt öðrum upprisu-frásögnum en höfundar guðspjallanna. 

Þessi eru sönnunargögnin, sem kristin kirkja heflr 
fram að færa gegn þeim mönnum, sem ekki trúa upprisu 
Krists. Þeir taka þau ekki gild. Svo sundurleitar og 
la,uslegar frása;gnir um jafn-einstæðan viðburð, sem á að 
hafa gerst fyrir nær 20 öldum, taka þeir ekki trúanlegan. 
Þeir benda á það, að við þennan viðburð hafl engum ná- 
kvæmum athugasemdum verið beitt, og engin rannsókn 
iskarpskygnra og óhlutdrægra manna hafl farið fram um 
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það, hverö meiin hafi í raun og veru orðið vísari; mennimiry 
sem upphaflega hafl verið einir til fi'ásagna, hafl veriö' 
fáfíóðír menn og imyndunarafl þeirra að likindum i afar-^ 
mikilli æsingu : og svo viti enginn um það — enginn getl 
einu sinni farið nærri um það — hverja grein ménnimir 
hafi i raun og veru fyrir þvi gert, hvað fyrir sig háfi 
borið; og loks hafl þessir meiin, auk alls annars, verið* 
uppi á þeim tímum, er trúnaður var lagður á alls konar 
kynja-viðburði ; á þeim tímum, er menn þóttust jafnvel 
vera sjónarvottar að því, að illir andar væru reknir út 
af mönnum og látnir fara í skynlausar skepnur. Þeir 
menn, er ekki taka upprisu Krists trúanlega, kannast við 
það, að postularnir hafl verið sannfærðir um hana; en 
þeir segjast ekki eiga þesBi neinn kost að rannsaka sönn- 
unai^ldi þess, er hafl sahnfært postulana. Þeir kannast 
^ið það, að það sé kynlegt, að postularnir skuli haf a f eng- 
ið jafn-óbifanlega sannfæring fyrir þessu, ef það hafi ekk- 
ert verið annað en misskilningur og tál. En þeir halda; 
þvi fram, að upprisan sjálf sé enn kynlegri og ótrúlegri- 
Hvort sem það er nú sanngjarnt eða ekki að taka 
hart á þessum ályktunum trúarveikra eða trúlausra manna, 
þá er ekki til neins að gera það. Svona álykta menn^ 
hvort sem það er lagt út vel eða illa. Og mér f yrir mitt 
leyti finst alls ekki sanngjarnt að lá þetta. Eg get ekki 
með nokkuru móti séð, að kirkjan geti krafist þess af 
nokkurum nianni, að hann taki þessi sönnunargögn henn- 
ar gild. Hún samsinnir yflrleitt þeiiTÍ staðhæflng and- 
stæðinga sinna, að upprisa Krists sé gersamlega einstæður 
viðburður. Hún verður þá lika við það að kannast, að^ 
fyrir henni þurfl rikari sannanir en fyrir algengum við- 
burðum. 

Allra-sizt fæ eg skilið það, að mótmælendakirkjan 
hafl nokkurn rétt til þess að krefjast þess, að menn taki 
gildar sannanirnar fyrir upprisu Krists. Yflrleitt tekur 
hún ekki trúanleg »kraftaverkin«, sem gerst hafa í ka- 
þólskri kirkju; að svo miklu leytij sem mótmælendur af- 
neita þeim ekki afdráttarlaust, láta þeir þeirra að engu 
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getið og nota þau á engan hátt til stuðnings lífsskoðun. 
sinni. Nú er sannleikurinn sá, að fj^rir mörgum ^krafta- 
verkum« i kaþólskri kirkju eru svo ríkar sannanir, að- 
þeim verður alls ekki jafnað saman við sannanirnar fyi'ir 
upprisu Krists. Mörgum Islendingum þykir þetta að lík- 
indum furðulegt, og ef til viU ótrúlegt. Hér á landi eru 
menn alment gersamlega ófróðir um það, sem gerst hefir 
i kaþólskri kirkju, og gera sér i hugarlund, að það, sem 
hún hefir að bjóða umfram prótestantiskan rétttrúnað, sé 
ekki annað en hégiljur og hindui-vitni. En þvi fer sva 
fjarri, að fyrir mörgum »kraftaverkum« hennar eru svo- 
ramefldar sannanir, sem framast verður á kosið. 

Rétt til dæmis ætla eg að benda á »kraftaverk« þau,. 
er sagt er að hafl gerst i FrakkL^odi á gröf Paris ábótay 
Jansenistans nafnfræga. Eg fer eftir frásögn skozka heim- 
speking-sins Davíðs Hume i ritgjörð hans um kraftaverk 
(»0f Miraeles«). Ekki er hætt við, að sá rithöfundur geri of 
mikið úr sönnunum fyrir kraftaverkum, þyí að i þess- 
um kapítula bókar sinnar er hann einmitt að leita vi& 
að sanna það, að engin kraftaverk hafl nokkuru sinni 
komið fyrir í heiminum. 

Alment var fuUyrt að sjúkir fengju lækning, heyrn- 
arlausir heyrn og blindir sýn á þessari helgu gröf . Mörg^ 
af þessum kraftaverkum segir Hume, að viðstöðulaust hafi 
verið sönnuð. frammi fyrir dómurum, sem enginn hafi grun- 
að um hlutdrægni, og að áreiðanlegir og nafnkendir vott- 
ar hafi borið þeim vitni; og þetta hafi gerst á þeim thn- 
um, er mentun var mikil, og á ágætasta sjónarsviði, sem 
þá hafi verið til i veröldinni. Frá kraftaverkunum var 
skýrt á prenti. Jesúitar, sem voru hálærðir menn, gerðu 
sér alt far um að hnekkja vitnisburðunum, því að þeir 
áttu mjög í höggi við Jansenista ; og þeir höf ðu valdstjórn- 
ina á sinu bandi. Samt tókst þeim aldrei að hnekkja 
kraftaverka-vitnisburðunum, né gera grein fyrir, i hverju 
veilan væri fólgin. >Hvar finnum vér annan eins atvika- 
fjölda, er allur stefnir að því að staðfesta einn viðburð?«c 
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segír Hume. Hann gerir greín fyrír því, hvemíg ýnman 
af ððnnununum hafl verið háttað^ og hann sér engan v^ 
tíl þess að fá þeim haggað, 

Samt tekur hann ekki víðburðína trúanl^a, afneítar 
þeim afdráttarlaust, vegna þess, að þeir séu alveg ótrá- 
l^r, að þeir séu þess eðlis, að skynsamir menn eigi ekki 
að trúa þeim, Eg geri ráð fyrir, að það sé af sömu á- 
sta^ðu — ef ástædu skyldi kalla — að prótestantar vé- 
fengja þau kraftaverk kaþólsku kirkjunnar, sem rikar 
sannanír eru fyrir, að gerst haíL Eg fæ ekkí séð, að þeir, 
fiem álvkta svo, haft nokkum rétt til að lá öðmm mönn- 
um, sem véfengja mesta undrið, furðulegasta viðburðinn, 
sem frá er skýrt, upprisu Krists frá dauðum, 

Vitaskuld er þessí ástæða Humes alveg fráleit. Reynsla 
mannkynsins ætti að vera búín að kenna þvi það, að um 
fleíra er að tefla í náttúmnnar rikí en það, sem á þeim 
og þeím timum heflr þótt trúlegt. Enginn má gera sér i 
hugarlund, að það sí» fáfróð alþýða eín, sem véfengt heflr 
það, er reynst heflr áreíðanlegt. Helztu vísindamenn 
veraldarinnar hafa gert það alveg eins. Þeir hafa véfengt, 
að unt væri að dáleiða menn. Þeír hafa véfengt, að til 
væm loftsteínar. Þeir hafa véfengt, að unt væri að leggja 
ritsíma í sjó. Þeir hafa véfengt, að unt væri að láta 
gufuvagna fara eftir járabrautum. Þeir hafa barist gegn 
þessu hnúum og hnefum, og ótal mörgu öðm, sem reynst 
heflr áreiðanlegt, og fært ógrynnin öll af »vísinda«-sönn- 
unum fyrir því, að þeim gæti ekki skjátlast. Og hverj- 
um mundi fyrir 100 ámm — og þótt miklu skemur væri leit- 
að aftur í tímann — hafa þótt það trúlegt, að unt væri að 
taka Ijósmyndir af því, sem er ínnan í ósærðum manns- 
líkama, eða að menn lékju sér að þvi að senda hugsanir 
sínar frá vesturströnd Englands til Reykjavikur eftir engri 
annari braut en lausu loftínu? Það er áreiðanlega bezt 
að treysta sem mínst þeírri ástaaðu, að viðburðimír séu 
ótrúlegir, þegar rikar sannanir em fyrir því, að þeir hafl 
í raun og vem gerst. ^ 

Hítt cr annað mál, að ekkí er nema eðlilegt og skyn- 
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^amlegt, að menn véfengi þá viðburði, sem eru alveg ein- 
fítæðir l reynslu mannkynsins, ef ekki er unt að færa 
rikar sannanir fyrir þeim. Nú er svo ástatt um aðalvið- 
burð kristninnar, upprisu Krists frá dauðum, eins og áður 
hefir verið vikið að, að sannanimar fyrir honum eru ekki 
svo rikar, að þær fullnægi efagjörnum mönnum, af því 
að viðburðurinn er talinn einstæður, ekki að eins af þeim 
sem rengja hann, heldur og af kristnum mönnum lang- 
flestum. Hér veltur sannfæringin áreiðanlega fyrir mörg- 
um, mörgum miljónum manna um allan siðaðan heim á 
þessu, hvort upprisa Krists er í raun og veru einstæður 
viðburður, eða hvort fæfa má órækar sannanir fyrir því, 
að sams konar viðburðir séu að gerast á vorum dögum. 
Fáist engar sannanir, er styðji trúna á upprisu Kjists, eru 
óneitanlega mjög miklar horíúr á því, að sú trú líði 
undir lok, áður en afar-langt líður, eftir þeirri stefnu, 
sem mannsandinn hefir tekið á síðari tímum. Reynsluvis- 
indin virðast vera að gagntaka hann svo, að það verður 
innan skamms gagnstætt eðli hans að byggja sínar æðstu 
og dýrmætustu vonir á ósönnuðu máli. Og trúarþörfin 
leitar sér þá fuUnægju á nýjum brautum. En fari svo, 
að órækar sannanir fáist fyrir þvi, að nákvæmlega sams 
konar viðburðir gerist enn eins og þeir, sem skyrt er frá 
síðast í guðspjöllunum — að andar framliðinna manna 
geti enn tekið á sig gerfi, sem ekki verður greint frá 
mannlegum líkamá — þá fer að verða í meira lagi óað- 
gengilegt fyrir skynsania og gætna menn að afneita þunga- 
miðju-viðburði kristins heims. Þá fer ekki að verða þörf 
á jafn-rikum og jafn-nákvæmum sönnunum fyrir upprisu 
Krists eins og annars. 

Þessar sannanir fullyrða spiritistar, að þeir hafi fund- 
ið. Ekki fáfróðir, trúaræstir alþýðumenn á útkjálka menn- 
ingarheimsins, heldur menn af öllum stéttum, en einkum 
vel mentaðir menn, viðsvegar um heiminn, og þar á meðal 
nokkurir af ágætustu visindamönnum í sjálfum menningar- 
miðdeplum veraldarinnar. Þeir ségjast haf a horf t á anda 
framliðinna manna taka á sig mannlegan líkama. Það 
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er meira en 30 ár, síðan er fyi-st var farið að fuUjTða 
þetta. Og þáð er meira en 30 ár, síðan er fyrsti visinda- 
maðurínn tók sér fyrír hendur að rannsaka þetta. Og' 
hann sagði, að væri alveg satt. 

Maðurinn er prófessor WiUiam Crookes í Lundúnum. 
Hann var þá þegar einn af frægustu eðlisfræðingum og^ 
efnafræðingum Norðurálf unnar. Og honum var síðar veitt 
aðalstign fyrír vísindastörf sín og gerður að forseta hins^ 
konunglega brezka visindafélags, eins af vandfýsnustu 
félögum heimsins. Hann tók á heimili sitt 15 ára skóla- 
stúlku, Florence Cook að nafni, sem sagt var, að væri 
þeim eiginleik búin, að andar framliðinna manna gætu 
tekið á sig mannlegan likama i návist hennar. Hún hafði 
ekki annað meðferðis heim til hans en ofurlitinn fata- 
böggul, sem hann skoðaði vandlega. Hún var á heimili 
hans timum saman, og hennar var stöðugt nákvæmlega 
gætt. Hann er ekki einn til frásagnar um það, er fyrir 
hann bar, þvi að hann bauð fjölda manns að vera við- 
stöddum kvöld eftir kvöld, og sumir þeirra eru nafnkendir 
visindamenn. Þeir sögðu allir sömu söguna. Hann tjald- 
aði miUi tveggja herbergja i hiisi sinu og lét stúlkuna 
liggja eina á gólflnu 1 annari stofunni, meðan á tilraun- 
unum stóð. Hún leið 1 ómegin, og þegar hún hafði mist 
meðvitundina, kom, kvöld eftir kvöld, út undan tjaldinu^ 
fram í stofuna, kvenvera, sem nefndi sig Katie King og 
kvaðst hafa verið hér í lífl á Englandi á 17. öld. í fyrstu 
gat hún ekki látið sjá sig nema í daufu Ijósi, af því að 
skært Ijós hefði trúflandi og sundurleysandi áhrif. En 
henni fór það fram, að hún gat staðist bjart rafljós. Hún 
gekk innan um stofuna og talaði við þá, sem viðstaddir 
vom. Einu sinni tók hún í höndina á einum þeirra. Hann 
fann, að engin bein yoru í hendinni og hafði orð á því 
við hana. Hún brosti og tók i hendurnar á öUum hinum. 
Þá rétti hún þeim manni höndina, sem á þetta hafði minst. 
Beinin voru þá komin. Hún klipti hvað eftir annað stór 
göt á kjólinn sinn, hristi hann svo, og þá var hann jafn- 
góður. Hún lót klippa af sér hárið og það óx aftur sam- 
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stundis, svo að það varð jafn-mikið og áöur. Og inni í 
stofunni, þar sem fólkið var, frammi fyrir þvíöllu, leyst« 
ist hún sundur, eins og vaxbrúða við glaðan eld. Fyrst 
þurkaðist andlitsfallið út. Augun sukku inn í augnatóft- 
irnar, nefið hvarf, ennið virtist hniga aftur á bak inn í 
höfuðið. Þá hurfu útlimirnir og líkaminn hrundi eins og 
varða. Höfuðið eitt sást því næst eftir á gólfdúknum. 
Að lokum sást ekki annað en nokkuð af hvítum slæðum^ 
unz þær hurfu lika, eins og þeim hefði verið kipt burt 
ofan frá. Prófessor Crookes mældi Katie oft; hún var 
ekki jafn-há öll kvöldin, en ávalt mikið hærri en Florence 
Cook. Hann taldi æðaslögin og hjartaslögin og hlustaði 
lungun i þeim báðum. Þeim var mjög misjafnt farið um 
þetta alt. Og hann tók f jölda^ af Ijósmyndum af Katie> 
A sumum þeirra sést Florence Cook hjá henni. 

Þetta er ofurlítið ágrip af því, er bar fyrir WiIIiam 
CrooKes, heimilsfólk hans og gesti árin 1873 — 74. Þessi 
fyrirbrigði á himili hans eru ekki einstæð. Vitni er borið 
um mörg sams konar fyrirbrigði, áður en Florence Cook 
kom til Crookes. Og mikið á að hafa gei-st af þeim siðan. 
Þau gerast mörg víðsvegar um heiminn á hverju ári. Nú 
siðast sumarið 1905 hafa verið mikil brögð að þeim, bæði 
í Norðurálfu og Vesturheimi, eftir frásögn sjónarvotta, sem 
heflr fundist hliðum himnarikis vera lokið upp fyrir sér svo 
rækilega, að þeim verði aldrei lokað framar. Og þessi 
holdtekju-fyrirbrigði í heild sinni eru ekki heldur einstæð. 
Þau standa í sambandi við ógiynnin öll af öðrum fyrir- 
brigðum, sem eru með öðru móti, en benda jafn-skýrt út 
yfir gröf og dauða. 

Margar tilraunir hafa verið gerðar til skýringar á 
þessum fyrirbrigðum í þvi skyni að hnekkja sönnunargildi 
þeirra. Sumir hafa gizkað á, að þessi 15 ára skólastúlka^ 
sem Crookes tók heim i hús sitt, hafi leikið allan þennan 
leik. öðrum þykir það ekki sem sennilegast, þar sem 
fólkið sá þær báðar i einu og Ijósmynd náðist af þeim 
báðum á sömu plötunni. Sumir halda að Katie King hafl 
verið einhver vinstúlka Florence Cook, sem svona hafl 
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leikið á Crookes og gesti hans, alt af , komist inn í stof- 
urnar, líklegast inn um gluggana^ nákvæmlega á þeim 
tímum, er Crookes þóknaðist að fást við tilraunir sínar. 
Aðrir segja, að þá hafi að minsta kosti fleiri en ein vin- 
stúlkan hlotið að vera þarna á ferðinni, fyrst aðkomukonan 
reyndist misjafnlega há. Og að þær stallsystur hafi þá 
hlotið að vera óvenjulega slungnar, eða Crookes og gestir 
hans óvenjulega miklir aular. Enn gera sumir sér í hug- 
arlund, að þetta stúlkubarn hafi verið sá fyrirtaks-dáleið- 
ari, að hún hafl meðvitundarlaus getað látið Crookes og 
gesti hans alla dreyma sama drauminn vakandi. Aftur 
segja aðrir, að vísindin þekki ekki slíkt dáleiðslumagn. 
Og enn siður sé mönnum kunnugt um hæflleika til að dá- 
leiða Ijósmyndaplötur. Þá eru enn til þeir menn, sem 
hyggja, að Katie King hafi verið einhver hluti af persónu 
Florence Cook, hafi getað orðið viðskila við hinn hlutann, 
talað við menn og gert öll þau kynjaverk, sem Crookes 
og gestir hans sáu. En þá eru aðrir, sem líta svo á, að 
þegar ágízkanirnar séu komnar svo langt, þá fari þær 
ekki að verða neitt sennilegri en hitt, að Katie King hafi 
i raun og veru verið sú, sem hún sagðist vera. Og að 
öllu athuguðu verði einmitt það sennilegasta tilgátan. 

Hvernig sem menn nú lita á þessar skoðanir og get- 
gátur, virðist mér, að engum skynsömum manni, sem at- 
hugar málið vandlega, geti dulist það, að hér er um mikið 
að tefia fyrir kristna kirkju. Reynist fyrirbrigði spíritism- 
ans, með allri þeirri vandlegu athugun, sem fram fer á 
þeím nú á tímum, ekki annað en blekking og tál, þá fer, 
svo að vér ekki tökum djúpt i árinni, að verða til nokk- 
uð mikils mælst, að menn leggi trúnað á ónákvæmar og 
lauslegar frásagnir um alveg sams konar fyrirbrigði, sem 
eiga að hafa gerst fyrir nær því 20 öldum. Eða verði sú 
niðurstaðan eftir allar rannsóknirnar, að þessi nútiðar- 
fyrirbrigði stafi eingöngu frá dularöfium með lifandi mönn- 
um, hverja trygging, eða réttara sagt hver líkindi hafa 
þá skynsamir menn fyrir því, að fyrirbrigðum Nýja testa- 
mentisins hafi ekki verið eins háttað? En verði sú raun- 
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in á, að mentaður heimur sannfærist um, að fyrirbrigðin 
stafl þaðan, sem þau þykjast stafa, þá hefir kristin kirkja 
óneitanlega fengið þann stuðning, sem að haldi kemur. 
Margt í kenningum sínum kann hún að þurfa að endur- 
skoða. En þungamiðja trúarbragðanna stendur þá óhögguð. 
Þá fer svo, sem F. W. H. Myers spáir, að eftir 100 ár 
neitar enginn skynsamur maður upprisu Krists, þar sem 
horfurnar hafa verið þær, að eftir 100 ár mundi enginn 
skynsamur maður trúa henni. 

Mest furðan — enn meiri furða en öll dularfull fyrir- 
brigði — er sú, að kirkjan skuli ekki hafa getað áttað sig 
á þessu, að hún skuli hafa óttast og barist gegn því að 
f á gildar sannanir til stuðnings sínum eigin staðhæflngum. 

ElNAB HjÖRLEIFSSON. 



William James: 

Ýmsar tegundír trúarreynslunnar. 

Svo heitir bók ein, er kom lit f fyreta ainn 1902. 
(The varieties af religiouB experlence. A study in 
human nature. Lon- 
don, New-York and 
Bombay}. Höfundur- 
inn er Ameríkumaður, 
prófessor i heim- 
speki við Har\'ard 
háskólann fræga og 
einhver hinn ágætasti 
aálarfræðingur, sem 
nú er uppi.* Eg laa 
þeesa bók, þegar hún 
kora út, og hefur mig 
jafnan siðan langað 
til að skýra frá efni 
hennar á islenzku, þvi 
eflaust er hiin einhver 
bezta bókin, sem rituð 
hefur verið um trúna 
Á siðari árum, enda 
hefur hún vakið mikla 
athygli og komíð út i 
mörgum litgáfum. Eg 

akrita þó þes«a grein WII.LUM james. 

meo halfura huga. 

*) Um Jamea bj4 fonnftU fjrír þýftiu^ minDÍ á ríti baoB: Ódanð- 
leiki mftDnsini. Tvar Imjndallar ntótbánir gegn óðanðleika- 
kennÍDgnnni. Reybjavik 1905. Q. F. 
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Bókin er stór (33 arkir) og efnisrík, höfundurinn andríkur 
-og ritar einkennilega þróttmikið og sérkennilegt mál. 
Bókin er f uU af lærdómsríkum dæmum. í stuttri tímarits- 
grein er hætt víð að þessir kostir höf. sjáist ekki; þar 
verður að f ara fljótt yfií; sögu, drepa á aðalhugsanirnar og 
sleppa dæmunum. Þetta bið eg lesendur að hafa hugfast, 
•er þeir dæma um höfundinn eftir þessari grein. Eg ann 
honum hugástum, og þætti mér fyrir, ef þessi smámynd 
mín af riti hans vekti rangar skoðanir um ágæti þess. 

Rannsókn höfundarins er sálarfræðisleg. Hann f jallar 
•ekki um þær stofnanir, sem af trúnni hafa sprottið, kirkjur, 
trúamði og trúfræðiskerfi, heldur um sjálfa rótina, trúar- 
hvatirnar, trúartilfinningarnar. Hvað fer fram í sál þess 
manns, sem gagntekinn er af trúnni? Um það spyr hann, 
og svarið fær hann einkum með því, að rannsaka orð 
trúmannanna sjálfra, í æfisögum þeirra og annarstaðar, 
þar sem þeir hafa lýst sálarástaiidi sínu. Af reynslu þessara 
manna verður að mynda sér skoðun um trúna, af hverjum 
rótum hún er runnin og hvað i henni felst. Menn spyrja 
•ekki blindan um lit, heldur sjáandi [menn, og á sama hátt 
verður að fræðast um það, hvað triiin sé, af þeim sem 
reynt hafa. 

Ýmsir hafa litið svo á sem trúin væri oft hvað rikust 
hjá þeim, sem ekki hafa alls kostar heilbrigt tilflnningalíf. 
Þvi verður ekki heldur neitað, að margir þeir sem mest 
áhrif hafa haft á trúarlíf þjóðanna, menn sem trúin var 
lifandi ástriða og vöktu nýjar hreyfingar og nýja fiokka, 
þeir hafa oft verið öðru vísí én fólk fiest; tilfinninngalíf 
þeirra hefur verið í óstöðugu jafnvægi; þeir hafa þjáðst af 
þunglyndi, stundum séð sýnir, heyrt raddir o. s. frv. 
Slikt bendir á, að taugakerfiðjhafi verið í eitthvað afbrigði« 
legu ástandi. En það kastar engri rýrð á trúna sjálfa. 
Eitt er hvernig hluturinn er, uppruni hans, vöxtur og 
viðgangur, annað er hvérs virði hann er. Trúarreynslan 
getur verið jafn-dýrmæt og haft jafn-mikilvæg sannindi i 
sér fólgin fyrir því, hvaða ástandi taugakerfisins hún er 
^amfara. Að því er vér frekast vitum, verða allar hugs- 
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anír vorar, tilflnningar og hvatir samferða einhverju sér- 
stöku ástandi taugakerfisins, en vér vitum ekkert um það^ 
i hvaða áetandi heilinn þarf að vera, til þess að hug- 
myiidir vorar séu sannar, hvatimar göfugar osfrv. Vér 
verðum því að meta trúna eftir^þvi, hver áhrif hún hefur 
á líf manna, en ekki eftir því, hvemig hún er til komin. 
»Af ávöxtunum skuluð þér þekkja þá«. 

En hvað er þá trúin? Margir hafa spreytt sig á því 
að skilgreina hana í stuttri setningu. Einn segir, að hún 
sé undirgefnistilfinning, annar, að hún sé sprottin af ótta^ 
þriðji setur hana i samband við æxlunarlíf mannsins^ 
fjórði ségir, að hún sé tilfinning sú sem umhugsunin um 
hið óendanlega veki osfrv. AUar þessar skilgreiningar telur 
James litils virði. í trúnní kennir svo margra grasa og^ 
hún er svo margvíslega ofin saman við alt sálarlíf manns- 
ihs, að slikar setningar fara fyrir ofan garö og neðan. 
Hann þráttar þvi ekki um þetta, heldur tekur það fram,. 
að hann i þessari bók haldi sér við sérstaka hlið trúar- 
innar, sem sé hiná persónulegu trú. Samkvæmt þvi verður 
trúin: tilfinningar; athafnir og reynsla einstakling- 
anna, að svo miklu leyti, sem þeir í einveru sinni 
þykjast standa i sambandi við hið guðdómlega^ 
hvernig sem þeir annars lita á það. Þessi þáttur 
trúarinnar snertir manninn sjálfan, samvizku hans og verð- 
léika, hjálparleysi hans og ófuUkomleika. En trúin hefur 
óg aðra hlið ; hún kemur fram í y tri guðsdýrkan, f órnum, 
kirkjusiðum, kirkjuskipan og trúfræðiskerfum, en sú hliðin 
er af hinni runnin. Stofnendur trúarbragðanna og hef jendur 
nýrra trúarflokka á ýmsum öldum hafa jafnan átt vald sitt 
því að þakka, að þeir þóttust standa í beinu sambandi við 
guðdóminn sjálfan. Kirkjurnar lifa á arfsögn, grund- 
völlurinn er persónuleg reynsla einstakra manna. 

í hinni persónulegu trú kemur fram andsvar manns- 
ins til lifsins í heild sinni, hún svarar á sína vísu spum- 
ingunni: Hvað er líf og hvað er heimur? En alt af er 
eitthvað hátíðlegt, alvarlegt og viðkvæmt í trúarástandinu. 
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Trúmaðurinii lætur sér ekki á sama standa um tilveruna; 
í hans augum er lifið enginn ábyrgðarlaús leikur, heldur 
rammasta álvara; én alvara lífsins bugar hann ekki; i 
brjósti hans lifir eldmóður og trúnaðartraust, sem mýkir 
mótlætið og hjálpar yfir torfærurnar. Trúartilflnningin er 
þvi samsett af sorg og gleði; hún er ásta^nd þar sem sorgin 
verður að lúta i lœgra haldi fyrir von óg trausti. Og^ 
sagan sýnir, að trúin gerir menn fúsa á að þola margvís- 
legar hörmungar, eða gerir mönnum það jafnvel auðvelt 
og sælt að bera það sem aðrir, þegár bezt lætur, þola 
möglunarlaust, með þvi að neyta allrar orku viljans. 

Eitt hið einkennilegasta i eðli manns er hæflleikinn 
til að trúa á hluti, sem hann ekki sér. Breytni vor 
stjómast löngum einmitt af sHoðunum, sem vér getum 
ekki sannað, eða ekki gert öðrum áþreifanlegt hvað þýði^ 
jafnvel ekki skilið til fulls sjálflr. Þetta kemur fram 
hvað Ijósast í trúarefnum. Fáum hefur auðnast t. d. að sjá 
frelsara sinn i sýn, eða að fá aðrar slíkar vitranir til 
staðfestingar skoðunum sinum. Engu að siður heldur trú- 
maðurinn fram virkileika þess sem hann trúir á, þ6 
ósýnilegt sé, það er í hans augum jafnvel virkilegra en 
það sem hann getur séð og þreifað á. Það er eins og^ 
maðurinn hafl einhverja sérstaka aðkenningu virkileikans,, 
án þess að nokkurt af skynfærum þeim sem vér þekkjum 
ætti þar þátt í. Mörg dæmi eru til þess, að menn hafi 
fundið návist einhvers, sem þeir hvorki sáu né heyrðu eða 
þreifuðu á, návist, sem var eins óyggjandi og hver annar 
áþreifanlegur hlutur. Það er rétt eins og ef járnmolinn 
fyndi nálægð segulsins gagntaka sig, án þess að geta gert 
sér minstu hugmynd um það, h vernig hann liti út. Trú- 
maðurinn flnnur þannig návist æðri kraf ta, finnur að hann 
stendur i sambandi við þá og að sál hans getur að nokkru 
leyti sameinast þeim. Sérstaklega kemur þetta fram á 
hæsta stigi í dularleiðslu þeirri sem sumir menn f alla i. Þar 
fær maðurinn einkennilega reynslu, sem fyrir sjálfan hann 
er öldungis óyggjandi, þótt hún sé svo sérstæð, að hann. 
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^eti ekki gert öðrum hana skiljanlega en þeim, sem sjálflr 
hafa reynt eitthvað líkt. Það er með hana líkt og skynj- 
^nir vorar; enginn getur gert þeim sem blindur er fæddur 
«kiljanlegt, hvað Ijósið er. 

Engin sannindi brýnir James betur fyrir oss en þau, 
-að trúarlifið getur verið margvíslegt og mismunandi. Sér- 
fitaklega sýnir hann fram á tvær andstæður trúarlífsins, 
bjartsýni og svartsýni. Þarkemurfram munurinn á 
heilbrigðri og sjúkri sál, munurinn á þeim sem eru einu 
:sinni fæddir og þeim sem eru tvisvar fæddir, eins og 
komist hefur verið að orði. Sjúkar sálir finna ekki frið 
og jafnvægi, fyr en eftir langa eða skamma baráttu, þær 
verða að komast í sárustu neyð, og siðan frelsast, snúast, 
•endurfæðast Aftur þurfa aðrir ekki þessa með, þeir 
komast í samræmi við tilveruna án nokkurra þrauta og 
þjáninga. Vér skulum líta á hvora þessa stefnu um sig. 

Bjartsýni getur verið mönnum ósjálfrá. Sumir 
líta alt af á betri hliðina, en beina aldrei athyglinni að 
því sem miður fer. Meðvitundin um það sem ilt er og 
Ijótt helzt ekki við hjá þeim stundinni lengur. En menn 
geta lika tamið sér bjartsýni af ásettu ráði, leitað uppi 
björtu hliðarnar, skoðað þær aðalatriðið, en hirt ekkert 
um hinar. Slíkt kemst í vana eins og annað. 

»Margt af því sem vór teljum ilt á eingöngu rót síua i því, 
hvernig við hlutuuum er snúist. Það þarf svo oft ekki auuað, en 
að maður skifti um skap, komist í vígamóð og hætti aUri hræðslu, 
til þess að bölið snúist í láu og lífsgengi; sársaukinn hverfur svo 
•oft og breytist í unað, þegar vér hættum að fl/ja hann árangurs- 
laust og ráðum af að snúa við blaðinu og bera oss karlmannlega, 
-að það er blátt áfram skjlda manns að taka það ráðið i ymsum 
•efnum, er í fýrstu " trúf la sálarfriðinn. Kannastu ekki við að hlut- 
irnir sóu illir.; fyrirh'ttu vald þeirra; láztu ekki af þeim vita; beindu 
athjglinni í aðra átt; og þó hlutirnir sóu samir við sig eftir sem 
áður, þá eru þeir að minsta kosti ekki lengur slæmir fjrir þig. 
Fyrst hlutirnir eru ' raauhi til góðs eða ills eftir því, hvernig um 
þá er hugsað, þá er auðvitað aðalatriðið, að hafa vald jfir hugsun- 
um s(num«. 
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Enginn getur um það^sagt, hve langt má komast með 
]þessu lagi, en hitt er vist, að bjartsvni getur miklu 
Áorkað. 'Það sýnir hin svo nefnda huglækningahreyf- 
ing (mindcure movement) sem komin er upp i Ameriku 
og hefur breiðst þar mjög síðastliðinn alðarfjórðung. 
Skoðanir huglækningamanna eru af ýmsum rótum runnar, 
bæði kristnum og heiðnum, trú og heimspeki. Mestu 
hefur það valdið um útbreiðslu þeirra, að þær hafa borið 
góða ávexti fyrir andlega og likamlega heilbrigði manna, 
þvi menn lækna aðra og lækna sjálfa sig með trúnni 
einni saman. Blindir fá sýn, haltir ganga, menn, sem 
hafa verið aumningjar frá blantu barnsbeini, fá fuUa heilsu. 
Þannig hljóðar vitnisburður þeirra, sem hafa kynt sér 
málið. .ii 

Skoðanir huglækningamanrfa eru auðvitað nokkuð 
mismunandi i einstökum atriðum, en grundvallarskoðunin 
^r sú, að það sé sálarástandið, sem ræður fyrir heilsu 
manna og vellíðan, andi mannsins sé máttugur í veikleika 
likamans. »Hugsanir eru hlutir«, segja þeir. Ef menn 
hugsi si og æ um æsku, hreysti, heilbrigði og hamingju, 
þá verði menn óðar en varir ungir í anda, hraustir og. 
hamingjusamir. Otti, kvíði, angist má aldrei festa ræturi 
huganum; aldrei ber að velta þvi sem ilt er i huga sér, 
heldur bægja á braut hverri hugsun um það, þá hverfur 
vald þess. Maðurinn stendur, ef hann vill, í sambandi 
við ótæmandi lífsuppsprettu tilverunnar; þaðan streymir 
hjálp og kraftur inn i hug hvers manns, sem á hana trúir 
og leitar hennar. Eykst böl, ef um er hugsað, og svo 
heilbrigðin, þvi »líkur sækir líkan heim« og »oft kemur 
;góður þá getið er«. 

Þannig eru þá skoðanir huglækningamanna. í þeim 
kemur bjartsýnin fram á hæsta stigi. Athyglin beinist 
-eingöngu að björtu hliðunum, og þeir halda þvi fram, að 
þær séu mergurinn málsins, og að hið iUa hverfi því meir, 
Æem þvi er minni gaumur gefinn, eða sé jafnvel sjón- 
hverfing ein. Eg get ekki hér minst að það sem James 
iilfærir um likar skoðanir hjá öðrum frömuðum trúar- 
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innar á ýmsum ðldum^ en hverf nú að hinni andstæðunni^ 
svartsýninni. 

Þar sem bjartsýnu mennimir eiga hægt með að ^eyma 
hinu illa í heiminum og telja það óvenilegt^ þá eru sumir 
8V0 gerðir, að þeir geta ekki lokað augunum fyrir því, 
það stendur fyrír þeim í allri sinni nekt, og þeir verða 
að hugsa um það, verða að fá úrlausn. £n að réttlæta 
tilveru hins iila^ samrýma hana almætti og algæði skapar- 
ans, hefur jafnan reynst erfitt fyrir heimspekinga og aðra^ 
sem það hafa reynt. Bðlið getur auðvitað verið mismun- 
andi; það getur veríð stundarósamræmi millí mannsins og 
þess umhverfis, seni hann lifir í: þá er hugsanlegt að 
megi ráða bót á þvi. En í augum sumra er hið illa 
rammara en svo, það er inngróið eðlí hlutanna sjálfra og 
verður ekkí víð þá skilið. Fyrir slíka menn er sjálft 
lifið óþrotlegur teksti til að sanna þetta. öll gæði eru 
fallvðlt. 'Beisku galli blandast æ beztu unadstundir«. 
Varla tíundi hver maður er hamingjusamur^ ef að er gáð*^ 
Og þó oss líði vel i svip, þá er óvissan um það, hve lengi 
það standi^ nóg til að anda dauðgusti á ánægjuna. Hug- 
sjónum manna verður aldrei fullnægt^ inst i sál sinni 
verður hver maður að játa, að hann stendur langt að baki 
því sem vera ætti. 

>I Btuttu rnáli, 1/fið og andstaeða þess eru óaðskiljanlega tvinn- 
nð saman. £n ef 1/fið er gott, þá er andstœða þesa ill og þannig 
▼irðiðt öll jarðnesk haniingja hafa mótsögn í sér fólgna. Um bana 
an^lar gubtur grafarinnar^í. 

Árangurlaust er að ætla sér að berja í þessa bresti 
við þá sem sjá þá i allri þeirra nekt, þvi að: 

>Vér viljum líf, sem er laust við dauðann, heilsu, sem veik> 
indi viniia ekki á, gæði, Kem ekki eru fallvölt^ í stuttu máli gœði 
setn yfirstiVn þessa heims gœði . . . 

Þnð eru alt af framtíðarborfumar, sem bregða Ijóma yfir líð- 
aiidi Htiiiid. Kf vér trúum þv/, að lifsreynsla vor sé í skjóli eilíffr 
siðgteðÍHnkipulaifs, að þjániiigar vorar hafi ódauðlegt gildi, að him- 
iiiinii bi'o^i við jörðunni og guðirnir sjálfir komi að heimsœkja oss^ 
ef maður Hiidiir að sér 1/fslofti tniar og vonar, þá líða dagamir Í 
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^ndi og anaði; horfurnar hrífa mann og fjarlœgar framtíðarvonir 
i;itra í hverri taug. En sé aftur á móti h'f vort unikringt heljar- 
kulda og myrkri og snejtt öllu varanlegu gildi — en við þá skoð- 
un hl/tur náttúruhyggjan (uaturah'sm) og hin almenna framþróun- 
arkenning nútímans að leuda, þá hverfur uníiðuriuu, eða öUu held- 
ur breytist í angistarhroll. 

í augum náttúruhyggjunnar, sem styðst við nyjustu keun- 
ingar um örlög heimskerfanna, stendur h'kt á fyrir mannkyninu 
eins og mönnum, sem búa á ísnum á vatni, umgirtu hömrum, sem 
enginn fær yfir komist; en þeir vita samt, að smámsaman þiðnar 
ísinn, og að alt af dregur nœr deginum óumflyjanlega, þegar síðasta, 
ísskánin hverfur og allir V:?rða að druktia með smán. Því skemti- 
legri sem skautaferðirnar eru, því hlyrra og bjartara sem sólin 
skín á daginn og því fegri roði sem reifar brennurnar um nætur, 
því sárara svíður sorgin af vitneskjunni um það, hvernig á stendur 
með alt samau«. 

En það eru ekki aðeins slíkar hugleiðingar, sem fá 
svartsýninni vald yfir hugum margra. Baráttan í sálum 
manna sjálfra, meðvitundin um synd og sekt kemur 
mörgum á fremsta hlunn örvæntingarinnar, og stundum 
gripur menn þunglyndi svo magnað, að öll gæði heimsins 
hverfa sýn og tilveran verður óbærileg. í eyrum slikra 
manna verður boðskapur huglækningsmanna hégóminn 
einber; bölið er svartara en svo, að þeir trúi því, að úr 
þvi verði bætt með svo mildum meðulum. Eigi þeir að 
komast i jafnvægi, verða þeir að gjörbreytast, verða að 
nýjum mönnum, snúast, endurfæðast. Og þótt þeir fái 
loks frið i sálu sína, þá hverfur aldrei til fuUs meðvit- 
undin um hið iUa; þeir hafa etið af skilningstrénu og 
verða ekki samir aftur; en hið illa fær nýja þýðingu, og 
sársauki þess dofnar. 

James sýnir, að af þessum andstæðu lífsskoðunum er 
það runnið, að sumir kirkjuflokkar telja manninum unt að ná 
fuUkomnun með eðlilegrí þroskun stig af stigi, þar sem 
aðrir heimta að menn »snúist«, snúi bakinu við sinu fyrra 
lifl og byrji á nýjum grundvelli, sem guðleg náð leggi i 
brjóstum þeirra á yflrnátturlegan hátt. Og hann lýsir 
ágætlega og sýnir með mörgum dæmum, hvað fram fer í 
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sálum þeirra, sem ^snúaist* til nys lífe og nvrrar trúar* 
Venjulega er aðdi^agandi afturhvarfeins sá^ að andstæð ðfl 
berjast um völdin i sál mannsins: »Holdið gimist gegn 
andanum og andinn gegn holdinu. Hið góða sem eg vil 
gjöri eg ekkí, en hið vonda sem eg vil ekki^ það gjöri 
eg o. s. frv'.« Þessi barátta getur verið langvinn eða 
skammvinn, og vilji ' mannsins átt mikinn eða litinn þátt i 
henni, það er svo mismimandi, eftir þvi hver maðurinn 
er. Sumir verða að komast á fremsta stig örvæntingar-^ 
innar, áður en hin æðri öflin i sál þein*a sigra, þeir verða 
að vera lémagna af þreytu og gefast upp, örvænta unt 
sjálfs sín raátt, þá kemur hjálpin. »Þegar neyðin er stærst^ 
þá er hjálpin næst«. Þeim flnst þá sem æðra lif og^ 
kraftur streymi inn i sál þeirra, eins og náðargjöf, og hreki 
burt allan ótta og kvíða, og þeir líta nú nyjum augum á 
tílveruna. 

En stundum snúast menn skyndilega án þess að þeir 
sjálfir né aðrir viti um aðdragandann til þess. Það eru 
þeirmenn, sem undirvitundin er ríkust hjá — sá þáttur 
sálarlífsins, sem ekki kemur fram í vökunni, en er ein& 
og djúpið, sem ber uppi meðvitundarlífið, vökuvitund 
mannsins. Þaðan eru dýpstu hvatir mannsins i-unnar. Hjá 
sumum mönnum getur breyting á lunderninu búiö um sig^ 
smámsaman og þróast fyrir neðan takmörk meðvitundar-^ 
innar og komið svo skyndilega i Ijós eins og opinberun. 
Oft flnst þeim er slíkt reyna, að einhver æðri kraftur 
komi alt i einu yflr þá og gjörbreyti sálarástandi þeirra, 
og stundum eru þessu samfara vitranir, menn sjá sýnir, 
heyra raddir o. s. frv., og oft er breytingunni samfara 
ósegjanlegur unaður og sæla. 

En með hverjum hætti sem menn snúast, þá er þetta 
aðalatriðið, að tilflnningalíf og vilji mannsins breytist frá 
rótum. Angistin hverfur og friður færist yflr hugann. 
Nýr vilji til lífsins vaknar, ný sannindi renna upp og 
útlit tilverunnar breytist, heimurinn fær fegri og heiðari 
svip en áður: »Hið gamla er afmáð, sjá alt er orðið 
nvtt«. 
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Heilagléiki kallast ávextir trúariíinar í lunderni 
mannsins, þegar þeir hafa náð fuUum þroska. James segir 
að einkenni heilagleikans séu i aðalatriðunum sömvið sig- 
í hvaða trúarbrögðum sem er. Hann segir enn fremur^ 
að beztu ávextir triiarlifsins séu hið bezta, er sagan hafi 
að sýna: 

»Aldrei hefiir mannkærleikiiii), cinlægnin, trúnHðartraustið^ 
þolgæðið og hugrrekkið svifið hærra á væDgjura manneðlisins, heldur 
en þegar þeim var beint í þjónustu triiarhug8Jónanna«. 

En einkenni heilagleikans telur hann þessi: 

1. Tilfinning þess að maður lifi lífi, sem er víðtækara en svo,. 
að það sé eingöngu bundið við smámunMlega eiginhagsmuni þessa 
heims, og sannfæring um það, að æðr^ slí\ sé til, sannfæring, sem 
ekki er aðeins á skih^ingi bygð, heldur á eins konar skynjun. 
Helgir raenn hjá kristniim þjóðum telja œtíð þetta æðra afl sama 
sem guð sjálfan, en dæmi eru til hins, að möinuim fhniist siðgæðis- 
hugsjóin'r, framtíðardraumar um skipulag mannfélagsins eða hug- 
synir þess senj heilagt er og rétt vera sannir drotnar og frelsarar 
lífs vors. 

2. Tilfinning þess, að þetta æðra vald standi í vingjarnlegu 
sambandi við h'f vort, og Ijiif undirgefni undir handleiðslu þess. 

3. Rík hugarlyfting og frjálsræði um leið og takmörkuiv 
eigingirninnar hverfur. 

4. Þungamiðja tiIfinningálífKÍns flyzt í áttina til kærleika og^ 
samúðar, til »já, já« frá »nei«, þegar um kröfur annara er að tefla. 

Þessi grundvallareinkenni hins andlega lifs hafa í för 
með sér einkennilegar afieiðingar, en þær eru þessar: 

a. M e i n 1 æ t i. — SjálfsuppgjÖfin getur orðið svo áköf, að' 
hún snúist í sj^llfsfórn. Hún getur þá fengið svo mikið vald yfir 
venjulegum hvötum holdsins, að hinn helgi maður hafi sanna nautu. 
af að fórna sér og meinlæta sig, af því að það er mælikvarði og vott- 
ur undirgefni hans undir æðra vald. 

b. Sálarþróttur. — Tilfinning þess, að b'fið er orðið 
víðtækara en áður, getur vakið svo mikinn guðmóð, að persónu- 
legar hvatir og andhvatir, sera venjulega eru einvaldar, verði of 
lítilfjörlegar til þess, að þeim sé gaumur gefinn, og nyr heimur 
þolgæðis og hugprjfði opnist. Ótti og angist hverfa og sælufult 
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jaFnaðargeð kemur i Rtaðinn. Komi hiní.inn, komi hel, nú stendur 
^að á sama! 

c. H r e i n 1 e i k u r. — Að þung«miðja tilfinningalífsins breyt- 
ist hefur fyrst og fremst í för með sér, að sálarhreinleikuriun vex. 
Maðurinn verður nœmur fyrir andlegu ósamrœmi og vill bœgia á 
braut úr lífi sínu öllu því sem d/rslegt er og holdlegt. Helgur 
maðiir forðast að hafa mók við alt slíkt, hann verður að fá œ meira 
samræmi í líf sitt og halda því flekklausu frá heiminum. Hjá 
«umum gengur þessi hreinleiksþörf í meinlœtastefnu, og veikleiki 
holdsins fær þá að keuna á miskunarlausri hörku. 

d. K œ r 1 e i k i. — Að þungamiðja tilfinningalífsins breytist 
hefur í öðru lagi í för með sér, að mannkærleikinn, ástúðin við 
Aðra menn, vex. Obeitarhvatir þær, sem venjulega setja ástúðinni 
manna á milli svo þröngar skorður, haldast í hömlum. Helgur 
maður elskar óvini sína og fer með hvimleiða betlara eins og 
bræður sína. 

James skýrir nú hvert atriðið um sig og tilfærir 
<iæmi. Eg skal adeins drepa á nokkur atriði. Mannkær- 
leikinn styðst bæði við meðvitundina um það, að allir séu 
börn hins sama föður, en jafnframt sprettur hann af inni- 
legri gleði, sem triiarástandinu fylgir, því gleðin gerir 
menn ástúðlegri. Að elska ó vini sína er allsenginn sjálf s- 
mótsögn, það er hæsta stig þess stórhugar og göfuglyndis, 
8em þolir mótgerðir og kennir i brjóst um ranginda- 
manninn. Og væri því boðorði fylgt, þá yrði heimurinn 
allar annar, því ein sterkasta hvötin í mannssálinni, sjálfs- 
vamarhvötin, er þá brotin á bak aftur. Þar sem helgir 
menn sýna þeim sérstaka góðvild, sem öðrum eru hvim- 
leiðir, þá eru hvatinar til þess ýmsar auk mannkærleikans 
sjálfs, svo sem meinlæti, auðmýkt, löngun til að lítillækka 
sig. — Jafnaðargeð, undirgefni, hugprýði og þolgæði 
helgra manna verður skiljanlegt, þar sem þeir finna, að 
])eir eru undir umsjá þess kraftar, sem þeir treysta óbif- 
anlega. Sá sem í alvöru getur sagt: »Verði guðs vilji«, 
er brynjaður gegn öllum veikleika. — Löngunin til að 
halda sál sinni flekklausri. frá heimicum, næmleikinn 
fyrir öllu ósamræmi milli hugarfars og breytni, getur 
ýmist leitt menn út í baráttu til að reyna að umskapa 
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^jálf a sig og heiminn í kring, eða ney tt menn til að draga 
flig út úr samlífi við aðra en þá sem eru sama hugar. 
Þannig ganga menn i klaustur til að losna við vafstur og 
vélræði heimsins og lifa einföldu og reglubundnu lifi. — 
Meinlæti er af ýmsum rótum. Stundum af harðneskju, 
sem fyrirlítur makindi og kveifarskap, eða af fyrirlitningu 
fyrir öUum holdlegum nautnum. Stundum á það að sýna, 
hvað maður vilji leggja í sölurnar fyrir hið heilaga, eða 
það er vottur um svartsýna skoðun á lifinu. Hið illa 
verður ekki út rekið, neraa með beiskum meðulum, það 
þarf að kaupa það burt með sársauka. Stundum er mein- 
læti sprottið af trufluðu sálarástandi, og stundum eru menn 
svo gerðir, að þeim er nautn að þvi sem öðrum er kvöl. — 
Þá minnist James á munkaheitin, ; að lifa ókvæntir, hlýðnir 
og fátækir. Hlýðnisskyldan er ekki í miklum metum nú 
á tímum. En fyrir framkvæmdir kirkjunnar var hún 
gagnleg. Og fyrir einstaklinginn getur það oft verið Ijúft 
að láta aðra ráða fyrir sér, varpa alh'i áhyggjunni upp 
á þá. Eins og trúmanninum verður hughægt, þegar hann 
varpar áhyggjunni upp á drottinn, þannig getur það i 
smærri stíl verið Ijúft að hlýða mönnum. Auk þess^ er 
meinlæti i því fólgið, að láta af óskum sínum og beygja 
sig fyrir skipunum annara. Þá er fátæktin. A öllum 
öldum hafa menn fundið muninn á því að vera eitthvað 
og eiga eitthvað. Það sem maður er verður aldrei frá 
manni tekið, og sá sem ekki hefur eignir í eftirdragi 
stendur frjálsari i baráttunni fyrir hvers konar hugsjónum. 
Menn bera jafnan virðingu fyrir þeim sem stendur þannig 
óháður þvi, sem bindur aðra við borð. Svo er annað. 
Trúmaðurinn hefur í raun og veru ekki sýnt óskeikult 
traust á guði, ef hann þykist þurfa jarðneskra auðæfa til 
stuðnings sér, hann er hikandi, þangað til hann hefur 
kastað hverjum björgunarhring fyrir borð. Þá getur og 
löngunin til að vera sannur haft sin áhrif: »Nakinn kom 
eg í heiminn o. s.. frv.«, og eins löngunin til að vera 
öðrum jafn, hefja sig ekki yflr þá, með því að eiga það 
:sem þá vantar. 

21 
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En þá er að meta, hvers virði þessir ávextir trúar- 
lífsins eru, þvi af ávöxtunum verður trúin að dæmast^ 
iannar áreiðanlegur mælikvarði er ekki til i þeim efnum. 
Séu ávextirnir góðir, þá eru skoðanimar, sem þeir sprétta 
af, að svo miklu leyti góðar og virðingarverðar. Trúar- 
brögðin annast fullnægingu ákveðínna andlegra þarfa; 
þegar þau brjóta mjög í bága við aðrar andlegar þarfir 
eða önnur trúarbrögð koma upp, sem fuUnægja þörfunum 
betur, þá verða hin að þoka. En hér verður vel að- 
greina á miUi trúarinnar eins og hiin kemur fram sem 
lifandi afl í sálum einstaklinganna, og hins sem haldið er i 
föstum skorðum kirkjufélaganna. öll trúarbrögð hafa byrjað 
í sál einhvers einstaklings, sem þá stóð einn og oftast var 
öfsóttur. Skoðun hans er. þá talin trúarviUa, en fái hann 
áJiangendur og vaxi hreyftngunni flskur um hrygg, verður 
hún sjálf að nýjum rétttrúnaði, sem svo berst aftur á 
móti nýjunl hreyflngum — koU af kolli. Inn i þetta 
blandast svo ýmisleg önnur markmið; kirkjurnar berjast 
um yflrráð, völd og auðæfl^ og margar verstu hvatir 
manna skáka þá í skjóli trúarinnar, eins og saga trúar- 
ofsQknanna sýnir. En ekki er það sjálfri trúnni að kenna, 
þó ýmislegt ilt og ófuUkomið sláist í förina, er það sér 
sér færi. Hinu verður þó ekki neitað, að trúartilflnn- 
ingarnar sjálfar leiða oft út í öfgar. öfgarnar sýna os& 
hve langt má komast í hverja stefnu um sig, en hvetja 
ekki ávalt til eftirbreytni, því hóf er bezt í hverjum hlut. 
Einlægni í trúarefnum getur orðið að ofstæki. Trúin 
getur líka gagntekið menn svo, að þeir geti um ekkert 
annað hugsað og verði ófærir til að inna af hendi skyldur 
sínar. Sálarhreinleikinn getur néytt menn til að draga 
sig út úr mannlegu félagi. Þá eru mannkærleikinn og 
ástúðin. 

»Þar er heilagleikaniim borið á br/ii, að hann varðveiti það sen^ 
óhæft sé til h'fsins og ali upp sníkjugesti og betlara. »RÍ8Íð ekkr 
gegn meingjörðaTnanninum.« ^Elskið óvini yðar,« þessar helgu megin- 
reglur veitir þessa heims mönnum erfitt að minnast á með þolin- 
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mœði. Hafa þá þessa heims börn rétt fyrir sér, eða eru dypri 
saunindi fólgin i skoðun helgu mannanna? 

Því verður ekki svarHÖáeinn veg. Hér sóst það bezt, hve marg 
þætt siðgæðislífið er og hvernig hhitir og hugsjónir eru ofin saman 
á dularfullau hátt. 

Þegar skera skal lír þvi', hvort einhver hegðun só fullkomin^ 
þá kemur þrent til greina: gjörandinu, markmiðið og þiggjandinn. 
Til þess að hegðunin sé fullkomin í heild sinni, verða öll þessi þrjd 
atriði, tilgangurinn, framkvœmdin og viðtakan að standa i réttu 
hlutfalli hvert við annað. Bezti tilgangur verður árangurslaus, ef 
hann annaðhvort neytir rangra meðala eða snyr sér lil ran^s við- 
takanda. Þess vegna getur enginn, sá er dœma vill eða meta sildí 
einhverrar hegðunar, látið sér nægj^a, að athuga einungis huga þess. 
sem verknaðinn fremur^ án þess að hafa jafnframt hliðsjón af hin- 
um atriðunum. Eins og engin lygi er verri en sá sannleikur, sem 
áheyrendurniv misskilja, eins eru skynsamlegar röksemdir og áskor- 
anir í nafni drenglyndisins, mannúðarinnar og réttlœtisins heimska, 
þegar maður á við krókódíla og kyrkislöngur i mannsmynd. Helgi 
maðurinn getur blátt áfram selt heiminn í hendur óvininum me5 
vonartrausti sínu. Með varnaruppgjöf sinni getur hann afmáð- 
sjálfan sig af jörðunni. 

Herbert Spencer hefur sagt, að hegðun fullkomins manns muni 
aðeins i fullkomnu mannfélagi sýnast fuUkomin, annarstuðar eigir 
hún ekki að öllu leyti við. Þetta getum vér þytt á þá leið, að vér 
játum fúslega að hegðun heilags manns mundi vera fullkomnasta 
hegðun, sem hœgt vœri að hugsa sér, þar sem allir vœru helgir 
menn; en vór bœtum þvi við, að þar sem fáir eru helgir menn og- 
margir einmitt hið gagnstæða^ þar hlýtur hún að eiga miður vel við. 
Og þegar vér styðjumst við reynsluvit vort og venjulega, handhæga 
hleypidóma, þá verðum vér hreinskilnislega að játa, að i þeim heimi 
sem nú stendur getur ástúðin, mannkærleikinn, meinleysið komist 
i öfgar og hefur oft gert það. Völd myrkranna hafa beinlinis af 
ásettu ráði fært sér það i nyt. Að menn hafa komið föstu og 
nákvæmu skipulagi á góðgjörðasemina á seinni timum er 8protti5 
af þvi, að ölmusugjafir blátt áfram hafa reynst ófullnægjandi. Og 
öll saga lögbundinnar stjórnar er útlistun á þvi, hve ágætt það sé 
að risa gegn hinu illa, og þegai einhver slær mann á hægri kinnina« 
þá að slá hann aftur, en snúa ekki hinni kinninni að honum lika. 

Þessu munuð þér jfirleitt vera samþykkir; þvi þrátt fyrir guð- 
spjöllin, þrátt fyrir Kvekarana^ þrátt fyrir Tolstoj, hafið þór trú á 
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þrí, a^ befjast t% eld með eldí, skjólm nfikir FánsaiannÍDii, loka 
þJófÍDu ínni í djflLaMi, en láta nmrennhigm og glaelnnienn kmla á 
götnm ntí. 

Oj^ flsunt sem iðor emð þér, eins og eg er, sannffsa^fir nm það^ 
a5 rærí enga Öðm til að dreífa en þessn haiðBkjdla, hazðbrjóstm og 
hafMiDefa atferlí; Tærí engínn fns á að hjálpa bró8ar sinnm fynt, 
og athuga eftír á, hTort hann attí það skilið; Tærí enginn fás á að 
drekkja iuóðs:nnam í meðanmkan með meingjötðamanninnm ; Tsrí 
engínn fú« á að láta prettast mörgam sinnum, heldnr en að tor- 
trjggja hrem mann; Tærí engum Ijúft að hrejta Tið aðra eftir 
þrí sem tilfinningiu blæs houum i brjóst, í stað þess að fara eftir 
almenuum Tarúðarreglum, þá rærí heimurínn óendanl^a mikln 
verrí að lifa í en hann er niL Hinn blfi^i unaður, ekki liðins dags, 
heldur dags sem sfíSár á að renna npp, þegar hin gullna regla 
Terður orðin mouuum tom, Tærí þá horfinn úr sjóudeildarhríng 
hugsjóna Torra. 

Það getur þTi Teríð, að hinir helgu menn, sem lenda í öfgar 
Dieð áetuð sina, séu spámenn, sem boða betrí tíð. Þeir hafameiraað s^a 
ótal t»ínnum rejnst spámenn. Með þTÍ að brejta Tið þá sem þeir 
hittu á götu sinui eins og heiðTÍrða menn, þrátt tyrír fortð^ þeirra, 
þrátt fyrír alt útlit, bafa þeir gefið þeim hTöt tál að Tera heið- 
Tirðir menn, hafa gjörbrejtt þeim á uudursamlegan hátt með Ijóm- 
andí dæmi sínu og eggjan eftirræntingar sinnar. 

Frá þessu sjónarmiði Terðum Tér að játa, að mannkærleikinn, 
sem b/r í brjósti allra helgra manna og slík ofgnótt er af hjá 
sumum þeirra, hann er skapandi kraftnr í mannfélagina, kraftur 
^m miðar að þTÍ að vekja til lífsins djgðir þar, sem enginn annar 
veit þeirra tod. Helgir menn eru höfandar, auctores, aukeodar 
gæzkunnar. Framfaramc^uleikar mannlegrar sálar eru óstikandi. 
Rejnslan sjnir, að sto margir, sem Tirtust algjörlega forhertir, hafá 
ro/kst, snúist, endurfæðst með þeim hætti, er Takti enn meirí fuiða 
bjá BJálfum þeim en hjá áborfendunum, að aldrei má fjrir fram vita 
um nokkum mann, hvort Tonlaust er að bjarga bonimi Tið með 
mannkærleíka. Vér höfum engan rétt til að tida um krókódíla og 
kjrkíslöngur í mannsmjnd sto sem Terar, er ættu sér engrar endur- 
reisnar tou. Vér þekkjum ekkl fjölbrejtoi persónaleikans, hveraig 
eldar tilfinninganna lifa í glæðunum, hiuar hliðarnar á fjölflötungi 
lundarínnar eðá hverju undirvitund mannsins má til vegar koma. 
Páll postuli kunngjörði forfeðram voram endur fjrír lönga þá skoðun, 
að sérhTer sál vœrí í rauninni heilög Af því hS Kiistur hefur daiS 
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fyrir oss alla uiidantekningarlauöt, sagði Páll postuli, megum vér 
um engau örvœnta. Þessi trú á sanna helgi hvers manns keniur nú 
Á dögum fram i alls konar mannúðarvenjum og siðbótastofnunum 
og í vaxandi óbeit á dauðarefsingu og öðrum grimmilegum refsing- 
um. Helgir menn með ofgnótt ástúðar sinnar eru hinir miklu bljs- 
berar þessarar trúar, þeir eru forkólfarnir, Ijósið í myrkrinu. Eins 
og droparnir, sem glitra í geislum sólarinnar, er þeir þeytast langt 
á undan aðvifandi faldi öldu eða flóðs, vísa þeir veg og eru fyrir- 
rennarar. Heimurinn getur ekki enn orðið þeim samferða, þess 
vegna s/na«t þeir oft kynlegir í vastri heimsins. Samt sem áður 
færa þeir heiminum frjómagn, lífga og glœða góðleiksfrœ, sem án 
þeirra mundu aldrei vakna til lífsins. Það er ekki unt að vera alveg 
eins auðvirðilegur og manni er tamt, þegar þeir eru komnir á 
undan. »Brandr af brandi brennr,« og vœri ekki oftrausti þeirra 
á manngildinu til að dreifa, þá værum vér hinir andlega trénaðir. 
í fljótu bragði skoðað, getur þá hinn helgi maður eytt ástúS 
sinni til ón/tis og verið ginningarfifl og fórnardjr brennandi kærleiks- 
hvata sinna, en kærleikur hans hefur verulegt og h'fsnauðsynlegt 
starf að iuna af hendi i framþróun félagslífsins. Eigi hlutirnir 
nokkurn tíma að þokast upp á við, þá verður einhver að fást til 
að st/ga fyrsta sporið og taka á sig áhættuna við það. Enginn, aá 
er ekki er fús á að reyna kœrleikann eða að reyna að rísa ekki á 
móti meingjörðum, eins og helgir menn eru alt af fúsir til, getur 
um það sagt, hvort þær aðferðir lánist eða lánist ekki. Þegar þær 
lánast, hafa þær langt um ríkari áhrif en ofbeldi eða veraldarvizka. 
Ofbeldið afmáir óvini, og hið bezta, sem um hygnina verður sagt, 
er að hún geti haldið þvi sem einu sinni er fengið. En varnar- 
uppgjöf skapar vin úr óvini, þegar vel gengur, og kærleikuriuD 
endurfœðir þá sem fyrir honum verða. Þessar helgu aðferðir eru, 
eins og eg sagði, skapandi kraftar, og eldmóður sá er trúin veitir 
sannhelgum mönnum gefur þeim vald og áhrif, sem gera þá ómót- 
stæðilega undir ymsum atvikum, þar sem grunnfærnari menn kæmust 
hvergi úr sporum án þess að neyta heimshygginda sinna. Þessi 
áþreifanlbga sönnun þess, að komast megi óhultur lengra en veraldar- 
vizkan nær, hún er undragjöf, sem mannkynið á helgum mönnum 
að þakka. Útsyn þeirra yfir betri heim huggar oss yfir kauðaskap 
þeim og andlegri ófrjósemi, sem alment ræður rikjum, og jafnvel 
þótt vór höfum orðið að játa, að þeir væru yfir höfuð ekki vel 
sniðnir eftir umhverfinu, þá snúa þeir ymsum, og umhverfið batnar 
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fyrir aðstoð þeirra. Þeir eru öflugt gerðarefni góðleikans og breyta 
heimÍDum smámaaman eftir háttum himinsins. 

I þessu efni eru framtiðardraumar þeir um réttlátt mannfélagð- 
skipulag, sem margir jafnaðamenn (socialists) og stjórnleysíngjar 
(anarchists) vorra tíma trúa á, þrátt fyrir það að þeir eru ekki 
sniðnir eftir því ástandi sem nú er né framkvœraanlegir sem stendur, 
líkir trú helgra manna á ríki hinmanna. Þeir hjálpa til að brjóta 
odd af oflœti ríkjandi hörku og eru súrdeig, sem smám saman skapar 
betra skipulag.^ 

Loks minnist James á meinlætalífið. Nú á timum 
er það siður en svo i hávegum haft, og það fer hrollur 
um mann við umhugsun um sjálfpyndingu margra helgra 
manna. En meinlæti er þó i raun og veru i fuUkomnu 
samræmi við þá iifsskoðuaiy að hið illa i heiminum hverfi 
ekki með góðu, það verði að kaupa það burt með sárs- 
auka. Hetjuskapur á sér viðkvæman streng i hvers manns 
brjósti; þann sem getur lagt á sig hvers konar erfiði og 
lagt lifið i sölunar, hvenær sem á þarf að halda, teljum 
vér fremri þeim sem það geta ekki, hvaða yíirburði sem 
þeir hafa annars. James bendir á, að uppeldið sé orðið 
mjúkhentara en áður, og óttast að mennirnir séu að verða 
að kveifum. Meinlætalif í einhverri mynd mundi þvi 
vera holt fyrir kynslóðina, og þar sem auðæf a- og þæginda- 
dýrkun fer sivaxandi, þykir honum ástæða til að ihuga, 
hvort fátæktin sé ekki einmitt sú hlið meinlætalifsins, er 
þarft væií að leggja stund á: 

)>Það er satt, að auðœfi eru betri en fátœkt og ber að taka 
fram yfir hana, að svo miklu leyti scm þau veita tíma til að Btarfa 
«ð báleitu markmiði og æfa hin œðri öfl mannsins. £n það gera 
auðœfin í reyndinni aðeins stundum. Annars dafnar og útbreiðist 
ragmenskan og spillingin hvað mest í skjóli fjárgróðafíknarinnar og 
bræðslunnar við að bíða fjártjón. Auðmaðurinn er þrœll þúsund 
«tvika, þar sem hinn er fjáls, sem fátæktin gerir engan geig. Hugsið 
um hvaða styrkui oss vœri að því í baráttunni fyrir óvinsœlum 
inálefnum, ef oss Mtœðí sjálfum á sama um fátœktina. Þá þurfum 
vér ekki framar að þegja eða vera smeykir við það að greiða atkvæði 
með byltingamönnum eða framfaramönnum. Hlutir vorir kynnu 
að falla í verði, framavonirnar að hverfa, árslaunin að hætta, félögin 
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að loka dyrum sínum rétt við andlitið á ors, en meðan vér lifðum, 
gætum mór þó ótrauðir borið ándanum vitni, og dæmi vort mundi 
hjálpa til að leysa kynslóð vqra úr laaðingi. Málefnið sjálft raundi 
■þurfa á sjóðum sínum að halda, en vér þjónar þess mundum vera 
voldugir að sama skapi sem vór vœrum ánœgðir með fátæktina sjálf um 
oss til handa. 

Eg fel yður þetta til alvarlegrar íhugunar, því það er víst, að 
hínn ríkjandi ótti við fátæktina meðal mentuðu st<éttanna er versti 
andlegi sjúkdómurinn, sem menning vor þjáist af.« 

Niðurstaðan verður þá þessi, að ávextir trúarinnar 
réttlæta tilveru hennar. Að visu getur hver einstakur 
eiginleiki hins helga manns komið fyrir hjá mönnum, sem 
eru ekki trúaðir, en allir til samans mynda þeir heild, sem 
er sératök f yrir trúna og virðist) éiga upptök sin i tilfinning- 
unni fyrir þvi sem heilagt er. Og þó þessir eiginleikar, 
cins og alt annað, geti lent i öfgar, þegar andlegur þroski 
er litill og sjóndeildarhringurinn þröngur, þá eru þeir í 
fíjálfu sér ágætir og ómissandi fyrir sanna framför mann* 
kynsins. 

Þá drepur James á þann þátt, er fegurðartilfinning 
manna á i trúarskoðunum þeirra, sem kemur fram i hinni 
ytri guðsdýrkun. Þar er mikil munur á kaþólskum mönnum 
og mótmælendum. Viðhöfn og fjölbreytni kaþólsku guðs- 
dýrkunnarinnar hafa mótmælendur boríð fyrir borð sem 
•óþarfa, en fallnægja líka síður þessari hlið manneðlisins. Þá 
minnist hann á fórnir, syndajátning og bæn. — Fórnir hafa 
átt sér stað í öllum trúarbrögðum á fyi*sta stigi þeirra, en fá 
^egar framliða stundir andlegri þýðingu. — Syndajátning 
byggist á þörf manna til að verða að nýjum og betri mönn- 
um með þvi að koma fram eins og maður er og létta þannig 
af sér hræsninni, með samvizkubiti því er hénni fylgir. — 

A síðari tímum hefur stundum margt verið sagt 
gegn bæninni, en sé nokkur hlutur óyggjandi, þá er það 
vist, að menn hafa oft verið læknaðir með fyrirbænum. 
Auðvitað hefur oft verið beðið um hluti, sem bænin að 
líkindum getur ekki áorkað, en sé bænin skoðuð sem alt 
samlíf mannsandans við hin guðlegu öfl tilverunnar; þá 
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er hún aðalkjamiim og sálin í tráarbrögðunum. Trúin er f. 
insta eðli sínu mök við æðri öfl, samband, þar sem bæði 
er þegið og geflð. Sé því tilflnning sú er bænin byggist á 
ósönn, ef ekkert vinst við bænina og heimurinn verður- 
samur og jafn eftir sem áður, hvoii; sem beðið er eða 
ekki, þá er tniin sjalf blekking og hangir i lausu lofti.. 
Vel getur það verið, að áhrif bænarinnar nái ekki lengra 
en til sjálfrar persónunnar sem biður, en trúin sjálf stendur 
og fellur með þvi hvort eitthvað ávinst við bænina, sem 
ekki var fáanlegt með öðru móti, kraftur losni úr læðingi^ 
sem án bænarinnar væri bundinn. 

Vér höfum nú séð í svip, hverning trúin kemur fram 
og hverja ávexti hún ber í breýtni manna, og skulum nii 
lita á hið allra helzta, er James lætur í Ijósi um sannindi 
þeirra meginsetninga sem í trúnni eru fólgnar. Menn. 
hefur löngum dreymt um, að unt væri að skapa af hyggju^ 
viti sinu óyggjandi trúfræðiskerfl, þar sem alt væri klappað- 
og klárt um insta eðli guðdómsins og samband hans við* 
heiminn og oss mennina. En reynslan hefur sýnt, að slik 
hugsanakerfl eru, þegar að er gáð, hrófatildur, sem ekki 
stenzt átak rökréttrar hugsunar og engan sannfærir, sem 
ekki trúir fyrirfram. Margt af því sem er kent um eigin- 
leika guðs t. d. er og þannig, að það getur engin áhrif 
haft á breytni vora, hvort það er satt eða ekki. En menn- 
imir leita sannleikans til þess að geta hagað sér eftir 
honum, og þau sannindi, sem óhugsandi er að hjálpi oss 
i nokkru, þau eru dauð og marklaus. 

í trúarefnum sem öðrum efnum verður að byggja á 
reynslunni. Og hið eina sem heimspekin getur gert fyrir 
trúna er að rannsaka, hvað i trúarreynslunni felst, hver 
er aðalkjarni trúarbragðanna og að hve miklu leyti hann. 
er sannur í Ijósi þeirrar þekkingar, sem vér annars höfum 
á tilverunni. 

I trúnni telur James þessar meginsetningar fólgnarr 

1. Hiiin sjfnilegi heiraur er pttrtui af öðruni andlegri heimi 
og fær þaðan aðalgildi sitt. 
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2. Sameining eða samrœmi YÍð þeuna œðri beim er hið sanna 
markmið vort. 

3. Bœn eða innra samband við anda þess heims — hvort sem* 
hann er ]^guð4: eða >lögmáU — er athöfn, sem ber verulegan árangur^ 
TÍð bœnina strejmir inn andlegt afl, sem hefur í för með sér verk- 
anir, andlegar eða líkamlegar, í s/nilega heiminum. 

Trúnni fylgja enn fremur þessi andans*einkenni. 

4. Það er eins og lífið fái aö gjöf njjan unað, er kemur fram^i 
annaðhvort sem skáldleg hugarlyfting eða hvöt til alvöru og 
hetjumóðs. 

5. Trúnaðartraust og jafnaðargeð, og l sambúð við aðra menn. 
hefur kœrleiksríkt hugarþei yfirhönd. 

En þekking á einhverjum hlut er ekki hluturintt 
sjalfur; þekking á trúarlífinu og 'meginkjarna trúarsetn- 
inganna getur ekki komið í stað trúarinnar sjálfrar, því 
trúin er líf. Það er t. d. sitthvað að þekkja drykkjuskap^ 
orsakir hans og afleiðingar, og að vera drukkinn sjálfur^ 
Svo er annars að gæta. Mennimir eru svo mismunandi;. 
lifa við svo ólik kjör og hafa svo ólík áhugamál, að ekki 
er von til að allir geti aðhylst alveg sams konar trú. Hið 
guðdómlega er ekki einn einstakur eiginleiki, heldur fjöl- 
breytt og marghliða, og hver hliðin um sig f^r sinn 
forvígismann. »Hver tilfinningastefna um sig er sem ein 
samstafa í boðskap þeim, sem manneðlið hefur að flytja,. 
og það þarf á oss öllum að halda til þess að öll mein- 
ingin komi 1 ljós.« Þess vegna verða [sumir að tigna 
»stríðsguð«, aðrir guð friðarins. Hver verður að byggja 
á sinni reynslu, sínum þörfum, en jafnframt sýna öðrum 
umburðarljTidi. 

Náttúruvísindi og mannfræði vorra tíma eru trúnni 
fráhverf. Þeim hættir löngum við að skoða hana sem 
arf frá lægra menningarstigi mannkynsins. Vísindin hirða 
ekki um persónuleikann, né finna neinn tilgang í viðburðum 
náttúrunnar. Samkvæmt þeim hlýða allir hlutir, dauðir 
og lifandi, föstum allsherjarlögum, þeir verða til, breytast 
og hverfa; náttúran byggir upp og rífur niður aftur i 
eilífri hringrás viðburðanna; alt er einn óendanlegur 
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blindbylur frumagnanna og persónuleikinn sem bólur í 
brimsogi tilverunnar, örlög þeirra skifta engu og þær 
valda engum verkunum. Guð forfeðra vorra varð við 
persónulegum þörfum manna, hann skifti við hvem ein- 
«takling í smákaupum; guð visindanna verzlar aðeins við 
heiminn i heild sinni; hann er stórsali. 

En þessi skoðun visindanna virðist James grunnsæ, 
þvi þegar vér skoðum hlutina frá sjónarmiði almennra 
laga náttúrunnar, þá höfum vér fyrir oss tákn hlutanna 
fremur en sjálfa þá, eins og þeir eru í raun og veru, en 
jafnskjótt og vér tökum hvern einstakau og persónulegan 
hlut út af fyrir sig, þá höfum vér fyrir oss veruleika i 
orðsins fylsta skilningi, og þegar alt kemur til alls, þá er 
það sem fram fer i sálum vorum sá veruleikinn, sem 
fyrir oss hef ur aðalgildið ; þar finst oss sem hreyfistraumar 
heimsins renni. 

I trúnni er persónuleikinn og örlög hans aðalatriðið, 
og i öllum trúarbrögðum kemur það fram, að einhverju sé 
ábótavant i eðli mannsins og að ekki verði ráðin bót á 
því, nema með aðstoð æðri kraftar. Það er eins og 
mannssálin sé tvískift; á aðra hlið séu ófuUkomleikarnir, 
on á hina hliðina hæfileikinn til að losna við þá, einð 
konar betri helft sálarinnar, sem jafnframt standi i sam- 
bandi við œðra afl sömu tegundar og geti fengið styrk 
þaðan. A síðari árum hafa menn æ meir og meir snúist 
4ið því að rannsaka hina svo nefndu undirvitund manns- 
ins, og James telur sanni næst, að betri helft mannsins sé 
fyrst og fremst undirvitundin. Þar sem meðvitund vorri 
sleppir, tekur undirvitundin við, og um hana verða hin 
-æðri öfl tilverunnar að streyma, til þess að komast inn í 
meðvitund vora. Þar eru landamærin, þar sem mætist 
hin skynjanlegi og skiljanlegi heimur annars vegar og 
<iularheimurinn eða hinn yfir náttúrlegi heimur hins vegar. 
Úr honum eru margar hugsjónir vorar runnar, og vér 
heyrum honum þvi til í enn dýpra skilningi en sýnilega 
heiminum. Hinn ósýnilegi heimur er verulegur, þvi hann 
hef ur verkanir i sýnilega heiminum, fyrir áhrif þaðan verðum 
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Tér að nýjum og betri mönnum. Mannkynið kallar hina 
^ðstu veru guð, og satnræmi við vilja hans teljum vér 
vort æðsta markmið. En annars vitum vér ekki, hvort 
hið æðra afl, sem vér komumst í samband við og fáum 
styrk hjá, er einn og óendanlegur guð ; úr þvi sker trúar- 
reynslan ekki. Hún sýnir aðeins, að vér getum sameinast 
einhverju, sem er víðtækara en sjálfir vér, og þannig 
væri hugsanlegt, að vér að lokum yrðum að aðhyllast 
-eins konar fjölgyðistrú, skoða tilveruna sem samfélag 
meira eða minna takmarkaðra persónuleika, þar sem enginn 
væri óendanlegur. — Um ódauðleik mannsins lætur James 
þau orð falla, að hann sé fyrir sér ekkert aðalatriði. »Sé 
hugsjónum vorum borgið um alla eilífð, þá sé eg ekki 
hvers vegna vér þyrftum að véi-ft ófúsir á að fela þær i 
annara hendur.« Annars telur hann ódauðleikann arriði 
sem reynslan verði úr að skera, með því að sýna, hvort 
andar framliðinna í raun og veru birtiöt hér á jörðunni. 

James hefur aðeins lauslega drepið á þessar skoðanir 
i niðurlagi bókar sinnar, en ætlar síðar að gera betur grein 
fyrir þeim i annari bók. Þrái ekki lesendur Skírnis að 
frétta af þeirri bók, ef hún kemur, þá er það fyrir þá sök, 
^ð mér hefur tekist ver en eg vildi að skýra frá þessari. 

GUDM, FlKNBOGASON. 



Friedrich de la Motte Foaqué og ísland. 

Eftir 
STGB. THORSTEINSSON. 

I. 
I kvseðum Bjarna Thorarenseiis (i fyrri útgáfunDÍ íl 
11. bls., en í þeirri seinni á 88, bls.) er kvæðisbrot kalla& 
»Island«og8egir 



semdunum aft- 
an við kvæðin i 
seinni útgáfunni, 
að kvæðið aé 
»brot og sýnist 
vera þýðing«. 

Það stendur 
lika heima að 
svoer, ogþaöhið 
útlenda kvæði, 
sem B. Th. hér 
hefir byrjað að 
þýða,enekkilok- 
ið við, erþakkar- 
kvæði það, er 
bai-óndelaMotte 
Fouqué orti til 

Islands, er hið priedRICH de U MOTTE FOUQUÉ 

isleiizka tíok- 

mentafélag hafði gert hanii aö heiðursfélaga (1820). 

Þetta þýzka kvæði er til sérprentað i Landsþóka- 
safninu; hefir liklega Bóknientafélagsstjórniii meðteki& 
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tvæðið í eiginhandarriti höfundarins óg svo látið sérprenta 
])að. Stendur undir kvæðinu: Im Jahr 1820, og nafn 
höf. Friedrich Baron de la Motte Fouqué, og þar fyrir 
neðan svo hljóðandi athugasemd: 

Den berömte Forfatter af ovenstaaende Digt er i 
Aaret 1820*) bleven optaget til Æresmedlem af det 
islandske literære Selskab. Hans hjærtelige Svar paa Til- 
meldelsen derom indeholdes i Digtets Slutning. 

Á dönsku er athugasemdin, og er það eftir þeirra 
tíma hætti, að danskan var ósjaldan viðhöfð þar sem 
miður átti við. 

Þakkarljóði M. Fouqués"^ svaraði Bjami Thorarensen 
með hinu fagrakvæði: »Bragningur i brynju« sem prentað 
^r í ísl. sagnablöðum 6. deild 1821 — 1822, 75. bls., með þess- 
um inngangsorðum: »Friherra Majór og riddari de la 
Motte Fouqué eitt hið frægasta skáld og mannvitringur i 
Þýzkalandi sendi í fyrra félagi voru drápuljóð á Þýðsku, 
kölluð: ísland, er miða þvi til mikils sóma og virðaz 
liardla snoturlega kveðin. Landsyfirréttarassessor Bjarni 
Thorarensen hefir nú svarað þeim lands vors og f élags 
^egna með eftirfylgjandi kvæði«. 

Það er auðséð á öllu, að íslendingum hefir þótt mikils 
vert um sóma þann, er hið fræga þýzka skáld gerði landi 
•og þjóð með ávarpi sinu, en sannarlega er það ekki of 
djúpt tekið í árinni að segja að »það virðist hardla snot- 
urlega kveðið«. Kvæðið er ágæta fagurt og ekkert útlent 
skáld, nema ef vera skyldi Oehlenschláger (í kvæðinu: 
»lsland, herlige 0«) heíir ávarpað ísland jafnfagurt og 
skörulega. Og það er oss dýrmætt enn í dag svo sem 
fyrsta kveðja frá Þýzkalandi, þaðan sem svo margt heil- 
hugað góðvildarorð í vorn garð heíir komið síðan og borið 
þess Ijósan vott, að Þjóðverjar skilja þjóðerni vort að fomu 
og nýju flestum þjóðum betur og unna oss við hvert eitt 
tækifæri sannmælis. Þeir hafa verið og era of prúðlyndir 



*) Sbr. ísl. sagnablöð 5. deild, 42. bls. 
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og mentaðir til þess að kasta rýrð á oss fyrir það, a& 
vér erum »fáta*kir, fáir og smáír«. 



Friedrich de la Motte Fouqué er fæddur 12. febr. 177T 
i Brandenburg og var hann kominn af fornrí frakkneskri 
ætt; var hann sonarsonur eins af vildustu hershöfðingjum 
Friðriks mikla er getið hafði sér ágætan orðstir i Slesiu- 
ófriðinum. Langfeðgar hans á Frakklandi höfðu kendir 
verið við hemiensku og riddaraskap og af þeim anda 
hafði skáldið de la Motte Fouqué tekið talsvert í arf og^ 
kom það bæði fram i lifl hans og skáldskap. Gekk hann 
snemma í hermannastétt og var með i Rinarherförinni 
1794, en hætti þó við hermensku um hrið og tók með 
miklum áhuga að leggja stund á bókmentir og skáldskap. 
I frelsisstriðinu 1813 hafði hann dregið saman sjálfboða- 
riðul valdra manna og færði Prússakonungi og var hann 
með í nokkrum aðalbardögum^ en heilsunnar vegna varð 
hann að fá lausn; fór hann úr herþjónustu með majórs- 
nafnbót og gaf sig upp frá þvi eingöngu við bókiðnum 
og skáldskap. Hann var aðallega »episka« skáldið eða 
sagnaskáldið rómantiska skólans og tók hann efnið i skáld- 
rit sín úr hiinii norrænu fornöld eða miðaldatimanum. 
Hann lifði í hugsjónum riddaraaldarinnar og trúði á þær^ 
enda gerði hann að sínu orðtaki hið forna riddara-orðtak: 
A JHeu moH ame, Ma vie au Roiy Mon coeur au Dames^ 
Uhonneur poiir vioi: 

»Guði gef eg sál mína, 
en grami fjör mitt, 
hjartað hreinum friivum, 
en sæmd mína eina 
sjálfum geymi eg mér«. 

Trúrækni, riddaragöfgi og ástir eru þvi aðalþættir í 
skáldskap hans, og þótt hann sé þvingaður allviða, þá 
lýsir hann samt auðugu ímyndunarafli og allmiklu skáld- 
legu innra lífl, en hins vegar fer hann utan við verulega 
lífið og skapferlislýsingamar íkaraktérarnir) eru merglitlar. 
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Að áðurgreiiidri stefnu Fouqués og hinu riddaralega æru- 
flugi hans heflr þótt vera dálítill Don Quixote-keimur. 
En það á hann, að riddaraguðmóður hans var engin upp- 
gerð, þvi hann var ærumaður í skáldskapnum eins og lífi 
sínu. Það, sem eftir hann liggur, er afarmikið að vöxtum 
og framan af var það, sem hann ritaði, vinsælt mjög, mikið 
lesið og í hávegum haft, en smámsaman fór að draga úr 
því, enda voru siðustu rit hans svo einhliða og ski*úfuð í 
trúar- og riddaraaldarkreddum, að ekkert unaðsbragð þótti 
að þeim. Tók hann sér það mjög nærri. Nú á dögum 
eru skáldverk hans lítið lesin, þó margir fallegir kaflar 
séu í þeim, nema eitt aðeins og það er Undína, æflntýrið 
indæla, sem er heimsfrægt og þji;t á mörg tungumál, svo- 
þó að flestalt hitt sé fallið í fyrnsku og gleymsku, þá mun 
Úndina um aldur og æfi halda uppi nafni hans. 

Af hinum mörgu skáldverkum hans skulu hér, auk 
Úndínu, að eins nefnd þessi: »Sigurd Schlangentöter«, 
»Sigurds Rache«, »Die Saga von dem Gunnlaugur genannt 
Drachenzunge«* (1826) og »Die Fahrten ThioduKs des- 

9 

Islánders«. Urval af ritum hans (»Ausgwahlte Werke^) 
kom út í Halle 1841 í 12 bindum. 

Fr. de la Motte Fouqué var tvíkvæntur og eígnaðist 
hann með seinni konu sinni góz og garð í nánd við Pots- 
dam og lifði þar rausnarlífi meðan til vanst. En 1830 
var hann kominn í fjárþröng svo að hann varð að selja 
eign sína, en Friðrik Vilhjálmur Prússakonmigur reyndist 
honum þá vel og styrkti hann af miklu göfuglyndi. Dvaldi 
hann siðustu æfiár sin i Berlín og dó þar 23. júni 1843. 

Hið áðurnefnda kvæði ísland þótti mér þess vert a^ 
það væri til á islenzku i heild sinni, svo að það yrði eins 
kunnugt mönnum eins og svar-kvæði B. Th. Tók eg þvi 
fyilr mig að þýða þau erindin, sem óþýdd voru áður. 
Þau, sem B. Th. hefir þýtt, eru til aðgreiningar prentu^ 
með skáletri. 



"^) Framan við það skáldrit er tíleiiikunarkvæði til hins islenzka. 
Bókmentaíélags. 
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II. 

í s 1 a n d. 

Skáldkveðja (Skaldengrass). 
(Tileinknð hinu islenzka Bókmentafélagi). 



/ 



Hver er hin undra mynd 

Hvit i narðri, 

Bendir af hjargi ofanf 

JSnióslœðum sveipuð, 

Situr þar meyja, 

En undan snjófaldi brennur Tienni eldur af brám. 

Hljóma henni harma 

Og hreysti kvœði, 

Ástar lika Ijóð aast, 

Hversu bentir þú mér 

í bylgjugang drauma 

Þú hin fagra^ snjófga frið! 

Var eg sveinn ungur 

Og varla eg kendi 

Kvœða kraftar i brjósti; 

Lá eg þá og lagði 

Lif og mannvit 

Við blœinn, sem bylgdi frá þér. 

JSœmundur og Snorri, 

Sjáendur fornaldar, 

Ingt i grárri fornöld er sjálfir nú sitjið, 

í bókum þegar fékk eg 

Brot af kynning yðar, 

Hversu glatt mér logaði löngun i hjartaf 

Eða þá visrar 
Völu kvœði 

'Sá eg fyrst, sem kœmi úr vissum vellum upp, 
■Gramdiat þeim geð, að 
'Gleymd i bóka ryki 
Lágu þau svo leit við þeim engú 

Hafði þó greppur 
'Grrœnleitrar Dyndr 
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Sined^) þau kveðið oss þýðverskri þjóð^ 

I>ýzkum 8V0 hljómi 

í þýzkra eyrum 

Heyrðusty en urðu þó útlend og gleymd. 

'ÓmuÖii Ijóð þau 

Mér ungum sveini, 

Mér nam eg sökkva í mærðardjúp þaÖ; 

■Skáld-andar ráð»ettir 

Mér skunduðu fram hjá 

Háðskir — og munnur minn hljóður var sem fyr; 

Þögull með innsigli 

Þagnar læstur, 

Töfraður fjörug uui æskuár, 

Og loksins til Ijóða 

Leystnr kvað hann 

Muntöfrum seiddur um suðræna djrð. 

En árborinn ástblæ 

Aldinna söiigva 

Fann eg samt vakandi fjörgan mór í sál; 

Fús í fjarlægðir 

Fjötrast ei straumur 

Þó stöðuvatn indælt um stund sig láti faðma. 

Fornsaga konungs, 

Frækinna kappa, 

S i g u r ð a r saga**) mér brauzt frá hrifnu brjósti, 

Ut streymdi máttug 

Og til unaðs sama 

Næm vakti hjörtu, þá um veröld barst. 

Varpað var að bragði 
Verplum h'fs míns, 



*) Ðenis (Michael) skáld og bókmentafræðingur i Ansturriki 
(Dyná = Dóná) 1729—1800 tók sér sem höfundar-nafn Sined („der Barde 
Sined") með stafavixlnn á nafni sinn. Hann þýddi meðal annars kvæði 
Ossians og eitthvað af fomnorrænum Ijóðam eins og hér segir. 
**) Signrðar Fáfnisbana („Signrd der Schlangentöter"). 
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Norðurheims söngvara nefndu mig skáld; 

Svást þótt í suðriÖ 

Sveimi eg á stundum, 

A eg í nprðrinu arinn minn hiun rétta. 

Sigursælir 

Synir Norðmanna 

í austur- og suðurveg oft hóldu leið, 

V a 1 a - til vengis*) — 

Varð það kært feðrum 

Feðranna minna, er þar fegnir tókn bygð. 

En fagurhljómur 

Fornnorrænna sóngva 

í landið þeim fylgdi, nó burt úr hjörtum hvarf^ 

Fyrir því flæmdir 

Ur Frduka bygðum , 

A góðPoldu þ/zkri vór geymumhann með trygð^ 

Hinztur á h'fi 

Höfuðbaðms feðra 

Er eg — og þverranda log»i h'kur, 

Harpstrengi norræna 

Hreyfi eg djarfur, — 

Brag, er um gröf mhia berst á vængjum síðar. 

Uggur var þó niínum 

Anda starfanda: 

Kempur og riddara í náttheimi norðurs 

Nyjar þinn óður, 

En norðurstorð sjálf, 

Minnist hiín mannsins, er mærir hana í söngvum? 

Og þú fannkrynda F r í ð a 

í freyðandi bylgjum, 

Sem gnæfir með Heklu glóð í barmi, 

ísfold afskekta, 

Óðal fornhetja, 

Hvort barst þér mín kveðja með vindum yfir ver? 



*) Frakklands (Vallands). 
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Hún lmr«t þér — því bylgjiir 

Hiiis beljaiidi marar 

Þér ómiiou í brinikviðura eim íif mínum sönp, J 

Þér — þur 8em r/nendur 

Ramfoinra Ijóða 

Safna meÖ djúphyggju þreyjanda þols. 

Þreyjandi fornsagnir 

Feðra sigurlivatra, 

Goðtíöíir voldugrar aldin Edduljóð; 

Grófu göng námsins 

Oarpar djúpt og trútt 

Og leiddist í Ijós þá margt hetjuljóð úr húmi. 

Er grófuÖ þór og reistuö 

Úr rústum upp um leiö, 

» 

Þór fræðimenn Islands, þá mintust þér og mín, 

Flughröðum vinmœlum 

Úr fjarlœgð til mín beinduð, 

Dáðsujallir senduð mór drftngilega kveöju. 

Með þökk bjð og yður 

Hina ímunreyndu 

Strengfimu hönd til staðgóðs vinakynnis; 

Kveðandi að fornaldar 

Kvœðaháttum*) 

Með fegins-óð þessam fœri' eg yður þakkir. 

ísland^ eyjarmey 

Hin áHtfólgna, 

Snjómyndin geigfagrar glóðar**) full, 

Er og verð tg hjdrtanu 

Hraustla brennandi 

Biddariþinn og djásn þitt vafst dýrðlega mér um hjálm. 



*) M. F. tók upp eftir fomnorrænum kveðskap að yrkja me^ 
hö f uð s töf um. 

**) Sbr. i kvæðum Bjama: Fagurt og ógurlegt ertu þá bmnar 
Eldur að fótum þin jöklunura frá. 
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Einar Benediktsson er auðkoiidur fiii ð$ruin skáldum. 
Á hverju hans kvæði er fanfíiiiiiark, seni ekki verður um 
vilzt. Lesendur Skimis tnundu t. d. okki lcngi liafa verið 
í vafa um það, hver 
ort hefði kvæðiö 
»Kvöld i Róm., þó 
ekkert nafn hefði 
undir því staÆið. 
Náttiirulýsingin i 
byrjun kvæðisins, 
myndin af fljótinu, 
þá saga Rómaborgar 
1 fjórum visum og 
hálfri, 8éð á borði 
elfarinnar »eíns og 
sýningskuggamynda 
á tialdi«, hver mynd 
skýr og stcrk cins 
og hún væri mðrk- 
uð i marmara, og 
loks stórfcM kenn- 
Ing um tilverutak- 
mark Rómaborgar, 

um samband allra EINAR benediktssox 

sálna við alheíms- 

eálina, um örlög listarinnar, um tínia, nim og cllirð, 
þrungin af andríki, orðgnótt og krafti — alt bcr þetta 
skýr og óyggjandi einkenni skáldsine Einars Bcncdiktssonar. 
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Kvæðum Einars Benediktssonar má að nokkru leyti 
skif ta' 1 tvo flokka eftir efní þeirra. Annars vegar eru 
þau kvæði hans, sem telja má tækifærisljóð og ættjarðar- 
kvæði. Hann hefur jafnan, svo sem hann á ætt til, látið 
sig landsmál miklu skifta, sérstaklega baráttuna fyrir 
sjálfstæði þjóðarinnar. Af þeim rótum eru mörg kvæðí 
hans runnin. Hann gripur hörpuna til að brýna fjTÍr 
þjóðinni þau sannindi, sem honum virðast henni mest 
þörf að heyra, og kvæði hans verða þá i raun og veru 
hugleiðingar um landsmál, um það hvers vér þurfum sem 
þjóð — hvataljóð og heimsádeilur. Hugsjónir hans i þess- 
um efnum eru góðar og gildar og kvæðin eru snjöll, 
mælsk og andrík; þau hrífa á þeirri stundu, sem þau eru 
kveðin; þau eru vængjuð orð, sem segja það sem þjóðin 
finnur Ijóst eða óljóst á liðandi stund, og hafa því sitt 
verk að vinna. En ekki eru það þau kvæðin, sem lifa 
lengst. Lifskjörin breytast og mennimir með. Þegar sá 
timi kemur, að þjóðin hefur kipt þvi i lag, sem nú er 
að, og nýjar kröfur, nýjar hugsjónir vakna, þá geta sUk 
kvæði ekki lengur verið orðin, »sem leysa bundna þrá«, 
farvegurinn, sem tilflnningarnar streyma um að ósi hiiis 
nýja markmiðs. Þau eru of timabundin til þess. Þegar 
t. d. flskiveiðar vorar verða komnar i æskilegt horf , þá 
þarf ekki lengur að segja: 

Hve skal lengi 
dorga, drengir, 
dáðlaus upp' við sand? 

Hið eina sem getur haldið liflnu i slikum þjóðmálakvæð- 
um er ástriða, . eldmóður, er sé svo sterkur, að menn hríf- 
ist ósjálfrátt með, gleynii stund og stað og sjái ekki annað 
en skáldið sá. »Skynsamlegt vit« i hugleiðingum skálds- 
ins megnar ekki, þegar frá liður, að hrifa menn með sér. 
Þar standa orð Ibsens stöðug: 

Aldrig svulmer der en löftning 
af et regnestykkes dröftning. 
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Bezt af þessum kvæðum Einars Benediktssonar þykja 
mér: »Sjá hin ungborna tíð« og »Eg ann þinum mætti í 
orði þungu«. 

Eg skal þá hverfa að þeim kvæðum skáldsins, sem 
eiga annað erindi og ekki eru háð stund né stað. Þar 
koma og skýrast i Ijós einkenni hans, bæði að efni og 
búningi. Þar ryður hann sér sjálfur braut, og allfjarri 
almannavegum. Mörg þau efni, sem önnur íslenzk skáld 
gera sér tiðast að yrkja um, lætur hann ósnert. Hann 
hefur t. d. ekki, svo menn viti, ort nein erfiljóð, og að eins 
eitt ástakvæði, eða öllu heldur kvenlýsingu, hefur hann 
birt á prenti, en það kvæði er lika ágætt. Það er þvi 
ekki auðvelt að spá neinu um það, hve margir strengir 
búi í hörpu hans. Þarí hefur t. d. aldrei heyrst barns- 
grátur né hlátur, og hver veit þó nema barnið leynist þar 
eins og Áslaug í hörpu Heimis. Það verður timinn að 
leiða i Ijós. Þau kvæði, sem hingað til hafa birzt frá hans 
hendi, bera öll »hljóm af hreinum og djúpum karlmanns- 
róm«; þaii eru rödd hins þroskaða manns. Sjónin er 
skörp á hvern lít, hverja lögun og hreyfingu, eyrað næmt 
og imyndunaraflið auðugt og létt í svifum, en þessar góðu 
gáfur eru tamdar og æfðar af sterkum vilja og glöggri 
dómgreind, er setur sér mark og vegur og velur. Eg skal 
reyna að finna þessum orðum stað, með þvi að minnast 
á nokkur kvæði hans, sem mér þykja einna mest verð og 
einkennilegust. 

Þó ótrúlegt sé, þá mun »Hvarf síra Odds frá Mikla- 
bæ« vera fyrata kvæði Eínars Benediktssonar. Otrúlegt 
er það fyrir þá sök, ,hve laust það er við allan viðvan- 
ingsbrag. 

Þrjú fyrstu erindin bregða upp mynd af prestinum, 
«em ríður á harða spretti yfir isana. Hófadynurinn, frisið 
í hestinúm, þytur stormsins, brakið og dynkimir i svell- 
unum heyrast í hljómi og hljóðfalli erindanna, og hvert 
orð kemur á harða stökki. Svo breytist bragarhátturinn 
alt i einu: 
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Þegar Ijósið deyr er alt dapurt og svart, 
með deginum van^ bliknar. 
Nú vaknar af rökkurmoldum margt, 
í minningum dauðum kviknar. 

Feigðargrunur er fólginn i hverju orði. »Þegar Ijósið 
deyr«; roðinn hverfur af kinnum því meir sem dagur 
dvin á lofti. Uggurinn færist yfir. Rökkrið verður eins 
konar kirkjugarður, »rökkurmoldir«, en þar er ekki alt 
kyrt, því garðurinn fer að rísa og dauðar minningar lifna; 
þær þyrpast að ferðamanninum og þær getur hann ekki 
riðið af sér. En þessar afturgöngur úr grafreit endur- 
minninganna eru að eins fyrirboði annars verra: 

Nú er ei tóm fyrir dvala og draum. 
Dauðs manns höhd grípuir fast í taum 
svo hesturinn hn/tiir og dettur, — 
hnykkÍF ( svipan hnjám af jörð, 
heggur sköflum í freðinn svörð 
og stendur kyr eíns og klettur. 

Svo kemur skýr og lifandi lýsing á afturgöngunni og flótt- 
anum heim að bænum, og bragarhátturinn breytist enn: 

Ogæfuþrungin og ygld á brá 
sig yfir húsþekjur breiðir 
dauðamóksvættur, er drungann frá 
dauflegri óttu seiÖir. 

Ágæt er þessi hugmynd um dauðamóksvætt, er seiði drung- 
ann frá lágnættinu. Eins og endurminningar prestsins 
voru aðdragandinn að því, að draugurinn birtist honum, 
þannig verða nú draumar fólksins forspilið fyrir neyðar- 
ópinu, sem vekur það úr fasta svefni. 

Söguna hefur skáldið notað vel og breytt henni eins 
og þurfti, til þess að gera atburðinn sem eðlilegastan og 
geigvænlegastan. Eins og sagan er sögð i Þjóðsögum Jóns 
Amasonar, þá verður ekki séð, að síra Oddur hafl svikið 
Solveigu i neinu. Skáldið lætur hann hafa tælt hana 
<sbr. »svo mælti fljóð, svikið er svifti sig lifl«) og þá 
verður heift hennar skiljanlegri. Sagan lætur presti vera 
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fylgt heim að túninu á Miklabæ\ Skáldið lætur hann vera 
einan á ferð, eins og þurfti tií þess að endurminningamar 
fengju vald yflr honum. Sagan lætur þetta fara fram á 
vökunni, áður en fólk háttar. Skáldið lætur fólk alt vera 
í fasta svefni, dreyma iUa drauma og loks hrökkva upp* 
í svarta myrkri við neyðaróp prestsins: 

Hvert mannsbarn vaknar og horfir / húnri. 
Enn er hrópa9 í ógn og trjlling. 
Líkamir naktir rúm vi9 rúm 
rÍBa í titrandi hrylling. 

Með þessu móti verður alt enn ægilegra. 

Þetta ágæta kvæði og hið einkennilega smákvæði 
»Draumur« sýnir að ímyndunarafl Einars Benediktssonar 
er magnað af anda þjóðsagna vorra, og væri óskandi, að 
hann vildi móta eitthvað meira af öllu þvi guUi, sem þar 
er graflð. Varla væri annar honum færari til þess. 

Marga hef eg heyrt kasta hnútum að kvæðinu »Skúta- 
hraun«. Þeim flnst það moldviðri, er erfltt sé að flnna 
meiningu í. Þó er það kvæði eitt af einkennilegustu 
og frumlegustu kvæðum skáldsins og sýnir vel hvemig 
andi hans starfar. 

Margir munu kannast við söguna um Miehelangelo. 
Marmarablökk ein mikil hafði lengi legið ónotuð við dóm- 
kirkjuna í Flórens. Myndhöggvari nokkur hafði byrjað á 
því að vinna úr henni, en var ekki verkinu vaxinn og 
hætti i miðju kafl. Svo kom Miehelangelo og gerði úr henni 
heimsfræga mynd af »Davíðáj\i/Én lögun steinsins réði að 
miklu leyti sköpulagi og stellingum jnyndarinnar, og sagt 
er að meistarinn hafl látið sagarfarið sjást á öðru herða- 
blaði Davíðs, til þess að sýna hve langt marmarablökkin 
náði. í kvæðum sínum hefur hann sagt, að allar hug- 
myndir myndasmiðsins liggi fyrst ófæddar í marmaranum. 

Margt bendir á, að skoðun Einai*s Benediktssonar á 
listinni sé eitthvað lik þessu. Hann tekur hlutina eða 
fyrirbrigðin eins og þau eru og heggur þau til, meitlar og 
fágar, þangað til myndln kemur fram, svipurinn, er gefur 
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í skyn andann, sem í þeim býr. En stundum sjást sagar- 
för efnisins á herðablaðinu. 

Lítum á »Skútahraun«. 

Eins og hreinir orgeltónar hljóma fyrstu erindin: 

Blikna rindar. Röðli hallar. 
Bökkvar að um drang og sprungur. 
Reifast úfi9 risaklungur 
rifnum stakki fyrstu mjallar. 

Skáldið kemur nú inn í hraunið og fer að sjá sýnir.. 
Hann sér bustir á hraunhjöllunum, það hillir undir kot 
og hallir og hann sér skuggamyndum manniífsins bregða 
fyrir — 

önduð kyn, í andartaki. 
undir tímans vœngjablaki. 

Hraunkarlarnir fá svip og líf. Hann sér harðstjórann: 

Feigðardimraur djúps hjá barmi 
durgur hamra reigir skallann, osfrv. 

Hann sér skriffinninn: 

Hreykir sér á hrófatildri 

hrörleg sköpun mosa orpin 

eins og visin, vanaskorpin 

vitran sœrð af heygðu skríni. 

Líkt er eins og andarvana 

auga í sjálfs síns tómleik rýni, osfrv. 

Hann sér auðkýfinginn, drýldinn og traustan í sessir 

Alt um kring er kramið^ hokið; 
klettaþy á völtum beinum 
beygt er nákyrt undir okið. 

Loks sér hann hvar 

kynstra turn af bruna bákni 

ber við loft — raeð krossins tákni. 

Það er hraunkirkjan. Hann er staddur við guðsþjón- 
ustuna. Þar er alt dautt, kalt og andlaust, hver hugsútt 
myrt i vöggunni: 
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Grúfir jfir öllam öodum 
aldakreddu molnað kerfí. 

Alt eru þetta myndir úr mannlifinu. Þ^ar síðasta bylt- 
ingin varð, þegar hraunið rann og storknaði, þá tók það 
é, sig þessar kynlegu myndir. Og skáidið spjrr, hvort 
annar eldsær muni rísa og jafna alt saman eða hvort 
hraunið eigi smátt og smátt að gróa upp, 

síðan ófsedd œska ganga 
út til leiks um gróua dranga, 
hlæjandi roeð opnum augum 
yfir blindra raanna haugum? 

En hann fær ekki svar: 

Alög hylja, fella í fjötra, 
fáleit grös í holum uötra. 
Andi haustsins hraunið nœðir. 
Hundrað raddir þögnin klæðir. 

Frumhugsun kvæðisins virðist þá vera þessi: Eins 
og hraunið með öUum þess kynjamyndum er orðið til við 
umbrot náttúruaflanna, þannig er menningin með öUum 
hennar kynstrum storknaður straumur, sem öfl ástriðanna 
hafa leitt yfir löndin. Mun nú nýr »eldsær« mynda nýtt 
hraun ofan á þetta, eða á það að gróa upp? Þarf nyja 
l)yltingu til þess að framleiða nýjar og seðri myndir menn- 
ingarinnar, eða munu gróðrarmögn mannlífsins einfær 
um það? 

Þessi hugmynd er stórgáfuleg og frumleg, en auðsætt 
er að alsanna mynd af uppruna, vexti og viðgangi menn- 
ingarinnar gefur hún ekki. Það er t. d. meiri munur á 
þeim náttúruöflum, sem mynda hraun, og hinum, sem 
græða upp hraunið, heldur en á þeím öflum mannlifsins, 
er valda snöggum byltingum menningarinnar, og hinum, 
sem breyta henni smámsaman. 

Ekki verður því neitað, að kvæði þetta er ógreiðfært 
yfirferðar við fyrsta lestur, en hraun eru lika ógreiðfær 
yfirferðar og eiga að vera það — liggur mér við að segja. 
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Eg skal enn nefna nokkur dæmi þess, hvernig skáldið 
sér í því sem hann lýsir imynd annars og meira en í fljótu 
bragði virðist vera þar. 

í hinu gullfagra kvæði ^Hljóðaklettar* erbergmálið 
aðalefnið. Endurkast hljóðsins verður að eins eitt dæmi 
þess, hvemig alt þráir endursvar. í náttúrunni og »i 
hreyfing og lífi alls lýðs* heyrist »straumniður aflsins um 
lá og lönd, sem leitar að endursvari*. 

Er nokkuð svo helsnautt í heirasims rann 
sem hjarta, er aldrei neitt bergmál fanu 
og nokkuð svo sœlt sem tvær sálir á jörð 
samhljóma í boli og nauðiim? 
Ein barnsrödd getur um fold og fjörð 
fallið sem þruma af hamramia stoið, 
eins getur eitt kærleikans almáttugt orð 
íshjartað kveðið frá dauðum. 

Dauður kletturinn kastar hljóðinu aftur, en leyndustu þrá 
hjartans getur hann ekki svarað. Hljómspegill hennar er 
himininn, hún verður að leita i hæðirnar: 

Himinn, gefðu mér bergmálsins svar. 
Heyrðu mitt orð við hinn yzta mar 
í ódáinssöngvanna löndum. 

Þegar skáldið kveður um »Dettifoss«, þá er það aflið 
l fossinum, sem hugur hans dvelur við, hann kveður »um 
leik þess mesta krafts er fold vor ól«. Hann verður gagn- 
tekinn af umhugsuninni um þessa ofgnótt kraftarins, sem 
stieymir bundin og ónotuð út i haf og hverfur. Foss- 
hjartað slær, en það vantar segulæðar til þess að leiða 
lif um landið: 

Þú gætir unnið dauðans böli bót, 
stráð blómaskrauti jfir rústir grjótsins, 
steypt mynd þess aftur upp i lífsins mót 
mcð afli því frá landsins hjartarót, 
sera kviksett er í klettalegstað fljótsins. 
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Fossinn verður sýnileg ímynd þeirra krafta, þeirra ónumdu 
auðæfa, sem liggja bundin mitt í fátækt landsins: 

Þú straiimur auðs við eyðibakkanu svarta, 
sem á ei strá, ei korn í fuglsins munn. 

Og jafnframt sér hann dagsbrún þess tíma, þegar andana 
öfl verða af æðri þekking notuð eins og nota má náttúru- 
öflin nú, »og mustarðskom af vilja björgin brýtur«. 

Þá er kvæðið »Haugaeldur« (Á sigling um Borgar- 
fjörð). Það er í þremur köflum. I. lýsir siglingunni inn 
fjörðinn og héraðinu þangað til inn er komið — yndisleg^ 
náttúrulýsing, og endar svona: 

Nú blasir við stærsta jörðin. 

En neðan við kjölinn er knálega syiit. 

Þar kastar sér lax, eftir eðlinu blint! 

Tómt silfur og guU, eins og mynt við mynt, 

í málmdysjaeldi glitrar öll hjörðiu. 

Þessi málmdysjaeldur er forboði endurminninganna um 
Kveldúlf og ætt hans, sem unni guUinu — en gróf það^ 
því um það er II. kaflinn: 

Enn kennist sú vík, 
þar sem kneri til hlunna 
réð Kvöldúlfð lík. 
Undir heldúksins flík 
frá hömrum til unna 
nam höfðinginn óðulin rík. 

Hans kyn óx hór vel 

bæði að krafti og þótta, 

með hjartnœmt þel, 

undir harðgjörðri skel, 

vann hatur og ótta 

og ástsœld — sem eldur og él. 

Bragarhátturinn á vel við, hann minnir á runhendu^ 
uppáhaldsbragarhátt Mýramanna og lýsingin er stuttorjy 
og gagnorð. — Úlfsniðjar grófu gull sitt, en yflr því sjást 
enn þá eldar brenna, og 1 III. kaflanum talar skáldið um 
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ivernig ólán þjóðar vorrar stafi af því, að arfurinn, gullið 
var grafið, með þvi var drýgður glæpur, og nú skal hefja 
J)að og nota rétt. Þó þessi kafli sé i sjálfu sér góður, þá 
iinst mér hann óþarfur. Lýsingin sjálf var nóg. Þegar 
•oss er bent á vafurlogana, þá skiljum vér, að hér er 
^rfur, sem hef ja þarf. Þær hugsanir vakna sjálfar. 

Einar Benediktssoh er málari eða myndasmiður frem- 
ur fiestum eða öUum islenzkum skáldum. Ekkert lætur 
honum betur en að lýsa því sem fyrir ber, draga upp 
lifandi mynd af þvi. Veldur þvi bæði það, að hann er 
skarpsýnn og kann vel að velja og raða niður einkenn- 
um þess sem hann lýsir, oghins vegar hefur ímyndunar- 
afi hans jafnan á hraðbergi líkingar, sem breiða blæ sinn 
yfir myndina, endurspeglaj hana. qg gefa henni líf til litu. 
Hann getur og látið »skiftast á skilvit til skilningsauka«, 
svo sem Matthías kvað, t. d. lýst hljóðinu með orðum, 
sem annars eiga við Ijósið, eins og hér: 

Því hvað niá isjónina dypka og víkka 
sem hljóðbjarnmns huliðsljónii? 

Þetta stendur i kvæðinu »Dísarhöll«. Þar hefur skáldið 
lýst því sem einna erfiðast mundi vera að lýsa á íslenzku: 
samspili hljóðfæraliðs í einni af voldugustu sönghöllum 
veraldarinnar. Lýsingin er ýmist bein eða í líkingum. 
I tónum hljóðfæranna endurþekkir skáldið raddir náttúr- 
unnar, brimhljóð, boðaföU og sogandi iður hafsins, storm- 
gnýinn, vatnaniðinn, ^svanakliðinn. Eitt erindið er svona: 

— Svo kyrrir og hægir í sönau svipan 

og sjóina lægir nú tónsprotans skipan. 

Loftsvanir fi/ja með líðandi kvaki 

frá lagargn/ — með storminn á baki. 

En strengur er hrærður og bumbur bærðar 

sem bára kveði sig sjálf til værðar 

og andvarinn andvörp taki. 

Með þessu móti víkkar sjónarsviðið. Maður er hér 
kominn i sönghöll náttúrunnar sjálfrar og vald stjórnand- 
.ans yfir hljóðfæraliðinu vekur aðdáun, svo sem stja^ði 



350 Einar Benediktsson. 

hann og stjórnaði náttúruöflunum sjálfum: »Hvaða maður 
er þetta, að bæði vindar og sjór hljða honum?«. 

Engu síðri er lýsing skáldsms á áhrifunum, sem »tón- 
anna slagm'« hefur k sjálfan hann. Kvæðið er gallalaiist 
meistaraverk. 

Mörg fegui'stu kvæði Einara Benediktssonar eru ýmist 
eingöngu eða jafnframt nátturúlysingar t. d. »Sumar- 
morgun í Ásbyrgi«, »Norðurljós«, »Undir stjömum«^ 
»Stjarnan«, »1 Slútnesi«, »Nótt«, »Haugaeldur I.«, ^Hljóða- 
klettar« o. fl. Eg get ekki stilt mig um að taka enn 
nokkur dæmi til þess að sýna hvernig hann lýsir náttúr- 
unni. Þetta er byrjun á kvæðinu »Nótt«: 

Fyrir ströududi œÖi»* hafsius audi, 
uppreist [ireytir QAi'iti sjálfs síus veldi — 
biimgröu teygir hátt að harari og sandi, 
hvæsir kölduui ueistura djúps af eldi. 
Ðauður gaddur grúfir yfir hiudi; 
glerblá skikkja fjalls ura öxl sig vefur. 
£ius og hreiður hrafnsius briugu uudir 
hvíla í uótt og rayrkri visuar grundir. 
Dahir fast í faðrai heiða sefur. 

Hér er hið rétta snið og svipur á öllu, hvort heldur 
er pei^sónugorving, orðaval eða líking. í kvæðinu »Hljóða- 
klettar« Ivsir hann tíbránni svo: 

Af tibránni stafar sem titr^ndi glit 
á tíraans U'ðaudi bárura. 

og hann talar um skar kveldroðans (»blaktir í kveldroðans- 
skari«) og »í fjarlægð Jökulsá langspilið slær«. í ÁsbyrgL 
aftur á nióti: 

Lœtur við eyra sem Hfœð þjóti. 
Leikur þar ».Jökla« í grjóti. 

Faugaraark áriuuar, baud við band, 
blikar, í sveitiua grafið. 
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Þegar hann lýsir norðurljósunum, þá sér hann að: 

Þu6 er eins leikið sé huldri höiid 

hrfngspil al^ð glitraiidi .sprohum og bauguna. 

Og jafnframt tekur hann eftir þvi, að 

hrímklettar stara við hljóðan mar 
til himins með kristallsaugum. 

Eða þessi lýsing á siglingu: 

Vélum knúin skríður skjótt 
skeið í kaldri töfranótt. 
Gljúpar öldur undan láta, 
ekka-þungt við súðir gráta 
— Hafið.á mig andar* hl^ótt 
eih'ft, myrkt, sem daiiðttns gáta. 

í kvæðinu »Stjarnan« finnur hann »strengina á heið- 
loftsins hörpum titra«. Svona mætti lengi halda áfram 
og telja fram hverja líkinguna annari betri. 

Einar Benediktsson er huliðshyggjumaður (mystiker) 
i aðra röndina. í kvæðunum »Undir stjörnum«, »Norður-^ 
ljós«, »í Slútnesi« og víðar er andi hans gagntekinn af 
tilfinningu þess, að líf vort stendur í nánu sambandi við 
alheimslífið og dregur þaðan afl sitt, Ijós og yl. Hvergi 
kemur þetta fagurlegar fram en í kvæðinu uni Slútnes: 

Ég veit að alt er af einu fœtt, 
að alheimsins líf er ein voldug œtt 
dauðleg, eili'f og ótjilþætt 
um afgrunns og himinb slóðir. 

Þess vegna getur hann lika sagt: 

Mór finst eins óg'spégTist fjötruð sál 
í frjóhnappsins daggarauga. 

Um þetta kvæði andar hvíld og friði; svipurinn yfir öUu 
er heiður og hreinn, náttúrulýsingin töfrandi og hugsunin 
frjósöm eins og Slútnes sjálft. Af þvi skáldið finnur, að^ 
hann og blómin eiga að miklu leyti eðli og örlög saman^ 
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])á skilur hann þau svo vel og getur talað við þau líkt 
og maður talar við mann. Ég vel éina visu sem sýnis- 
Jiom, þótt erfitt sé að velja, þegar alt er jafnfagurt: 

T/sfjóla! Krj.úp þii- með kpónuna fríða 

og kystu þá mold, sem þú blómgast á; 

þó heimti hún blöðin þín himinblá, 

af hisminu aftur skal risa þínn kraftur. 

Þú hrörnar, eii upphafs þíns öfl eru sterk, 

þau yngja undir gaddinum sólskinsins verk. 

Fíefðu upp, Blákolla, hjálmiun þinn fríða; 

því hann skal þitt eigtó leiði prjða. 

Og Vorperla, leyfðu Ijósinu inn 

í iitla viðkvœma barminn þinn, 

því senn döknat aftansins sólroðna kinn 

og sumrið er býrjað — að líða. 

Þessi visa getur jafnframt verið dæmi upp ábraglist 
Einars Benediktssonar. Hann býr sér löngum til bragar- 
liætti sjálfur, eftir því sem efnið er i hvert sinn. Eg hef 
ébuY minst á hvernig hann skiftir um hátt i kvæðunum 
»Hvarf síra Odds frá Miklabæ« og »Haugaeldur«. En sér- 
staklega er hann slunginn i því að nota tilbreytni hend- 
inga i lok visuorða, rima stundum saman tvö eða fleiri 
visuorð hvert á eftir öðru, en láta stundum hendingar 
kveðast á yfir stærra millibil. í þessu kvæði lætur hann 
i hverju erindi síðasta orð fyrsta visuorðs endurtakast i lok 
sjöunda vísuorðs. Á þennan hátt verður rimið þægilega fjöl- 
breytt og þó skýr hljómþráður gégnum hvert erindi. 

Einar Benediktsson hefur unnið þrekvirki, er hann 
þýddi Peer Gynt (Pétur Gaut) Ibsens á íslenzku. Þá þýð- 
ingu hafði hann í smiðum frá þvi veturinn 1888 — 89 og 
þangað til 1901 — formálinn er ritaður 6. apríl 1901; til 
þýðingarinnar kveðst hann hafa varið samtals heilu ári 
og tviþýtt meginið af ritinu, en marga kafla þess hafi 
hann þýtt oftar en tvisvar, enda er það ekki ósennilegt. 
Eitið kom út i 30 eintökum og kostar hvert 100 kr. Með 
þVí einu móti hugðist þýðandinn mundu ná kostnaðinum 
.aftur, þar sem kaupendur yrðu jafnan fáir, þótt venjulegt 
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Terð væri á bókiani. En mikill skaði er það fyrir bók- 
mentir vorar, að rit þetta er sama sem ófáanlegt flestum 
mönnum. Hins vegar trúi eg þvi ekki að óreyndu, að 
alþýða manna keypti ekki bókina, ef hún kæmi út á ný 
með venjulegu verði, og væri óskandí, að þýðandinn vildi 
gera tilraun með það sem allra fyrst. 

Um tilgang sinn með því að þýða ritið fer þýðandinn 
þessum orðum i formálanum: 

»Eg vildi reyna að koma einmitt þessu riti á íslenzka 
tungu, því eg hef aldrei séð neitt erlent skáldrit, sem 
gæti betur reynt og treyst á hæfileika tungu vorrar til 
þess að vera lifandi þjóðmál, jafnhliða öðrum málum 
heimsins, fært í allan sjó og fallið til þess, að taka 
öllum þeim framförum vaxandi menningar, sem nútíminn 
heimtar og veitir.« 

Þetta er rétt hugsað og drengilega hugsað. Væri 
feetur að allir, sem íslenzkt mál rita, hefðu þennan metnað 
fyrir hönd tungu vorrar. En hér liggur og annar metnaður 
bak við. Skáldið hefur ekki aðeins viljað reyna mátt og 
megin islenzkunnar, hann hefur líklega engu síður langað 
til að reyna sjálfan sig, reyna afl sitt við einhvern hinn 
mesta andans jötun heimsins, og þá gat hann varla 
valið sér þyngri raun en »að deila orðspeki« við Ibsen. 

Málinu er líkt varið og hljóðfæri. Hvert hljóðfæri 
•er því fullkomnara, sem fleira má á það leika, og hvert 
mál er því fullkomnara, sem það getur betur látið í Ijósi alt 
það sem i mannsbrjósti býr. Auðsætt er, að hvorki hljóðfæri 
né meistari þess er að fullu reynt, ef aðeins eru leikin 
lög, sem samin hafa verið með sérstöku tilliti til þess 
hljóðfæris. Nei, tökum lögin hvaðan sem þau koma og 
hvernig sem þau eru og látum meistarann leika þau á 
hljóðfærið sitt, þá fyrst sézt, hve langt ágæti beggja nær. 
Látum skáld reyna að segja á islenzku það sem annara 
þjóða skáld hafa hugsað og sagt á öðrum tungum, þá sézt 
hverja strengi íslenzkan á og hvemig skáldið kann með 
þá að fara. 

Varla held eg að skoðanir geti orðið skiftar um það, 

2.^. 
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að þýðing Einars Benediktssonar er bæði honum og tungu 
vorri til sóma. Mér virðist hún yfir höfuð ágætlega af 
hendi leyst. Auðvitað má íinna stöku stað, þar sem frum- 
ritið er betra, en svo er um hverja þýðing á stóru skáld- 
riti í viðri veröld og er því ekki undarlegt. Hitt er miklu 
meiri furða hvernig skáldinu hefur tekist að samþýða 
anda höfundarins íslenzkunni, og gera samtölin eðlileg 
og óbrotin. Hér er því miðui' ekki rúm til margra tilvitn- 
ana, en eg get þó ekki stilt mig um að taka nokkur 
sýnishorn af handa hófi. 

Hér kemur gandreið Péturs Gauts: 

P é t u r G a u t u r. 

»Þú hefur ^éða 

hana Gvendaregg, má ske? 

Mílan hálf ég hygg hún sé; 

hvöss er brúnin eins og Ijár. 

Yfir jökul urð og gjár, 

út af heljarbröttum skriðum, 

blundandi að báðum hliðum 

blökk og þung má vötnin sjá 

þrettán hundruð álnir^ eða 

enn þá meira, niðri frá. 

Eftir hryggnum hann og eg 

háskalegan þutum veg. 

Aldrei fann ég frárri jó. 

Fyrir augun oft og tíðum 

eins og leiftri sólna sló. 

Dökkir ernir vœngjum víðum 

veifuðu um hengistigu; 

óðu fram í undirhlíðum; 

aftur úr, sem fys, þeir sigu. 

Jakar fyrir bökkum brustu 

brothljóð var þó ei að heyra. 

Iðuvœttir einar þustu 

að með söng og dansinn stigu. — 

Slógu hring fyr' auga og eyra! 

(1. þáttur bls. 6- -7). 
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Pótur Gautur. 
(Spilar og syngnr). 
>Eg læsti af minn Edenslund, 
fór út með lykli í hönd 
og stefndi fleyi út (jörð og sund. 
Mörg fögur kona grét þá stund 
við salta sœvarströnd. 
Til suðurs, heim, til sælla lands. 
skar súðin kaldan ál. 
En þar sem pálminn kn/tir krans 
í kringum flóðmörk hafs og sands, 
ég kynti knararbál. 
Svo steig ég á minu gjarðagamm, 
sú gnoð er hold og bein. — 
1 löðri knúði ég fleyið fram. 
Eg flyg. Því nærð ei vœng né hramm. 
Eg kvaka á grænni grein. 
Anítra, pálmans eðla vín 
það ertu, finn ég nú. 
Angoragei tarosturinn , 
sá alheimsfrœgi kosturinn, 
er sjálfur síðri en þú^ 

(4. þáttur bls. 180—181). 

S á m a g r i. 
>Menn líkjast sér eins og úthverf treyja 
eða þá rétthverf á tvennan hátt. 
Þeir Ijósmynda eins, nú orðið, á tvo 
ólíka vegi í París, sem þér vitið. 
Annaðhvort beint eins og á er litið 
eða öfuga mynd, er menn nefna svo. 
í henni skiftast öll skuggamót 
með skakkri birtu. Hún þykir Ijót, 
en líkingin finst þar, með húð og ham, 
ef hún verður aðeins köliuð fram. 
£f nú ein sál hefur afmyndað sig 
í öfuga svipinn á lííÍBÍns göngu, 
þá verðtir faÚD þsr fyrrr »11» ekki að öngu, 
en er afhent sem verkefni fyrir mig. 
Hún fœr þá méSféi^ii^ mér, sem á tí2S, 

23* 
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mín meðul þau gefa það rétta snið. 

Ég svíð og ég dýfi og ég brœli sem bezt 

með brennisteini, og þess konar efnum^ 

þangað til líkingin sanna sést, 

sú sem er bein, sem við svo nefnum. 

En hver sem, líkt yður, er bálfmáður út 

hann hjálpast aldrei við stein né lút«. 

(5. þ&ttur, bls. 300-301). 

Eflaust hefur vald Einars Benediktssonar yfir íslenzk- 
unni aukist á þvi að þýða Peer Gynt, enda finst mér 
kvæði hans verða œ þýðari; en yfir máli hans er ætið 
heiður og tígulegur svipur, still og snið frjálsborins anda. 
Um íslenzkuna hefur hánn meðal annars kveðið þetta: 

Og feðratungán tignarfríð — 

hver taug mín vill því máli uuna; 

þess vœngur hefst uni hvolfin víð, 

þess hljómtak snertir neðstu gruuna. — 

Það ortu guðir lífs við lag; 

ég lifi í því minn œfidag 

og dey við auðs þess djúpu brunna. 

Það er á margra vitorði, að verið er að prenta nýja 
kvæðabók eftir Einar Benediktsson. Vonandi kemur hún 
bráðum, og þá getur þjóðin sjálf séð, hve iturvaxinn sá 
sonur hennar er, sem eg nú hef reynt að lýsa. 

GUÐM. FlNNBOGASON. 
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Þegar reikna skal meðalœfi manna, verður auðvitað að byggja 
reikningana á athugunum, sem ná ekki yfir lengra tímabil en svo, 
að manndauðinn á því hafi ekki breyzt að ráði. Það er þess 
vegna ómögulegt að gjöra það á þann hátt» að fjlgja eiuni kjn- 
slóð frá vöggu til grafar og að gœtaá hvaða aldri hver maður deyr; 
slíkar athuganir mundu ná yfir 100 ára tímabil, eða þar í kring, 
^n á svo löngum tíma breytast kjör þjóðanna á margvíslegari hátt, 
svo að það er mjög hœtt við, að reikningarnir yrðu á eptir tím- 
anum. 

Meðalœfin hefur verið reiknuð þannig, að deila mannfjöldan- 
um á miðju athugunartímabilinu með fjölda dáinna manna á öllu 
tímabilinu. ' £f fcSlksfjÖidinn íbyrjun tímftbilsins er F^ fjöldi þeirra 
sem dánir eru á tímabilinu d og fjöldi þeirra sem fæðst hafa a, 
má gera ráð fyrir, að mannfjöldinn á miðju tímabiiinu sje: 

F+ ^— og meðalæfin verður þá eptir þeim reikningi F + 2 ; þetta 

^ d 

brot sýnir nefnilega hversu mörg ár, af þeim sem lifuð eru á öllu 

tímabilinu til samans, konia á hvern þeirra sem dáið hafa. 

A þennan hátt hefur herra Indriði Einarsson reiknað meðalæfi 

íslendinga á síðustu öld^) ; hann hefur fundið að meðalœfin á tíma- 

bilinu 1851 — 60 hafi verið 34,1 ár, en á tímabilinu frá 1891 — 

1900 52,9 ár. Meðalæfi íslendinga hefur eptir því vaxið um 

hjer um bil 19 ár á síðari helming aldarinnar, og er það nærri 

því ótrúlega mikið. Jeg skal nú taka einfalt dæmi, sem sjnir 

hversu óvissir þessir r«3Íkningar geta verið^ ef fólksfjöldinn á landinu 

breytist að nokkrum mun. Hugsum oss, að hjeðan af yrðu allir 

nákyæmlega 50 ára gamlir; þá væri meðalæfin h'ka 50 ár, óneit- 

anlega. Hugsum oss 'enn fremur að á~ hverju ári fæddust 2000 



^) Indriði Einarsson: Tfirlit yfir mannfjölda, fædda og dána 0. fl. 
k 19. öldinni. Landshagsskýrslor 1902 I. 
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börn; þá yrði fólksfjöldinn á landiuu eptir 50 ár nákvæmlega 100000 
manns, en úr því yxi hann hvorki nje minnkaði, því að þá mundi 
á hverju ári fœðast jafnmargir og þeir sem dæju, og fólksmagnið 
yrði stöðugt eins. Eptir reikningunum vœri þá meðálæfin 

^^^^ ~ ^ = 50 ár eius og riett er. Hugsum oss nú að 
aooo 

þessu hjeldi áfram fram yfir árið 2000, að árinu 1950 undanteknu; 

setjum svo að það ár fœddust 10% fleiri böriten annars, eð& 2200; 

þá yrði fólksfjöldinn eptir það 100200 fram yfir næstu aldamót. 

En meðalæfin vœri sú sama eptir sem áðiir, því al]ir lifa í 50 

ár, hvort sem færri eða fleiri fæðast. Ef einhver fyndi nú upp á 

100200 I ^^^^^^**^ 
því að reikna út meðalæf ina árið 2000, muudi haun fá ___JL_ 

2200 

= 45^/2 ár í stað 50 ára. Af þessu er auðsjeð, að ekki má mikið 
út af bera^ ti) þess að glmidro^ komi á reikuiugaua, þegar reikn- 
sái er eptir þessari aðferð. Auk þess segir hún of lítið; hún gefur 
enga hugmynd nm, á hvaða aldri flestir deyja, hekiur aðeins fljót* 
legt yfiriit yfir manndauðauu í heild siuui. 

Liftaflau er reikuuð á þauu hátt, sem hjer segir: Fyrst 
er reiknað, eptir manutals- og dáuarskjrslnm, hversu mörg. börn 
af hverju hundraði sem toðast, deyja á 1. árinu, síðan hversu' 
BQÖrg af þeim sem komiu eru á anuað ár deyja áður eu þau eru 
tveggja ára o. s. frv. Setjum svo að á 1. áriuu deyi 5. hvert 
barn, á 2. áriuu 16. hvert, á S. áriuu 25. hvert, á 4. árinu 36. 
hvert o. «. frv. Þá yrði byrjuuin á líftöfluuni þannig: 

Af 10000 böruum, fseddum samtímis, lifa eptir ár 10000 

eptir 1 ár 8000 
eptir 2 ár 7500 
eptir 3 ár 7200 
eptir 4 ár 7000 
Til þess að finua meðalæfina, þari nú að finna árafjöldann, sem 
þessi 10000 börti lifa til samans, og deila honum með 10000 til 
þess að sjá hve mörg ár koma á hvert njfætt baru. Til þess að 
finna árafjöldann, sem öll börnin lifa til samaus, þarf aðeins að 
leggjasaman allar tölurnar aem i liftöflunni stauda á eptirlOOOO,þvi að 

i eitt ár lifa 8000 
i eitt ár til lifa 7500 
i eitt ár til lifa 7200 
A sama hátt má fiuna, hversu leugi menn eigi eptir að lifa að 
meðalt.ali, á hvaða aldri sem þeir eru; vilji jeg t. d. vita hveFsu 
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lengi þri^gja ára gömul börii efgi eptir að lifa að meðaltali, legg jeg 
«aman al]ar tölurnar á eptir 7200 og dei]i svo með 7200 í summ- 
una. Þó verður ávallt að bœta ^2 ^^^ kvótann; pv/ þessi 2060 
börn, sem deyja á 1. árinu, deyja ekki Öll strax, heldur smámsaman; 
reikningurinn verður eins og þau öll hefðu lifað í ^/^ ár; og líkt 
má segja um allar hinar tölurnar í töflunni. 

Jeg hef nú reiknað líftöflur fyrir Island fyrir tímabilin frá 
1850—60 og frá 1890— 1901, og sett hjer til samanburðar líftöflur 
fyrir Noreg 1881—91 og England 1881 — 1890, sem jeg hafði við 
hendina. 

Sá sem lítur á þessar töflur, mun fyrst reka augun í það, 
hversu afar niikið hefur dáið af ungbörnum á árunum 1850 — 1860; 
meira en 4. hvert barn hefur dáið á "1. árinu og af þeim sem verða 
€ins árs gömul deyr aptur meira en 11. hvert innan þriggja ára. Með- 
alœfi nyfæddra barna er á því tímabiihfekki meira en 34 — 35 ár, 
og fellur það vel saman við reikninga Indriða Einarssonar. En 
■eptir því sem börnin stálpast, f;qtra þau að mega eiga von á aið 
lifa lengur; og þegar þau erw orðin 10 ára, er meðalæfi þeirra 
{eða meðal-aldursauki) litlu styttti en meðalæfi 10 ára barna 
á tímabilinu frá 1890 — 1901, eihu ári, eða vel það. Yfirleitt er 
meðalflefin 1850 — 60 nokkuð lægri en 1^90 — 1901, en aðalmismun- 
urinn er þó fólginn í því hve mikill barnadauðinu er á fyrrá tíma- 
bilinu. 

Annað er einkennilegt við þessar töflur; það er hversu miklu 
meira deyr af. körlum en konum. Kvenfólk er nú að vísu vana- 
Itíga langlífara en karlmenn, eins og t. d. má sjá í töflununí fyrir 
Noreg og England. En munurinn er þar hvergi nærri eins mikill 
og hjér. Það er nú engin fnrða, þótt svona sje, þegar litið er á 
það, hversu tíðar drukkiianir eru hjer við land. Á tímabilinu 
1890—1901 hafa drukknað 793 karlmenn, en alls hafa dáið 8590, 
að andvana fæ'ddum frátöldum. A þessu tímabili hefur því m e i r a 
en 11. hver maðurdrukknað, eða hjerumbil 66 á ári 
að meðaltali. Og þeir eru flestir menn á bezta aldri, milli 18 ára 
og fimtugs. Það er með öðrum orðum, að eptirlifendur um fimt- 
ugt væru allt að því níu hundruðum fleiri, ef ekki væru drukkn- 
anirnar, og kæmi þá meiri jöfnuður á fjölda eptirlifandi karla og 
kvenna. 

Enn er eitt sjerstaklega aðgæzlu vert við töfluna fyrir tíma- 
bilið 1890 — 1901; þaö er, hversu fátt deyr af börnum eldri en 
tveggja ára. Meðalæfin er hjer hæst fyrir börn á 3. ári en í hin- 
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Aths. Töflurnar eru reiknaðar þannig : Sétjum svo, að f jöldi eptir- 
lif enda eptir n ár sje An ; þá e^ A ^o fundið með þvi að mai'gfalda A 5. 

með e" f þar sem D þýðir fjöida dáinna milli 5 og 10 ára, F fjölda 
lifenda á sama aldri og e basistala fyrir logaritmum Nepers. A iikan 
hátt er A15 fundið af A^o og svo koll áf kolli. Dánarlikur fyrir böm 
á 1. árinu á timabilinu 1890—1901 eru fundnar með þvi að telja, hversu 
mörg börn af þeim sém fædd eru á árunum 1890—1901 hafa dáið á 1. 
árinu. Dánarlikur barna k 2. ári eru fundnar með þvi að telja hve 
mörg börn af þeim sem fœdd eni á árunum 1889—1900 hafa dáið á 2^ 
ári, og bera saman við tölu þeirra sem hafa náð eins árs aldri 0. s. frv.. 
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til 5 ára. Þessa aðferð var ekki hœgt að hafa við fyrri töflana, þvi að- 

dánarskýrslur barna eru ekki nógu nákvæmar fyr en 1855; þar eru því 

tölurnar A , , A g og A 5 reiknaðar á likan hátt og hinar (A ^ með þvi 

D ^D 

að margfalda 10000 með e"F, A, með þvi að margfalda Aj með e" f 
0. 8. frv.). Jeg skal að lokiim geta þess, að skýrslu um tölu andvana- 
fæddra drengharna og stúlkubama vantar fyrir árið 1853 og eru þær 
tvær tölureiknaðar eptir tölunuin fyrir árin 1850, 1851, 1852, 1854 og 1855^ 
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um töflunum ekki fyr en fyrir þri&;gja til fjögurra ára gömul 
börn. Dánarlíkurnar eru þannig: 

Hjer í Noregi Á Englandi 

Á 3. ári deyja 1.40y. 2.17y. 2.34)t 

Á 4. ári deyja 0.80^. 1.67)t 1.53)t 

Á 5. ári deyja 0.71^. 1.3ðy. 1.12)t 

Þetta kemur sjálfsagt af því, að vjer íslendingar erum að mestu 

leyti lausir við ýmsa skæða sjúkdáma, sem í útlöndum eru land- 

lœgir og bömin deyja þar úr hópum saman, t. d. raislingar, 

skarlatssótt o. fl. 

Eptir þessum reikningum ætti þá meðalæfi nyfœddra barna á 
tímabilinu 189^—1901 að hafa verið 47—48 ár, og þannig að 
bafa aukist á síðari hluta aldarinnar um 13 ár eða þar í kring. 
Þessi mikli niunur stafar einkum af því, hversu afarmikið bama- 
•dauðinn hefur minnkað, ^- qt það sjálfsagt mest að þakka betii 
læknaskipun og betri þekkiitgu^á- meðferð ungbarna en áður var, 
en meðfram því, hversu vjer eriim afskekktir, hversu samgöng- 
uraar eru litlar og því tiltölulega auðvelt fyrir duga-ndi lækna 
að verja landið fyrir uæmum sjúkdómum, sem annarsstaðar eru 
■algengir, og h'tið verður ráðið við. 

Ólafub Daníblsson. 



Er Snorri Sturlnson hðfandnr Egilssögn? 



1 ritgjörð um afstöðu Landnámu og Egih sðgu, er jeg hef rit- 
að í Árbœkur hins uorrœiia fomfrœðafjelags, hef jeg meðal annara 
leitt rök að því, að Suorri Sturluson RJe höf. ' Egils sögu. Bóka- 
vörður Rr. Kálund, sem má telja meðal frenistu vísindamanna í 
þessari grein, hefur þegar látið í Ijós i fðtmáhi fjrir Palæografisk 
Atlas, Oldnorsk- islandsk afdeling, á VI. b](i., að haun hneigist að 
þessari skoðun minni. Aftur á möti hefur prófessor Fiunur Jóns- 
«on andmælt henni í síðasta hefti Skírnis. 

Af því að fæstir af lesendnm Skírnis munu eiga kost á að 
lesa ritgjörð mína í Arbókum og ritdómur próf. F. J. gefur harla 
ófullkomna hugmind um efni hennar, raun jeg reina að gera nokkra 
grein fyrir skoðun mimii um þetta mál. 

Auðvitað þikir mjer leitt, að próf F. J. skuli ekki geta verið 
mjer samdóma um, að Snorri sje höfundur Egils sögu, eða að þær 
ástœður, sem jeg hef fæit firir því, eigi við rök að stiðjast, og 
hefði jeg búist við því, að hann þá hefði fært fram einhver rök á 
Tuóti. Enn það gerir hann ekki. Því að ekki get jeg talið það 
með röksenidum, þó að honum þiki ósennilegt, að Snorri hafi hjer 
um bil 28 ára að aldri samið svo meistaralegt rit, sem Egils saga 
€r. 'Var ekki Sophokles 28.ára, þegar hann kepti við snillipginu 
Æschylos í samning leikrita og vann siguráhonum? Sagnfræðing 
urinn Ranke var á sama aldri, þegar hann gaf út tvö af hinum 
merku ritum sinum (»Geschichte der romanischen und germanischen 
völk.er 1494 — 1534« og »Znr kritik neuerer géschichtschreiber«). 
Ur bókmentisöuru allm þjóða má færa til mímörg dæmi þess, að 
rithöfundar hafa verið bráðþroska, og furðar mig á, að minn heiðr- 
aði vinur skuli halda fram slíkri röksemd í alvöru. 

Ekki get jeg heldur skilið, hvað hann »hefur á móti því, 
að gerðar séu tilraunir til þess að feðra rit eða kvæði, sem ganga 
•ekki undir neinu höfundarnafni«. Þetta hefur hann þó HJálfur 
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stundum leift sjer að gera. Jeg skal taka eitt eða tvö dœmi, seiD 
eru skíld efninu í ritgjörð minni. Að líkindura er það rjett aS^ 
eigna Sturla Þórðarsini Landnámu þá, sem geimst hefur í hand- 
ritinu 107 fol. í Arnasafni. Prófessor Finnur Jónsson hefur leitt 
að því allmiklar líkur í.formálanum firir Landnámutitgáfu sinni, 
og ímsir höfðu reint að sanna þetta sama á undan ' honum. Enn 
firir þessu er hvergi neinn stafur í handritinu sjálfu og hvergi er 
þ e s s i Landnáma (sem afskrift er af í 107 fol.) eignuð Sturlu 
í neinu fornriti. Að hún sje frá Sturlu komin, stiðst að eins við- 
samanburð milli hennar og Hauksbókar og áliktanir þœr, sem af 
því má lciða. Sömuleiðis heldur próf. F. J. því fram, að Land- 
námuhandrit það, sem nefnt er Melabók, eigi kin sitt að rekja. 
til Snorra lögmans Markússonar á Melum (f 1313) og hefur reint 
að leiða rök að því í Landnámuformála sínum. Er þá þessi Land- 
náma nokkurs staðar eignoð Snorra lögmanni í fornum ritum? NeiT 
Firir því er.enginn stafur hvorki í h^iidrltinu nje annars staðar. 
Enn handritið rekur allvíða ættir niðiir til Snorra, eða rjettara sagt 
til foreldra hans eða konu hans, og af því hafa menn firir löngu 
áliktað, að þessi ererð Landnámu stafi annaðhvort frá Snorra eða 
föður 'hans eða sini. 

Hitt er auðvitað álitsmál, hvort rök þau, sém jeg hef fœrt' 
firir því, að Snorri Sturluson sje höfundur Egils sögu, eru góð og 
gild eða ekki. Prófessor F. J. segir, að þau fullnœgi ekki kröfun^ 
þeim, sem hann gerir i því efni. Síðan tekur hann út úr sam- 
bandi nokkrar af þe>sum röksemdum mínum og reinir að vefengja 
þœr, hverja út af firir sig. Hann gætir þess ekki, að þótt hver 
ein af þessnm röksemdum, tekin út af firir sig. sje ekki óiggj- 
andi, þá ber þær þó allar að sama brunni, stiðja hver aðra, og 
benda allar í sameiningii á það, að Snorri og enginn annar sje 
höfundurinn. 

Annars virðist mjier próf. F. J. ,vera harðari í kröfum við mig, 
þegar hann er að meta röksemdir mínar, enn hann er við sjálfaa 
sig, þegar hann metur röksemdir sínar firir því, að Melabók eigL 
kin sitt að rekja til Snorrel lögmans Markússonar. Hann rœður 
þetta eíngöngu af því, að Mehibók rekur ínisa œttleggi niður til 
Melamanna. Annað er ekki við að stiðjast. Og mjer er nœst að- 
halda, að þetta sje rjett. Alveg sams konar ástœðu bef jeg með- 
al aniiars fært firir þv/, að Snorri Sturluson sje höfundur Flgils 
sögu. Sagan er frá iipphafi til enda ættarsaga Míramanna, og er 
því líklegt, að húii sje samin af einbverjum manr.i af þeirvi œtt». 
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Enn af þeim Míramönnum, sem uppi vóru, þegar sagan var samin, 
er Snorri langlíklegastur firir allra hluta sakir. Hann bj6 þá á 
höfuðbóli œttarinnar. Hann sótti til ríkis í því hjeraði, sem sag- 
an segir að Skalla-Grímur hafi numið, forfaðir œttarinnar, sá er 
firstur nam land hjer þeirra langfeðga, og hann eignaðist þetta 
hjerað að lokum með svo að segja sömu takmörkum og Skalla- 
Grímur. Og athugavert er, að sagan eignar Skalla Grími þetta 
stóra landnám þvert ofan í eldri texta Landnámu, sem söguhöfund- 
urinn hh'tur að hafa þekt, þar sem Skalla Grími var eignað miklu 
minna landnám. Þetta hef jeg fœrt Ijósar sönnur á í ritgjörð 
minni, og er það viðurkent af próf. F. J. Eftir gömlu reglunni 
»cui bono?« berast hjer böndin að Snorra. Þessi gífurlega aukning 
landnáms Skalla-Gríms var honum í hag fremur enn nokkrum öðr- 
um um þœr mundir, sem sagan var rituð. Sömuleiðis hefur sagan 
gert of mikið úr þiugmannasveit Tungu-Qdds, enn því gamla goð^ 
orði náði Snorri um 1207. Þetta bendir ómótmælanlega í sömu 
átt. Jeg hef sínt, að grein sú, er hjer að lítur, um ríki Tungu- 
Odds, steudur ekki á rjettum stað í sögunni, og er auðsjáanlega 
síðar í aukið. Próf. F. J. ber ekki á móti þessu, enda liggur það 
í augum uppi. Þetta kemur vel heim við þá skoðun mína, að 
sagan sé samin, meðan Snorri bjó á Bcrg^ enn að Snorri hafi síðan 
aukið eða látið auka í greininni um Tungu-Odd, þegar hann hafði 
náð hinu gamla goðorði Tungu-Odds og var fluttur að Reikholti, 
sem er sami bærinn og Ðreiðabólstaður, þar sem Oddur bjó; Jeg 
flje ekki, að jeg hafi hjer farið með neina fjarstœðu. Eða hvernig 
vill próf. F. J. skíra það, að greinin um ríki Tungu-Odds stendur 
á þvéröfugum stað, löngu eftir að Tungu-Oddur er úr sögunni? 
Enn fremur.þekkjum vjer ekki um það leiti, sem sagan er samin, 
neinn aniian mann enn Snorra af œtt Míramanna, sem hafi verið 
þeim hæfilegleikum búinn, að honum sje trúandi til að hafa skrifað 
söguna. Hún ber vott um.sömu ritsnildina og líslr sjer í Heims- 
kringlu Snorra. Bœði Guðbr. Vigfússon og próf . F. J. hafa tekið 
«ftir því, hve orðfœrið á Egils sögu og Hkr. er líkt, og eins er niður- 
skipun efnisins jafnsnildarleg í báðum þessum ritum. Hjer við 
bætist, að imsir kaflar eru svo að segja orðrjett eins í þeim báð- 
um, og er það ekki tiltökumál, þegar þau segja frá sömu viðburð- 
um, því að þá má œtla, að um tvo höfunda sje að ræða, sem hafi 
skrifað annarhvor eftir hinum eða báðir notað sömu heimild. Enn 
þegar ritin Hsa mismunandi viðburðum eða persónum svo að 
«egja m^ð sömu orðum^ þ^ Hggur næst að skira það á þann hátt^ 
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að ritin sjeu bæði eftir sama hófund, er hafi Ö9Jálfrátt )>endurteki5 
Bjálfan 8ig«. Ef þetta kœuii að eitw firir á einum stað, mtetti 
œtla, að hjer væri um tilviljanlega )iking að rœða. Eun komi það 
oftar firir« verður mjög ólíklegt» að svo sje. Af því að margir les- 
endur Skírnis hafa ekki rítgjörð mína, leifi jeg mjer að setja hjer 
nokkra slíka staði úr báðnm ritununi, hvern við hliðina á öðrum. 



I. 
Egils saga (útg. F. J.) 48. k. 147. bls. 

(um veisluna hjá Arnfinni jarli): 
skyldi drekka saman karlmaðr 
ok kona, svá aem til ynnisk, en 
þeir 8ér, er fleiri vœri. 
Sbr. 7. k. 18. bls. (um veisluna á 

Torgum). 
þar var hlutadr tvimenningr á 
öptnum sem siðvenja var.Uá. 

II. 
Egils s. 1. k. 4. bls. (um Kveld- 

Úlf ) : 
Svá er sagt, at Úlfr var búsýslu- 
maðr mikill var þat siðr hans 
at risa upp árdegis ok ganga 
þá um sýslnr manna, eða þar 
er smiðir vdrUj ok sjá yfir fén- 
að sinn ok akra. 

III. 
Egils s. 57. k. 202. bls. (um vig 

þeirra Bergönundar i eijunni 

Fenring) : 
Þá mœlti EgiU : Nú vil ek ganga 
einn upp i eyna ok njósna^ hvers 
ek verða viss, en þér skuVut biðá 
min hér, Egill hafði vápn sin, 
þau er hann var vanr at hafa^ 
hjálm ok skjöld, gyrðr sverði, 
höggspjót i hendi. Siðan gekk 

hann upp i eyna Hann 

hafði dregið hött siðan yfir 
hjálm, 

IV. 
Egils s. 7. k. 18. bls. 
Björgólfr hafði skútu, er hann 
átti, ok á 30 menn. 



I. 
Hkr. (útg. F. J.) Yngl. 37. k. 67. bls. 

(um veisluna bjá. Granmar kon- 

ungi): 
var þat siðvenja .,, at drekka 
skyldi á kveldum tvimsnning^ 
hvár sér^ karlmaðr ok kona, svd 
sem ynni9k, en þeir sér, er flsiri 
vœri saman. 



n. 

Hkr. Oh. 1. k. 3. bls. (um Sigur& 

sýr) : 
Sigurðr sýr var búsýslumaðr 
mikill ok hafði menn sina mjök 
i starfi, ok hann sjálfr fór opt- 
liga at sjá um akra ok eng eða 
fénað ok enn til smiða eða þar 
er menn störfuðu eitthvat, 

III. 
Hkr. Ób. 118 k. 250.-251. bls. (um 

vig Sciþóris i eijunni Körmt): 
Þá mœUi Ásbjöm: nú sktUut 
þér vera eptir hér ok biða min: 
en ek mun ganga upp á eyna 
ok njósna, hvat titt er i eyjunni 
. . . ÁsbjÖm hafði vándan bún- 
að ok hött siðan, gyrðr sverði 
undir klœðum, Bann gekk á 
land upp ok yfir á eyna. 



IV. 
Hkr. Óh. 123 k. 268. bls. 
Ásmundur hafði ékúiu, ok á 
nœr 80 manna. 



Er Snorri Sturluson höfundar Egils sögii? 



367 



Egils 8. 48. k. 131. bls. 

Ölvi þótti eigi góðum liðsmanni 

of avkit. 

VI. 
Egils 8. 67. k. 247. bls. 
JSann (o: Arinbjöm) gaf Ágli 
slœður gervar af silki ok gull- 
saumaðar mjök, 

VII. 
Egils s. 78. k. 284 bls.: 
Eann (o: Egill) hafði fvMans 
kyrtil rauðan ... ok láz at siðu, 

VIII. 
Egils s. 14. k. 41. bls. 
Finnmörk er stárlega við. Gengr 
haf fyrir vestan ok þar af firð- 
ir stórir, svá ok fyrir norðan 
ok alt austr um. 



V. 
Hkr. Óh. 132 k. 291. bls.: 
Þykki mér (o : Þóri) . . . eigi góð- 
um dreng of auhit, 

VI. 
Hkr, Óh. 80. k. 145. bls.: 
Hon (o: Ingigerðr) sendi Olafi 
konungi slœður afpelli ok gull- 
saumaðar mjök. 

VII. 
Hkr. Ól. kyrr, 2. k. 227. bls.: 
þá höfðu menn dragkyrtla, láz 
at síðu,* 

VIII. 
Hkr. Yngl. 1. k. 9. bls. 
KringUt heimsins ... er mjög 
vágskorin, Ganga höf stór ör 
útsjánum inn i jörðina , , . af 
hafinu gengr langr hafsbotn til 
landnorðrs. 



Nokkra fleiri staði heF jeg bent á í ritgjörð minni í Árboger; 
aftur er þar ekki tekinn fram ataðurinn VII, sem hjer er talinn 
(láz at síðu). 

Þeasir staðir eru að minni higgju talandi vottur þess, að bœði 
ritin, Heimskringla og Egíls s., eru eftir sama manninn, og þarf 
naumast fleiri vitna við. Þegar svo þessir staðir eru skoðaðir í 
sambandi við alt annað, sem mœlir með því, að Snorri sje höf. Eg- 
ils sögu, virðist þetta ekki framar geta verið vafasamt. Ef Snorri 
á Heimskringlu með rjettu, þa á hann engu siður Egils sögu. 

Jeg hef hjer að eins drepið á helstu atriði þessa máls og þd 
gengið fram hjá sumum. Rúmið leifir eigi meira. Enn jeg vil biðja 
þá, sem vilja kinna sjer málið frá rótum, að lesa ritgjörð mína í 
Arbókum fornfrœðafjelagsins. Þar hef jeg gert skíra grein firir skoð- 
un minni. 

Að endingu get jeg ekki bundist þess að minnast á eitt atriði 
í ritdómi próf F. J. Hann skírir þar frá þeirri skoðun minni, að 



*) Sama stendur i Ólafs sögn kyrra i Fms. VI. 440. bls. enn er 
þar tekið eptir Heimskr. Oröiö láz þiöir „band" (laz á fornfrönsku, 
af lat. 1 a q u e u s). í þessu sambandi (láz at siöu) kemur það hvergi 
firir nema hjer og i Egils s. 
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]^Melabók hafi geimt hinn upphaflega Landtíámutexta um landnám 
Skalla-Gríms, enn hin tvö Landnámuhandritin, Haukabók og Sturlu- 
bók, tekið sinn texta úr Egils sögu^, og segist vera niér alveg sam- 
•dóma um »þetta«, enda hafi hann »bett fram sömu skoðun í for- 
mála Landnámu-útgáfunnar 1900«. Það er rjett, að hann hefur 
séð, að Hauksbók og Sturlubók hafa hjer notað Egils sögu. Enn 
hitt er mjer vitanlega ekki rjett, að hann hafi uokkurs staðar »sett 
það fram«, að Melabók hafi hjer varðveitt hinn upphaflega Land- 
námutexta, og hvergi hef jeg fundið það í Landnámuformálanum. 
Þetta veit jeg ekki til að neinn hafi sjeð á undan mjer nema 
Cruðbr. Yigfússon, sem hefur koinist að sömu niðurstoðu í hinu ní- 
útkoinna riti sínu (og F. York Powell's) Origines Islandicæ (I 49. 
— 50. sbr. 10. bls.), sem jeg fjekk ekki fir en eftir að ritgjörð mín 
var prentuð. I brjefi, sem jeg hef fengið frá próf. F. J., efcir að 
þetta var skrifað, segir hann og, að orðið »þetta« hjá sjer á þess- 
um stað eigi að eins við síðari málsliðinn. 

Bjöbn M. Ólsbn. 



Matthías JochnmssoD. 

8j6llu ira afmnli. 

Þjóð8káldið Matthias Jochumason varð sjötugur II. nóv. 
1905. Þessa afmælis hans hefir verið minst á ýmsan hátt. 
Akureyrarbúar hafa haldið honum heiðurasamsæti, Reykja- 
vikurbúar hafa sent honum heillaóskir sinar og Davíð 

Ostlund, útgefandi 
kvæða hans, hefir gefið 
lit bók um hann um 
leið og hann sendir lit 
4. bindið af kvæðum 
hans. 

Skimir ætlaði lika 
að minnast skáldsins i 
sambandi við dóma 
um þessar bækur, en 
af ófyrirséðum atvik- 
um getur sú grein 
ekki komið fyr en í 
næsta heftí. Verður 
Skímir þvi i þetta sinn 
að láta sér nægja að 
flytja mynd af skáld- 
inu. Þeirri mynd 
fylgir sú ósk, að skáld-' 

ið megi enn aitja lengi heill og hress vor á meöal og 
kveða oss sem fyr sína máttugu aigursöngva, sem sýniieg 
imynd þeirrar æsku sem er sterkari en ellin, 

G. F. 



Jónas Hallgrimsson. 

Con espressione, B, Þorsteinsson.. 
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Útlendar fréttir. 



Skilnaður Noregs ogSvíþjóðar. Deilunum milli 
Sviþjóðar og Noregs er nú lokið á þann hátt, að ríkin eru skilin 
í bróðertii. Mun það eins dæmi í veraldarsögunni^ að slík stjóm- 
arfarsbreyting, sem nú hoikt JOj^itS i Noregi, hafi komist á með 
fullri friðsemi, algerlega án blóðsúchellingar og hrjðjuverka. Breyt- 
ingin er fágæt: Hinn ríkjandi konungur afsalar sér konungstign 
og völdum, en þjóðin k/s sér aftur konung. Æsingar voru orðnar 
miklar báðu megin, sva að lengi var talíð Hklegast, að til ófriðar 
mundi draga. £n þeim sem samuingiinum stjrðu frá beggja hálfu 
hefir farist vel og viturlega. Aðalforgöngumaður Norðmanna í 
þessum málum hefir verið Michelsen ráðaneytisformaður. £n Svía 
megin mun engum fremur mega þakka úrslitin en öscari konungí 
sjáifum. 

Þegar »Skírnir« skjrði s/ðast frá þessum málum, var enn tví- 
sjnt, hvernig fara mundi. £n 31. ágúst komu kjörnir fulltrúar 
frá báðum þjóðunum saman í Earlstað á Yermlandi, fjórir frá 
hvorri, og skyldu þeir útkljá málin. Meðal fulltrúa Norðmanna 
Yoru þeir Michelsen ráðaneytisformaður og Lövland utanríkisráð- 
gjafi. Það sem ni> var orðið aðalágreiningsatriðið var sú krafa 
Svía, að Norðmenn skyldu eyðileggja allar víggirðingar sínar á 
landamœrum ríkjanna. Þetta var Norðmönnum almennt mjög illa 
Yið. Þó hafði stórþingið gefið fulltrúum 8Ínum heimild til að slaka 
nokkuð til í þessu atriði, ef friðsaroleg lausn málanna fengist ekki 
með öðru móti. Fundirnir i Earlstað voru haldnir fyrir luktum 
dyrum, og gekk svo lengi, að almenningur vissi lítið nm, hvað þar 
ger^st. Meðan svo stóð var málið stððugt rœtt í blöðunum, eigi 
aðeins á Norðurlöndum, heldur einnig víðar, eínkum í Englandi og 
Þýzkalandi. Var svo að heyra sem báðar þjó^ðmar, Svíar og Nor5- 
menn, vœra albúnar til ófriðar. Friðþjófur Nansen sat í £nglandi. 
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til þees að tala þar máli Noregs, og Svíar höfðu þar einnig f ull- 
trúa^ til þess að halda fram sínura málstað. 

17. september bárust loks þær fregnir trá Karlstað, að samn- 
ingar mundu takast og alt enda friðsamlega. En ekki var þá 
uppi látið, hvernig þeir samningar vœru. Það kom ekki fram fyr 
en 25. sept. Þá var samþyktin birt bœði í Stokkhólmi og Krist- 
janíu. Þetta eru helztu atriðin: 1. Allar deihir milli ríkjanna, 
Svíþjóðar og Noregs, eiga á næstu tíu árum að leggjast luidir úr- 
skurð gjörðardómstólsins í Haag. Undanskilin eru þó þau mál er 
snerta sjálfstæði laudanna og heildarviðhald þeirra. Komi upp 
deilur viðvíkjaudi rofi ríkjasambandsins, skal útkljá þœr í sérstök- 
um gerðardómi, sem þrír menu eiga sæti í; skal hvort ríkið um 
sig velja til hans einn dómara, en þriðja dómaranu verða þau að 
koma sér i<aman um; geti þau það ekki, þá skal hann valinn af 
forseta Svisslands. 2. MiUi landanna skal vera hlutlaust belti, 30 
kílóinetra breitt, og mega á því svœði engar víggirðiugar vera, 
engac hecstö.ðvar. nó..herforði.. ^Af því leiðir, að NorÖnienn vcrða 
að eyðíleggja allar viggirðingar sínar á þessu svæði,. eins og Svíar 
kröfðust. Þó er kastalinn Kongsvinger undanskilinn. 3. Samþykt- 
in skal lögð samtímis fram fyrir þing beggja ríkjanna. Verði húu 
samþykt af báðum, skal stjórn Noregs á ny skjóta því til nkis- 
þingsins í Stokkhólmi, að það samþykkl fyrir sitt leyti að sam- 
bandi ríkjauna sé slitið og heimili konungi að viðurkenna sjálfstœði 
Noregs. Þá viburkenningu skal svo stjórn Svía sem fyrst birta 
nálægum ríkjum. 

Var svo þessi samþykt lögð fyrir þingin bæði í Noregi og 
Svíþjóð. I stórþinginu var áköf rimma um hana, því flokkur 
manna í Noregi vildi fyrir engan mun eyðiléggja víggirðingarnar. 
Atján nianna nefnd var kosin til þess að íhu|j:a málið, en gat ekki 
orðið á eitt sátt. Meiri hhitinn, 12 menn, lagði til, að samþyktin 
yrði staðfest, en minni hlutinn, 6 menn, vildi að þingið feldi hana. 
Forsprakki minni hhitans var Konow, fyrv. ráðherra. Taldi minni 
hlutinn, aö gengið vséri á rétlindi Noregs, þar sem heimtað væri, 
að víggirðingarnar væru eyðilagðar, og kvaðst af tveiniu illu held- 
ur vilja halda bandalaginu við Svíþjóð, en gans:a að niðrandi sætt. 
Amæltu þeir minnihlutamennirnir fnlltrúum Noregs á Karlstaðs- 
fundinum harðlega fyrir gerðir þeirra. Ut úr þessu urðu megnar 
æsingar til og frá um land og vildu minnihlutamennirnir fá kjós- 
endur alraent tii þess að nVa upp og krefjast að samþyktinni yrði 
hafnað. Sumstaðar varð þeim töluvert ágengt og voru samdar 
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áskoranir til þiugs og stjómar iim að hafna samþyktinni. En þeir 
Michelsen vörðu mál sitt vel á þinginu, sögðu, að ekki væri svo 
mikið gerandi úr víggirðingunum, hitt vœri meira um vert, að í 
aðalatriðinu hefðu Norðmenn- sitt fram. Líka sögðu þcir, að ef 
Norðnienn hefðu ekki slakað neitt til á Karlstaðsfundinum, þá 
heföu þeir mist alt meðhald stórveldanna, og hjá stríði hefði ekki 
orðið komist. 9. september var gengið til atkvœða um samþykt- 
ina í stórþinginu, og fór þá svo, að með henni urðu 101 atkv., 

# 

en aðeins 16 á móti. A þiugi Svía var hún samþykt 13. sept. 
með ölium atkvœðum. 

Nú voru ríkin löglega skilin og viðurkendi Oscar konungur 
það með svo hljóðandi skjali til forseta stórþingsins: 

»Um Itíið og óg í nafni Svíþjóðar viðurkenni algerðan aðskihi- 
að Noregs frá Svíþjóð, læt óg yður vita, að óg hef ákveðið að 
sleppa konungdómi í Noregi, er þrátt fyrir bezta vilja frá miuni 
háifu hefir bakað mér margar beiskar áhyggjustundir árum samati. 

Með tilliti til þeirrar breytingar er orðið hefir á viðskiftasam- 
bandi beggja iHndHnna, þá get óg ekki ímyndað mór, að það yrði 
til heilla, hvorki fyrir Svíþjóð nó Noreg, að maðnr af ætt minni 
tæki við konungdómi í Noregi. Eg tel víst, að í báðum ríkjunum 
mundi þá koina npp vantraustsóánægja, er ekki mundi síður snú 
ast gegn honum en mór. Get ég þess vegna ekki tekið boði stór- 
þingsiuM. 

Eg þakka hJHrtHnleora öllum þeim er i' 33 ára «tjórnartíð minui 
hafa verið mér triiir þegnar í Noregi og ef til vill bera enn hljjan hug 
til fyrverandi koiiungs síih. Um leið og óg kveð yður, óska ég 
yður alha heilla.« 

Það þykir viturlega ráðið af Oscari konungi, að hnfna því 
boði Norðmanna. að setja hjá þeim til valda mann af sinni ætt; 
hkindi til að það hefði aðeins orðið til þess að vekja viðsjár og 
ríg niilli þjóðannH, eins og konungur tekur fram. Hann hefir nu 
breytt titli og knllar sig »konnng Svía, Gauta og VindH«, en einkunn- 
arorð hans er nú: »Heill Sviþjóðar«, en var áður, eins og kunnugt 
er: »[ieill bræÖraþjóðaniiH« (Brödrafolkets vál). 

Nú urðu enn deilur í Noregi um það, hvert stjórharfyrirkomiilag 
jíkisins skyldi verða framvegis. Sumir vildu ekki annað heyra, en að 
Noregur yrði nu þjóðveldi. Þó voru hinir miklu fleiri, er vildu 
halda konungsveldinu, og þeirri skoðun fylgdi stjórnin. Leithði 
hún nú leyfis stórþingsins til þess að bjóða Karli prinsi, syni Frið- 
riks ríkiserfingja í Danmörk, konungdóm í Noregi, og samþykti 
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þingíð það með mikluai atkvæðamun; aðeins 29 greiddu atkvœði á 
•móti, en það voru þjóðveldisraenn. Aður hafði stjórnin fengið vissu 
fyrir, að Karl prins mundi þiggja böðið. Þó var það því skiljrði 
43undið frá hans hálfu, að könungsvalið yrði samþykt með al- 
mennri atkvæðagreiðslu í Noregi. Sú atkvæðagreiðsla fór fram 12. 
•og 13. nóvember og var Karl priiíö kjörinn konungur með miklum 
atkvæðamun. 700,000 kr. hefir Stórþiiigið ákveðiö honum í árslaun 

• og eru það lág konungslaun, en Karl hefir tjáð sig ánœgðan með þau. 
Hann er auðugur fyrir. Hann er fæddur 3. ágúst 1872 og er 
næstelzti sonur Friðriks Danakonungsefnis og Lovísu, dóttur Karls 
XV. Svíakonungs. Kona hans er Maud prinsessa frá Ðretlandi, 

• dóttir Játvarðar konungs, og eru þau Karl systkinabörn. Þau eiga 
^inn son, nú á þriðja ári. Þegar Karl prins tekur við konungs- 
tign í Noregi, breytir hánu nafni og kallar sig Hákon VII. Hafa 
áður sex Hákonar ráðið Nóregi og var "hinn sjötti, Hákon Magnús- 
son, síðastur sórkoi>ui>gur Noíðnianna. Því hafa þeir valið þetta 
nafn. En sonur Karls á líka að breyta nafni og kallast Ólafur, og 

-eiga þau konunganöfn síðan aö skiftast á í Noregi, eins og Krist- 
jánsnafnið og Friðriksnafriið í Danmörk. 23. f. m. liéít konungs- 

•efni Norðmanna á stað fra Khöfn til Kristjaníu. Hafa Norðmenn 

•ekki haft yfir sér sórstakan konung síðan 1380, er Noregur sam- 
«inaðist Danmörk. 

Rússland. Síðan Rússar fengu frið út á við, hafa innan- 
lands-óeirðirnar st/öðugt magnaöt. Þó stundum hafi virzt svo, sem^ 

'loforð keisarans um þjóðfreki og stjóruarbót mundu sefa hugi manna, 
þá hefir það ekki staðið lengi. Fréttir um uppreisnir, stórmorð og 
spillvirki berast þaðan daglega, og aldrei ægilegri en nú síðustu 

•dagana, því sagt er að Moskva, önnur aðalborg Rússlands, standi 
í björtu báli. Hrj^ðjuverkin, sem framin hafa verið á Gyðingum í 
Suður-Rússlandi í haust og vetur, eru svo grimmúðug að þau eiga 
vart sinn h'ka, nema í löndum Tyrkja, þegar líkt stendur þar á. 
Skríllinn virðist óður, en stjórnin er nú máttlítil til þess að veita 
viðnám. 

19. ágúst í sumar lét Nikulás keisari þau boð út ganga, aÖ 
innan skams yrði kallað saman ráðgefandi fulltrúaþing. Því hafði 
hann reyndar heitið fyrir löngu (sjá Skírnir I. hefti), en nú fylgdu 
lög eða reglur um fyrirkomulag þingsins, í 63 greinum. A þessu 
þingi skyldu eiga sæti 412 fulltrúar þjóðkjörnir, en kosningarrétt- 
ur til þingsins átti að vera nokkuð takmarkaður. Þetta þing átti 
mef^al annars að ræða um fuHuHðarunibót á stjórnarfyrirkomulag- 
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inu. En það tók keísarinn fram, að QÍnveldinu héldi hann. ÆtU 
ast var til, að kosuingar til þessa þing^ fa^ru fram i uóvembet síð- 
astl., en í janúar átti þingið að konia sapíian. 

Þessum boðskap keisara var illa tekið. Frelsismenn Rússlaads- 
heimtuðu mikhi meira og ókyrðir fóru vaxandi til og f rá um land- 
ið. Eftir friðargerðina við Japansmenn varð Witte aðal-ráðunautur 
keisarans, og vjir hann gerður að greifa. Eftir það virtist svo um 
stund sem takast niundi að sefa ókyrðirnar og koma fram n/ju 
stjórnskipulagi á friðsamlegan hátt. Keisarinn gaf út augl/singa 
3. nóvember og heitir þar að afsala. sér einveldi, en setja í þess 
stað þingbundna stjórnarskipun { ríkinu með eins frjálslegum kosn- 
ingarrótti og tíðkast í Vesturlöndunum. Jafnframt skoruðu þeir 
Witte á menn, að leggjast mi á eitt með stjórninni til þess að- 
sefa niður uppreisnarandann í landinu, svo að hið uýja skipulag 
kæmí sem fyrst að tilœtkiðam. notum. sVar Witte óspar á loforð^ 
um og tókst að fá flest btöðin ílið með sér, enda er það án efa 
œtlun hans, að koma á fullkomlega fqálslegri stjórnarskipun í 
ríkinu. 

Snemma í ndvembert gerðu Fimiar uppreisn, en á þann ein- 
kennilega hátt, að heuni fylgdu engar ókyrðir nó hryðjuverk. Ekki 
einn eitlasti maður var drepinn. Þeir fóru þannig að, að þeir heftu* 
allar samgöngur við Riíssland, skáru á fréttaþræðina og stöðvuðu 
járnbrautaferðir og skipaferðir þangað. Þeir tóku landstjóraim og 
n^ssneska embættismenn í Helsingfors og víðar höndum og hélda 
þeim í varðhaldi. Landstjórinn bannaði hermönnum sínum að verja 
sig og komst því alt þetta í kring án þess að nokkur maður 
misti Ii'fið. Þegar Rússakeisari frétti um þessar aðfarir, brá hann 
við i fyrstu og sendi hersveitir á stað til Finnlands. En rótt á 
eftir sá hann sig nm hönd, kallaði herinn til baka og gaf út aug- 
lysingu, er iiemur nr gildi allar r'yrirsWpanir hans um stjóin Fiim- 
lands, er gerðar hafa verið síðan 1899 'og koma í bága við frelsi 
landsins sanikvæmt þá gildandi sjóniarskrá. Jafnframt kallar hann 
löggjafarþiug Fir.na til þingsetu 20. desember og heitir að leggja 
fyrir það frumvarp um almennan kosningarrétt, og að allir em- 
bættismenn Finna skuli bera abyrgð gngnvart þinginu. 

Synir þetta, að stjórn Rnsslands er nú sem stendui alveg 
máttvana gegn uppreisnarbálinu og að keisarinn sér nú ekki annað- 
úrrœði, til þess að reyna að koma spekt á, en að íáta í öllu að- 
vilja Ij'ösins. Haiui hefir kvatt Witte til að vera ráðaneytisfor- 
mann sinn og mynda ráðaneyti samkvæmt þingbundnu stjórnarfyr- 
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irkomulagi. £n hœtt er við, að þetta sé nú um seinan og a.^ 
bjltiuga aldan verði ekki ðtöðvuð með neinu móti, endirinn verði 
líkur og í stjórnarbyltingunni mikhi á Frakklandi. Af RÍðustu 
fréttum er svo að sjá sem Witte og stjórnin hafi alveg mist taiim- 
haldið og ráði nú ekki við neitt. 

Japan. Róstnrnar þar, sem risu út af óánægju með friðar- 
gerðina við Rússa, urðu ekki langvinnar og hafa síðan hjaðnað nið* 
ur með öllu. Þó Rússum vœri ekki gert að greiða neinn herkostn- 
að, þá bera Japansmenn ekki lítið úr bjtum, þar sem þeir halda 
ölliu herfangi^ er þeir tóku af Rússnm, herskipum mörgum og stór- 
um, skotvopnum o fl. 

Japansmenn og Bretar hafa nú endurnjfjað bandalag sitt og 
trygt það betur en éður var. Eru nú hvorir um sig skjldir til a5^ 
veita hinum, ef önnurhvor þjóðin lendiiíí.t ófriði, hver svo sem í 
móti er. Þeir stofna einnig fyrirtœki í sameiningii þar eystra, t^ 
d, stórt gufuskipafélag, er takaá að, sér samgöngur um öU austur- 
höfin. Þegar ófriðurinn vár úti, heimsótti Ky rrahafsfloti Breta Jap- 
an, kom inn til Tokíó og var tekið þar með miklum fögnuði. 

Togó aðmírál! hólt flota síuum inn á höfn í Tokíó 22. okt<> 
ber, alkominn heim úr stríðinu. Tveimur dögum síðar hólt hann- 
háttðlega innreið sína í borgiua og var, eins og nœrri má geta^ 
tekið með miklum fögnuði. Þá lágu 308 herskip á höfninni í Tokíó.- 
Voru þar, auk flota Japans, herskip frá Bretlandi og Bandaríkjun- 
um. Um kvöldið voru skipin skrautlyst og þótti það mjög mikil- 
fengleg sjón. 

Kórea og Japan hafa gert samning sín í milli um að utanrík- 
ismálastjórn Kóreu flytjist til Tokíó og hafi Japans-stjórn hana á 
hendi í umboði Kóreu-keisara, en Japansmenn skipa landsitjóra yfir 
Kóreu, er stjórnar þar í nafni Kóreukeisara. En heitið hafa Jap- 
aiismenn, að fá Kóreu fult sjálfsforrœði þegar þjóðin só því vaxin 
að stjérna sór sjálf. 

F i n n 1 a n d. Hér á undan er þess stuttlega getið, að Finn- 
líind hafi aftur fengiÖ sanui sjálfstæði innan rússneska ríkisins og 
það hufði fiam að 1899. í vesturlöndum Norðurálfunnar kom al- 
ment fnim mikill samhugur nieð Finnum, þegar Nikulás keisari 
tók að traðka frel&i landsins. Menn sömdu ávörp til keisarans,. 
sem mnrgir af ágætustu niönnnm nútímans skrifuðu nöfn sín und- 
ir, og báðu hann lotningarfylat að breyta ráðstöfunum sínum Finn- 
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Jandi viðvíkjandi. Auðvitað hafði slíkt engin áhrif, var ekki einu 
jninm virt svars. £n ávarpið átti að s/na keisara^ hvernig vitrir 
luenn og vel metnir í hinum mentaða heimi litu á þessar gjörðir 
hans. Annað en lotningarf alt ávarp gat ekki komið til raála; eng- 
um gat komið til hugar að ógna þeim manni þá. Og hver mundi 
hafa trúað því þá^ að eftir Örfá ár gœti uppreisn í Fiunlandi^ sem 
ekki kostaði einn blóðdropa^ haft þau áhrif^ að keisarinn afturkall- 
^ði allar tilskipanir sínar? 

Þegar svoua stendur á, er ekki úr vegi að minnast stuttlega á 
Finnland og samband þess við Rússneska ríkið. 

Lögum SHmkvœmt hefir Finnlaud haft sérstaka stöðu i ríkinu. 
Löndin eru óaðskiljanlega sameinuð í persónu œðsta stjórnandans^ 
þannig, að Rússakeiðari er jafnframt stórfursti yfir Finnlaudi. 
£n Finnland hafði sérstaka stjórnarskrá og eftir henni var löggjaf- 
arvaldið hjá stórfurstanum og finska þinginu. £n þingið er með 
gamaldags sniði; þar er farið eftir stéttask.if tingu og . kjósa fjórar 
stéttir landsins^ hvet fjrir sig. fulltrúa til þings. Regluleg þing 
^ru að eins haldin með nokkurra(3 — 5) ára millibili. £innig vant- 
aði þing Finna jafnan atkvæðisrétt um ýms mál^ sem anuars eru 
talin hejra undir valdsvið þinganna^ þar sem þingbundin stjórn er. 
£n í öllum hinum mest varðandi löggjafarmálum voru þó réttiudi 
þess sem löggefandi þings opinbeírlega viðurkend, og eugin lög öðl- 
uðust gildi þar í landi án samþykkis þess^ Með augl/singu, sem 
Rússakeisari gaf út 15, febr. 1899, var í þessum efnum sú breyting 
gerð, að vald þingsins var takmarkað og því að eins gefið ráðgef- 
andi atkvæði í vissum málum^ en úrskurðarvaldið lagt í hendur 
ríkisráðsins rússneska^ eftir samráði við landsstjórann yfir Finnlandi 
•og nokkra þar til nefnda menn úr öidungaráði Finna. Þegar þing 
Finna var sett árið 1900 var látið í veðri vaka í boðskap keisarans, 
að þingið yrði afnumið. Með þessu var stjórnarskrá Finna brotin, 
og síðan hafa verið gefnar út af Rússakeisara marga^: tilskipanir, 
sem námu frá Finnum hin fyrri sjálfstæðisróttindi. í^innar nndu 
þessu mjög illa, en voru máttvana gegn hervaldinu. í stórhópum 
hafa þeir flúið land sitt á síðustu árum. 

En Finnland átti frá fyrstu, eftir að það komst í samband 
við Rússland, óvenjulega góðum kjörum að mæta, þegar litið er 
til þess, að það var tekið með hervaldi. t>*ið gekk inn í sambandið 
sem sjálfstætt ríki, að ytra útliti sem undirgefið ríki, en í reynd- 
inni með ymsum forróttindum. Einvaldur Rússa lét sór í Finnlandi 
jiœgja hálft vald móti þinginu. Finnland fókk stjórn sína Vit af 
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fyrir sig (Öldungaráðið), sem yar skipuð finskum borgurum, og 
Finnar fengu einkaréttindi til allra embœtta í landinu, hœrri sem 
lægri. Landstjóra-embættið var eina embættið, sem Finnar og 
Eússar áttu jafnan aðgangsrétt að. Finnar voru undanþegnir al- 
mennri landvarnarskyldu þar til 1878; þá var hún lögleidd. En 
miklu lóttari voru þó kvaðir þeirra í því efni en flestra annara 
þjóða í Norðurálfu. Þar við bættist að finski herinn var í 
•deildum út af fyrir sig, sem stjórnað var af finskum foringjum, sem 
•skipuðu fyrir á móðurmáli Finna. En sambandið við hið sterka 
herveldi, Eússland, veitti Finnlandi fuUa tryggingu út á við, svo 
að Finnar gátu gefið sig með óskertum kröftum við innanlands- 
málum sinum. Það er viðurkent, að framfarir landsins sóu mjög 
miklar síðan það komst í samband við Eússland. 

í Eússlandi vöktu forróttindi Finnlands nokkra óánægju, einkum 
Að því er snerti ntjíjöldin til hermálanna., Aðaltilgangur keisara- 
Augl/siogarinnar frá 15. febr. 1899 var, að svifta finska þingið 
Atkvæðisrétti um hernaðarkvaðir þær sem gerðar yrðu á hendur 
Finnum; Eússar vildu lengja herþjónustutimann og auka hernaðar- 
útgjöldin. Líka átti að blanda finska hernum saman við rú^sneska 
herinn og rússneskir menn að fá aðgang að herforingjastöðu í Finn- 
landi. Einnig var sérrétttindum Finna þröngvað í fleiri efnum. 
Einkaréttur Finna til embætta í landinu var afnnniinn, finsk frí- 
merki bönnuð og prentfrelsið heft. Landsstjóranum var gefinn 
réttur til þess að hefta útkomu finskra blaða eftir eigin geðþótta. 
Frelsi til að halda samkoraur og mynda félög var einnig mjög tak- 
markað. En alt þetta var gert í samræmi við það sem atti sór 
«tað í sjálfu höfuðlandinu, Eússlandi. 

Það hefir verið gert mikið úr því, að þjóðerni Fimia hafi ver- 
ið traðkað af Eússum. En þetta er ekki að ölhi leyti rétt. Við 
skulum líta á, hvernig ástandið hefir verið á Finnlandi lengi að 
þessu leyti. ^/- hlutar hmdsbúa eru Fiiuiar, Yt hluti Svíar. 
Þessir tveir þjóðflokkar hafa altaf átt þar í niegnum deilum um 
það, hvort þjóðernið ætti að vera raðandi. Minni hhitinn sænski 
hefir verið drotimndi í landinu alt frá því er landið var í sambandi 
við Sviþjóð og hin síenska.tunga var þar hið viðurkenda opinbera 
niál. Mestan hlnta síðastliðinnar aldar hafa Finnar háð stríð fyrir 
þjóðerni sínu og tungu, en það stríð hefir staðið milli finsku og 
sænsku en ekki finsku og rússnesku. Þetta stríð hefir veriö háð 
með engu minni ákafa en hitt, sem báðir flokkarnir hafa nú upp 
Á síðkastið orðið að eiga gegn rússneskunni. Sæiiski flokkurinn 
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befir aldrei viljað unna fiuskunui jafnréttis við bina sœnsku tungu^ 
Eússastjórn befir látið þær þrætur afskiftalausar og ekkert gert 
fyr en nú á síðustu árum til þess að þrengja rússnesku máli iun 
á Finna. 

Finnaflokkurinn hefir því alt fram að 1899 hailast meir aö* 
Eússum en Svíaf lokkurinn ; hann hefir lengi hatað alt, sem rúss- 
neskt er. A síðustu árum hefir innbyrðis ósamlyndi milli flokk- 
anna slotað. Þó hefir finski flokkurinn verið miklu gæfljndari í 
viðureigninni við Eússa en hinn sænski, að minsta kosti framan af.. 
Fiá 1903 hefir verið skipað svo fyrir, aðrússneska skyldi vera not- 
uð á öllum opínberum skjölum frá finsku stjórninni og til hennar.. 
Einn af belztu foringjum Finnaflokksins, Yrjö-Koskinen fríberra, 
sagöi um þetta, að úr því að Finnar á annað borð yrðu að hafa 
á stjórnarskjölunum annað mál en finsku, þá væri eðlilegt, að Eúss- 
um findist það fremur jeiga að vera rússneska en sænska. 

Komist nú á frjálsleg stjórnarskipun í Eússlandi, eins og telja 
má vist, þá verður Finnland framvegis, eins og það áður var, sór- 
stakur ríkisbluti með stjóm og löggjöf út af fyrir sig. Eftir boð- 
skap Eússakeisara verður stjórn landsins frjálsari en nokkru sinni áður.. 

Merkur maður danskur, N. C. Frederiksen (nu nýdáinn), ritaði 
fyrir nQkkru greiu um framfarir Finnlands og segir þar meðal 
aunars : 

»Framfarir Finna á síðari árum eru miklar og merkilegar bœðii 
að því er snei-tir mentun og verkiegar framkvæmdir. Menningar- 
lífið er svipað og í Ðanmörk, aðeins er kirkjuh'Fið ef tii vill áhrifa- 
meira hjá lægri stéttunum, en frjálslegar trúarskoðanir almennari 
meðal binna. Þjóðskólirnir, senj nú eru reistir um alt landið og öU 
börn hafa aðgang að, standa þó í engu sambandi við kirkjuna. 
Þeir eru fullkomnari en dönsku alþyðuskólarnir. Yfir böfuð má. 
hvervetna sjá byrjun til aflmikils menningarlífs. 

Verklegar framfarir eru ef til vill meiri en í nokkru öðru landi 
Norðurálfunnar. Þar með er þó ekki sa^^t, að Finnar séu í þeim. 
efnum á undan öðrum þjóðum. En breytingarnar, sem þar hafa 
orðiÖ, erii svo stórkostlegar, frá fátækt til velmegunar, að annað- 
eins þekkist vart annarstaðar en í Ameríku. Aðalatvinnuvegir 
landsins eru skógrækt og akuryrkja. Timbur er nú flutt þaðan 
út fyrir 100 milj. marka uni árið, og hefir öll sú timburverzlua 
skapast þar á síðari helming næstliðinnar aldar, og mest á síðasta. 
aldarfjóröungnuni. Við ósa himia stóru áa standa sögunarmyllur, 
pappírsverksmiðjur og fleiri verksniiðjur, og samgöngurnar við önn- 
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w lönd fara sívaxandi. Stór skógsvæði eru ríkiseign, einkuni í 
iiorðurhluta landsins, og eru þar einhverjir hinir stœrstu og feg- 
urstu skóg^ar sein til eru í Norðurálfu, og þrátt fyrir hið mikla 
skógarhögg er nii árlegur vöxtur skógarins meiri en eyðslan. 

í Finnlandi hafa bændurnir á síðari árum lagt meiri áherslu 
á griparækt heldur en kornyrkju, og þó einkum á mjólkurbúin. 
Þó eru Finnar í þeim sökum ekki komnir eins langt og Ðanir. 
£n kiíatalan hefir nær tvöfaldast á síðustu 12 árum. £n þótt 
tniklu meiri áherzla hafi verið lögð á griparæktina, þá hefir 
kornyrkja samt sem áður tvöfaldast frá 1860 til aldamótanna. 
Hin vaxandi velmegun sést einnig glöggt á því, hve vöruflutning- 
ar til landsins fara vaxandi. Þrátt fyrir vaxandi kornrækt í land- 
inu vex innflutningur á rúg og hveiti, sykureyðslan hefir tvöfaldast, 
innflutningur á kjöti og eggjum einnig vaxiÖ, og svo er um flest- 
ar vörutegundir. Eins og á þessu sóstjí'áhefir verzlunarumsetning- 
in stórum aukist. Um miðja síðastl. öld var hún aðeihs 37 
milj. marka, 1886 176 milj., en um aldamótin nœr 500 milj. á 
ári, og innflutningur töluvert meiri en útflutningur, eins og gerist 
í velmegandi löndum, sem sjálf taka mikinn þátt í verzlun og 
vöruflutningum. Fjárhagur landsins er betri en flestra annara 
ríkja í Norðurálfu. Tekjurnar eru árlega hœrri en gjöWin, og við 
það hafa myndast stórir varasjóðir. Bankamáhim er mjög vel fyr- 
ir komið á Finnlandi og hafa Finnar tekið fyrirkomulag Skota til 
fyrirmyndar. Bankarnir hafa útibú hvervetna um landið. Leiðandi 
menn þjóðarinnar eru ameríkskir í hugsunarhætti, og í Finnlaildi 
•er yfir höfuð ekki lítið af því fjöri og þeim framkvæmdakrafti 
.sem annars einkennir Ameriku. 

Finnland er perlan í kórónu Eússakeisara.^ 

8. des. p. G. 
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Það er ætlast svo til, að »Skírinr« flytji l lok hvers árs stutt 
yfirlit yfir hið helzta^ sem gerst hefiir á árinu, 'og verði það frani- 
hald iunlendra frétta, er ritið hefir áður flutt. Þeim lauk síðast í 
ritinu við árslok 1903 og er því réttast að h'ta nú þangað aftur í 
tímann. 

Arið 1904 er hér merkisár, því með því hefst ny stjórnar- 
skipun, sem ísleudingar hafa lengi þráð. En frá þessu er skyrt i 
fréttum »SkírnÍ8« síðastliðið ár og þess einnig getið, hver við völd- 
um eigi að taka og hverjir embættismenn verði í hinu nyja stjórn- 
arráði. 

Nyja stjórnin settist að völdum 1. febr. 1904 og var breyt- 
inganni fagnað með veizluhöldum bœði í Reykjavík og viðar nn> 
land. £kki verður þó sagt, að flutningur stjórnarinnar inn í landið 
hafi skapað þar samlyndi og eiudrægni. Komu brátt upp ymsar 
greinir, bæði viðvíkjandi stjórnarskipuuinni og stjórnarfarinu, er 
ágreining vöktu og urðu undirrót þess, að flokkadráttur magnaðist 
svo, að hann hefir ekki meiri verið hór áður um langt skeið. A& 
miklu leyti hefir hiii gamla flokkaskipun haldizt, þótt nú séu það 
ny mál, er flokkum skifta. Fyrsta ágreiningsmálið var um skip- 
unarbréf ráðherrans. Það var undirskrifað af ráðaneytisformannt 
Dana. Ýmsir héldu því nú fram, og þar fremstur í flokki Jón 
Jensson yfirdómari og foringi hinna svonefndu »landvarnarmanna«^ 
að hinn fráfarandi íslandsráðherra hefði átt að skrifa undir skipun- 
arbréfið, en hitt töldu þeir hættulegt sjálfstæði Islands. Frá stjórn-^ 
arinnar hálfu var því haldið fram, að þetta væri aðeins formsatriÖi^ 
er eigi hefði fengist breytt, en hefði enga þyðingu að því er snertt 
sjálfstæði og sérstoðu Isiandsráðherrans. 

Agreiningurinn um þetta mál hefir þó að mestu horfið í skugga. 
annars stærra. Það er ritsimamálið. Það mál skifti mönnum í 
flokka á síðasta þingi, erda var það hið fyrsta stórmál er nýja 
stjórnin beittist fyrir. Lagði ráðherrann fyrir þingið samning, er 
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hann haföi gert YÍð »Stóra norrœna ritsímafélagið<( um simalagning 
til landsins og um það. Tilboð um loftfregnaskeyti komu frá 
Marconifélaginu í Lundúnum og frá þjzku félagi. Vildu þingmenn- 
sumir heldur sinna tilboðum loftskeytafélaganna, en fella samning 
þatui er ráðherrann hafði gert. Um þetta voru fundahöld víöa um" 
land og virtist almenningur hallasc meir að loftskeytunum. En á 
þingi fór svo, að samningur ráðherrans var samþyktur með mikhim 
atkvæðamun. Eru nú þegar allar ráðstafanir gerðar til símalagn- 
ingarinnar og á hún að vera fullbúin á næsta hausti. 

Gufuskipasambandi íslands við útlönd, og svo strandferðum- 
kringum landið, var töluvert breytt, frá því sem áðnr var, á síð- 
asta þingi. Fengust nú mikhi betri boð en áður frá »Sam. gufu- 
skipafól.«. Orsökin var sú, að nú kepti »Thore«-félagið við það 
um ferÖirnar. Kom formaður þess til viðtals við þingið og svo- 
fulltrúi frá >Sam. gufuskipafél.« »Sam. gufuskipafél.« hélt ferðun- 
um, en árstillag landssjóðs var fært niður um 40 þús., úr 75 þús. 
í 35 þús. og þó heitið töluvert tíðari og haganlegri samgöngum en 
áður. Nokkurt fé er einnig veitt »Thore«-fólaginu og svo félagi 
»0. W. Arv.«, sem gufuskipaferðum heldur uppi railli Austurlands 
og Norðurlands og útlanda. 

Frá stofnun »l8landsbanka« er áður sagt í »Skírni«. Hann 
tók til starfa, eins og til stóð, 1904. Framkvœmdarstjóri bankaus 
varð danskur maður, Emil Schou að nafni, en gæzlustjóri Sighvatur 
Bjarnason, áður bókari Landsbankans. Þriðji maður í stjórn bank- 
ans var upphaflega Páll Briem, áður amtmaður. Hann flutti til 
Reykjavíkur sumarið 1904, en andaðist seint á því ári. Eru banka- 
stjórarnir síðan aðeins tveir og verður svo frnmvegis. Mjög vandað 
hús er verið að reisa handa bankanum og á það að vera fullbúið í 
apríl næstk. Útibii iiefir bankinn á ísafirði, Akureyri og Seyðis- 
firði. Landsbankiun hefir einnig stofnað útibú á tveimur hinum 
fyrnefndu stöðum, og á Seyðisfirði er það væntanlegt innan skams. 

Af landbúnaðinum eru það helztu fróttirnar hin síðustu ár, að 
mjólkurbúunum fjölgar stöðugt og með þeim vex smjörgerð og út- 
flutningur á smjöri. Árferði til landsins hefir verið fremur gott. 

Að því er sjómenskuna snertir er helzt að telja þá breytingu, 
að »motor«-bátanotkun fer mjög í vöxt, einkum á Austfjörðum, 
Vestfjörðum og við Eyjafjörð. Er það ætlun sjómanna, að þeir 
eigi hér mikla framtíð. Einstöku menn hafa keypt gufuskip, botn- 
vörpunga, til fiskiveiða. 

Á síðasta ári réðust Norðmenn bingað til fiskiveiða á útveg' 
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ÍDnlendra manna. Komu um 50 til Eeykjavíkiii* og nm 300 til 
Austfjarða; var aðalbækÍBtöð þeirra í Ðorgarfirði. En miður hefir 
þetta þótt lánast, en til var ætlast. Annars hafa Norðmenn á 
síðustu árum rekið miklar fiskiveiðar viÖ Norðurland, og er aðal- 
stöð þeirra þar á Siglufirði. 

Stórviðburður er það á þessu síðasta ári, að gull hefir fundist 
í jörð rétt hjá Reykjavík, og fleiii málmar. Hve mikið só þar af 
málmum vita menn ógerla enn, því djúpt er á þeim. En svo 
^tendur á þessari uppgötvun, að verið var að leita neyzluvatns 
iianda Reykjavík með borunum til og frá í grend við bæinn. Þegar 
leitað var í myrinni sunnan við Skólavörðuhæðina, og komið v&r 
120 fet niður frá yfirborði, urðu borunarmennirnir þess varir, að 
^inhver Ittfagur málmur settist í sprungur á nöfrunum, og kom 
það fram við nánari rannsóknir, að þetta var gull. Þetta er í 
landi bæjarins, og hefir bæjarfélagið selt hhitafélagi, sem >Málmur« 
nefnist, rétt til þess að leita málmanna og hagnýta sér námurnar, 
ef til kemur, fyrst um sinn. Er stofnfé þess félags 100,000 kr., 
er síðar má auka og hafa bœjarmenn forgangsrétt að hlutabréfa- 
kaupunum^ þá landsmenn allir, en fáist ekki nægt fé á þann hátt, 
þá má selja þau útlendingum. 

Heyrst hefir einnig, að gull og fieiri málmar vœru fundnir 
við Myvatn. 

Á skólamálunum hefir orðið sú breyting, að Lat/nuskólinn 
hefir fengið nyja reglugerð. Aðalbreytingiu frá því sem áður var 
•er sú, að afnumin er þar kensla í grísku, og kensla í latínu 
mikið minkuð, en í þess stað aukin kensla í ymsum öðrum náms- 
greinum. Skólinn hefir og breytt nafui, og heitir nú »Hinn al- 
menni mentaskóli«. Rcktor B. M. Olsen sagði af sér embætti sum- 
arið 1904 og fekk hann um Udð prófessors-nafnbót. En rektor var 
skipaður við skólann Steingrímur skáld Thorsteinsson, áður yfir- 
kennari, en yfirkennari Jóhannes Sigfússon, áður kennari við Flens- 
borgarskólann. í haust sem leið voni þessi embætti vcitt, rektors- 
embættið Steingrími, en yfirkennaraembættið Geir Zoega. Jóhann- 
•es fékk kennaraembætti við skólann. 

Á síðasta Alþingi kom stjómin fram með frumvarp um stofnun 
kennaraskóla, en málið var felt vegna ósamlyndis um það, hvar 
^kólinn skyldi vera. Á næsta Alþingi má búast við að það nái 
fram að ganga. 

Nýr verzlunarmannaskóli er stofnaður í Reykjavík með land- 
«jóðs6tyrk og á Akureyri Iðnaðarmannaskóli. 
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bókmentafélagsins 1904, furidargjörðir og 

félagatal 1905. 



Bœkur, sem fólagið hefur gefið út 1904, og látið félagsmenn 
fá fyrir tillagið 6 krónur, eru þessar: 

Skírnir 1903 kr. 1,50 

Tímarit XXV .. .......;. — 3,00 

ísl. forpbréfasafn VP (registur) — 2,50 

ísl. fornbrófasafn VIP — 1,00 

Sysluraannaœfir IP — 1,75 

Landfrœðissaga íslands IV^ — 2,50 

Bókmentasaga íslendinga (1. h.) eftir Finn Jónsson — 2,50 

kr. 14,75 

Forlagsbækur félagsins árið 1905, sem félagsmenn fá fyrir árs- 
tillagið^ 6 krónur, eru þessar: 

Skírnir, tímarit hins ísl. Bókmentafélags, 79. ár, 

í 4 heftum á 1,00 kr. 4,00 

Alþyðurit Bókmentafélagsins, 1. bók (Ættgengi 

og kynbœtur) — 1,25 

Bókmentasaga íslendinga (2. h.) — 2,50 

ísi. fornbrófasafn VII^ — 4,00 

Syslumannaœfir IIP — 1,75 

kr. 13,50 



Á aukafundi Hafnardeildarinnar 11. okt. 1904 
mintist forseti látinna heiðursfélaga^ prófessors Niels R. Firisens og 
prófessors Willards Fiske. Þá skyrði hann frá málina urn tímaritið 
Skírni, og var lesið upp álit nefndar þeirrar, sera skipuð hafði verið 
í deildinni til að íhuga málið. Tillaga stjórnarnefndarinnar um^ að 
fúndurinn vísi máli þessu algjörlega frá sór, var 'saraþykt raeð raeiri 
hhita ntkvœðn. -- Líiöt vmv frnni rni Vesi^ «ipn nefn«1^ír;'Jít nm 
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rittilboð próf. Þorvaldar Thoroddftens iira íslaDdsiyHÍngu (sbr. síðasta 
fnnd), og var tillaga nefudarinnar um að þekkjast rittilboðið sam- 
þykt. — Annað rittilboð frá próf. Þorvaldi Thoroddsen, um fram- 
hald af riti hans um jarðskjálfta a Suðurlandi, var tekið til um- 
ræðu^ og samþykt að skipa 3 manna nefnd til að dæma um ritið. 

9 

I nefndina voru kosnir: Helgi Jónsson, cand. mag., Finnur Jónsson 
próf. og Valtyr Guðmundsson dn phil. — Þá kom stjórnarnefndin 
fram með tillögu um, að fundurinn »ályktaði að fela stjórn deildar- 
innar að stofna og gefa út smáritasafn, er nefnist: »Nútíðarfrœði, 
ritsafn handa alþyðu«, er kæmi iit í stœrri eða minni heftum eða 
bœklingum, eftir því sem ástæður og efni leyfa, þó ekki meira en 

15 arkir á ári, og skuli stjórninni heiniilt að ráða menn til að rita 
í safnið, þegar félaginu ekki bjóðast nægilegar eða hentugar rit- 
gjörðir í það af sjálfsdáðum. I tiUögunni voru allitarleg ákvæði 
um efni ritsafnsins. Tillagan var samþyt. — l>á bar stjórnarnefndin 
upp tillögu þess efnÍH, að fundurinn álykti, að deildin skuli heita 
þrenskonar verðlaunum fyrir 3 hinar beztu skáldsögur eða leikrit 
með efni úr íslenzku nútíðarlífi eða sögu þjóðarinnar, sem berast 
stjórn deildariimar fyrir 1. jan. 1906, og dœmd sóu verðlauna-verð 
af 3 manna dómsnefnd; um verðlHunin skyldu eigi aðrir geta kept 
en þeir, sem hafa verið eða ern orðnir rneðlimir fólagsins fyrir árs- 
lok 1905. Verðlaunin skyldu vera þrenn, 300 kr., 200 kr. og 
150 kr., og skyldu þau að meiri hlutanum vera í peningum, en 
að nokkrum hluta í bóknm. TiUagan var samþykt. Þá fór fram 
kosning á einum manni í Safnsnefnd, og var Arni Pálsson stud. 
mag. kosinn. — Þá voru eftir tillögn stjórnarnefndarinn.ar þessir 
kosnir heiðursfélagar: Síra Matthías Jochumsson, 
magister Benedikt Gröndal, Alexander Baumgartner 
S. J., og Right Hon. James Bryce. — Að lokum voru kosnir 

16 nyir félagar. 

Á fyrra aðalfundi Keykjavíkurdeildarinnar 
10. apríl 1905 skyrði forseti frá hag deildarinnar í öllum greinum 
og lagði fram endurskoðaðan ársreikning hennar fyrir árið 1904, og 
var hann samþyktur. — Endurskoðunarmenn báru upp tiUögu um, 
að skora á stjórnina, að gjöra sitt ítrasta til að innheimta, ef nauð- 
syn krefur, með lögsókn, útistandandi skuldir deildarinnar, og var 
tillagan samþykt. — Þá skyrði forseti frá fyrirhuguðum bóka- 
iitgáfum á árinu, og gat þess, að nefndarálit um sönglagarit Bjama 
prests Þorsteinssonar og sögurit Hallgríms Melsteðs vœri eigi enn 
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komiu til stjórnarinnar, með því aÖ nefndirnar vœru eigi biinar a5 
Ijúka starfi sínu. — l>á voru kosnir 16 nvir félagar. 



A á r 8 f u n d i H a f n tTr d e i 1 d a r i n n a r 6. maí 1905 Bk/rði 
forseti frá atböfnum og hag deiklarinnar og lagði fram endnrHkoð- 
aðan ársreikuing fyrir árið 1904, er síðan var samþyktur. Þá 
skjfrði forseti frá bóka-útgáfum deildarinnar á þessu ari. — Þá var 
samþykt tilboð frá Helga Jónssjni cand. raag. um a 1 m e n n a 
grasafrœði, og aunað frá Boga Th. Melsteð mag. art. um 2. 
bindi af 1 s 1 e n d i n g a s Ö g u, svo framt dómsnefndir þœr, er 
skipaðar væru til þess að íhuga rit þessi, legði það til að þau 
vœru gefin út. — Til þess að dæma um skáldsögur og leikrit, er 
félaginu kynnu að verða send til verðlauna, voru kosnir Einar 
Hjörleifsson ritstjóri og Jóhann Sigurjpnsson stud. veter. — Þá 
voru kosnir embættismenn deildarinnar, forseti : prófessor Þorvaldur 
Thoroddsen, féhirðir: lœkuir Gísli Brynjólfson, skrifari: síia Haf- 
steinn Petursson, bókavörður: stud. mag. Matthías ÞórðarsDn; vara- 
forseti: mag. art. Bogi Th. Melsteð, varafóhirðir: stórkaupmaður 
Thor E. Tulinius, varaskrifari : stud. mag. Arni Pálsson, og vara- 
bókavörður: stud. jur. Bjarni Jónsson. Endurskoðunarmenn voru 
kosnir cand. mag. Þorkell Þorkelsson og stud. med. Sigurður Jóns- 
son. — Þá voru kosnir 10 n/ir félagar. 



A síðari aðalfundi Reykjavíkurdeildarinnar 
8. júlí 1905 skyrði forseti frá útgáfu rita þeirra, er deildin gœfí 
út þetta ár, og gat þess, að lokið vœri Syslumannaœfunum og Forn- 
bréfasafninu, heftum þeim af ritsöfnum þessum, er koma œttu út 
þetta ár. Svo vœru 2 hefti Skírnis komin út, eins og til stæði. — 
Þá lagði forseti fram ársreikning Hafuardeildarinnar fyrir 1905, og 
skyrði frá, hverra bóka þaðan vœri von á árinu. — Þá var skyrt 
frá tiUögum nefndar þeirrar, sem kosin hafði verið til að dæma 
um Sönglagarit síra Bjarna Þorsteinssonar ; nefndin hafði 
klofnað, og voru álitsskjöl meiri og minni hlutans lesin upp. Meiri 
hlutinn leggur eindregið með því að ritið só tekið til iitgáfu, en 
minni hlutinn telur það eigi þess vert. — Þá bar forseti upp til- 
lögu stjórnamefndarinnar um mál þetta, þess efnis, a ð félagsdeildin 
taki að sér að prenta og gefa út nefnt þjóðlagasafn, svo framar- 
lega sem til þess fœst styrkur úr annarri átt, sem nœgi deildinni 
í því efni, eða að deildin taki að sór að gefa þjóðlagasafni6 iit 
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stjrklaust frá annari hálfu á 6 — 8 árum, en hvorttveggja með því 
skiljrði^ að höfundnrinn eigi áakilji sér ritlaun frá deildinni að svo 
komnu. Tillagan var samþykt með öllum þorra atkvsDði. — Þá 
voru kosnir embættismenn félagsins, forseti: Kristján Jónsson yfir- 
dómari, fóhirðir: Geir T. Zoega yfirkennari, skrifari: Haraldur Níels- 
8on cand. theol., bókavörður: Morten Hansen skólastjóri, varafor* 
seti: Steingrímur Thorsteinsson rektor, varaféhirðir: Halldór Jónsson 
bankagjaldkeri, varaskrifari : Jón Helg/ison dósent' og varabókavörð- 
ur: Sigui'ður Kristjánsson bóksali. — Endurskoðunarmenn voru 
kosnir: Sighvatur Bjarnason bankastjóri og Björn Ólafsson augn- 
lœknir. — Þá vom kosnir 8 n/ir félagar. — Að lyktum bar mag. 
art. Guðm. Finnbogason fram og rökstuddi svohljóðandi tillögu: 
Fundurinn skorar á stjórn bókmentafélagsins (o: deildarinnar) að 
hlutasttil um, að rituð verði æfisaga Jóns Sigurðssonar, og gefi 
Bókmentafélagið hana út á .]00. afmælisdegi hans. Sé hún í hví- 
vetna svo úr garði gjörð, að samboðið só minningu Jóns Sig- 
urðssonar. — Tillaga þessi var samþykt með Öllum atkvœðum 
þeirra, er á fundi voru. 
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Beiknlngur 

Reykjavfkurdelldar hins fsl. bókmentafélags 1904. 

T e k j u r : 

1. EftirstÖðvar frá f. á. reikningi : 

a. Þrjú bankavaxtabréf (Ltr. B. Nr. 

310, 493, 519) kr. 1500,00 

b. Inneign í dánarbúi B. Jenssouar — 250,00 

c. Á vöxtum { ðparisjóði — 1363,00 

kr. 3113,00 

Tillög goldin að frádregnum umboðslaunum (flskj. 1.) — 1355,89 

Arsgjöf landshöfðingja M. Stephensen — 10,00 

Seldar bækur, að frádregnum sölulaunum (flskj. 2.) — 356,33 

Styrkur úr landssjóði — 2000,00 

Fjórða atborgun handritasafns félagsins — 1000,00 

Bœkur seldar landsbókasafninu á fundi «//03 — 200,00 

Vextir: 

a. afl500kr.bankavaxtabr.Vi-%2'^* kr. 67,50 

b. - 500- — i/y_8i/'j2»04 — 11,25 

c. - f ó í sparisjóði 1904 .. — 84,82 

163,57 

9. Til jafnaðar móti gjaldlið 5 — 500,00 

kr. 8698,79 



Skýrslur og rejknmgar. V 

Gjöld: 

1. Sent Hafnardeildinni helmingur fjórðu afborgunar 

handritasafnsins (flskj. 3.) kr. 500,00 

2. Kostnaður við bókagjörð : 

a. Ritlaun og prófarkalestur (flskj. 

4^15 kr. 1083,73 

b. Prentun, pappír, hefting o. fl. 

(flskj, 16—25) — 2229,16 

3312,89 

3. Kostnaður við útsending, skriftir, húsleiga, auglýs- 

ingar o. fl. (flskj. 26— 41) — 382,59 

4. Brunabótargjald fyrir söfn deildarinnar (flskj. 42) — 18,00 

5. Keypt bankavaxtabréf Ltr. B. Nr. 986 ^^/g '04 með 

áföllnum vöxtum V7— ^V^ * ^^- ^5 au. (flskj. 43) — 504,75 

6. Eftirstöðvar : 

a. Fjögur bankavaxtabréf (Ltr. B. 

, Nr. 310, 493, 519, 986) kr. 2000,00 

b. A vöxtum í sparisjóði •.. — 1530,20 

c. í sjóði hjá gjaldkera — 450,36 

3980,56 

kr. 8698,79 
Rejkjavík 25. janúar 1905. 

Q. T. ZoSga, 

p. t. fóhirðir. 

Reikning þenna höfum við endurskoðað og eigi fundið við hann 
að athuga annað en það, að á fylgiskjali Nr. 20 er pappír úttekinn 
12. sept. f. á. ofreiknaður um 20 aura (kr. 9,25 i stað kr. 9,05). 

Um innheimtu á útistandandi skuldum félagsins (Reykjavíkur- 
deildarinnar) munum við koma fram með tillögur á nœsta aðalf undi. 

Reykjavík 7. apríl 1905. 
Hannes Þorsteinsson, Sighcatur Bjarnason. 



Arsrelkningur 

Hafnardeildar hins ísjenzka BókmentaféJags reikningsárið 1904. 

T e k j u r : 

L Eftirstöðvar við árslok 1903 : 

1. í veðdeildaibréfumlandsbankans kr. 10000,00 

2. - kreditkassa skuldabr. landeigna — 4000,00 



Flyt.... kr. 14000,00 
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Flutt.... kr. 14000,00 

3. í óupps. húskreditb. skuldabr. . — 2000,00 

4. - kreditbanka skuldabréfum ... — 200,00 

5. - kreditk. skuldabr. józkra land- 

eigna — 200,00 

6. - Þjóðbanka hlutabréfum — 1600,00 

7. Ávöxtum í banka — 2500,00 

8. í sjóði hjá fóhirði — 381,44 

kr. 20881,44 

it. Andvirði seldra bóka og uppdrátta: 

1. Frá GyWendals bókaverzlun ... kr. 220,26 

2. - bókaverði deildarinnar — 414,69 ' 

634,95 

III. Gjafir og félagsgjöid : 

1. Náðargjöf konungs til ársl. '04 — 400,00 

2. Frá heiðursfelaga Baumgartner . — 8,80 

3. - — - Finni Jónssyni — 10,00 

4. - — Þ. Thoroddsen — 10,00 

5. Arstillög félagsmiinns^ — 556, 2 1 

— 985,01 

IV. Innkomið frá umboðsmönnum : 

1. Frá H. S. Bardal kr. 344,58 

2. - J. S. Bergmaun — 300,00 

3. - The Viking Club... — 199,34 

843,92 

V. Styrkur úr ríkissjóði fyrir árið 1905 — 1000,00 

VI. Frá landsbókasafninu 3. ársborgun af handrita- 

safni félagsins — 500,00 

VII. Hafið af vaxtafé sjóðsins í banka — 2000,00 

VIII. Ágóði á kaupi á 2 veðdeildarbréfum landsbankans — 18,02 

IX. Frá Rvíkurdeildinni fyrir anastatiska prentun . — 28,50 

X. Leigur af iuustæðu félagsius: 

1. Af 12000 kr. í veðdeildarbréfum 

landsbankans kr. 506,75 

2. - 4000 kr. 1 kreditk. skuldabr. 

landeigna — 140,00 

3. - 2000 kr. í óupps. búskreditb. 

skuldabréfum — 80,00 

4. - 200 kr. í kreditb. skuldabr. — 8,00 

5. - 200 kr. í kreditk. skuldabr. 

józkra landeigna — 7,00 

6. - 1600kr. íþjóðbankahhitabr. -- 112,00 

7. - 1000 kr. á vöxtum á banka — 58,30 

8. - peniugum í sparisjóði — 18,82 

930,87 

Tekjur alls"kr. 27822,71 



Skýrslur og rdkningar. VII 

Gjöld: 

I. Bókaútgáfukostnaður.: 

1. Prentun kr. 1581,06 

2. Pappír — 691,68 

3. Hefting og bókbaud ,.... — 268,95 

4. Rítlaun og prófarkalestur ...... — 1415,25 

5. Myndagjörð — 38,00 

6. Litur á uppdráttum ... — 40,00 

kr. 4034,94 

II. Annar tilkostnaður : 

1. BrunabótaábyrgÖargjald á bók- 

um o. fl — 62,50 

2. Skrifstofukostnaður, fundarhöld, 

burðareyrir o. fl — 487,94 

3. Krans á kistu heiðursféla^a N. 

R. Finsens ., — 15,00 

4. FyrirdepositumíÞjóðbankanum — 18,00 

.-77--^ 583,44 

III. Keypt 2 veðdeildarbr. landsbankans — 2000,00 

IV. Eftirstöðvar við áislok 1904: 

1. í veðdeildarbréfum landsbank. . ,kr. 12000,00 

2. - kreditk. skuldabr. landeigna. — 4000,00 

3. - óupps. húskreditb. skuldabr. — 2000,00 

4. - kreditbanka skuldabréfum ... — - 200,00 

5. - kreditk. skuldabréfum józkra 

landeigna - 200,00 

6. -, Þjóðbanka hlutabréfum — 1600,00 

7. Á vöxtum á banka — 1000,00 

8. í sjóði hjá féhirði :. — 204,33 

21204,33 

Gjöld alls kr. 27822,71 
Kaupmannahöfn 1. mai 1905. 

O. Brynjólfson, 

féhirðir. 



Reikning þenna höfum við endurskoðað og fúndið rjettan sam- 
kvæmt fylgiskjölunum. 

Kaupmannahöfn 5. maí 1905. 
Bjarni Jönsson, Sigurður Jónsson. 



VIII Skýrslur og reikningar. 

Hlð islenzka bókmentafélag. 



VERNDARI: 

Kristján kontmgur hinn niundi. 



EMBÆTTISMENN. 

L Beykjavíkurdeildarinn ar : 

F o r s e t i : Kristján Jónsson, yfirdómari. 
F é h i r ð i r : Geir Zoega, jfirkennari. 
S k r i f a r i : Haraldur Níelsson, cand. theol. 
Bókavðrður: Morten Hansen, skólaðtjóri. 
Varaforseti: Steingrímur Thorsteinsson, rektor, r. af dbr. 
Varaféhirðir: Halldór Jónsson, bankagjaldkeri. 
Varaskrifari: Jón Helgason, docent, r. af dbr. 
Varabókavörður: . Sigiirður Kristjánsson, bóksali. 

2. Kaupmannaháfnardeildarinnar: 

F o r s e t i : Þorvaldur Thoroddsen, prófessor, dr. phil., r. af dbr» 
F e h i r ð i r : Gísli Brynjóífson, Iseknír. 
S k r i f a r i : Síra Hafsteinn Pétursson. 
Bókavörður: Matthías Þórðarson, stud. mag. 
Varaforseti: Bogi Th. Melsted, mag. art. 
Varafóhirðir: Thor E. Tulinius, stórkaupmaður. 
Varaskrifari : Arni Pálsson, stud. mag. 
Varabókavörður: Bjarni Jónsson, stud. jur. 



HEIÐURSFELAGAR. 

Anderson, R. B., prófesscr, í Ameríku. 

Baumgartner, AÍexander, S. J. 

Benedikt Gröndal, magister, r. af dbr., Rejkjavík. 

Björn Jónsson, cand. phil., ritstjóri, r. af dbr., i Reykjavík. 

Björn M. Olsen, prófessor, dr. phil.,. r. af dbr., Reykjavík. 

Bryce, James, Right Hon. 

^ugge, S., prófesöor, dr. phil., í Kristjaníu. 

Finnur Jónsson, prófessor, dr. phil., í Kaupmannahöfn. 

Jón Jónsson Borgfirðingur, bókfrœðingur, í Reykjavík. 

Kaalund, Kr., bókavörður, dr. pbil., í Kaupmannahöfn. 

Magnús Stephensen, fyrv. landshöfðingi yfir Islandi, stórkross af dbr. 

Matthias Jochumsson, uppgjafaprestur, r. af dbr., Akureyri. 

Ólafur Halldórsson, konferenzrað, r. af dbr. og dbrm. í Khöfn. 

Páll Melsteð, sögukennari í Reykjavík, r. af dbr. 

Poestion, J. C, rithöfundur í Vínarborg, r. af dbr. 



Skýrslur og reikningar. 



IX 



Saulzy, meðlimnr hin's frakkneska v/sindafólags í París. 
Sigurður L. Jónassou, cand. philos., í Kaupmannahófn. 
Steingrímnr Thorsteinsson, r. af dbr., rektor í Reykjavík. 
Wimmer, L. F. A., prófessor, dr. phiL, comm. af dbr., 1 Khöfn. 
Þorvaldur Thoroddsen, prófessor, dr. phil., r. af dbr., í Khöfn. 



F É L A G A R. 



Ágdst Bjarnason, mag. art. 
Ambrosoli, Salone, dr. Conserva- 

tore del. R. Gabinetto Numis- 

matico di Brera, Milano, 

19041). 
American Museum of Natural 

History, New York. 
Anderson, Ernst, Godsegare, 

Ljungbyhed, Svíþjóð, 1904. 
Ari Jónsson, cand. jur., ritstjóri 

á Eskífirði. 
Ami Bjarnarson, prestur á Sauð- 

árkróki. 
Arni Friðriksson, námsmaður, 

Stokkseyri. 
Árni Gislason, leturgrafari í Rvík. 
. 1904. 
Ami Guðmundsson, skipstjórí, 

bóndi á Þórustöðum 1903. 
Arni Jóhannesson, prestur í 

Grsnivík. 
Ámi Jónsson, prófastur að Skútu- 

stöðum 1904. 
Árni Jónsson, bóudi á Þverá, 

1903. 
Arni Pálsson, stud. mag. í Khöfn., 

1898—1900. 
Arni B. Thorsteinsson, landfógeti, 

comm. af dbryj og dbrm. í 

Rvík., 1904. 
Asgeir G. Asgeirsson, kaupmaður 
, r. af dbr. í Khöfn., 1904. 
Asgeir Guðmundsson, hrepps- 

stjóri á Arngérðareyri 1904. 



Baldvin Baldvinsson á Þorgerðar- 

stöðum. 
Beauvois, E. I)r., r. af dbr. í Cor- 

beron, Cóte d'or á Frakklandi> 

1904. 
Benedikt Kristjánsson, r. afdbr.,. 

prófástur að Grenjaðarstað, 

1903. 
Benedikt Magnússon, kaupfélags* 

stjóri, Ólafsdal. 
Benedikt Sveinsson, cand. phil*, 

ritstjóri í Rvík., 1904. 
Benedikt Þórarinsson, kaupmaður 

í Rvík., 1904. 
Bergur Jónsson, bókhaldar i, Eski- 

firði, 1903. 
Bibliotheca Nazionale i Florens á 

ítalíu, 1901—04. 
Bjarni Benediktsson, Vöglum, 

19Q3. 
Bjarni Einarsson, próf. á Mýrura 

í Álftaveri, 1903—04. 
Bjarni Jeusson, læknir í Vestur- 

Skaftafellssýslu. 
Bjarni Jónsson, stud. jur., Khöfn., 

1904. 
Bjarni Símonarson, prófastur á 

Brjánslœk, 1903. 
Bjarni . Þorsteinsson, prestur a5 

Hvanneyri. 
Björgvin Vigfússon, s/slumaður 

i Skaftafellssýsiu. 
Björn Arnason, gulismiður, lög- 

regluþjónn á ísafirði, 1904. 



1) Artolin aftan við nöfnin eru sama sem kvittun fyrir tillag^ 
það eða þau ár, 6 kr. hvert. 
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Björn BjarnarHon, sýslumaður í 

Dalas/slu, 1903. 
Björn Bjarnarson, dr. phil., ísa- 

firði. 
Björn Guðmundsson^ óðalsbóndi 

í Grjótnesi. 
Björn Guðmundsson, verzlunar- 

stjóri í Rvík, 1904. 
Björn Jónsson, prestur að Mikla- 

bœ. 
Björn Kristjánsson, kaupm. i 

Rvík., 1904. 
Björn Líndal, stud. jur. í Khöfn. 
'Björn Ólafsson, læknir í Rvík., 

1904. 
Björn Pálsson, sti^d.mag. í Khöfn. 
Björn Sigurðsson, kaupm. í KhÖfn., 

1904. 
BjÖrn Þórðarson, stud.' jur. í 

Khöfn. 
Björn Þorsteinsson, Markland, 

Man. Can., 1904. 
Björu Þorláksson, prestur að 

Ðvergasteini. 
Björn Þórarinsson, bóndi á Vík- 

ingavatui, 1903. 
Boer, R. C, prófessor í Amster- 

dam í Hollandi, 1904. 
Bogi Th. Melsteð, mag. art. í 

Khöfn., 1904. 
Bogi Sigurðsson, kanpm., Búðar- 

dal. 
Bókasafn Cornell-háskóla. 
Bókasafn Húsavíkur, 1903. 
Bókasafn Norðuramtsins. 
Bryde J. P. T., stórkaupmaður, 

r. af dbr., etazráð í Khöfn., 

1904. 
Brynjólfur Björnsson, stud. med. 

í Khöfn., 1903. 
Brynjólfur Gunnarsson, pjrestur 

á Stað í Grindavík. 
Buergel, Hinrik Hugason, Dr. 

phil., málfrœðingur í Mtlnchen, 

1904. 
The BursarUuiversity of Toronto, 

1904. 
Byskov, J., Gjedved Seminarium 

í Danmörku, 1904. 



Böðvar Jónsson, stud. med. í 

Khöfn. 
Böðvar Kristjánsson, stud. mag. 

í Khöfn., 1904. 

Cederschiöld, Gustav, philos. dr., 
prófessor í Gautaborg, 1904. 

Clemens, J., prestur í Glenboro. 

Craigie, W. A., M. A., Oxford, 
1905. 

Daði Davíðsson á Gilá í Húnavs, 

1903—04. 
Dahl, Jakob, stud. theol. Khöfn., 

1904. 
Daníel Halldórsson, ^ófastur á 

Hólmum í ReyÖarf., r. af dbr., 

1903. 
Davíð Guðmundssoií, próf. á Hofi 

í Eyjafirði, r. af dbr., 1903. 
Dybdal, A., stjórnardeildarstjóri, 

comm. af dbr., Khöfn., 1904. 

Eðvald F. Möller, cand. phil. 

Rvík. 
Eggert Benediktsson, óðalsbóndi 

í Laugardælum, 1903 — 04. 
Eggert Claessen, cand. jur. í Rvík., 

1904. 
Eggert E. Briem, skrifstofustjóri 

í Rvík., 1903-04. 
Eggert Laxdal, kaupmaður á 

Akureyri, 1903. 
Egill Sigurjónsson, bóndi á Laxa- 

myri, 1903. 
Einar Ariiórsson, stud. jur. í 

Khöfn. 
Einar Gíslason, kennari, Urriða- 

fossi í Flóa, 1904. 
Einar B. Guðmundsson, kaupm., 

Haganesvík í Fljótum, dbrm., 

1 904. 
Einar Helgason, garðyrkjufrœÖ- 

ingur í Rvík., 1904. 
Einar Hjörleifsson, cand. phil., 

ritstjóri, Rvík., 1904. 
Einar Thorlacius, prestur í Saur- 

bœ, 1903—04. 
Eiríkur Bergmann, þingmaður í 

Pembína. Co. Dak. 
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XI 



Eiríkur Briem, preataskólakenn- 
ari, r. af dbr., Bvik., 1904. 

Engilbert Kolbeinssoh, bóndi á 
Lónseyt'i, 1904. 

Eyjólfur Guðmundsson, bóndi á 
Hvoli í Myrdal, 1904. 

Eyjólfur Guömundsson í Ameríku. 

Eyjólfur E. Wíum, Winnipeg. 

Faraday, Winifred, freken. 
Eoreningen til norske Fortids- 

mindesmærkers Bevaring, Kri- 

stiania. 
Finnbogi Hjálmarsson í Vestur- 

beimi, 1904. 
Friðbj. Steinsson, bóksali, dbrm., 

á Akureyri, 1903. 
Friðjón Friðriksson, kaupmaður, 

Glenboro, Man. Can., 1904. 
Friðjón Jensson, béraðslœknir á 

Eskifirði. 
Friðrik Bergmann, prófessor í 

Winnipeg í Ameriku, 1904. 
Friðrik Guðmundsson, bóndi á 

Syðralóni. 
Friðrik Hallgrímsson, prestur í 

Argyle í Ameriku. 

•Gad, G. E. C, bóksali í Khöfn., 

r. af dbr., 1904. 
•Gebhardt, Aug., dr. phil., Ntirn- 

berg. 
•Geir T. Zoega, aðjunkt í Rvík., 

1904. 
Geirm. B. Olgeirsson í Ameríku. 
•Georg Ólafsson, stud. mag., Khöfn. 
Gestnr Einarsson, kaupfóiags- 

stjóri á Hæli, 1904. 
Gísli Brynjólfsson, lækniríKhöfn., 

1904. 
Gísli Eyjólfsson, Lögberg Assa, 

Can. 
Gísli ísleifsson, syslum. í Húna- 

vatnssyslu 1904. 
Gísli Pétursson, læknir á Húsa- 

vík, 1902—03. 
Gisli Skúlason, prestur, - Eyrar- 

bakka, 1904. 
<jrísli Sveinsson, stud. jur.,KhÖfn., 

1904. 



Goodie StephejDS, Míhs., San. 

Franciðco, CaL, U. S. A. 
Goodmannssou, Barney, Minneota. 
Gríraur Jónsson, cand. theol. á 

ísafiröi,. 1904. 
Grimur Laxdal, kaupmaður á 

Vopnafirði, 1903. 
GuðbrandurBjörnBson, stud. theol. 

í Khöfn. 
Guðjón Guðlaugsson, alþm. Kleif- 

um. 
Guðjón Guðmundsson, búfræðis- 

kandídat í Rvik., 1904. 
Guðlaugur Guðmundsson, syslu- 

maður í Kirkjubæ. 
Guðmundur Asbjarnarson, cand. 

phil. á Eskifirbi, 1903. 
Guðmundur G. Bárðaraon bóndi, 

á .Bæ í Hrútafirði. 
Guðmundur Benediktsson, stud. 

mag. í Khöfn. 
Guðmundur Björnsson, héraðs- 

læknir, r.afdbr., Rvík., 1904. 
Guðmundur Finnbogasou, raag. 

art, 1900—02, 1904. 
Guðmundur Gamalíelsson, bók- 

bindari í Rvík., 1904. 
Guðraundur Guðmundsson, bóndi 

í Nyjabæ í Kelduhverfi. 
Guðmundur Guðmundsson, kaup- 

maður í Rvík, 1904. 
Guðmundur Guðmundsson, stud. 

jur., Khöfn. 
Guðmundur Hannesson, stud. jur., 

Khöfn. 
Guðmundur Helg^on, pcófastur 

í Reykholti, 1903—04. 
Guðraundur Magnússon, docent, 

r. af dbr., Rvík., 1904. 
Guðmundur Ólafsson, stud. jur., 

Khöfn, 1904. 
Guðni Guðmundsson, læknir í Sva- 

neke á Borgundarhólmi, 1904. 
Gunnar Egilson, stud. mag. í 

Khöfn. 
Gunnar Jóhannsson, Dongola, 

1904. 
Gunnlaugur Jónsson, bóndi á 

Krossum. 



xu 
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Gunnlaugur Jónsson, ýngri, í 

N. Dak., Amerjku. 
Guttorn)ur Vigfússon, prœp. hon., 

prestur nð Stöð í StÖðvarfirði, 

1903. 

Hafsteinn Petursson, prestur í 

Khöfn. 
Halberg, J. G., hóteleigandi í 

Rvík, 1904. 
Halldór Benediktsson, bóndi á 

Skriðuklaustri. 
Halldór Daníelsson, bœjarfógeti, 

r. af dbr. í Rvík., 1904. 
Halldór Gunnlaugsson, lœknir í 

Rangárvallas/s] u. 
Halidór Hermansson, bókavörður, 

við Cornell-háskóla 1904. 
Halldór Jónsson, cand. theol., 

banka-gjaldkeri i Reykjavík, 

1904. 
Halldór Jónsson bóndi á Rauðu- 

myri. 
Halldór Kr. Júlíusbon, cand. jur., 

fullmekt. í Rvík. 
Halldór Þórðarson, bókbindari í 

Rvík., 1904. 
Hallgrímur Jónsson, kennarí, 

Rvík. 
Ha1]grímur Melsteð^ landsbóka- 

vörður í Rvík. 
Hallgrímur Sveinsson, biskup í 

Rvík., comm. af dbr. og dbrm., 

1904. 
Hallgrímur Thor]acius, prestur í 

Glaumbœ. 
Haramershaimb, U. V., uppgjafa- 

prófastur í Khöfn, r. af dbr. 

og dbrm. 1904. 
Hannes Hafstein, ráðherra, r. af 

dbr. í Rvík., 1904. 
Hannes Thorsteinsson, cand. 

juris., Rvík., 1904. 
Hannes Þorsteinsson, ristjóri, 

Rvík., 1904. 
Haraldur Níelsson, cand. theol., 

Rvík., 1904. 
Háskólabókasafnið í Kristjaníu, 

1904. 



Háskólabókasafnið í Toronto^ 

Canada. 
Haukur Gíslason, stud. theol. í 

Khöfn. 
Haiipt, Rudolf, bóksali, HalleaS.,. 

1904. 
Havsteen, Jakob, konsúll, Odd- 

eyrí. 
Havsteen, Júlíus/ amtmaður Í 

Rvík, comm. af dbr. og dbrm.y. 

1904. 
Hazelius, G.. fil. lic. í Stokk- 

hólmi. 
Helgi Jónsson, mag. scient.,. 

Khöfn., 1900—04. 
Helgi Pótursson, cand. mag., Rvík.^ 

1903—04. 
Helgí Sveinssou, bankastjóri, 

ísafirði, 1904. 
Hermann, Paul, próf., dr. phil.,. 

Torgau, Þjfzkaland, 1904. 
'Heydenreich, W., dr. phil., Nörd- 

lingen, Bayern, 1904. 
Hjörleif ur Björnsson, bóndi, Árnes- 

P. 0. Man., Can., 1904. 
Hjörleifur Einarsson, prófastur 

að Undirfelli, r. af dbr. 
Hjörtur Snorrason, skólastjóri á 

Hvanneyri, 1904. 
Hólmgeir Jensson, djralæknir, 

Tungu í Önundarfirði, 1904. 
Hólmgeir Þorsteinsson^ bóudi á 

Daðastöðum, 1903. 
Hoogt, J. M., van der, Litt. cand.^ 

Amsterdam, 1904. 

Isdal, J. P., Winuipeg. 

J. Baldvin Jóhannesson, bóndi í. 

Stakkahlíð. 
Jakob Gunnlögsson, stórkaup- 

maður í Khöfn. 
Jakob Hálfdánarson, borgari á. 

Húsavík, 1903. 
Jakob MöIIer, student. 
Janus Jónsson, prófastur, Holti 

i Önundarfirði, 1904. 
JensPálsson, prófastur, prestur að* 

Görðum á Álftanesi 1903 — 04.. 
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Jóhann Eyjólfsson, bóndi í Sveina- 

tungn/1902— 04. 
Jóliann Kristjánsson, ættfræð- 

ingnr, Rvík. 
Jóhann Strannifjörd, Icelandic 

River, 1904. 
Jóhann Lúter Sveinbjarnarson, 

prófastur á Hölmum, 1903. 
Jóhann Sigurjónsson, stud. vetr. 

í KhÖfn. 
Jóhann Vigfússon, verzlunarstjóri 

á Akureyri, 1903. 
Jóhann Þorsteinsson, prófastur í 

Stafholti, 1904. 
Jóhanues Friðlaugsson, kennari, 

Rvík. 
Jóhannes Jóhannesson, sjshim. 

og bæjarfógeti á Seyðisfirði. 
Jóhannes L. L. Jóhannsson, prest- 

ur á Kvennabrekku, 1903. 
Jóhannes Sigfússon, aðjunkt í 

Rv/k., 1903-04. 
Jóhannes Strang, bóndi Grund 

P. 0. Man. Can., 1902—03. 
Johansen, J., Landbrugsskole- 

lærer, Ladehmdgaard, 1904. 
Johnston, A. W. Esq., Lundúnum, 

1905. 
Johnston, Paul, í Winnipeg, 

1904. 
Jón Abrahamsson Sinclair, 1903. 
Jón Bergsson, kaupmaður á Egils- 

stöðura. 
Jón Bjarnason, prestur í Winni- 
. peg, Man. Can., 1904. 
Jón BjÖrnsson, verzlunarmaður, 

Bæ í Borgarfirði, 1903—04. 
Jón Einarsson, Winnipeg, 1904. 
Jón Finsson, prestur aÖ Hofi í 

Álftarfirði, 1904. 
Jón Guðmundsson, kaupraaður í 

Eyrardal í ísafjarðarsyslu. 
Jóri Guðraundsson, óðalsbóndi á 

Ægissíðu i Holtum, Rangár- 

vallasyslu, 1904. 
JónHalldórsson, prestur aðSauða- 

nesi, 1903. 
Jón Hallgrimsson i Ameríku, 

1903. 



Jón A. Hjaltalín, skólastjóri, r. 

af dbr., Akureyri, 1903. 
Jón Helgason, dócent, r. af dbr., 

Rvík., 1904. 
JónHermannssonjSkriFstofustjóri, 

Rvík., 1904. 
Jón Hjörleifsson, hreppstjóri í 

Drangshlíð, 1901. 
Jón Jensson, yfirdómari í Rvík., 

1904. 
Jón Jónsson, hóraðslœknir, á 

Vopnafirði, 1903. 
Jón Jónsson, bóndi á Munka- 

þverá, 1903. 
Jón Jónsson, bóndi á Hrafna- 

björgum. 
Jón Jónsson, kennari, Geithellura, 

S.Mulas. 
Jón Jónsson, prófastur á Stafa- 

felli, 1902—03. 
Jón Jónsson, cand. phil., sagn- 

frieðingur í Rvík. 
Jón Kristjánss., stud. jur. í Khöfn. 
Jón MagnÚHson, kaupraaður í 

Khöfn., 1904. 
Jón Magnusson, skrifstofustjóri, 

r. af dbr. í Rvík., 1904. 
Jón Ofeigsson, stud. mag. í 

Khöfn., 1904. 
Jón Olafsson, ritstj. í Rvík. 
Jón Hj Signrðsson, stud. med., 

Khöfn. 
Jón Stefánsson, dr. phil. í Londou. 
Jón Stefánsson, ritstjóri á Akur- 

eyri, 1903. 
Jón Sveinsson, prófastur á Akra- 

nesi, 1904. 
Jón Sveinsson S. J., prestur í 

Charlottenlund, 1904. 
Jón Thorsteinssen, prestur á Þing- 

vöUum, 1900— -02. 
Jón Vídalín, konsúll, r. af dbr. 

í Khöfn., 1904. 
Jón Þórarinsson, skólastjóri í 

Flensborg, 1903-04. 
Jón Þorkelsson, dr. phil., skjala- 

vörður í Rvík., 1904. 
Jón Þorláksson, ingeniör í Rvík., 

1904. 
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Jóti Þorvaldösot), pi-estur á Stað, 

1902—03. 
Jóims S. Ber^mann, ATneríku. 
JónasDaníelsson^Winnipeg, 1904. 
Jónas Einarsson, stud. mag., 

Khöfn. 
Jónas Eiríksson, skótastjóri á 

Eiðum. 
Jónas Guðlaugsson, stud. art., 

Rvík. 
Jónas Halldórsson, hreppstjóri í 

Hrauntúni. 
Jónas Hallgrímsson, próf. á Kol- 

freyjustaö, 1903. 
Jónas JónasKon, próPastur að 

Hrafnagili í Eyjafirði, 1903. 

Kjartan Einarsson, pról; að Holti 

undir Eyjafjöllum, 1903.' 
Kjartau Helgason, próf., Hvammi 

í Dölum, 1903. 
Klemens Jóiisson, landritari, r. 

af dbr., Rvik., 1905—04. 
Klemens Jónasson, Selkirk, 1904. 
Klockhoff, 0., dr. phil., lektor. 
Kock, A., próféssor, dr. phil. í 

Lundi, 1904. 
Kolbeinn Jakobsson, hreppstjóri 

í Unaðsdal, 1904. 
Konráð Stefánsson, stud. mag. í 

Khöfn. 
Kristinn Stefánsson, Wiiniipeg, 

1904. 
Kristjáii Abrahan>8son, Sinclair, 

Man. Can., 1899— I9O2V4. 
Kristján Jónsson, lœknir, Clinton, 

lowa U. S. A., 1904. 
Kristján Jónsson, yfirdómari í 

Rv'ík., 1904. 
Kristján Kristjánsson, læknir á 

Seyðisfirði. 
Kristján Þorgrímsson kaupm. í 

Rvík. 
Kristjaníu kathedralskóla bóka- 

safn, 1904. 
Kristmundur Þorbergsson, hrepp- 

stjóriáVakurstöðumíHallárdal. 
Kungl.Vitterhets hist. ochantikv. 

Akademien í Stokkhólmi. 



Lárus M. Árnason í Ameríku. 
Lárus H. Bjarnason, r. af dbr.^ 

syslumaður í Stykkishólmi. 
Lárus A. Snorrason, kaupm. í 

Khöfn., 1904. 
Lascaronsky, Basile Greg., pró- 

fessor, Kiew, RásKlandi 1905. 
Lestrarfólagið Argalinn, Wild 

Oak., 1904, 
Lestrarfólag Arskógsfttrandar. 
Lestrarfóliig Borgarfjarðtir. 
Lesti arfélag Dalmanna i Önundar- 

firði. 
Lestrarfélag Fáskrúðsfjarðar 1 903. 
Lestrarfélag Gálmastrandar. 
Lestrarfólag Grenjaðarstaðar- 

prestakalls, 1903. 
Lestrarfélagið »Harpa«, Blaine,, 

1904. 
Lestrarfelag Hálsþinghár, 1904. 
Lestrarfélag Hjaltastaðahrepps. 
Lestrarfólagið »Iðunn« á Tinda- 

stóli P. 0. Alberta, North-West 

Territory, Can. 1904. 
Lestrarfólagið »l8land«, Grund. 

Man. 
Lestrarfélag Islendinga í Brandon,. 

Man., 1904. 
Hið ísl. þjóðminningarfélag (í 

Ameríku). 
Lestrárfélagið »íþaka« í Rvík.^ 

1904. 
Lestrarfélag Kirkjubólshrepps í 

Strandasyslu, 1903. 
Lestrarfélag Landmannahrepps^ 

1904. 
Lestrarfélag Lónsmanna, 1902 — 

04. 
Lestrarfólag Miklabæjarsóknar. 
Lestrarfélag Islendinga í Glen- 

boro. 
Lestrarfélag Mikleyinga, Hocla^ 

1902—03. 
Lestrarfélag Seltirninga 1904. 
Lestrarfélag Seyðisfjarðar. 
Lestrarfélagið »Stjarnan«, Ame~ 

ríku, 1904. 
Lestrarfólagið »Tilraunin«, Kewa- 

tin, Ont. Can., 1904. 
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Lestrarfelagið )>Ve8tri«, Ðallard, 

1904. 
Lestrarfélag Vestur-Barðastrand- 

arsjölu. 
Lestra r f élagíðjíy'Æskan « , Dak . Am. 
Lestrarfélag Öxndœla, 1903. 
Leverkíihn, P., Dr. med., Hofrath, 

Sophia, Búigaria. 
Liiider, Nikolaus, fil. dr., lektor 

í Stokkhólmi. 
Long, S. M., Winnipeg, 1904. 

Magnús Andrésson, r.af dbr., próf., 

prestur að Gilsbakka, 1904. 
Magnús Bjarnason, Mountain P. 

0. Dak. 
Magnús Blöndal Jónsson, prestur 

að Vallanesi. 
Magnús Eiuarsson, dvralæknir í 

Rvík, 1904. 
Magnús Einarsson, úrsm. í Fœr- 

eyjum. 
Magnús Guðbrandsson, steinsm. 

í Rvík, 10 kr. 
Magiuis Helgason, prestur að 

Torfastöðum, 1904. 
Magnús Jónsson, cand. jur., 

Khöfn. 
Magnús Jónsson, bóndi í Tjalda- 

nesi. 
Magnús Jónsson, s/slumaður í 

Vestmannaeyjum. 
Magnús Jónsson Bergmann,hrepp- 

stjóri, Fuglavík á Miðnesi, 

1903—04. 
Magnús Magnússon, prestur á 

Jótlandi, 1904. 
Magnús Sigurðsson, stud. jur. í 

Khöfn. 
Magnús SæbjÖrnsson, héraðs- 

læknir í Flatey. 
Magnús Torfason, s/slumaður og 

bæjarfógeti á Ísafirði, 1904. 
Magnús Þórarinsson, Arnarvatni 

í Þingeyjarsyslu, 1903. 
Matthías Eggertsson, prestur í 

Grímsey, 1903. 
Matthías Einarsson, spítalalœknir 

í Rvík. 



Matthías Jochumsson, uppgjafa- 

prestur, r. af dbr., á Akureyri,_ 

1903. 
Matthías Matthíasson, kaupm. 

í Rvík , 1904. 
Matthías A. Matthíesen, skósm ,. 

Rvík., 1904. 
Matthías Þói-ðarson, stud. mag.,. 

Khöfn., 1903-04. 
Mayer, E., professor, dr. phil. 

Wtirzburg, 1904. 
Metúsalem Magnússon, bóndi á 

Arnarvatni, Þingeyjarsyslu, 

1903. 
Meissner, R., prófessor, Göttingen^ 

1904. 
Mogk, E., dr. phil., prófessor i 

Leipzig, 1904. 
Móritz Halldórsson, læknir í Park, 

River. 
Morten Hansen, cand. theol.,. 

skólastjóri í Rvík., 1904. 
Möller, J. V., prentari í Khöfn,. 

1904. 

Newberry Library í Chicago. 
Nordenstreng, R., fil. mag. í 
Uppsölum. 

Oddgeir P. Ottesen, kaupmaður 

á Ytrahólmi, 1903. 
Oddur Gíslason, málafærslumaður 

í Rvík, 1904. 
Oddur Hermannsson, stud. jur.,. 

Khöfn. 
Ólafur Björnsson, stud. mag. í 
, Khöfn. 
Ólafur Briem, alþingismaður á 

Alfgeirsvöllum, 1903. 
Olafur Davíðsson, bankabókari í 

Rvík, 1903—04. 
Ólafur Finnssouj prestur í Kálf- 

holti, 1904. 
Olafur Jensson, bóndi í Hattar- 

dal, 1904. 
Ólafur H. Johnsen, yfirkennari í 
, Odense, 1904. 
Ólafur Oddsson, Ijósmyndari í 

Rvík, 1904. 
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Olafur Ólafsson, prentari í Rvík, 
^ 1904. 
Ólafiir Rósenkranz Ólafsson, leik- 

finiiskenuari í Rvík^ 1904. 
'Ólafur RunólfsBon^ bókhaldari í 

Rvík, 1904. 
Olafur Siguiðsson, dbr. á ^ni i 

Hegranesi. 
•Ólafur Stephensen, lœknir, Winni- 

Olafur Thorlacius, héraðslœknir 
í Suður-Múlasjshi, 1904. 

Olgeir Friðgeirs&on, verzlunarstj., 
Vopnafirði. 

Olrik, A., Dr. phil., háskólakenn- 
ari, Khöfn, 1904. 

Olsen, O.T., kaupmaðuríGrimsby. 

Páll V. Bjarnason, syslumaður á 

Sauðárkrók. 
Páll Einarsson, s/slumaður í Gull- 

bringu- og Kjósarsjslu, 1904. 
Páll Jónsson, bókhald., Djúpav. 
Páll Rósenkranzson, óðalsbóndi á 

Kirkjubóli í Önundarfirði, 1904. 
Páll Stephensen, prestur í Kirkju- 

bólsþingum, 1904. 
Pálmi Pálsson, aðjunkt í Rvík., 

1904. 
Pálmi Pétursson, óðalsbóndi á 

Sjávarborg. 
Patursson, J., fólksþingsmaður í 

Fœreyjum, 1902—04. 
Petersen, Fr., prófastur í Fær- 

eyjum, 1902—04. 
Pótur Bogason, stud. med., 

Khöfn., 1904. 
Pétur Hjálmsson, prestur, Thing- 

vaila, Assa, 1904. 
Pótur Jónsson bóndi á Gautlönd- 

um, alþingismaður, 1903. 
Pétur Oddsson, kaupm., TrÖð, 

Bolungarvík, 1904. 
Pótur Pétursson, bæjargjaldkeri 

í Rvík., 1904. 
Pétur Sighvatsson, úrsmiður á 

Sauðárkróki, 1903. 
Phillpotts, Bertha S., Miss., Cam- 

bridge, England. 



Poor, H. W., Esq. New-York, 

1904—05. 
Proppé, Carl, verzlunarstjóri á 

Þingeyri, 1904. 

Reeves-Foulke, C. Miss., B. A. 

Richmond Ind. U. S. A. 
Ríkisbókasafnið í Mtinchen, 1903 

—04. 
Runólfur Marteins.<«on, prestur, 

Gimli, 1904. 

Sars, J. E., prófessor í Kristjaníu, 

1904. 
S. B. Benediktsson, Winnipeg, 

Ameriku. 
Scheving, S. P., Winnipeg, 1904. 
Selskab for germanisk filologi. 
Sephton, J., prestur í Liverpool, 

1904—05. 
Sigfús Blöndal, cand. mag. í 

Khöfn., 1904. 
Sigfús Eymundsson, bóksali í 

Rvík., 1904. 
Sigfús Sveinsson, cand. phil., 

Norðfirði. 
Sighvatur Bjarnason, bankastjóri 

í Rvi'k., 1904. 
Sighvatur Grímsson, bóndi á 

Höfða í Dyrafirði, 1904. 
Sigtryggur Guðlaugsson, prestur 

á Söndum. 
Sigtryggur Helgason; bóndi á 

Hallbjarnarstöðum í Þingeyjar- 

syslu, 1903. 
Sigtryggur Jónasson, þingmaður, 

Winnipeg Man. Cau., 1899 — 

^ I9O2V2. 
Sigtryggur Jónsson, snikkari, 

Espihóli. 
Sigurður Bjarnason, í Súðavík. 
Sigurður Briem, póstmeistari í 

Rvík., 1904. 
Sigurður Davíðsson, Veturliða- 

stöðum. 
Sigurður Eggerz, oand. jur., 

Rvík. 
Sigurður Einarsson, stud. vetr., 

Khöfn. 



Skýrslur og reikningar. 



XVII 



Sigurður Guðmundsson, stud. 

mag.^ Khöfn. 
Sigurður Gunnarsson, prófastur 

í Stykkishólmi. 
Sigurður Hjörleifsson, ritsjóri á 

Akureyri. 
Sigurður Jóhannesson, stórkaup- 

maður í Khöfn., 1904. 
Sigurður Jónsson^ bókbindari^ 

Rvík. 
Sigurður Jónsson^ trésmiður í 

Khöfn. 
Sigurður Jónsson^ fangavörður í 

Rvík., 1904. 
Sigurður Jónsson, kennari, frá 

Alfhólum. 
Sigurður Jónsson, stud. med. í 

Khöfn. 
Sigurður Jónsson, Yztafelli /Þing- 

eyjars/slu. 
Sigurður Kristjánsson, bóksali í 

Rvík., 1904. 
Sigurður Olafssou, s/slumaður í 

Árnessyslu, 1904. 
Sigurður Sigtryggsson, stud. mag., 

Khöfn., 1903. 
Sigurður Sigurðsson, búfrœðis- 

ráðunautur, Rvík., 1904. 
Sigurður Sigurðsson, kennari i 

Rvík., 1904. 
Sigurður P. Sivertsen, prestur á 

Hofi, 1903. 
Sigurður Stefánsson, prestur í 

Vigun 
Sigurður Thoroddsen, aðjunkt í 

Rvík, 1904. 
Sigurður Vigfússon, bóndi á 

Stóra-Botni, 1904. 
Sigurður Þórðarsoc, bóndi á 

Hamarseli S.-Múlas. 
Sigurðar Þórðarson, sýslumaður í 

Mjra- og Borgarfjarðars/lu, 

1902—03. 
Sigurður Þórólfsson, skólastjori 

í Búðardal, 1903. 
Sigurgeir Sigurðsson, bóndi á 

Ongulstöðum. 
Sigurjón Jónsson, Arndísarstöð- 

um. 



Sigurjón Jónsson, stud. polyt. í 

Khöfn. 
Sínion Sínionarsou, Winnipeg, 

1904. 
Skúli Bogason, stud. med., Khöfn. 
Skúli Skúlason, prestur, Odda, 

1904. 
Skúli Thoroddaen, ritstjóri, alþm. 

á Bessastöðum, 1902—04. 
Sóreyjarskóla bókasafn, 1904. 
Stefán Guðjohnsen, verzlunarstj. 

á Húsavík, 1903. 
Stefán Guðmundsson, verzlunar- 

fuUtrúi í Khöfn., 1904. 
Stefán Jónsson, stud.med., Khöfn. 
Stefán Stefánsson, skólakennari á 

Akureyri, 1904. 
Stefán Stefánsson, stud. jur. í 

Khöfn, 1904. 
Steingrímur Jónsson, syshimaður 

á Húsávik, 1903. 
Steingrímur Matthíasson^ læknir, 

Rvík. 
Steingrímur Þorláksson, prestur, 

Selkirk., 1904. 
Steinnordh, J. H. V., dr. theol. 

og philos., ridd. af Leiðarstjörn- 

unni, lector í Linkaupangi í 

Svíþjóð. 
Sturla Guðmundsson, stud. polyt. 

1 Khöfn. 
Styrkár Vésteinn Helgason í 

Vesturheimi, 1904. 
Sveinbjörn Sveinbjarnarson skóla- 

kennari í Arósum, 1904. 
Sveinn Björnsson, stud. juris. í 

Khöfn. 
Sveinn Sveinsson, bóndi á Mark- 

úsarseli^ 1904. 
Syslubókasafn Vestmanneyinga. 
SœmundurBjarnhéðinsson, lœknir 

Laugarnesspítala, 1903 — 04. 
Söderwall, K.F., prófessoríLundi, 

1904. 

Tamm, F. A., dr., prófessor í 

Uppsölum. 
Thomsen, Ditlev, konsúll, r. af 

dbr: í Rvík., 1904. 
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Tóraas Jónasson^ Icelandic River^ 

1904. 
Tryggvi GunnarsRon, bankastjóri, 

comm. af dbr. og dbrm. í Rvík., 

1904. 
Tulinius, Axel, sjslumaður á Eski- 

firði, 1903. 
Tulinius, ThorE., stórkaupmaður, 

r. af dbr. í Khöfn., 1904. 

Valdimar Briem, prófastur, r. af 

dbr., Stóra-Núpi, 1902—03. 
Valdimar Erlendsson^ stud. med., 

Khöfn. 
Valdimar Magnússon, hreppstjóri 

á Bakka á StrÖndum. 
Valtjr Guðmundsson, háskóla- 

kennari, dr. phil., r. af dbr., 

Khöfn., 1904. 
Vendell,Herm._, Dr. phil., Docent, 

Helsingfors, 1904. 
Vídal, Sig. J., Hnausar, Man. 
Wiehe, Holger, mag. art. í Khöfn._, 

1904. 
VigfúsEinarsson,8tud.jur.,Khöfn. 
Vísindafélagið í Þrandheimi, 1904. 

Zimsen^K.,ingeniör í Rvík., 1904. 

Þórarinn Guðmundsson, kaupm. 

á Seyöisfirði. 
Þorbergur Þórarinsson, hreppsst. 

á Sandhólum S.-Þing., 1903. 
Þórður Edílonsson, læknir í 

Hafnarfirði. 
Þórður Þórðarson, bóndi á Fossi, 

1903. 
Þorgeir Þorgeirsson í Vesturheimi, 

1904. 



Þórhallur Bjarnarson, r. af dbr., 

lector theol. 1 Rvík., 1904. 
Þorkell Þorkelsson, cand. mag., 

Khöfu., 1904. 
Þorlákur Guðmundsson, bóndi í 

Hlíð, Rvík., 1903. 
Þorleifur Bjarnason, aðjunkt í 

Rvík., 1904. 
Þorleifur Jónsson, hreppstjóri á 

Hólum í A.-Skaftafellssjslu, 

1902—03. 
Þorleifur Jónsson, prestur á 

Skinnastöðum, 1903. 
Þorsteinn Benediktsson, prestur 

í Bjarnanesi, 1902- -04. 
Þorsteinn Daníelsson, bóndi á 

Möðruvöllum. 
Þorsteinn Erlingsson, cand. phil., 

Rvík., 1904. 
Þorsteinn Jónsson, á Engimyri. 
Þorsteinn Jónsson, læknir í Vest- 

mannaeyjum, r. af dbr. 
Þorsteinn Þorkelsson, á Syðra- 

Hvarfi, 1903. 
Þorsteinn Þorsteinsson, timbur- 

maður á Hvarfi í Eyjafjarðars. 
Þorsteinn Þorsteinsson, stud. polit. 

í Khöfn., 1904. 
Þorvaldur Jakobsson, prestur í 

Sauðlauksdal, 1901—02. 
Þorvaldur Jónsson, læknir á Isa- 

firði, r. af dbr. 1904. 
Þorvaldur Jónsson, prófastur, r. 

af dbr. á ísafiiði, 1904. 
Þorvarður Þorvarðsson, prent- 

smiðjustjóri í Rvík., 1903—04. 

Ögmundur Sigurðsson, skóla- 
kennari, Hafnarfirði, 1905. 

Östlund, D., trúboði í Rvík., 
1903—04. 



AUKAFÉLAGAR. 

Lehmann Filhós, fröken, í Berlín. 

Minner, J. N., kennari, þ/ðari m. m. í Frakkafurðu. 

Newton, Alfr., prófessor í dyrafræði við háskólann í Cambridge. 

Sourindro, Mohun Taggore, dr. mus., r. af dbr. í Calcutta. 



Skýrslur og reikningar. XIX 

BORGUÐ TILLÖG DÁINNA OG ÚRGENGINNA FÉLAGSMANNA. 

Dáuarbú Páls læknis Blöndals, 15 kr. 
Gísli Asgeirsson, bóndi, Álftamjri, 1902. 
Kristján Jónasarson^ verzlunarfulltrúi, 1904. 
Magnús Þorsteinsson frá Halakoti, 1894. 
Páll Briem, amtniaður, 1903 — 04. 
Steindór Briem, prestur, Hruna. 1901 — 04. 
Theódór Ólafsson, kaupmaður, Borðeyri, 20,95 kr. 



UMBOÐSMENN FELAGSINS. 

Arpi, Rolf, fil. dr. í Uppsölum. 

Bardal^ H. S., bóksali, 557 Elgin Ave., Winnii^eg, Man. (-an. 

Bergmann, Jónas S., Gardar Pembina, Dakota, U. S. A. 

Gyldendals bókaverzlun (Hegel) í Kaupmannahöfn. 

Jón Jónsson, prófastur, á Stafafelli. 

Jón Runólfsson, s/sluskrifari á Eskifirði. 

Bogi Sigurðsson, kaupmaöur, Búðardal. 

Kristján Blöndal, verzlunarstjóri á Sauðárkróki. 

Lárus Tómasson, gjaldkeri á Seyðisfirði. 

Olgeir Friðgeirsson, verzlunarstjóri á Vopnafiiði. 

Páll Jónsson, bókhaldari á Djúpavogi. 

Sigurður Stefánsson, prestur í Vigur. 

Stefan Guðjohnsen, verzhmarstjóri á Húsavík. 

Sveinn Jónsson, bóksali í Stykkishólmi. 

The Viking Club, 36 Matgaretha Terrace, London. 

Þorsteinn Jónsson, lœknir, r. af dbr. í Vestmannaeyjum. 

Þorvaldur Davíðsson, kaupmaður á Oddeyri. 

Þorvaldur Jónsson, lœknir, r. af dbr. á Isafirði. 



-'S/S/S/- 



Leiðrétting^ar. 



Blö. 27, '^. líuu aö ofan »þverfet« le«: ferfet. 

— 21, 3. — — ueöan »kr. 1.35«, les: kr. 1,44. 

— 21, 2. — »kr. 22,95«, les: kr. 24,48. 

— - 22, 2. ofan »kr. 64,95«, les: kr. 66,48, 

— 22, 6. — »kr. 12,15«, les: kr. 10,62. 

— 39 er blað&íðu-talan 93, les: 39. 

— 294, 17. línu að neðau »hálfgerðar«, les: hálfgerður. 

— 297, 10. — — — »tráarhrÖgðin«, leH: trúarbrögðin. 

— 303, 17. — — — »leita viö«, les: leitast við. 

— 307, 17. — — ofan »himili«, les: heimili. 

— 314, 17. — — — »Ó8Jálfrá«, les: ósjálfráð. 
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